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PARTI  

REPORTS OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

respecting operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the years 1946 - 1968 

• 

PARTIE I 

RAPPORTS DU MINISTÉRE DU COMMERCE 

sur les activités découlant de la 

LOI SUR LES LICENCES D'EXPORTATION ET D'IMPORTATION 

pour les années 1946 - 1968 



ANNUAL REPORT OF THE EXPORT PERMIT BRANCH 
FOR THE FISCAL YEAR ENDED MARCH,31,1946 

L 

With the ending of the war many items were removed from 

export control, and bY the end of the year only some950 items were. 

still listed as requiring permits for shipments to all destinations, 

whereas a year before virtually all commodities required permits. 

A large number of items of iron and steel were freed from the 

requirement of an export permit, but unfortunately the steel , 

strike in the United States with its repercussions in Canada caused 

this control to be reimposed. 	The shortage continues even with 

the end of the strike, partly as the result of the coal shortage, 

and also because of a lack of scrap; accordingly, steel items are 

likely to require export permits for some time to come. 

Another major relaxation in export control made near the end 

of the year ended the necessity of securing export permits for goods 

not specifically listed in the schedule to the Export Permit 

Regulations when these goods were consigned to a specified list 

of countries. 	Previously all exports to any destination àher 

than the British Empire or the United States had to be covered 

by export permits, whether the goods appeared in the above- 

mentioned list or not. This overall control now affects only a few 

countries. 

In spite of these developments, the Branch's activities have 

continued to increase, and more applications were received and more 

permits were issued during the year than during any previous similar 

period. 	The reasons lie partly in a continuing easing of supplies 

in Canada even for items still under control, and partly in the 

great improvement in the availability of shipping space which 

followed the end of hostilities. 	To some extent also there has 

been an easing in the control of imports in many countries abroad. 

Applications for permits during 1945-46 numbered 151,577 as 

compared with 144,533 in the previous year, and permits issued 

144,612 compared with 138,184. Fees collected for export permits 
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amounted to $241,529 as compared with last year's $215,055. 

As part of the price stabilization policy of the Government, 

subsidy payments are made to Canadian manufacturers, processors 

or importers, in order that the commodity concerned may sell in 	. 

Canada within the price ceiling. When a commodity thus subsidized 

is exported, the Expôrt Permit Branch, before granting a permit, 

recovers from the exporter the amount of subsidy involved, which 

is then remitted to the agency of the Government which pays the 

subsidy. The subsidies collected during the present fiscal year 

amounted to $2,410,949.01 as compared with $2,376,804.38 for the ' 

previous year. - 

With the continuing shortages in many lines of production, 

notably in iron and steel, foodstuffs and textiles, as well as 

with the necessity of providing a method for recovering subsidies, 

it appears that the Export Permit Branch will continue to be active 

for at least another year, and quite possibly longer. 

The following are figures of the Branch's activities: 

Number of applications received  

1942-43 	1943-44 	1944-45 	1945-46  

95,000 	123,035 	144,533 	151,577 

Number  of permits issued  

1942-43 	1943-44 	1944-45 	1945-46 

87,400 	99,153 	138,184 	144,612 

The following fees were paid for export permits: 

1942-43 	1943-44 	1944-45 	1945-46  

$140,056.00 $174,998.00 $215,055.00. $241,529.00 

The collection of subsidies, etc., is as follows: 

1943-44 

$304,081.14 

1944-41 	 1945-46  

$2,376,804.38 	$2,410,949.01 



RE:'ORT OP Tin kINI3TZP OF TRADE AND C=;.21.1Z 

Respeoting Operations under the 

EIPORT AND IIZORT PEEM1T3 ACT 	' 

for the_year 1947  

1. This  report in submitted purauent to Seetion lb or this 

Act which provides ea tollowa: 

"15. As soon as prectioable after the thirty-firat dey  

' 	of Deoember &  1947, the lanister shall prepare and 

ley before Parliament, if Parliament in then in 

session, a report of the operations under this 

Act for the year 1947, or if Parliament is not 

then in zassion, within . the tiret  fifteen days of 

the next ensuing session thereof." 

2, Section 10 of-this  Act  provides: 

"10. The Covernor in Council may make regulations: 

(e) preacribing the terme and conditions upon 

whieh permits may be issued and Ethell con-

tinue in force, including a requirement for 

the r000very from the applicant by nis 

4ajesty or any other peraon named by the 

Miniater or a sum which in the opinion of 

the Minister represents the pecuniary benefit 

whioh nee enured to the aPPlicant  as a result 

of the payent of aubsidy or any other ad- . 

ventage conferred by or pursuant to the re-

gulation of domeatio prices; 

(b) reepecting the prooedure to be followed in 

applying for and iaauing permita; 

(c) respecting information to be furnialled by an 

applicant for e permit; 

(d) exempting any person or any goOds, or any 

class of persons or goods, from the operation 

of this  Act; and 
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(e) generally  for  carrying out the purpoees 

• and provision  of this Act." 

• it:vole CONTROL 

Under Jection 10, Order in Council P. C. 1891 

of 1Jay 14, 1947, was passed, entablishIng Mxport Permit 

Regulationc, un oftiee coneolidation of which, au 

amended, in appended hereto. 

3, 	jection 3 of the Act provides: 

"3, À. îlot or goods to which cection rive or this Mot 

shall apply may be establiched by order of the 

Governor in Couneil which order zhall be published 

in tlàa Canada Gazette  within tittsen deys after 

the passing or such order, and > such list may be 

amended by the Governor in Council by order so 

published: Pro stnoaz... ticle other  than 

arma,  munitions war materials or supplkel, shall 

juumm111.4. in euch  list unless the Governor in  

that kin  order to ensure an  

adtra4uta suPPlY end dlatribution In Caniàda  ot such 

article ox.22:azoomponent or materiel used In the  

uroAuction  thmreof or in  order to inIplement an 

nuaeàsurz  to rseulate or  control  the\ export of such  

article.." 

rnder Jection 3, Order in Counoll P. O. 1803  of  May 

14, 1047, was passed, catabliShinz, e lint of oommodities 

in respect to which an export permit 12 required. An 

otrloe consolidation of thiu Order, es amended to 

December 31, 1947, la appended hereto. The original list 

comprised b42 comModities. By amendment, 10 eommoditlea 

were added and 32 were deleted, leaving b20 etill under 

export emit control on âacember 31, 1947. 



4, 	nuMber or oonditione were present during the year to 

render the withdrawal or comzodities  trou  export oontrol' 

extreMely difficult. The mein factors ineluded: 

(e) The deterioration in Canada's food and feed supply 

in the  face  or grave world ahortagee which, together 

with food oontraots with the United Kingdom and 

alloortions by the International Mmergenci Food 

Council, made it imperative that oertain roodsand 

reedatuffs be oontrolled; 

(b) A strong world demendfor, and limited domeatie 

•:upply of, certain types of textiles, steel and 

steel products, building products, wood and wood 	. 

products,  imper and chemicals; 

(o) Under the Hyde Park Agreement, goods under export 

oontrol by the United dtates to countries other .  

than Canada have been freely exported to Canada. 

To prevent their export from Canada to third 

countriee the retention of export contr31 in 

Canada  han  been necessary. 

(d) The imi.oeition of import restrictions by Canada 

in the letter  part of 1047 with consequent enlarged 

demand  for  domestic products, in e  few instances, 

delayed the removal of export controls, especially 

in regard to foodaturra, 

b, In the enforcement of export permit regulations, every 

effort has been made to reduce to the minimum the incon-

venienou  tø manufacturera and exporters and to interfere 

as little as possible with normal export operations, In 

keeping with this policy, ex) apecial permits have been 

iasued - 400 in 1947 - whereby the manufacturer is authoriL-

ed, during a period or twelve months, to export a epeoiried 

quantity or moods under one general licence and to un-

restricted destinations, This obviates the necersity of 



applyinc for  a permit for each individual ahipment. 

6. Burins the year, oertein commodities continued to be 

subject to pricceontrol, supported by zobeidies paid 

by the Commodity Prioes Stabilization Cor;oration; 

the Canadian bheat Board administered the reeulation 

of prices of certain  grain  anti rain produots; and 

the Department ot Agriculture granted freight as/net-

:Inca to iestern gralnefor consumption as reed in 

Itestern Canada. Any of suoh produote, when exported, 

bioeme subject to refund of subsidy or of other 

peouniary benefit to the Government bodies concerned. 

Commodities thue dealt with during the year were: 

Oats and certain oat products 
Barley and certain barley products 
Flaxseed and linseed oil 

eoftee 
eGorn ïroduets 

Cotton 

kLeather Yootwear 
lc:Leather Cloves 
Lard 

eon-Yerroun 1;atals 
at.Protein Feeds 

hortenine 
noap 

t - No lonzer subject to retund oleims. 

7. The Wertin.e 1-rioes and Trade Board teminetnd the letmini-

ctration of Shipe • -1 .tores in November, 1947, and certain 

ships ,  stores, namely, wheat flour, mmonroni, lard, 

ahortenina, butter, soap, rine, corn syrup and other 

syrups, were then placed under export permit control by 

amendr.ent of ...lention 15 of the  xport rerLit Regulations. 

E. 3tatistical 3ut:mar7 re Zxnort qontrol  

From Lay 14th to Decpsler rast, 1947, the Zxport Permit 

Branch reoeived applications for  export permits number-

-ing 	 77,504 

Âppliestions under previous regulatione in course of 

process on kay 14 	  690 
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During the aame period export permits have been issued 

to -U:11in: 	 ' 73,819 

nejected applications totalled 	  1 90:3 

Appliestions for export perLits for items not under 

control whioh were withdrawn totalled 	  2,468 

pering the same period the  xport rermit Brunch has -

collected the followinà refunds of subsidy or other 

peounihrY benefit for the following bodies: 

Commedity 1-rioes Stabillzetien Corporation.. ..... e.319,Z)31.1:4 

Agrioulture]., Board 	 e. 2,582.30 

Canadian ;;heat - Beerd 	 $397,282.08 

. In addition to.the above, certain colleotions Were made 

direct by the Gommodity PriceS tbi1ization Corporntion end 

the Canedien ;h ,..et. Board. 

/PIORT COZ1TROL  

9. jection 4 of the hot provides: 

A List of epode to which section six of.this  Act 

shall'apply may be established by order of the 

Gover;: ..or In Council whioh order 'shall be published 

in the Oanude Gazette within fifteen days after the 

passing of such order, und such liot mey be emended 

by the Governor in Council_ by order sO published: 

ro ided that no article shall be inoiuded  in euoh  

list unless the Govert:or in Jounoil is satisfied 

that b7 reason of the scareit  in world earketn or 

rovernrental aontrols in the countrien of ori7in or 

allocetien byinterrepverreentel arraneerent .  of such  

article 	la  necessary to regulete or c.ontrol  the 

import of the seme for the -urLose et  ensuring the 

best posnible supplY end distribution Df the article  

in accordanoe with the needs of Canada,  or  unless the  

price of .uoh article Is supported under The dtsri- 

1. 



pUltural FriCes Support Act. 1044 , The Fisheries 

ducts Oooberetive Marketine Act, 1939, or la in 

jj,nem_gulumitUaOdu...711eis___ricultural  Products  

Acne 

IO 	urin  the course of the year, aome L:provenent was seen 

in the  supply position of verioue food ttuffs end primary 

industrial materials, allowing the removal of a number 

,. from oontrol. In other instance, owing to present high 

levels of world demend and delays in rehabilitation of 

produoing areas, the available world stoe?,a have even 

deterlorated, as in the case of tin. It waa important 

to prevent unwarrantable diversion of raw materials in 

world short supply away from products neoessary to meet 

international allocations, as in the case  of raw sugar, 

and Lmport control of processed toms of auch muter:ale 

was neeeseary in order to protect ellocetions. 

11. Discontinuanee of bulk purchaeing by the Covuodity 

Prioet =.;tabilization Corporation  ha  s lermitted return 

or .,rivate trading under imyort lioenaing in tome 

oommodities remaining under international allocation, 

as in the cases of c000a and tin, und in other commodities 

ha$ permitted removal of controls, aa in the (leapt or 

coffee und aried fruits. 

12. Under -, caotion 4 of this eot, Order in Counoil I. 	1E92 

of e:ay 14, 1 47, was passed, eatablishing a list of 

oomLoOlties under 67 tariff items in reapect to ;ich an 

import permit wes reeuired. Cn November 7th, by amendin.!:: 

Order in Jounell, rye was aeded to the list. These items 

were regularly reviewed and as the reasons for the oontrol 

lapsed, itema were removed from the liet by amending Order 

in 'Council. Four amending Orders in Counoil were passed 
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removing goode under 24 tariff items from import 

permit control. Effective January 1, 19e., import 

permit oontrol under this Act apilied to goods 

under 44- tariff items. An office consblidation 

of nald Order in Council P. C. 1892. as &mended, 

in appended hereto. 

13. The goods reeinine under import control on Januery 

1, 1943, are as follows: 	• 

Tariff Item 	 Description  

13, 14 	 Oils and greases, vegetable 
et al 	 animal and fish, provided 

for in Tariff Items 13, 14,* 
ex 208t, 215,  215e,  ex 218, 
258, 259e, 259b, 282,  265e,  
ex 266, China wood oil, 276, 

*278a, 27813. 277,  277e,  278, 
278e, 278b,  278e,  278d, 2743, 
280, ex 711, 824, 631, 838, 
and 839. 

62 

(ex 72d, ex  73, 
(ex 754, ex 278b 

nee. 

Rape seed, sesame seed, 
3unflower seed and cotton 
seed. 

77e 	 C000a beans, not rouated, 
crushed or ground. 

ex 109,  109e 	 ïeanuts shelled or unshelled. 

113a 	 Copra. 

114e 	 .ralm kernels. 

343 	 Tin, in blooke, pigs or 
bars. 

43a 	 Powdered milk. 

43b 	 Dried whey, whon imported 
for use in the manufacture 
of animal or poultry feeds. 

Rye. 

14. Statistioal Su ma  ry re I•_port Control  

During the period 1.ay 14th to December 31st, 1947, 

4207 applications were received for the importation 

of controlled cormodities; 4014 permits  were approved 

and 193 refused. In addition, general permits were 

issued allowing entry of woollen and worsted yarns from 
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all aources. lt was possible to do this boohusfs the 

United Kingdom is the main souroe and arrunements 

were mode with the authorities controlling exports 

fro the United-Kingdom whereby only the types re-

quIrod by Canads•were permitted to be exported 

aminst  the  Canadian alloostion. Gener:l pereits 

were issued also to allow immediate unrestricted 

entry of some goods pending proourement or un Order 

in council remoliing the goods from the controlled 

list. 

OT2A, lrebruary 10, l'e40. 

elNler...,.R OF  TE  AND CO:'.EERCE. 
• 
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REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1948  

11 1. This report is submitted*pursuant to Section 15 of this Act 

which provides as follows: 

"15 As soon as practicable after the thirty-first day of 

December of each year during which this Act is in 

• force, the Minister shall prepare and lay before 

Parliament, if Parliament is then in session, a 

• report of the operations under this Act for such 

year, or if Parliament is not then in session, within 

the first fifteen days of the next ensuing session 
thereof." 

2. Section 10 of this Act provides; 

"10. The Governor in Council may make regulations: 

(a) prescribing the terms and conditions upon which 

permits may be issued and shall continue in force, 

including a recuirement for the recovery from the 

applicant by His Majesty or any other nerson 

named by the Minister of a sum which in the 

opinion of the Minister represents the pecuniary 

benefit Nhich has enured to the applicant as a 

result of the payment of subsidy or any other 

advantage conferred by or pursuant to the 

regulation of domestic prices; 

(b) respecting the procedure to be followed in apply-

ing for and issuing permits; 

(c) respecting information to be furnished by an 

applicant for a permit; 

(d) exempting any person or any goods, or any class 

of persons or goods, from the operation of this 

Act; and 

(e) generally for carrying out the purposes and 

provisions of this Act." 
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EXPORT CONTROL 

Under Section 10, Order in Council P.C.1891 of 

May 14, 1947, was passed, establishing Export Permit 

Regulations, an office consolidation of which, as' amended, 

is appended hereto. 

3. Section 3 of the Act provides: 

"3. A list of goods to which section five of this Act shall 

apPly may be established by order of the Governor in 

Council which order shall be published in the Canada  

Gazette  within fifteen days after the passing of such 

order, and such list May be amended by the Governor in 

Council by order so published: Provided that no article  

other than arms,  munitions, war materials or supplies,  

shall be included in such list unless the Governor in  

Council is satisfied that, in Order to ensure an  

adequate supply and distribution in Canada of such  

article or any component or material used in the  

production thereof or in order to implement an inter-

governmental arrangement or commitment it is necessary  

tn regulate or control the export of such article." 

Under Section 3, Order in Council P. C. 1893 of 

May 14,  1 947, was passed, establishing a list of commodities 

in respect to which an export permit is required. An 

office consolidation of this Order, as amended to December 

31, 1948, is appended herato. On December 31, 1947, 520 . 

items were under export control. During the year 11 items 

were added and 123 deleted, leaving 408 still under control 

on December 31, 1948. 

4. The removal of some 123 items from control was  indicative  

of the easing of the general supply position in Canada. It 

was, however, necessary to continue to exercise export 

control over a considerable number of products in deference 

to: 

(a) the need to fulfill commitments under the United 

Kingdom food contracts; 

• 

• 



• 
(b) the continuing shortage of steel and building 

products required for domestic consumption; 

(c)our understanding with the United States Export 

Licencing Authorities under which goods subject to 

export control in the United States move freely to 

Canada without eXport licences. de maintain export 

control on these items as a guarantee that Canada 

will not be used as a backdoor to defeat United 

States Export Controls on the movement of these 

products to third countries through Canada. • 

5.'  In connection with the European Recovery Program of the 

United States it became necessary to seek Parliamentary 

approval for the establishment of complete export control 

on all shipments to European and Mediterranean areas. 

Chapter 16 of 1948 was, therefore, added to the Statutes. 

Under its authority, as from July 15th, 1948, an export 
. 	 . 

permit was necessary for all shipments to specified 

European countries. By this means goods in world wide 

short supply, such as base metals, were directed to 

recipient countries under the E.R.P. program in preference 

to other European destinations. /.Close liaison was 

maintained with the United States Authorities in respect 

to the control on commodities for such areas. 	 — 

6. In carrying out the export permit regulations, every 

effort has been made to reduce to the minimum the incon-

venience to manufacturers and exporters and to interfere 

as little as possible with normal export operations. In 

keeping with this policy, 435 special permits have been 

issued - in comparison to 400 in 1947 - whereby the 

manufacturer is authorized, during a period of twelve 

months, to export a specified quantity of goods under one 

general licence. This obviates the necessity of applying 

for a permit for each individual shipment. 

7. During the year price controls were gradually dropped and 

subsidies paid by the Commodity Prices Stabilization • 



- 4 - 

Corporation discontinued. At the end of the year refunds 

were collectible by the Export Permit Branch only on feeds 

containing wheat in excess of 25%; exported Western grains 

which had received freight assistance to Eastern Canada; 

and equalization fees on Ships ,  Stores. The Canadian Wheat 

Board continued to collect refunds on flour and wheat 

products. 

8. The Export Permit Branch continued to exercise export 

control over Ships' Stores, the list of commodities being 

reduced to wheat flour, macaroni, shortening and soap. 

9. Statistical Summary re Export Control 

Applicaâfons for Export Permits received during the year 

1948 	  118,338 

Permits issued during the year (including applic-

ations received 1947 and processing completed 

1948)    113,094 

Applications refused or withdrawn as not required 	4,348 

During the same period the Export Permit Branch 

collected the following refunds of subsidy Cr other 

pecuniary benefit for the following bodies: 

Commodity Prices*Stabilization Corporation 	e 43,94.01 
Department of Agriculture 	  $ 1,008.68 

Canadian Wheat Board 	  V736,217.23 

IMPORT CONTROL 

10. Section 4 of the Act provides: 

"4. A list of goods to which section six of this Act shall 

apply may be, established by order of the Governor in 

Council which order shall be published in the Canada  

Gazette  within fifteen days after the passing of such 

order, and such list may be amended by the Governor 

in Council by order so published: Provided that no 

article shall be included in such list unless the 

Governor in Council is satisfied that by reason of 

the scarcity in world markets or governmental controls 

in the countries of origin or allocation by 

• 
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intergovernmental arrangement of such article it is 

: necessary to regulate or control the import of the 

Same for the purpose of ensuring the best possible 

supply and distribution of the article in accordance 

with the needs of Canada, or unless the price of 

such article is supported under The Agricultural 

Prices Support Act,  1944, The Fisheries Prices Support 

Act, 1944, The Agricultural Products Cooperative  

Marketing Act,  1939, or is in effect supported under' 

The Agricultural Products Act." 

11. During the course of the year a continued improvement WaS 

seen in the supnly position of various food stuffs and 

primary industrial materials but not to an extent 

permitting release of many of these commodities from 

international allocations. In the case of such commodities 

as rice and tin, supply difficulties continued in the face 

of present high levels of world demand. During thé course 

of the year imports of edible and inedible fats and oils 

were returned to private trading under import licensing 

with discontinuance of bulk purchasing by the Commodity 

Prices Stabilization Corporation; imports of these 

materials were still restricted to allocations arranged by 

the International Emergency Food Council. Control of 

imports of rye was discontinued durina November. 

12. Towards the end of the year the increasing shortage of 

steel supplies available to meet greatly expanding demand 

in/ the  United States made it necessary to place some 

control on certain structural shapes and on scrap iron 

and steel imported from the United States. This  was 

accomplished by import control in Canada, as a preferable 

alternative to export control exercised by the United 

States. Uhder this arrangement licences were required for 

accepted imports from the United States but imports from 

ali other sources were freely.admitted. 
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13.   During the year there were received 2,557 applications for 

licences for importation of controlled commodities; 2,521 

of these applications were approved and 36 rejected. At 

the end of the period 49 tariff classifications remained 

under import control under this Statute as follows: 

Tariff Item 	 DescriotiOn  

43a 	 Powdered milk 

43b 	 Dried whey, when imported for use in 

the manufacture of animal or poultry 

feeds 

343 	 Tin, in blocks, pigs or bars 

77m 	 Cocoa beans, not roasted, crushed or 

ground 

62 	 Rice 

13, 14, et al 	 Oils and greases, vegetable, animal 

and fish, provided for in Tariff 

Items 13, 14, ex 208t, 215, 215a, 

ex 216, 258,  259e,  259b, 262, 265, 

265a, ex 266 China wood'oil, 296, 

276a, 276b, 277, 277a, 278, 278a , . 

278b,  278e,  278d, 278e, 280, ex 711, 

824, 831, 838, and 839. 

ex 72d, ex 73 	 Rape seed, sesame seed 

ex 76d, ex 296b 	Sunflower Seed and Cotton Seed 

ex 109, 109a 	 Peanuts shelled or unshelled, 

produced in or imported  from  

countries other than the United States. 

113e 	 Copra 

114a 	 Palm kernels 	 • 

388 	 Iron or steel angles, beams, channels, 

columns, girders, joists, tees, zees 

and other shapes or sections, not 

punched, drilled or further manu- . 

factured than hot rolled, weighing 

not less than 35 pounds per lineal 

yard, n.o.p.; piling of iron or steel 

• 

• 



Tariff Item 	 Description 

388 (contld) 	not punched or drilled, weighing not 

less than 35 pounds per lineal yard, 

including interlocking sections, if 

any, used therewith, n.o.p. 

388a 	 •Iron or steel shapes or sections, as 

hereunder defined, not punched, 

drilled or further manufactured than 

hot rolled, weighing not less than 

35 pounds per lineal yard, viz.: 

I-beams, up to and including 6 inches 

in depth, but not to include H 

sections; channels, up to and includ-

ing 9 inches in depth; angles, up to 

and including 6 inches by 6 inches; 

zees, up to and including 6 inches in 

depth of web. 

388b 	 Iron or steel angles, beams, channels, 

columns, girders, joists, tees, zees 

and other shapes or sections, not 

punched, drilled or further manu-

factured than hot rolled, n.o.p.; 

piling of iron or steel, not punched 

• or drilled, including interlocking 

sections, if any, used therewith, 

n.o.p. 

368e 	 iron or steel beams or joists, not 

punched, drilled or further manu-

factured than hot rolled, weighing 

less than 5-1- pounds per lineal yard 

for each inch in depth of web. 

388d 	 Iron or steel angles, beams, channels, 

• columns, girders, joists, piling, 

tees, zees, and other shapes or 

sections, punched, drilled or further 

manufactured than hot rolled or cast, 

n,o.p. • 



Tariff Item 
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Description  

Scrap or iron or steel:- 

(a) Wrought,  seing  waste or refuse, 

to be remelted in furnaces or cupolas 

(b) cast, being waste or refuse, to 

be remelted in furnaces or cupolas 

(c) Railway 'rails, which have been in 

actual use, to be remelted in 

_ furnaces or to be remanufactured in 

rolling mills into other products 

than iron or steel rails. 

Provided that articles of iron 

steel, damaged in transit, if broken 

up under Customs supervision, and 

rendered unsaleable except as scrap, 

may be entered for duty as scrap. 

• OTTAWA, FEBRUARY 10, 1949. 

MINISTER OF TRADE AND COMMERCE. 

• 



REPORT OY THE MINISTER or TRADE AND COMMERCE 
Respecting Operations under the 
EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

1. This report is submitted pursuant to.8ection 15 of this Act Whid 

provides as follows: 

'15.  As  soon as practicable after the thirty-first day of 

December of each year during which this Act is in force, 

the Minister shelprepare  and  lay before Parliament, if 

Parliament is then in session, a report of the  operations 

under this Act for such year, or if Parliament Is not then 

session, within the first fifteen days of the next ensuing 

session thereof*. 

2. Section 10 of this Act provides: 

*10. The Coyernor in Council may make regulations: 

(a)prescribing the terms and conditions upon which permits 

may be issued and shall continue in force, including a 

requirement for the recovery from the applicant by Rio 

Majesty or any other person named by the Minister of a 

on* which in the opinion of the Minister represents the 

• pecuniary benefit which has enured to the applicant as a 

result of the payment of subsidy or any other advantage 

conferred by or pursuant to the regulation of domestic 

• . 	prices: 

(b)respeCting the procedure to be followed in applying for and 

issuing permits; 

(c)respecting information to be furnished by an applicant for 

a Permit; 

(d)exempting any person or mny goods, or any class or persons el 

goods, from the operation of this Act; and 

(e)generally for carrying out the  pur 'oses  and provisions of 

this Act.* 



a 

2. 

Under Section 10, Order in Council P.C.  1891. of  May 14, 1947, 

was passed, establishing aport  Parait  Regulation% a consolida-

tion of Which, an amended, and appearing in the Canada Gazette  

or January 10, 1950, le appended hereto. 

3. Section 3 of the lot prevides: 

' • *3. A list of goods to which section five of this Act shallapply 

may be established by order of the Governor in Council WhiCh 

order shall be publishedin the Canada  Gazette  within fifteen 

days alter the passing of such order, and such list may be 

amended by the Governor in Council by order so published: 

Provided that no erticle or  ten arms, munitions, war. 

• 

er as or  es 

4 . 

the Governor jet Council js_satieried that  in order to eosure  

mn adenuate suoplr und distribution in çrmacla of euqh.argole 

er 

 

any  agmlenent or material ueed in the production thereof  

▪ 29MUSLULitil-atgAlLs.J.111- 	 ro 
• port 9f  sun article

Under Section 3, Order in Council P.C.  2.893  of May 14,194 

was passed, establiihing a list of commodities in respect to Which . 

mn export permit is required. A consolidation of this Order, as 

ammended, and appearing in the Cmada Gazette  of January 10, 1950, 

is appended hereto. On December 31, 1948, 408 items were under 

export control. During the year 11 items were added and 328 item» 

deleted, leaving 91 items still under control on December 31, 1949. 

The  removal of tome 328 items from control was indicative of 

the easing of the general supply position in Canada.  it was, " 

however, necessary to continue to exercise export control over 

a considerable number of products in deference tot 

(a) the need to enlfill commitments under the United Kingdom 

food contracts: 

• 



3. 

• .(b) The continuing shortage of steel and building products 

required for domestic consumption; 	 . 

(0) Our understanding with the United States Export Licencing 

. 	Authorities under Which goods subject to export control 

. in the United States MAYO freely to Canada without export 

licences. We maintain export control on these items as a 

guarantee that Canada will not be used as a backdoor to 
_ 

defeat United States EXport Controls on the - movement of 

these products to third countries through Canada. 

5. In connection with the European Recovery Program of the United State 

it became neceasary to seek Parliamentary approval for the estab-

lishment of complete export control on all ihipments to European 

and Mediterranean areas. Under authority of Chapter 16 of 1948 of 

the Statutes, area control was established in respect to 48 

European end Mediterranean areas. E During the year under review, 

for  strategic purposes, it became necessary to extend this control 

to 16 additional countries, to include China and adjacent areas. 

This was authorized by P.C. 6562 of DeceMber 29,.1949 .1in order 

to  minimise the inconvenience of  suc)  restrictions, a general 

permit #1597 was issued to  the. Customs Division, under Which non-

essential items can  move freely to such area countries without 

the necessity•of obtaining an individual export permit. Close 

liaison was maintained.with the United States Authorities in 

respect to the control on commodities  for  sue - areas. 	....------ 

6. In carrying out the export permit regulations, every . effort has 

been made to reduce , to the  minimum the  inconvenience to manufacturer, 

, 	and exporters and to interfere as little an possible with normal 

export operations. In keeping with this policy, 569 special 

permits have been'issued - in cemparison to 435 in 1948 - Whereby 

the manufacturer is authorized, during a period - of ttelve months, 

• . tO export a specified quality of . goods under  one  general licence. 

This obviates the necessity or applying for a permit for sae 

. individual Oh/patent. 



4 . 

7. In previous years, the Export Permit Branch recovered subsidies, 

•qualization tees and freightassistance on behalf of the. 

Commodity Prices Stabilization Corporation, the Cànadien Wheat. 

Board and the Agricultural Prices Support Board on export shipment 

During the year, the Commodity Prices Stabilization Corporation 

discontinued the payment of subsidies and arrangements  vers  

made under *Lie the Canadian Wheat Board and the Department of 

Agriculture collected equalisation fees and freight assistance 

direct. As a result onle #15,548.00 was collected by the 

Export Permit Branch,  compared with $2,992,786.94 in 1946 	 

8 ,  Statistical Summary re Exnort Control 

, Applications for Export Permits during the year 1949 	75,570 

Permits issued  during  the  year(including applications 	• 

received 1948 and processing completed 1949 	  74,724 

Applications refused or withdrawn as not required 	 1,144 

Collection of Subsidy Refunds, Equalization Zees, etc. 

Canadian Wheat Board 	 $14,467.56 

Agricultural Board 	220.00 

Commodity Prices Stabilization Corporation  	860.44 

During the year under review, legislation was passed 

extending the Export and Import Permits Act to July 31, 1951. 



es 

IMPORT CONTROL  

10. Section 4 of the let.providess 

54. A list of goods to Which section six of this Act 

• shall apply may be establiihed by Order of the 

Governor in Council Which order shall be published 

in the Canada Gazette within fifteen days after 

. 	the passing of sudh order, and such list may be 

amended by the Governor in Council by order so 

publIshedi lerovided that no _article shell be 

included in suCh list unless the_Governor in  

CounCil is satisfied that by reason of the  

scarety in world markets or governmental controls  ' 

* in the countries or oriein or allocation bv inter- 

governmental arrangemen to euch article it is  

hecesseri to regulate or oontrol theimuort Qf  

*, the same  for the Purpose of ensuring the best  

Possible sumo> and distribution or the article 

in eqcordance yith the needs of Qensdell  or unlesi 

• the price  of  such article is supported under The  

Agricultural Prices Support Act, 1944 ,  The Pleheries 

P i es  Support Act. 1944. The Agricultural Products 

Cooperative Marketing Act, 1999 v  or is in effect  , 

supported under The Agricultural Products Act.' 

At the beginning of 1949, the importation of commodities 

classified in fifty tariff items were controlled under thé 

provisions of Section 4 of the Act:They included powdered 

milk and dried Whey, tin, cocoa beans, rice, oils and 

greases of vegetable, animal and tie origin, specified 

classes of structural iron and steel and scrap . iron or 

• steel. 



As the general supply position in most of these 

. categories improved during the year, the international 

allocating committee' agreed to abandon the quota 

arrangements permitting removal of the corresponding 

import controls Which  for  oils and fats was effected 

by P.C. 721 of 17th. February, for cocoa beans by 

P.C. 3287 of 6th. July and for tin by P.C. 6274 of 

13th December. 

By the end of December only three tariff items remained 

• under control, namely rice and scrap iron or steel. 

	

A. 

	

	During 1948, at the request of and by 	arrangements with the 

United States Government, a group of steel items was placed 

under import control. With an improvement in the supply 

position, the control over the structural steel items was 

removed on Ïpril 28, 1949, by P.C. 2069. 'Control was 

continued on scrap iron and steel. 

The number Of applications that were rectdved covering 

commodities controlled under this Act during 1949 

amounted to 1,110; thirty-one were refused and 1,079 

were approved. the items remaining under import 

control at year's end were:- 

Tariff Item 	 62 	Rice 

	

63 	Rice, cleaned 

	

373 	Scrap Iron or SteE 

• 



REPORT OF THE MUSTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND I15bRT FelitUTS ACT 

for the year 1950- 

1. This report is submitted pursuant to Section 15 of this Act which 

provides as follows: 

"15. As soon as practicable after the thirty-first day of December 

of each year during which this Act is in force, the Minister 

shall prepare and lay befbre Parliament, if Parliament is then 

in session, a report of the operations under  th is Act for such 

year, or if Parliament id not then in session, within the first 

fifteen days  of the next ehsuing session thereof". 

2. Section 10 of this Act provides: 

"10à The Governor in Council may make regulations: . 

(a) prescribing the terms and Conditions upon which permits may be 

issued and shall continue in force, including a requirement for 

the recovery from the applicant by  Hia  Majesty or any other 

person named by the Minister of a sum which in the opinion of' 

the Uinister represents the pecuniary benefit which has enured 

to the applicant as a result of the payment of subsidy or any 

other advantage conferred by or pursuant to the regulation of 

domestic prices; 

respecting the procedure to be followed in applying for and 

issuing permits; 

respecting information to be furnished by an applicant for a 

permit; 

exempting any person or any goods, or any class of persons or 

goods, from the operation of this Act; and 

generally for carrying out the purposes and provisions of this 

Act". 

(b)

 (0) 

(d) 

(e) 



2. 

Under Section 10, Order in .Council P.C. 6560 of December 29, 

1949, wp s passed establishing revised xport Permit Regulations, 

a consolidation of which appeared in the Canada Gazette  of 

January 10, 1950. Changes vere mrde in these Regulrtions under 

Order in Council P.C. 1332 of March 16, 1950, affecting shipments 

to Government Offices, and Order in Council P.C. 4636 of September 25, 

1950, which revoked Regulations with which the Canadian Wheat Board 

vas concerned. 

3. 	Section 3 of the Act provides: 

"3. A list of i,,00ds to which section five of this Act shall 

apply mry be established by order of the Governor in 

Council which order shall be published in the Canrda Gazette  

within fifteen drys after the passing of such order, and 

such list may be amended by the Governor in Council by 

order so published: Provided that no article other than  

arns, munitions, war materials or supplies, shall be  

included in such list unless the Governor in Council  

is satisfied that, in order to ensure an aderuate supply  

and distribution in Canada of such article or any  

component or material used in the production thereof or  

in order to implement an inter-governmental arrangement  

or commitment it is necessary to regulate or control the 

exmort of such article". 

Under Section 3, Order in Council P.C. 6561 of December 29, 

1949, was passed, establishing a list of commodities in respect 

to which an  ex-mort permit is re'quired. A consolidation'of this Order 

appeared in the Canada Gazette  of January 10, 1950. On December 31, 

1949, 91 items were under export control, and no new items were 

added until the end Of September, 1950. Although Canada has 

maintained export control for supply reasons on the movement of 

certain goods to the United States, the United States has always 

exempted Canada from exnort control with the result that goods move 

freely from the United States to Canada. In recognition of this • 
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policy, and after consultation with United States Officials, a 

new arrangement of items under export control  was estab]Àshed by 

P.C. 463S of Sentember 25,1950. Effective October 1, items 

under export control were divided into two schedules. In Schedule 1 

6,e) short supply and atonic energy items were placed under control 

to all destinations, incluCing the United  States.  In Schedule 2 

11 3 items were placed under control to all destinetions Other than 

the United States.  Schedule 2 narallels the United States export 

control list, and by placing these items under exmort control in 

CpnaCa it is possible to maintain the free movement of goods from 

the United States to Canada and, at the same time, ensure that 

United States shippers, by means of shipping through Canada, do not 

evade United States Export Control RegulatIonsi 

4. /n connection with the European Recovery Program of the 

United States it became necessary to seek Parliamentary approval 

for the establishment of complete export control on all shipments 

to Euronéan and Mediterranean areas. Under authority of Chapter 16 

of 194S of the Statutes, area control was established in resnect 

to 4S areas. Subsequently, in order to conform with export 

controls extended'by the United States to include Far Eastern 

• countries, 16 countries incluCing Koren, China-and Hong Kong were 

also placed under area control by Canada by Order in Council - 

F.C. 6562 of December 29, 1949.L These oontrols were more precisely 

defined through . the addition of six areas, by Order in Council 

P.C.4637 of September 25, 1950. In order to minimize the 

inconvenience of such restrictions, General Permit +1597, issued 

to the Customs and Excise Division of the Department of National 

Revenue, continued in force. This General Permit allows non 

essential items to move freely, without the necessity of obtaining 

individual export permits, to all destinations with the exception 

of Hong Kong, China, Macau, Korea and Manchuria. 
-] 

5. During the year the Export Permit Branch recovered equalization 

. fees in the amount of G2,S34.43 for the Canadian Wheat Board. 



4 . 

• 
6. 	Statist ical Summary of  xport Control  

Applications for export permits during 1950...4 	 25,050 

Permits issued during the year (including 
applications rebeived 1949 and processing 
completed 1950) 	  23,526 

Applications refused or withdrawn as not required 725 

Collection of 2qualization Fees . 	  $2,334.43 



.S7 - 
IMPORT CO'JTROL 

• 7. 	Section 4 of the Act  provides: 

"4. A list of goods to which section six of this ' Act 

shell apply may be established by Ordar of the 

Governor in Council which order shall be published 

in the Canade. Gazette  within fifteen days after 

the rassing of such order, and such list may be 

amended by the Governor in Council by order so 

published: Provided that no article shall be  

included in such list unless the Governor  in  - 

Council is satisfied that by_reseon of the 

 scarcity in-world markets or governmental controls  

in the countries of origin or allocation  by inter-

governmental arrangement to such article it is  

necessary to regulate or control the import of  

the same for the purmose of ensuring the best  

possible euprly and distribution of the article  

in accordance with the needs of Canada, or unless  

the price of such article is supported under The  

Agricultural Prices Suppàrt Act, 1944. The Fisheries  

Prices Support Act, 194t. The Agricultural Produàts  

dooperative Marketing Act, 1939, or is in effect  

eupported under the Agricultural Products Act". 

At the beginning of 1950, only two items, namely scrap 

iron  or steel and rice remained under import control, under 

the provisions of Section 4 of this Act.' The control on 

scrap iron end steel was terminated on March 28, 1950, by 

Order in Council P.C. 1562. The control on rice yes 

terminated by -Order in Council P.C. 2935 on August 31, 1950. 



During the period of control the number of applications 

received'were: 

Iron and steel 	  5 All approved. 

Rico 	  5 All approved. 

Cleaned rice 	  20 17 approved — 3 rejected. 



REPORT OF THE MIrISTER OF TRADE AND COMME.RCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1951 

1. This report is submitted pursuant to Section 15 of this Act which 

provides as follows: 

As soon as practicable after the thirty-first day of December 

of each year during which this Act is in force, the Minister 

shall prepare and lay before Parliament, if Parliament is then 

in session, a report of the operations under this Act for such 

year, or if Parliament is not then in session, within the first 

fifteen days of the next ensuing session thereof". 

2. Section 10 of this Act provides: 

11 10. The Governor in Council may make regulations: 

(a) prescribing the terms and conditions upon which permits may be 

issued and shall continue in force, including a requirement for 

the recovery from the applicant by His Majesty or any other 

person named by the Minister of a sum which in the opinion of 

the Minister represents the pecuniary benefit which has enured 

to the applicant as a result of the payment of subsidy or any 

other advantage conferred by or pursuant to the regulation of 

domestic prices; 

(h) respecting the procedure to be followed in applying for and 

issuing permits; 

(c) respecting information to be furnished by an applicant for a 

permit; 

(d) exempting any person or any goods, or any class of persons or 

goods, from the operation of this Act; and 	' 

(e) generally for carrying out the purposes and provisions of this 

Act". 

• 
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Under S ection 10, Order in Council P.C. 4320 of August 22, 

1951, was passed establishing revised Export Permit Regulations which 

were published in the Canada Gazette of September 1, 1951, and revok-

ing Export Permit Regulations established by Order in Council P.C. 6560 

of De cember 29, 1949, as amended. 

3. Section 3 of the Act, as amended May 31, 1951, provides: 

"3.(1) A list of mods to which section five of this 

Act shall apply may be established and amended 

by order of the Governor in Council; but no 

article, other than arms, munitions, war materials 

or supplies, 'shall be included in such list  

unless  the Governor in Council is satisfied that, 

in order to ensure an adequate supply and  

distribution in Canada of such article or any 

component or material used in the production 

thereof or in  order to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment it is necessary to regulate 

or control  the export of  such article. 

(2) The Governor in Council may by order establish and 

amend a list of countries to which section five of 

this Act shall apply", 

Under Section 3 

September 25, 1950, establishing a list of commodities in respect 

to which an export permit was required, was revoked by Order in Council 

P.C. 458 of January 27, 1951, which established a revised list. 

Order in Council P.C. 4141 of August 22, 1951, revoking Order in Council 

P.C. 458, as amended, and establishing a revised list of commodities, 

was published in the Canada Gazette of September 1, 1951, containing 

80 items in Schedule 1, requiring an export permit to all destinations, 

and 199 in Schedule 2, requiring an export permit to all destinations 

other than the United States, compared to a total of 186 items under 

export control on December 31, -  1950. The increase in the number of 

( 1 ), Order in Council P.C. 4638 of 
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items under export control is due to the continuation of an agreement 

with the United States to parallel the canadian export controls with 

those of the United States, in order to maintain the free entry of 

imports into Canada, without export control by the United States, and 

to prevent Canada from being used as a means of evading United States 

Re gulations. 

Under Section 3 (2), Order in Council P.C. 4142 of August 22, 

1951, published in the Canada Gazette of September 1, 1951, listed 

seventy countries under area control, and revoked and consolidated 

previous Orders in Council establishing a list of such countries. 

4. Section 5 of the Act provides that no person shall export or 

attempt to export from Canada any goods to a country named in a list 

established pursuant to subsection two of section three, except under 

the authority of and in accordance with a permit issued under this Act. 

General Permit No. 1597, which was issued and forwarded to the Customs 

and Excise Division of the Department of National Revenue, authorized 

the exportation of described classes of goods to all destinations in 

order to minimize the inconvenience of such restrictions. It was cancelled 

and replaced by General Permit EX.1, on August 22, 1951, published in the 

Canada Gazette of SepteMber 1, 1951. This General Permit allows 

desoribed non-essential items to move freely to all destinations with 

the exception of North Korea, Hong Kong, China, Macao, Manchuria, Mongolia, I 

 Sinkiang and Tibet, without the necessity of obtaining individual permits. ' 

5. Statistical Summary  of Export Control  

Applications for export permits during 1951 	, 	34,466 

Permits issued during the year (including 
applications received 1950 and processing 
completed 1951) ,   32,026 

Applications refused or withdrawn as not 
required 	  1,862 



4. 

IMFCRT CONTROL 

6. Under Section 10, Order in Council P.C. 4321 of August 22, 1951, 

was passed estahlishing Import Permit Regulations, which werd published in . 

the canada Gazette of September 1, 1951. 

7. Section 4 of the Act provides: 

"4.(1) A list of goods to which section six of this 

Act shall apply may be established and amended 

by order of the Governor in Council; but no 

article shall be included in such list unless  

(a) the  Governor in Council  is satisfied that  by 

reason of  the  scarcity in world markets or  govern-

mental controls in the countries of origin or  

allocation by intergovernmental arrangement of such  

article, it is necessary to regulate  or control the 

import of such article for the purposes  of ensuring 

the best possible supply and distribution  of the 

article in accordance with  the needs of Canada, (b)  

the price of such article is supported under The  

Agricultural Prices Support Act, 1944, The Fisheries 

Prices Support Act, 1944, The Agricultural  Products 

Cooperative Marketing Act, 1939, or is in effect  

supported under The Agricultural Products Act, or 

(c) its production,  supply, distribution  or use is  

restricted or otherwise regulated under the authority 

of any Act of Parliament.  

Under Section 4,.  Order in Council P.C. 2757 of May 30, 1951, 

published in the Canada Gazette  of June 13, 1951, established  import  control 

over eight Iron and Steel items, Shearlings and Sulphur, and revoked the 

list of goods established by Order in Council P.C. 5798 of November 29, 1950. 

P.C. 4058 of August 2, 1951, amended the list of goods under  import  control 

by adding thereto those goods requiring Certificates of Destination. 

P.C. 4087 of August 8, 1951 4  amended the list of goods established by 

Order in Cduncil P.C. 2757 as amended by adding thereto, Butter. Both of 

• 

• 
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such Orders in Council were published in the Canada Gazette of August 22 , 

1951. The reasons for these controls were as follows: 

Steel Items 	These items were placed under import control' in order 

to put steel from Foreign sources under the same form 

of regulation as that governing steel from Canadian 

production. A general Permit was issued to allow, under 

proper conditions, the import of steel without individual 

permit. 

Shearlings 	These skins were placed under import control at the 

request of the United States authorities, to enable the 

proper working of the United States quota arrangements. 

A general Permit was issued permitting freely the entry 

of other than United States Shearlings. 

Sulphur 	To comply with international allocations, this item was 

. placed under import control. Free entry from the United 

States is permitted under General Import Permit, but 

permits are necessary from other sources. 

Butter 	 In view of the necessity for government bulk purchasing 

of imported supplies, this item was placed under Import 

Control. 

8 , 	Statistical Summary  of Import Control 

Applications received during 1951 	  122 

Permits issued during the year 	  109 

Applications withdrawn.  	1 

• 
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REPORT OF THE  MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AED IMPORT r'..!■EMITS ACT 

for the year 1952  

1, This report is submitted pursuant to Section 15 of this Act 

which provides as follows: 

"15 . As soon as practicable after the thirty—first day of 

December of each year during which this Act is in force, 

the Minister shall prepare and lay before Parliament, if 

Parliament is then in session, a report of the operations 

under this Act for such year, or if Parliaffient is not 

then in session, within the first fifteen days of the 

next ensuing session thereof". 

2. Section 10 of this Act provides: 	 • 

1110, The Governor in Council may make regulations; 

(a) prescribing the terms and a)nditions upon which permits 

may be issued and shall continue in force, including a 

requirement for the recovery from the applicant by  Hie 

 Majesty or any other person named by the Minister of a 

WWII which in the opinion of the Minister represents the 

pecuniary benefit which has enured to  the applicant as 

a result of the payment of subsidy or any other ad—. 

 vantage conferred by or pursuant to the regulation of 

domestic prices; 

(b) respecting the procedure to be followed in applying far 

and issuing permits; 

(c) respecting information to be furnished by an applicant 

for a permit; 

(e.) exempting any person or any goods, or any class of persons 

or 'gpods, from the operation of this Act; and 

(e) generally for carrying out the purposes and provisions 

of this Act", 



- 2 - 

Under Section 10, Expert Permit Remulations established by Order in 

Council P.C. 4320 of Aumust 22, 1951, were amended %y Order in Council 

P.S. 4554 of 7ovember 2E, 1952, rublished in the Canada Gazette  of December 

10, 1952, which added the f;llowing requirement to subsection .4.e of 

section six of the ?eulation, immediately after the words "no export 

permit required": 

and, in resnect to all shipments to destinations other than the 

United States, the exnorter shall, on -Form B-13 truthfully make 

the following declaration; 

"This export does not contain goods im.ported from. the 

• . United States which have not been further -rocessed or 

manufactured in Canada and the export is in accordance 

with the Ex2ort end Import' Permits Act niud Regulations", 

The purpose of this amendment to the Reulations was to  «ive  more force 

to Provisions under the Regulations which are desi,gned to prevent export 

shipments of United States , ,coods being moved -via Canada in order to evade the 

controls exercised by the United States on exports to destinations other 

than Canada. 

3. 	Section 3 of the Act, as amended May 31, 1951, urovides: 

"3.(1) A list of goods to which section five of this Act 

shall ply)ly may %e established and amended by order 

of the Governor in Council;  tut ne article, other than 

arcs, munitions, var m.pterials or  supplies, shall be 

included in such list unless the Governor in Council  

is satisfied that, in order to ensure an adeouate  

supply and distri'cution  in Canada of such article or 

any component or material usez:, in the uro,f.uction 

thereof or in order  tu  implement an interu.overnmental  

arvanmemelit or commitment it is necessary to repralate  

or control  the ex-port of such article. 

(2) The GCvernor in Co;.:ncil z.ey by order estatlish and 

amend a list cf countries to which section five of 

this Act shall apply . 

Under Section 3 (1), Order in Council P.C. 41 111  of Aumust 22, 1951, 

• 

• 
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as amended, establishing a list of ccmmodities in respect to which 

an export permit was required, was revoked by Order in Council P.C. 

3458 of July 4, 1952, as published in the Canada Gazette of July 4, 

1952, which established a revised list. Orders in Council P• C. 

4093 of September 24, 1952, as published in the Canada Gazette of 

October 8, 1952, and P.C. 4555 of November 28, 1952, as published 

in the Canada Gazette of December 10, 1952, amended Order in Council 

P,O. 3458. The revised list of commodities contained 42 listings in 

Schedule 1, for which a permit is required to export to any destina-

tion, and 207 in Schedule 2, for which a permit is required to ex— 

port to any destination other than the United States. The comparable 

numbers of listings as at December 31, 1951, were 80 listings in 

Schedule 1, and 199 in Schedule 2. 

Improvement in supply conditions enabled relaxation 

of export controls but the necessity of preventing strategic goods 

reaching undesirable destinations forced retention of control under 

Schedule 2 of many items removed from Schedule 1. In view of the 

absence of any control on exports from the United States into Canada 

it is essential that Canadian export controls should parallel closely 

the pattern of controls exercised by the United States on trade with 

other countries, otherwise shipment via Canada might permit evasion 

of United States regulations. 

Under Section 3(2), Order in Council P.C. 4142 of 

August 22, 1951, published in the Canada Gazette of September 1, 1951, 

establirhinG seventy couutrius umdor area contrel, remained in force. 

4, 	 Section 5 of the Act provides that no person shall 

expQst or attempt to export from Canada any goods to a country named 

in a list established pursuant tc subsection two of section three, 

except unier the authority of and in accordance with a permit issued 

under this Act. General Permit Ex.1, of August 27, 1951, published 

in the Canada Gazette of Soptember 1, 1951, remained in force. This 

General Permit allows described non—essential items to move freely to 

all destinations with the exception of North Korea, Kong Kong, China, 

Macao, Maichuria, Mongolia, Sinkiang and Tibet, without the necessity 

of obtaining individual permits. 



5. Statistical Summary of Export Control: 

Amlications for export permits during 1952 	' 	34,433 

Permits issued during the year (including 
applications received 1951 and processing 
completed 1952)   33,422 

Applications refused or withdra,m as not required 	 1,119. 

IMPORT COle,TROL  

6. Under'Section 10, Import Permit Regulations, established by Order in 

Council.P.C. 4321 of August 22, 1951, as published in the Canada Gazette  of 

September 1, 1951, remained in force. 

7. Section 4 of the Act provides: 

"4.(1) A list of. goods to which section six of this Act shall 

apply may  'ne  established and amended by order of the 

Governor in Council; but no article shall be included in  

such list unless (a) the Governor in Council is satisfied  

thet by reason of the scarcity in world markets or govern-

mental controls in the countries of origin or allocation 

by intergovernmental arrangement of such article,  it is  

necessary to regulate or.control the import of such 

article for the ourposes• of ensuring the best possible  

supply and distribution of the article in accordance with 

the needs of Canazl.a, (b) the price of such article is  

supported under The Agricultural Prices Support Act, 1944,  

The Fisheries Prices Support Act, 19 4L , The Agricultural  

Products Cooperative Marketing Act, 1939, or is in effect  

supported under The Agricultural Products Act, or (c) its  

production, supply. , distribution or use is restricted or 

other,..ise regulated under the authority of any Act of 

Parliament.  

Under Section 4, the list of goods under import control, 'established 

by Order in Council P.C. 2757 of Ilay 30, 1951, as amended, was further 

amended by Order in Council P.C. 1234 of March 3, 1952, as published in the 

• 
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Canada Gazette of March 3, 1952, adding thereto certain livestock and 

meats, due to the outbreak of foot and mouth disease, and to give pro-

tection to Une mar!:eting of Cauadien production; and by Order in Council .  

P.C. 1949 of April 4, 1952, as'published in the Canada Gazette of April 

23, 1952, at the request of the United States authorities, adding non—ferrous 

metal scrap in order to control imports from the United States, end removing 

shearlings due to improvement in the supply position. 

8. 	Statistical Summary of .Import Control; 

Applications received during 1951 	  1,589 

Permits issued during the year 	  1,568 

Applications withdravn 	 • 	19. 

• 



REPORT OF TEE MINISTER OF TRADE AND 

Respecting Opor-tiors undnr the 	, 
c-1\ 

• , 	",93. 
J, EXPORT AND IYPORT PERMITS ACT 

for thc yr, - r 1953 /4)  

14 	This report is submitted pursu ,Int to Section 15 of this Act 

which provid::s - e follows: 

As soon "s pr-ctic-117. rftur the thirty-first  dey of 

D_c_abç.r of each yerr during which this Act is in force, 

the Minist,r shill prc-pirs  end lny before Parliament, if 

is - thon in session, n report of the opurations 

undcr this Act for nuch year, or if P-rlinmcnt is not 

then in session, within the first fiftoen  deys of the 

next ensuing  session  thereof". 

2. 	Section 10 of this Act providos: 

"10. 	Tho Govrnor in Council mny make rgulfltionS: 

"15. 

(a) pr.:scribing  the t.ums end conditions upon which prmits 

mny be issud  rd shnll continue in force,  including a • 

rcquir:ment for tlu.'rccov,ry from the applicnnt by 1-13r 

Mn.j.: . sty or :illy other person'nnmcd by thc Minister of a 

sum which in the opinion of the Minister raprosents the 

pecuniry ben:,fit which 'has enured to the applicant as 

a r;:sult of thu paymcnt of subsidy or nny othcr nd- 

vaï:tnge conf=.)d by or pursunnt to th,) regul-tiOn of 

domstic priccs; 	 • 

(b) resp..cting the procedure to bo followed in npplying for 

ad issuing p._rmits; 

(c). r.;specting informr.tioit to be furnished by an applicant 

for a permit; 

(d) exempting nny prson or any goods, or any class of pc.rsons 

or goods, from the operntion of this  Act; and 

gs.:nLrnlly for c.7.rrying out the purposos  end  provisions 

of this Act". 

(e)  



2, 

Under Section 10, cport  Permit Regul-tions ostblishod by Order in 

Council P. C.  4320 of  August 22, 1951, ns amended, wero further amendod by 

Ordcr in Council P, C. 1953-183 of February 13, 1953, publishod in the  Canada 

Gazette of Fobrunry 25, 1953, which substitutod the reformat:, "Customs ontry 

form B-13" for the reforonco "Customs ontry form 8-13—B", whorover it occurrod 

in the R.,gul-tions, end changùd a requircmcnt in the completion of applications 

for oxport permits, as sot forth in subsection three of section throo of tho 

Regulations. 	Order in Council P.C. 1953-2016 of Dccombor 29, 1953, rovisod 

sections six and seven of the Rcgulations, covoring the handling of certain 

shipping documonts. 

3. 	Section 3 of tho Act, as nmondod May 31, 1951, providos: 

"3. (1) A list of goods to which section five of this Act 

shall apply may be established and amendod by order 

of the Governor in Council; but no nrticlo, othor than 

nrms, munitions, wflr mr , torials or supplies, shall bo  

included in such list unless the Governor in Council 

is sntisfiod that, in order to onsuro an odequnto  

supply and distribution in Canada of such article or  

any component or material used in the production  

thereof or in ordor to implement an intergovernmental  

arrangement or  commitment it is necessary to regulnto  

or control the oxport of such 'irticlo.  

(2) Tho Governor in Council may by ordor establish and 

amend a list of countries to which section fivo of 

this Act .shell upply. 

Grador Section 3 (1), Order in Council P.C. 3458 of July 4, 1952, as 

amended, which ostnblishod a list of commodities in respect to which an export 

permit w-s rùquired, wn.s furthor amended by Order in Council P.C. 1953-17 of 

Jnnuary 7, 1953, published in the Canada Gazette of January 7, 1953, and by 

Ordor in Council P.C. 1953-401 of March 19, 1953, publishod in tho Canada Gazotto 

of March 19, 1953. Order in Council P.C. 1953-1213  of August 5, 1953, publishod 

In the Canada Guzetto of August 5, 1953, revoked Order in Council P.C. 3458 as 

amended, and •stablished a now lint of commodities in respect to which an oxport 

O  
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permit wns required. 	Order in Council P.C, 1952-1663 of Octobor 28, 1953, 

published in the  Caned^. Gmzotte  of November 11, 1953, und Orddr in Council 

P.C. 1953-1844 of Nov.:mb,r 26, 1953, published in the Cnnzda Gatetto  of 

- Novcmbcr 26, 1953, amLded Orde:r . in Council P.C. 1953-1213. Tho rovisod list 

of commoditico cOntir_ed seventeen listings in Schedule 1, for which a permit 

is roauir-:d to export to any destin:.tion, nmd 167 in Schedule 2, for which a 

prmit is required to export to any destination other than the United Statos. 

The comparable  nue-ers of listings as at December 31, 1952 were 42 in Schedule 

1; and 207 in Schedule 2. 	 . 

The reduction in the list of controIed conmodities reflected the • 

improvement in supply conditions. 	There were no relaxatiens in activities . 

. to control.the movement of strategic Goods, in order to prevent them reaching 

undesirable destinations. 	In view of the absence of any control on exports 

from the United States into Canada, Canadian exPort eontrols parallelled 

closely the pattern of controls enercised by the United States; otherwise 

shipment via Canada might permit evasion of United States  regulations. 

Under Section 3 (2), Order in Council P.C. 4142 of August 22, 1951, 

published in the Canada Gazette of September 1, 1951, establishing seventy 

countries under area control, remained in force. • . . 

4. 	- Section 5 of the Act provides that no person shall export or at- 

tempt to export from Canada any goods to a country named in a list established 

pursuant to subsection two of section three, except under the authority of and 

in accordance uith a permit issued under this Act. 
r
General Permit Ex. 1 of 

August 27, 1951, published in the Canada Gazette  of September 1, 1951, was 

revoked and replaced I.); General Permit Ex. 1- of January 13, 1953, P ublished in 

the Canada Gazette of January 13, 1953, which allowed described non-essential 

items to move freely to all destinations with the exception of North Korea, 

Hong Kong, China, !'..acao, Manchuria, !%ngolia, Sinkiang, Tibet, Albania', 	. 

Bulgaria, Czechoslovakia, Estonia, Germany (Russian occupied Zone only), 

Hungary, Latvia,Lithuania, Poland and Danzig, Rumania, Ukraine, Union of Soviet 

, Socialist Republics. 	General Permit Ex. 1 of November 26, 1953, published in 

the Canada Gazette of November 26, 1953, revoked and replaced GeneralrPermit 

Ex. 1 of Janury 13, 1953, thereby establishing an additional list of goods 

which may be shipped to Hong Kong, without the necessity of obtaining 
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individual permits. 	General Permit Ex. 2 of recember.  1, 1953, published in 

the Canada Gazette  of December 1, 1953, extended the provisions in General 

Permit Ex. J.  concerninE; gift parcels, and permitted shipment thereunder of 

casual gift parcels having a value not exceeding U500 to the Area countries 

set forth above.
----\ 
 

5. 	Statistical Summary of Export Control: 

Applications for export permits during 1953 	  26,150. 

Permits issued during the year (including ap- 
plications received 1952 and procossing 
completed 1953) 	  26,635. 

Applications refused or withdrawn as not required  	640. 

TIPORT CONTROL 

6. Under Section 10, Import Permit Regulations, established by Order in 

Council P.C. 4321 of August 22, 1951, as published in the  Canada Gazette of 

September 1, 1951, remained in force. 

Part II of the Regulations covars goods requiring special certificate 

of destination, the export  of  which from any country to Canada is, under the 

law of that country, not Permitted unless the Export and Import Permit Division 

has issued a 'special certificate of destination. 	Five hundred and six such 

certificates were issued. 	The destination certificate carries with it the 

obligation on the part of  the Canadian importer to obtain and present a 

delivery verification certificate when so requested by the exporting'country. 

iighty-one delivery verification certificates were issued. 

7. Section 4 of the Act provides: 

"4..(1) 	A list of goods to which section six of this Act shall 

apply may be established and amended by order of the 

Governor in Council; but no article shall be included  in 

such list unless  (a) .   the Governor in Council is satisfied 

that by reason of the scarcity  in world markets or govern-

mental controls in the countries of orig,in or allocation 

by intergovernmental arrangement of such article, it is  

• necessary to regulate or control the import of such 

article for the purposes of ensuring the best possible  

• 

• 
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supply and  distribution of the article in accordance with 

the needs of Canada, (b) the price of such artiele is  

sEpoorted  under  The Aqdcultural Prices Support Act, 1944 ,  

The Fisheries  Prices  Support Act, 1944,  The  Agricultural 

Products Cooperative  Marketing Act,  1939, or is in effect 

supborted  under The Aerricultiiral Products Act, or (0) its  

production,  supply, distribution or use is restricted  or 

otherwise reculated  under  the authority of any Act of  

Parliament. 

Under Section 4, the list of goods under import.control, established 

by Order in Council P,C. 2757 of May 30, 1951, as amended, was fUrther amended 

by Order in Council P.C. 1953-16 of January 7, 1953, published in the  Canada  

Gazette  of January 28, 1953, which removed iron and steel from import control, 

when the Department of Defence Production Order SD-2, restricting the purchase 

of steel materials for certain types of building construction,  was revoked; 

by Order in Council P.C. 153-297 of February 26, 1953, published in the 

Canada Gazette of Ucrch 11,1953, removed control of import of certain live-

stock and meats which control had been imposed to give protection to the 

marketing of Canadian production during the outbreak of foot and mouth disease; 

by Order in Council P.C. 1953-400 of ;%rch 19, 1953, published in the Canada  

Gazette  of March 19, 1953, decontrolled imports of non-ferrous metal scrap, 

and Order in Council P.C. 1953-1662  of  October 28, 1953, published in Canada 

Gazette  November 11, 1953, decontrolled imports of sulphur and brimstone, due 

to improvement in their supply positions. 	Butter only remains under import 

control, due to the faCt that its price is supported under The Agricultural  

Prices Support Act,  1944. 

8. 	Statistical Summary of Import Control: 

Applications received during 1953 	658 

	

. Permits issued during the year  	650 

Applications withdrawn  	8. 
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P.EPORT OF T.IE MIRI'MR CF 'MADE AND callERcE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT ErnrITS ACT 

for the year 1954 

• 	 : ■ - ‘ -7 
A new Export and Import Permit s Act was assented to 31st March, 19 $4—  

and proclaimed in force effective 1st June, 1954. References in this 

report will be to the new Act. The reoort, however, covers operations 

for the full cclendar year 1954. 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Act which 

provides: 

11 26. 	As soon as practicable after the thirty–first day of December 

of each year the Minister shall nrepare and lay before Parliament 

a report of the operations under this Act for that year." 

2. 	Section 12 of the Act provides: 

12. 	The Governor in Council may make reulations, 

	

(à) 	prescribing the information and undertakings to be furnished 

by applicants for permits, certificates or.other authorizations 

under this Act, the procedure to be followed in applying for 

and issuing or•  granting permits, certificates or other author- . 

izations, the duration thereof, and the terms -  and conditions, 

including those vdth reference to shipping or other documents, 

upon which permits, certificates or . other authorizations may be 

issued or granted under this Act; 

	

(b) 	resoecting inforlaation to be supplied by persons to whom permits, 

certificates or other authorizations have been issued or granted under 

this . permit and any other matter associatod with their use; 

	

. (c) 	respecting the issue of and conditions or requirements applicable 

to general . permits or general 'certificates; 

(d) respecting the certification, authorization or other control of 

any intransit movement through any port or place of any goods that are 

exported from Canada or any goods that come into any port or place in 

Canada; 

exempting any person or goods or may class of persons or goods 

from the operation of any or all of the provisions of this Act; 

(e)  
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(f) 	generally for carrying out the nurposes and provisions of this 

Act." 

Under Section 12, .7,:xport Permit Regulations established by Crder in Council 

P.C. 4320 of August 22, 1951, published in the Canada Gazette  of September 1, 

1951, as amended, were revoked and replaced by Order in Council P.C. 1954 -- 

788 of i Tay  27, 1954, effective June 1, 1954, published in the Canada Gazette 

of May 27, 1954. These regulations more clearly defined the information to be 

supplied by the applicant and they also authorized an applicant (who must be 

a Canadian resident) to make application in behalf of a non-Canadian resident, 

they more clearly defined the shipping reruirements and reduced the tolerance . 

from ten per cent and five per cent as an absolute maximum. 

3. 	Section 3 of the Act Provides: 

03. 	The Governor in Council may establish a list of goods, to be called 

an xport Control List, including «therein any article the exrort 

of which he deems it necessary to control for any of the following 

purposes, nanely, 

(a) 	to ensure that arms, ammunition, implements or munitions of war, 

Naval, Army or Air Stores or any articles deemed capable of being • 

• converted thereinto or made useful in the production thereof or 

otherwise having a strategic nature or value will nOt be made 

available to any  destination wherein their use might be detri-

mental to the security of Canada; 

(b) to implement an inter-governmental arrangement or commitment; or 

(c) to ensure there is an adequate supply and distribution of such 

article in Canada for defence or other needs." 

Under Section 3, Order in Council P.C. 1953-1213 of August 5, 1953 

published in the Canada Gazette  of August 5, 1953, as a:ended, which established 

a list of commodities in respect to which an  xport Permit  mas  required, was 

revoked by Order in Council P.C. 1954-791 of May 27, 1954, which established 

.a new xport Control List. Order in Council  P. C.  1954-841 of June 3, 195h, 

published in the Canada Gazette  of June 1 . 1954 amended the Exnort Control 

List established by Order in Council P.C. 1954-791 of May 27, 195h. 

3 • 
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Order in Council P.C. 1954-1226 of August 18, 1954 published in the Canada 

Gazette  of August 23, 1954, revoked Order in Council P.C. 1964-791 of May,1954, 

as amended, and established a new Export Control List. This revised List of 

 commodities contains 281 Listings for which a permit is required to export to 

any destination with the exception of the United States, and for the latter a 

permit is required for 18 of these Listings, 12 of which are in the atomic, 

energy group. The comparable number of Listings as at Decemler 31, 1953 was 184 

for which a permit was required for all destinations with the exception  of the . 

United States, and for the latter a permit was required for 17 of these . iistings. 

While the Export Control List established by Oi'der in Council P.C..1954-1226 

indicates an increase in the number of commodity listings under Export Control, 

the range of commodities under control vus actually reduced, and the apparent 

increase is due to more detail being included of the actual commodities class-

ified under Order in Coundil P.C. 1953-1213 9  

In view of the absence of any control on expo.rts from the United States 

into Canada, Canadian export controls paralleled closely the pattern of controls 

exercised by the United States; otherwise shipment via Canada might permit 

evasion .  of United States controls. 

Section 4 of this Act provides: 

" 	The Governor in Council may establish a  lit of countries, to be 

oalled an Area Control List, including therein any country the  

export of any goods to which  ho  deems it necessary to control". 

Order in Council P.C9 4142 of Au!;ust . 22, 1951 published in the Canada  

Gazette  of September 1, 1951, established 70 countries under Area Control, and 

remained in force until June l e  1954, vhen it was revoked by Order in Council 

P.C. 195?.,-792 of May 27, 1954, published in the Canada Gazette  of May 27, 1954; 

which established a nem,  Area Control List of 18 countries. Order in Council 

P.C. 1954-1180 of August 11, 1954, published in. the Canada Gazette  of August 

20, 1954, amended the Area Control List established by Order in Council P.C. 

1954-792 by adding thereto "Indo-Chine. The reduction of the list of countries 

included in the Area Control List removed any requirements of export products 

on ,s. Wide range of commodity trade between countries of ten Free World. 

4 
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5. 	Section 13 of this Act providest 

"13. No parson shall export or attempt to export any goods included in 

an Export Control List or any goods to any country included in an 

Area Control List except under the authority of and in accordance 

with an Export Permit i'ssued under this Act". 

General Export Permit No. Ex.1 of November 26, 1953 published in the 

Canada Gazette  of November 26, 1953 0  was replaced by:-. 

(a) 	General Export Permit No. Ex.1 of May 25, 1954, effective June 1, 

1954, published in the Canada Gazette of May 27, 1954 under the 	. 

authority of which any person may export from Canada to any country, 

except Area Control Countries, any goods that have a value of $50 

or less.; from Canada to any country casual gift shipments not ex-

ceeding  $25  goods consigned to EMbassies, Legations, etc. of Canada 

or the United Kingdom, and personal or settlers effects taken or 

shipped by an individual on leaving Canada, without the necessity 

of an individual Export Permit. General Export Permit No.Exe of 

December 1, 1953, published in the Canada Gazette of December 1, 

1953 v:hich extended the provisions in General Export Permit Noex.1 

of November 26, 1953 concerning gift shipments was revoked and in- 

cluded in General Export Permit Yo.Ex.1 of May 25, 1954. 

, (b) 	General Export Permit Mo. Ex.2; of ;.:ay 25, 1954, effective June 1, 
V 

1954, published in the Canada Gazette of May 27, 1954 allows 

described non-essential goods, irres:cective of country of origin .  

to move froely to all destinations L-ith the exception of Albania, 

Bulsaria„ China (including Manchuria but excluding Taiwan), 

Czechoslovakia., Estonia, Germany (Soviet Zone only), Hungary, 

Latvia, Lithuania, Mongolia, North Korea, Poland, Rumania,Sinkians, 

Tibet, Union of Soviet Socialist Re?ublics and Macao, without the 

necessity of obtaining individual permits, thus establishing con-. 

siderable relaxation on shipments to Hong Kong. 

(c) 	General Permit NooEx. 3 of May 25, 1954, effective June 1, 1954, 

published in the Canada Gazette  of May 27,1954, permits shipment 

from Canada of ship or aircraft stores with the exception of bunkanw 

ing for voyages destined to mainland China or North Korea, without 

the necessity of obtaining individual permits. 
•••• 5 • 
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6. Statistical Summary of Export Controlt 

Applications received for Export Permits during 1954 	16,912 

Export Permits issued during the year (inoluding 
applications received 1953 and processing 
completed 1954) 	 16,541 

Applications refused or withdrawn as not required  	873 

Import Control 	, 

7. Under Section 12, Imnort Permit Regulations, established by Order 

in Council P.C. 4321 of August 22, 1951, as published in the Canada Gazette  

of September 1, 1951, were revoked by Order in Council P.C. 1984...789 of May 

27, 1954,'published in the Canada Gazette of May 27, 1954, which established 

new Import Permit Regulations. 

8. Section 5 of the Act provides: 

"5, The Governor in Council may establish a.list of goods, to be called 

an Import Control List, including therein any article the import 

of which he deems it necessary to control for any of the following 

purposes, namely., 

to ensure, in accordance with the needs of Canada, the best possible 

supply and distribution of an artiole that is scarce in world 

markets or is subject to governmental controls in the countries 

of origin or to allocation by inter-governmental arrangement; 

(h) to implement any action taken under the Agricultural Prices Support 

Act, the Fisheries Prices Support Act, the Agricultural Products 

Co-operative Marketing Act  or the Agricultural Products Board Act, 

to support the price of the article or that has the effect of 

supporting the price of the article; or 

(o) to implement an inter-governmental arrangement -  or commitment; 

and where any goods are included in the List for the purpose of 

ensuring supply or distribution of goods mabject to allocation 

by inter-governmental arrangement or fôr the purpose of implementing 

an inter-governmental arrangement or oommitment, a statement of the 

effeot or a summary of the arrangement commitment, if it has not 

previously been laid before Parliament, shall be laid before 

Parliament at the time the Order of the Governor in Council including 

those goods in the List is laid before Parliament rrsuant to the 

Regulations Act." 	
. 

(a) 
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The List of goods under Import Control established by an Order in Counoil 

P.C. 2757 of May 30, 1951, as amended, was revoked by an Order in Council 

P.C. 1954-.793 of May 27, 1954, effective June 1, 1954, as published in the Canada 

Gazette  of May 27, 1954, which continued Import Control on butter, due to the 	. 

fact that its price is supported under the Agricultural Prices Support Act, 1944. 

No import permit applications were received for ,  this commodity during 1954. 

9. Section 8 of the Act provides: 

8. The Minister may issue to any resident of Canada applying therefor 

a permit to import goods-  included in any Import Control List, in 

such quantity and of such quality by such persons, from such places 

or persons and subject to such other terms and conditions as are 

described in the Permit or in the Regulations." 

General Import Permit No. Im.1 permits the import into Canada of butter 

for the personal use of the importer and his household, and not exceeding $5 

in value for each importation, without the necessity of obtaining an individual 

Import Permit. 

10. Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation of goods into 

Canada and compliance with the laws of the country of export, 

issue to any resident of Canada applying therefor an Import 

Certificate stating that the applicant has undertaken to import the 

goods described in the Certificate within the time specified therein 

and containing such other information as the regulations require." 

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27,.1954, effective June 1, 1954, 

published in the Canada Gazette  of May 27, 1954, established Import Certificate 

Regulations which permit the issuance of Import Certificates covering goods for 

which such cortificates are requirod by the country of export before it will 

allow . their emport to Canada. 

11. Statistical Summary of Import Control: 

Import Permits issued (Prior to 1st June,1954, it was   152 
necessary to issue Import Permits to 
applicants for Import Certificates) 

Import Certificates issued 	  549 

• 
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REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

' 	Respecting Operations under tha 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

For the year 1955 

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Act 

which provides: 

"26, As soon as practicable after the thirty-first day 

of December of each year the Minister shall prepare 

and lay before Parliament a report of the operations 

under this Act for that year." 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any ' 

goods included in an Export Control List or any 

goods to any country included in an Area .Control 

List except under the authority of and in accordance 

with an Export Permit issued:under this Act." 

The section of the Act that provides for the establishment 

of an Export Control List, Section 3, is as follows: 

113,, 	The Governor in Council may establieh a list of 

goods, to be called an Export Control List, including 

therein any article the export of which he deems 

it necessary to control for any of the following 

pprposes, namely: , 

(a) 	to ensure that arms, ammunition, implements or 

munitions of var,  naval, army or air stores or any 

articles deemed capable of being converted there- 
. 

into or made useful in the production thereof or 
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otherwise having a strategic nature or value will 

not be made available to any destination wherein 

their use eight be detrimental to the security  of  

Canada; • 

(b) to implement an inter-governmental arrangement 

or commitment; or 

(c) to ensure there is an adequate supply and 

distribution of such article in Canada for  

defence or other needs." 

A list of goods under Export Control was established by Order 

In Council, P.C. 1954-1226 of August 18, 1954 - published in an Extra 

of the Canada Gazette  of August 23, 1954 and in the regular issue of 

September  8,  1954. This List was amended by Order in Council, P.C. 

1955-740 of May 19, 1955 - published in an Extra of the Canada Gazette  

of May  19, 1955 and in the regular issue of June 8, 1955- which widened 

the description of nickel by adding nickel salts and compounds. This 

list of commodities now contains 281 items, for which Export Permits 

are required for any destination except the United States. All except 

18 of these items may be exported without an Export Permit to the 

United States unde r. a reciprocal arrangement which allows goods to move 

freely between thsse two countries while controlling the movement to 

third countries. No new items were added to the Export Control List 

during the year. 

In addition to specified commodities, export permits are required 

for all goods of foreiEm origin that are re-exported from Canada, . 

subject to limited exceptions. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Con- 

trol List. 	Sect:Isn 4 ,..ates: 

"4. 	The Govz.rnor in Council may establish a list of 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein any country the export of any 
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goods to which he deems it necessary to control." 

The Area Control List in effect during 1955 was established by 

Order in Council, P.C. 1954-792 of May 27, 1954, published in an Extra 

of the Canada Gazette of May 27, 1954 and in the regular issue .  of 

June 23, 1954. This List includes all countries of the Communist Bloc 

. and Hong Kong and Macao. It was amended, to add Indo-China, by Order 

in Council, P.C. 1954-1180, of August 11, 1954. This amending Order 

in Council was published in an Extra of the  Canada Gazette of August 

20, 1954 and in the regular issue of August 25, 1954. 

The Export Permit Regulation's established.under Section 12e . 

by Order in Council, P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published in an 

Extra of the  Canada Gazette of May 27, 1954 and in the regular issue 

of June 23, 1954, remained in force during the year. In addition new 

Replations respecting Trans-shipment were established by Order in 

Council, P.C. 1955-17 of January 4, 1955, Published in an Extra of the 

Canada Gazette  on January 4, 1955 and in the reeler issue of January 

26, 1955. The purpose of these regulations is to enable Canada to 

co-operate in the system agreed upon by many countries of the free 

world for preventing diversion of strategic materials in transit. 

General Export Permits are issued to cover certain general 

classes of goods. Those in effect during 1955 were: 

General Export Permit No. EX. 1 of May 25, 1954.- 

published in an Extra of the Canada Gazette of 

May 27, 1954 and in the regular  issue of  June 23, 

1954. Under the authority of this General Export 

Permit any person may export from Canada to any 

country, except Area Control Countries, any goods 

that have a value of $50 or less; from Canada :te 

any country casual gift Shipments not exceeding 

$251 goods consigned to Embassies,,Legations e  etc. 

(1) 
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. of Canada or the United Kingdom, and personal 	• 

or settlers effects taken or shipped by an.. , 

individual on leaving Canada, without the 

necessity of an individual Export Permit.. 

(ii) General Export Permit No. EX. 2 of May 25, 1954, 

- rublished in an Extra' of the Canada Gazette 

of May 27, 1954 and in the regular issue of 

. June 23, 1954 - was revoked  and  replaced by 

General Export Permit No ,  EX. 2 of June 2, 1955, 

pliblished in an Extra of the Canada Gazette  of July . 

1, 1955 and in the regular issue of July 13, 1955. 

It allows non-essential goods, irrespective of 

country of origin to move freely to all destinations 

with the exception of: Albania, Bulgaria, China 

(including Manchuria but excluding Taiwan), 

Czechoslovakia, Estonia, Germany (Soviet Zone only), 

Hungary, LatVia, Lithuania, Mongolia,'North Korea, 

Poland, Rumania, Sinkiang, Tibet, Union of Soviet 

Socialist Republics, Macao, and Indo-China, without 

the necessity of obtaining individual permits, thus 

establishing considerable relaxation on shipments 

to Hong Kong. 

(iii) General Export Permit No. EX. 3 of May 25, 1954, 

- published in an Extra of the Canada Gazette  of 

May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 

1954. It permits shipment from Canada of ship or 	• 

aircraft stores with the exception of bunkering 

for voyages destined to Mainland China or North 

Korea, without . the necessity of obtaining individual 

permits. 

• 
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The statistical summary of export permits issued during 1955 

is as follows: 	 • , 

Applications received for Export PerMits 
during.1955 	  10,262 

Export Permits issued during the year . 
(including applications received 1954  and  
processing completed 1955) 	  9,962 

Applications refused cancelled or withdrawn as not 
required  	624 

IMPORT CONTROLS 

The import Control List is established under Section 5 of the 

Act which states: 

"5. 	The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called an Import Control List, including therein 

apy article the import of which he deems it necessary 

to control for any of the following purposes, namely: 

-(a) 	to ensure, in accordance with the needs of Canada, 

the best possible supply and distribution of an 

. article  that is scarce in world markets or is subject 

to governmental controls in the countries of origin or to 

allocation by inter-governmental arrangement; 

(b) 	to implement any action taken under,  the Agricultural 

Prices Support Act, the Fisheries Prices  Support  Act, 

the Agricultural Products Co-operative Marketing Act  

or the Agricultural Products Board Act,  to support 

the. price of the article; or that has the effect of 

supporting the price of the article; or 

(0) 	to implement an inter-governmental arrangement or 

commitment; and where any goods are included in the 

List for the purpose of ensuring supply or distribution 

of goods subject to allocation by inter.-governmental 

arrangement or for the purpose of implementing an inter- . 

governmental arrangement or commitment, a statement 
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of the effect or a summary of the arrangement or 

commitment, if it has not previouely been laid before 

Parliament, shall be laid before Parliament at 

the time the Order of the Governor in Council including , 

those goods in the List is laid before Parliament 

pursuant to the Regulations Act." 

The Import Control List was established by Order in Council, 

P.C. 1954-793 of May 27, 1954, publishad in an Extra of the Canada Gazette 

of May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954. The only 

item listed was butter, which remained under control because its price is 

supported under the Agricultural Prices Support Act. 

Import Permit Regulations were established by Order in Council, 

P.C. 1954.•789 of May 27, 1954. The Regulations are contained in the 

 issues of the Canada Gazette publishing the Import Control List. 

General Import Permit No. Im. 1 permits the import into Canada 

of butter for the personal use, of the importer and his household, and 

not exceeding $5 in value for each importation, without the necessity of 

obtaining an individual Import Permit. 

In addition to import permits, the Act provides for import 

certificates - Section 9 of the Act states: 

"9, 	The Minister may, in order to facilitate importation 

of goods into Canada and compliance with the laws 

of the country of export, issue to any resident of 

Canada applying therefor an Import Certificate 

stating that the applicant has undertaken to import 

the'goods described in the Certificate within the 

time specified therein and containing such other 

information as the regulations require." 

Order in Council, P.C. 1954-790 of May 27, 1954 - pliblished in 

an Extra of the Canada Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue 

of June 23. 1954 - established the Import Certificate Regulations. 

These regulations provide for the issuance of Import Certificates where 

• 
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they are required by the country of export before it will allow goods 

to be shipped to Canada. The purpose of the Regulations is to implement 

the system of preventing improper trans-shipment of strategic materials. 

The statistical summarY of Import Permits and Import Certificates 

is : 

Import Permits issued 	 4 

Import  Certificates issued 	  637 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

• EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

fmr the year 1966 

REPORT 

This report is submitted pursuant te Section 26 of the Act 

whioh provides: 

"26. As soon as practicable after the thirty-first day of 

December of each year the Minister shall prepare and 

lay before Parliament a report of the operations under 

this  Act for that year." 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an Export Permit 

issued under this  Act." 

The section of the Act that provides for the establishment of 

an Export Control List, Section 3, is as follows: 

"3.  The  Governor in Counoil may establish a list of goods, 

to be called an Export Control List, including therein 

any article the export of which he deems it necessary to 

control for any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure that arms, ammunition, implements•or 

munitions of war, naval, army  or air stores or 

any articles deemed capable of being converted 

' thereinto or made useful in the production thereof 

• or otherwise having a strategic nature or value 

will nat be made available to any destination wherein 

• . their use might be detrimental to the security of 

Canada; 

••2 
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(b) to implement an inter-governmental arrangement or 

commitment; or 

(o) to ensure there is an adequate supply and distribut-

ion of such  article in Canada for defence or other 

needs." 

A List of goods under Export Control was established by Order 

in Counoil P.C. 1954-1226 of August 18, 1954 - published in an Extra of 

the Canada Gazette of August 23, 1954 and in the regular issue of September 

8, 1954. This List was amended by Order in Council P.C. 1955-740 of May 

19, 1955 - published in an Extra of the Canada Gazette  of May 19, 1956 

and in the regular issue of June 8, 1955 - which widened the description 

of niokel . by adding nickel salts and compounds. 

The List was further amended by Order in Council, P.C. 1956-1000 

of June 28, 1956, published in Canada Gazette of July 11, 1956, whioh added 

the following items to the List: 

a) Cable Making Machinery 

b) Lithium, metal compounds, ores, and  concentrates 

o) The Description of copper was widened by adding copper 

residues 

d) The description of nickel was further widened by adding 

Nickel Castings of all forms • 

e) Silicon 

0 The description of "Fluorinated hydrooarbons" was widened 

by adding "Difluoroethane; Monochlorodiflouroethane". and 

g) By adding the following new items under the heading, "Atomic, 

Energy Materials and Equipment"; 

i) Radioactive materials, non-fissionable (inoluding but not 

limited to radium, radioactive carbon, radioaotive cobalt, 

• radioactive phosphorus) 

(ii) Blowers and compressors (turbo,centrifugal and  axial-flow 

 types), wholly made of or lined with aluminum, nickel or 

alloy containing 60 per oent or more  nickel 
••3 

• 
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(iii) Nuclear reactors and parte and oomponents 

epecifically designed therefore 

This List of oommoditiee now oontains 286 items, for which Export 

Permits are required for any destination except the United States. All 

except 22 of these items may be bxported Without an Export Permit to the 

United States'under a reeprocal arrangement which allows goods to move 

freely between these twn countriee while controlling the movement to third 

countries. * 

In addition to specified commodities, Export Permits are required 

for all goode of foreign origin that are re-exported from Canada, subjeot 

to limited exceptions. 

Section  4 of the Act  provides for the establishment of an Area 

Control List,  Section  4 states: 

"4. The Governor in Couneil may establish a liest of countries, 

to be ealled an Area Control List, including therein any 

country the export of any goods to which he deems it 

neceseary to control."'  

The Area Control List in effect during 1956 wae established by 

Order in Council, P.C. 1954-792 of May 27, 1954, published in an Extra 

of the  Canada Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue of June 

23, 1954. This List includes  all eountries of the Communist Bloc and 

Hong Kong and Maeao. /t was amended, to add Indo-China, by Order in 

Council, P.C. 1954-1180 of August 11, 1954. This amending Order in 

Council was published in an  Extra of the Canada Gazette  of August 20, 

1954 and in the regular issue of August 25, 1954. (- der in Council P.C• 

 1954-2072 of Deeember,31, 1954 published in Canada Gazette  of January 26, 

1955 eonsolidated the Area Control  List  by revOking Order in Council 

P.C. 1954-792 of May 27, 1954, as amended.] 

The Export Permit Regulation:: established under Section 12, bY 

Order in Council, P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published in an Extra 

of the Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue of . June 

23, 1954, « remained in force  during the year. In addition, the Regulations 

••4 
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respecting Trans-shipment which were established by Order in Council, 

P.C. 1955-17 of January 4, 1955, published in an Extra of the Canada  

Gazette  on January 4, 1955 and in the regular issue of JanUary 26, 

195 continued in operation. The purpose of these regulations is to 

enable Canada to op-operate in the system agreed . upon by many countries 

of the free world for preventing diversion of strategio materials in 

transit. 

General Export Permits are issued to cover certain general 

classes of goods. Those in effect during 1956 were  

(i) General Export Permit No. EX 1 of May 25, 1954 - published 

in an Extra of the Canada Gazette  of May 27, 1954 and in 

the regular issue of June 23, 1954. Under the authority 

of this General Export Permit any person may export from 

Canada to any country, except Area Control Countries, 

any goods that have a value of 350 or less; from Canada 

to any country casual gift shipments not exceeding  $25; 

goods consigned to Embassies, Legations,  etc. of Canada 

or the United Kingdom, and personal or settlers effects 

taken or shipped by an individual on leaving Canada, 

without the necessity of an individual Export Permit. 

(ii) General Export Permit No. EX 2 of June 2, 1955 - 

published in the Extra of the Canada Gazette of July 1, 

1955 and in the regular issue of July 13, 1955 - was 

revoked and replaced by General Export Permit No. EX 2 

of June 11, 1956 - published in the Canada Gazette of 

July 11, 1956. 

It allows certain non-strategic goods, irrespective  

of country of origin to move freely to all destinations, 

with the exception of Albania, Bulgaria, China (including 

uanchuria but excluding Taiwan), Czechoslovakia, Estonia, 

Germany (Soviet zone only), Hungary, Latvia, Lithuania, 

• .'5 
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• 

Mongolia, North Korea, Poland, Roumania, Sinkiang, Tibet, 

Union of Soviet Sooialist Republics, Macao, and Indo-China, 

without the necessity Of obtaining individual export permits. 

This General Permit also allows the saine non-strategie 

goods, when of Canadian origin only,  to move freely to all 

destinations with the exception of China (including 

Manchuria but excluding Outer Mongolia and Taiwan), North 

Korea, Sinkiang, Tibet, Macao, Indo-China and Vladivos'took 

and neighbouring ports, without the necessity of obtaining 

individual export permits. Hence considerable relaxation 

has been established on shipmentà to Hong Kong and also 

to a lesser degree the European Soviet Bloc countries, by 

\\ 	dispensing with certain formalities. 

General Export Permit No , EX 3 of May 25, 1954 - published 

in an Extra of the Canada Gazette  of May 27, 1954 and in 

the regular issue of June 23, 1954. It permits shipments 

from Canada of ship or airoraft stores with the exception 

of bunkering for voyages destined to Mainland China or 

North Korea, without the necessity of obtaining individual 

permits. 

The statistical summary of export permits issued during 1956 is as 

follows: 

Applications received for Export Permits during 1956 	 13,352 

Export Permits issued during the year (including 
applications received 1955 and processing 
completed 1956)   13,123 

Applications refused cancelled or withdrawn  as  
not required  	387 

INPOR2 CONTROLS  

The import Control List is established under Section 5 of the Act 

which state:;: 

!'5. The Governor is Counoil may establish a list of goods tO 

be called an Import Control List, including therein any 

article the import of whioh he deems it necessary to. 

control for any of the following purposes, namely: • • 6 
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(a) to ensure, in aocordanoe with the needs of Canada, 

the best possible supply and distribution of an 

article that is soarce in world markets or is subject 

to governmental controls in the countries of origin 

or to allocation by inter-governmental arrangement; 

to implement any  action  taken under the Agricultural 

Prices Support Act, the Fisheries Prices  Support Act, 

the Agricultural Products Co-operative ilarketing  Act  

or the Agrioultural Products Board Act,  to support 

the price of the article; or that has the effeot of 

supporting the price of the article; or 

to implement an inter-governmental arrangement or 

commitment; and whero any goods are included in the 

List for the purpose of ensuring supply or distribution 

of goods subject to allocation by inter-governmental 

arrangement or for the purpose of implementing an 

inter-governmental arrangement or commitment, a state-

'ment of the effect or a summary of the arrangement or 

commitment, if it has not previously been laid before 

Parliament, shall be laid before Parliament at the time 

the Order of the Governor in Council including those 

goods in the List is laid before Parliament pursuant 

to the Regulations Act." 

The Import Control List was established by Order in Council, P.C. 

1954-793 of ile.ay 27, 1954, published in an Extra of the Canada Gazette  of 

May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954. The only item 

listed was butter, which remained under control because its price is supported 

under the Agricultural Prices Support Act.  

Import  Permit Regulations were established by Order in Council, 

P.C. 1954-789 of May 27, 1954. The Regulations are contained in the issues 

of the Canada Gazette  publishing the Import control List. 

..7 
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General  Import  Permit No. 1m 1 permits the import into Canada 

of butter for the personal use of the importer and his household, and 

not exceeding S5 in value for'each importatibn, without the necessity of 

obtaining an individual Import Permit. 

In addition to import permits, the Act  provides for ,import 

certificates -  Section 9 of the Act  states: 

1 9. The Minister may, in order to facilitate importation of 

goods into Canada and oomplianoe with the laws of the country 

of export, issue to any resident of Canada applying therefor 

an Import Certificate stating that the applicant has under-

taken to import the goods described in the Certifioate within 

the time specified therein and containing such other  information 

as the regulations require. °  

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954 - published in an 

Extra of the Canada Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue of 

June 23, 1954 - established the 'Import Certifioate Regulations. These 

. regulations provide for the issuance of Import Certifioatee where they 

are required by the country of exicort before it will allow goods to be 

shipped to Canada. The purpose of the Regulations is tb implement the 

system of preventing improper trans-shipment of strategic materials. 

The statistioal summary of Import Permits and Import Certificates is: 

Import Permits issued 	  3 

Import Certifioates issued 	  559 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

E (PORT AND IMPORT PEAMITS ACT 

for the vear2.957  

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and Import  

Permits Act, Chapter 27 of the 1953-54 Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

of each year the Minister shall prepare and lay before 

parliament a report of the operations under this Act 

for that year." 

EXPORT CONTRO14 

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an Export Permit 

issued under this Act." 

The section of the Act that provides for the establishment of an Export 

Control List, Section 3, is as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called an Export Control List, including therein, 

any article the export of which he deems it necessary 

to control for any of the follouing purposes, namely: 

a) to ensure that arms, ammunition, implements 

or munitions of war, naval, army or air 

stores or any articles deemed capable of being 

converted thereinto or made usefül in the pro-

duction thereof or otherwise having a strategic 

nature or value will not be made available to 

any destination wherein their use might be 

detriMental to the security of Canada; 

b) to implement an inter-governmental arrangement 

or commitment; or 



-2- 

o) to ensure there is an adequate supply 

and distribution of such articles in 

Canada for defence or other needs." 

A List of goods under Export Control was established by Order in 

Council P.C. 1956-1930 of DeceMber 28, 1956 published in the Canada Gazette 

of January 9, 1957. This List was amended by Order in Council P.C. 1957-322 

of March 7, 1957 - published in the  Canada Gazette  of March 13, 1957, which 

added Used Rails and Used Railway Axles. 

In view of the improved supply situation in Nickel, the List was 

further amended by Order in Council P.C. 1957-1672 of December 17, 1957, published 

in the  Canada Gazette of December 25, 1957, which removed the control  over  export 

shipments of Nickel to United States destinations. 

The Export Control List includes 243 items. An export permit is required 

before any commodity included in this List can be &ported to any destination other 

than destinations in the United States. For supply reasons, export permits are 

also required for shipments to the United States with respect to 15 of these items. 

In additicn to specified commodities, Export Permits are required for all goods 

of foreign origin that are re-exported from Canada, subject to limited exceptions. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control 

List. Section 4 statesi 

"4. The Governor in Council may establish a list of 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein any country the export of any 

goods to which he deems it necessary to control." 

The Area Control List in effect during 1957 was established by Order 

in Council P.C. 1954-2072 of December 31, 1954 published in  Canada Gazette of 

January 26, 1955. 

The Export Permit Regulations established under Section 12, by Order 

in Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published in an Extra of the Canada  

Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954, remained 

in force during the year. In addition, the Regulations respecting Trans-shipment 

which were established by Order in Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, 

published in an Extra of the  Canada Gazette on January 4, 1955 and in the regular 

/3. • 



issue of January 26, 1955 continued in operation. The purpose of these regula-

tions is to enable Canada to co-operate in the system agreed upon by many countries 

of the free world for preventing diversion of strategic materials  .in transit. 

General Export Permits are issued to cover certain general classes of 

goods. Those in effect during 1957 were: 

(i) General Export Permit No. Ex. 1 of May 25, 1954 - 

published in an Extra of the Canada-  Gazette of May 

27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954. 

Under the authority of this General Export Permit any 

person may export from Canada to any country, except 

Area Control Countries, any goods that have a value 

or 00 or less; from Canada to any country casual 

gift shipments not exceeding $25; goods consigned 

to Embassies, Legations, etc. of Canada or the 

• United Kingdom, and personal or settlers effects 

taken or shipped by an individual on leaving Canada, 

without the necessity of an individual Export Permit. 

(ii)General EXport permit No. Ex. 2 of June 11, 1956, 

published in the Canada Gazette of July 11, 1956. 

It allows certain non-strategic goods, irrespective 

of country of origin to move freely to all destinations, 

with the exception of Albania, Bulgaria, China (including 

Manchuria but excluding Taiwan), Czechoslovakia, Esthenia, 	• 

Germany (Soviet zone only), Hungary, Latvia, Lithuania, 

Mongolia, North Korea, Poland, Roumania, Sinkiang, Tibet, 

Union of Soviet Socialist Republics, Macao, and Indo-

China, without the necessity of obtaining individual 

export permits. This General Permit also allows the 

some  non-strategic goods, when of Canadian origin only, 

to move freely to all destinations with the exception 

of Chine (including ManchurLa but excluding Outer 

Mongolia and Taiwan), North Kcrea, sinkiang, Tibet, 

Macao,. Indo-China, and Vladivostock and neighbouring 

/4. 
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ports, without the necessity of obtaining individual 

export permits. Hence considerable relaxation has 

been established on shipments to Hong Kong and alsd 

to a lesser degree the European Soviet Bloc countries, 

by dispensing with certain formalities. 

(iii) General Export Permit No. Ex. 3 of May 25, 1954 - 

published in an Extra of the Canada Gazette  of May  

27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954. 

It permits shipments from Canada of ship or aircraft 

stores with the exception of bunkering for voyages 

destined to Mainland China or North Korea, without 

the necessity of obtaining individual permits. 

The statistical summary of export permits issued during 1957 is as 

follows: 

Applications received for Export Permits during 1957 	 11,431 

Export Permits issued during the year (including 
applications received 1956 and processing 
completed 1957)  	 .. 11,320 

Applications refused cancelled or withdrawn as not 
required 	 . 	. 	  • . • • 

IMPORT  CONTROLS  

The Import Control List is established under Section 5 of the Act, 

which . states: 

1 5. The Governor in Council may establish a list of ,:oods to be 

called an Import Control List including therein any article 

the import of which he deems it necessary to control for 

any of the following purposes, namely: 

a) to ensure, in accordance with the needs of 

Canada, the best possible supply and distribu- 

tion of an article that is scarce in world 

markets or is subject to governmental controls 

in countries of origin or to allocation by 

inter-goverrunental arrangement; 

383 
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b) to implement any action taken under the 

Aericultural Prices Support Act,  the Fisheries  

Prices Support  Act,  the Agricultural Products  

Co-Operative Marketing Act,  or the Agriculture]. 

 Products Board Act,  to support the price of the 

article; or that has the effect of supporting 

the price of the article; or 

c) to implement an inter-governmental arrangement 

or commitment; and where any goode are included 

in the List for the purpose of ensuring supply 

or distribution of goods subject to allocation 

by inter-governmental arrangement or for the 

purpose of implementing an inter-governmental 

arrangement or commitment, a statement of the 

effect or a summary of the arrangement or com-

mitment, if it has not previously been laid before 

Parliament, shall be laid before Parliament at 

the time the Order of the Governor in Council 

including those goods in the List is laid before 

Parliament pursuant to the  Regulations  Act. 0  

The Import Control List was established by Order in Council, P.C. 1954,-793 

of May 27, 1954, published in an Extra of the Canada Gazette  of May 27, 1954 and 

in the regular issue of June 23, 1954. The only item listed was Butter, which 

remained under control because its price is supported under the Agricultural 

Prices Support Act. 

The Import Control List was amended by the following Orders in Council: 

Order in Council P.C. 1957-750 of May 28, 1957, 

published in the Canada Gazette  of June 12, 1957 

placed Cheddar Cheese under import control, in 
_ 

order to implement action taken under the 

Agricultural Products Co-Operative Marketing Act. 

'Order in Council P.C. 1957-955 of July16, 1957, 

published in the Canada Gazette  of July 24, 1957, 
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placed Turkeys under import control, in order to 

implement action taken under the Agriculture]. 

 Prices Support Act. 

Order in Council P.C. 1957-956 of July 16, 1957, 

published in the Canada Gazette  of JtilY 24, 1957  

placed Fowl under import control, in order to 

implement action taken under the Agxicultural 

Prices Support Act. 

Order in Council P.C. 1957-1280 of September 21, 

1957 published in the Canada Gazette  of October 

9, 1957, placed Dry: Skimmed Milk under import 

control, in order to implement action taken under 

the Agricultural Prices Support Act. 

i Order in Council P.C. 1957-1475 of November 13, 

1957, published in the Canada Gazette  of November 

. 27, 1957, placed Butter Oil and any other fcrmn of 

' Butterfat containing fifty-five per cent or more 

; Butterfat under import control, in order to imPlement 

I action taken under the Agricultural Prices Support Act. 

Import Permit Regulations were established by Order in Council, P.C. 

1954-789 of May 27, 1954. The Regulations are contained in the issues of the 

Canada Gazette  publiqhing the Import Control List. 

General Import Permit No. Im. 1 of May 25, 1954, published in an Extra 

of the Canada Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954, 

permits the import into Canada of Butter for the personal use of the importer and 

his household and not exceeding $5 in value for each importation, rithout the 

necessity of obtaining an individual import permit. 

General Import Permit No.  1m. 2 of May 28, 1957, published in the 

Canada Gazette of June 12, 1957, permits the import into Canada of Cheddar 

Cheeee for the personal use of the importer and his household and not exceeding 

$5 in value, without the necessity of obtaining an individual import permit. 

• 

P. • 
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General Import Permit No. 1m. 3 of July 17, 1957, published in the 

Canada Gazette  of August 14, 1957, permits the import into Canada .àf the follow-

ing, without obtaining an individual import permits 

Fowl: 

(a) not eXceeding four for each non-commercial 

' importation, 

(b) purebred ford for the improvement of stock, 

and 

(0) in jars os-cans of 10 pounds or less; 

Tnrkeys:  

(a) not exceeding one for each non-commercial 

importation, 

(b) purebred turkeys for the improvement of 

stock, 

(c) turkey poults, and 

(d) in jars or cans of 10 pounds or less 

General Import Permit No. 1m.  4 of September 23,. 1957, published in 

the Canada Gazette of October 9, 1957, permits  the import into Canada of Dry 

Skimmed Milk for the personal use of the importer and his household and not 

exceeding ,,;5 in value,-without the necessity of obtaining an individual import 

permit. 

In addition to import permits, the Act provides for import  Certificates. 

Section 9 of the Act states: 

e9. The Minister may, in order to facilitate importation of 

goods into Canada and compliance with the laws  of the  

country of export, issue to any resident of Canada 

applying therefor an Import Certificate stating that 

the applicant has undertaken to import the goods 

described in the Certificate within the time specified 

therein and containing such other information as the 

regulations require.e 

Order in Council P.C. 1954-790 of Lay 27, 1954 - published in an Extra 

of the  Canada Gazette of May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954 - 

• /8- 
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established the Import Certificate Regulations. These regulations provide for 

the issuance of Import Certificates where they are required by the country of 

export before it will allow goods to be shipped to Canada. The pürpose of the 

Regulations is to implement the system of preventing improper trans-shipment of 

strategic materials. 

The statistical summary of Import Permits and Import Certificates is: 

Import Permits issued 	  35 

Import Certificates issued 	  442 
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EXPORT CONTROLS 

Section 13 of the Act providest 

13. No person Shall export or attempt to export any goods 	, 

included in an &port  Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in acaordance with an export permit 

issued under this Act.". 

The Sectien of the Jet which provides for the establishment of an Export 

Control List, Section 3, is as followas 

"3. The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called an EXport Control List, including therein 

any article the export of which he deems it necessary 

to control for any of the following purposes, namely, 

a) to ensure that arms, ammunition, implements 

or munitions of war, naval, army or air 

stores or any articles deemed capable of 

• 	being converted thereinto or made useful in 

the production thereof or otherwise having 

a strategic natute or value will not be made 

available to any.destination.wherein their use 

might be detrimental to the security of Canada; 

b) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; or 

/2. 
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REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCS 

Respecting Operatione under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the veer 195e 
IC 	' 

REPORT h \, 

%. 

This report is submitted pursuant to Section 2§6f thi *. Export  and  Import  

Permits Act,  Chapter 27 of the 1953-54 Statutes of Canàar-mhich providest 

426. As soon as practicable after the 31st day of.December 

of each year the Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the operations under this Act 

for that year.* 
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c) to ensure that there is an adequate eupply 

and distribution of such articles in 	*. 

Canada for defence or other needs." 

Order in Council P.C. 1958-1158 of August 15, 1958, published in Part II 

of the Canada Gazette  of August 27, 1958, revoked the Export Control List made by 

Order in Council P.C. 1956-1930 of December 28, 1956, as amended, and established 

a revised Export Control List, effective August 16, 1958. This had the effect of 

removing certain items such as aluminumy cepper, many forma of nickel, a wide range 

of metal*orking machinery, general industrial equipment, electronic equipment, 

transportatien equipment, and chemicals from export control; it also re-defined many 

items previously controlled and added a few new items, such as certain electronic 

devices, jet fuels, containers for liquid>  gases, and certain chemicals. This List 

was amended by Order in Council P.C. 1958-1737 of December 22, 1958, published in 

Part II of the Canada Gazette  of January 14, 1959, which added an item ItSwine of 

that breed known as Lacombe swine. 	 • 

The Export Control List includes 228 items. An export permit is required 

before an item  included in this List may be exported to any destination other than 

the United States. For supply reasons, 16 of the items in the List require an 

export permit before they may be exported to the United States. In addition to 

specified commodities, goods of foreign origin that are to be re-exported from Canada 

require an export permit, subject to a few exceptions. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control 

List. Section 4 statest 

"4. The Governor in Council may establish a list of 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein any country the export of any 

goods to which he deems it necessary to control.m 

The Area Control List in effect during 1958 was established by Order 

in Council P.C. 1954-2072 of December 31, 1954,published in Part II of the  Canada  

Gazette  of January 26, 1955. 

The Export Permit Regulations established under Section 12, by Order in 

Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published in an Extra of Part II of the 

Canada Gazette  of May 27, 1954,  and in the regular issue of June 23, 1954, remained 

/3 



• /4 

in force during the year. In addition, the Regulations respecting Tr ana-shipment 

which were established by Order in Council P.C. 1955-17  of  January .4, 1955, 

published in an Extra of Part II of the Canada Gazette of January 4, 195 5. and in 

the regular issue of January 26, 1955, continued in force. The purPose of these • 

regulations is to enable Canada to cooperate in the syStem agreed upon by many 

countries of the free world for preventing  diversion of strategic materials in transit. 

General export permits are issued to cover certain general classes of 

goods. Those in effect during 1958 were: 

(1) General Export  Permit  No: Ex. 1 of May 25, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of 

Part II of -ihe Canada Gazette of May 27, 1954,and 

in the regular issue of June 23, 1954. Under the 

authority of this general export permit aay person 

may export from Canada to any country, except 

Area Control countries, any goods that have a' 

value of $50  or less; from Canada to any country 	• 

casual gift Shipments not exceeding $25; goods 

consigned to Embassies, Legations, et cetera, 

of Canada or the United Kingdom; and personal or 

settlers' effects taken or shipped by an 

individual on leaving Canada; without an individual 

export permit. 

(ii) General Export Permit No. Ex. 2 of june 11, 1956, 

effective July 16, 1956, published in Part II of 

the  Canada Gazette of July 11, 1956.  This  general 

export permit allows certain non-strategic goods, 

imesoective of country of origin,  to move freely 

to all destinations except Albamia, Bulgaria, 

China (including Manchuria but excluding Taiwan), 

Czechoslovakia, Estonia, Germany (Soviet zone 

only), Hungary, Latvia, Lithuania, Mongolia, 

North Korea, Poland,Rcummnia, Sinkiang, Tibet, 

Union of Soviet Socialist Republics, Macao, and 
• 

Indo-China, without an individual export permit. 
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This permit also allows certain non-strategic 

goods, when of Canadian origin only, to move 

freely to all destinations except China (including 

Manchuria but excluding Outer Mongolia and 

Taiwan), North Korea; Sinkiang, Tibet, Macao, 

Indo-China and Vladivostock and neighbeuring 

ports, without an individual export permit. 

Formal requirements have been relaxed considerably 

on Shipments to Hong Kong and to a lesser degree 

on shipments to European Soviet Bloc countries. 

(iii) General EXport Permit No. Ex. 3 of May 25, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of 

' 	Part II of the Canada Gazette of May 27, 1954,and 

in the regular issue of June 23, 1954. This 

general export permit allows ships and aircraft 

in Canada to take on board normal stores, except 

bunkers for voyages to mainland China or North 

Korea, without individual permits. 

The following is a statistical summary of export permits processed 

during 19581 

Applications received for export permits during 1958 .... 8,275 

Export permits issued during the year (including 
applications received in 1957 and processing 
completed in 1958) ...    8,199 

Applications refused, cancelled, or withdrawn as 
not required 	  700.  

IMPORT CONTROL§ 

The Import Contra]. List is established under Section 5 of the Act, 

which statest 

"5. The Governor in Council may establish a list of goods,' 

to be called an Import Control List, including therein 

any article the import of which he deems it necessary 

to control for any of the following purposes, namely, 

a) to ensure, in accordance with the needs of 

Canada, the beat possible supply and dis- 

/5 
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tribution of an article that is scarce in 

. 	world markets or is mibject to governmental 

controls in the countries of origin or to 

allocation by intergovernmental arrangement; 

b) to implemant any action taken under the 

Agricultural Prices Stronort Act,  the risheriee 

prices Sumnort Act,  the Agricultural Products  
• 

Co-Onerative Marketingioij  or the Agricultural 

Products Board Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting 
• 

the price of the article; or 	 • 

c) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitments 

and where agy goods are included in the list for the 

purpose of ensuring supply or distribution of goods 

subject to allocation by interemernmental arrangement 

or for the purpose of implementing an intergovernmental 

arrangement or commitment, a statement of the effect 

or a summary of the arrangement or commitment, if it 

lias not previously been laid before Parliament, shall, 

be laid before . Paxliament at the time the Order of the 

Governor in Council including thoee goods in the list 

is laid before Parliament pursuant to the Regulations 

Act." 

The Import Control List was established by Order in Council P.C. 1954-793 

of May 27. , 1954, published in an Extra of Part II of the Canada Gazette  of  May 27,  

1954, and in the regular issue of June 23, 1954. 

The Import Control List waiamemded by the following Orders in Councils 

Order in Council P.C. 1958-745 of May 29, 1958, 

effective June 1, 1958, published in Part II of 

' the  Canada Gazette  of shine 11, 1958, which 

deleted. the item "Butter oil .  and agy other 

form of butterfat containing fifty-five per cent 

or more of butterfat",, and substituted the following 

items 

/6 



*Any form of butterfat either alone or 

in combination with other substances but 

eicluding concentrated milk products, 

cheese and any combination in which the 

presence of otheisubstances renders the 

combination unsuitable for use as a 

butterfat ingredient.* 

This Order in Council also extended for 

.another year the import control on dry 

skimmed milk and cheddar cheese. 

Order in Council P.C. 1958-778 of May 30, 1958, 

published in Part II of the Canada Gazette  of 

June 11, 1958, which deleted the item "Fowl". 

Order in Council P.C. 1958-3355 of October 1, 

1958, published in Part II of the Canada Gazette 

of October 22, 1958, which added the item *Tin". 

The Import Control List includes  six items - butter, cheddar cheese, 

butterfat, dry skimmed milk, turkeys, and tin. An import permit is required before 

any item included in this List may be imported from any source. 

Import Permit Regulations established under Section 12 by Order in Council 

P.C. 1954-789, of May 27, 1954, effective June 1, 1954, published in an Extra of 

Part II .  of the Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 

1954, remained in force during the year. 

General Import Permits in effect during 1958 were the . followings 

General Import Permit No. Im. 1 of May 25; 1954, effective 

june 1, 1954, published in an Extra of Part II of the 

Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue 

of June 23, 1954, permits the import into Canada of butter 

for the personal use of the importer and his household 

and not exceeding five dollars in value for eaoh 

importation, without an individual import permit. 

P. 

(i) 

• 



(ii) General Import Permit No. Im. 2 of May 28, 

. 1957, published in Part II of the Canada Gazette  

of June 12, 1957, permits the import into • 

Canada of cheddar cheese for the personal use 

of the importer, and hie househeld and not 

exceeding five dollars in value, without an 

individual import permit. 

(iii) Generel Import Permit No.  In. 3 of Only'17, 

' 1957, published in Part II of the Canada  

Gazette of August 14i  1957, was revoked 

effective Jnne 6, 1958. J. revised General 

Import Permit No.  In. 3 of June 6, 1958, 

publiehed in Part II of the Canada Gazette  

of June 25, 1958, permits the entry into 

Canada of the following without an individual 

import permits 

Turkeut  

(a) not exceeding one for each  non- 

commercial, importation, 

(b) purebred turkeys for the improvement 

of stock, 

(e) turkey poults, and 

(d) in jars or cans of 10 pounds or less. 

(iv) General Import Permit No. Im. 4 of September 23, 1957, 

publiahed in Part II of the Canada Gazette of October 

9, 1957, permits the import into Canada of dry 

Skimmed milk for the personal use of the importer 

and his household and not exceeding five dollars 

in value, without an individual import permit. 

(v) General Import Permit No.  In. 5 . of October 2, 1958, 

published in Part II of the Canada Gazette of October 

22, 1958, permits the import of tin into Canada 

• 

	

	from the folleming countries without an individual 

import permits 
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Belgian Congo and Ruanda-Urundi 

Bolivia 	 • 

•Indonesia 

Malaya 

Nigeria 

Thailand. 

In addition to import permits, the Act provides for import certificates. 

Section 9 of the Act states: 

119. The Minister may, in order to facilitate importation 

of goods into Canada and compliance with the laws of 

the country of export, issue to any resident of 

Canada applying therefor an import certificate 

stating that the applicant has undertaken to import 

the goods described in the certificate within the 

time specifiedtherein and containing such other 

information as the regulations require." 

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954,  published in an Extra of 

Part II of the Canada Gazette  of May 27, 1954,and in the regular issue of June 23, 

1954, established the Import Certificate Regulations. These regulations provide 

for the issuance of import certificates where they are required by the country of 

export before it will allow goods to be shipped to Canada.  The  purpose of the 

Regulations is to implement the system of preventing improper trans-shipment of 

strategic materials. 

The following is a statistical'summary of import permits and import 

certificates issued in 1958: 

Import perMits issued    96 

Import certificates issued 	  429 • 

• (•À 

( 

• 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1959  

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and Import  

Permits Act, Chapter 27 of the 1953-54 Statutes of Canada, which provides: 

- "26. As soon as practicable after the 31st day of December 

of each year the Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the operations under this Act 

for that year:" 

EXPORT CONTROLS 

Section 13 of the Act provides: - 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an export permit 

issued under this Act." 

The Section of the Act which provides for the establishment of an Export 

Control List, Section 3, is as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called ah Export Control List, including therein 

• any article the export of which he deems it necessary to 

control for any of the following purPoses, namely 

'a) to ensure that arms, ammunition, implementx or 

munitions of war, naval, army or air stores or any 

articles deemed capable of being converted thereinto 

or made useful in the production thereof or otherwise 

having a strategic nature or value will not be made 

. 

	

	available to any destination wherein their use might 

be detrimental to the security of Canada; 

b) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; or 

...2 
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c) to ensure that there is en adequate supply and 

distribution of such articles in Canada for 

defence or other needs." 	 * 	 . 

The Export Control List includes 228 items. An export permit is required 

before an item included in this List may be exported to any destination other than 

the United States. For supply reasons, 16 of the items in the List require an 

export permit before they may be exported to the United States. In addition to 

specified commodities, goods of foreign origin that are to be re-exported from 

Canada require  an  export permit, subject to the indicated exceptions. Nb 

additions ware made to or deletions made from the Export Control List in 1959. 

Section 4 of the Act provides for the establishment Of an Area Control 

List. Section 4 states: 

"4. The Governor in Council may establish a list of 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein any country the export of any 

goods to which he deems it necessary to control." 

The Area Control List established by Order in Council P.C. 

954-2072 of December 31, 1954 was revoked and a new Area Control List es-1
-  

tablished by Order in Council P.C. 1958-1769, published in Part II of The 

Canada Gazette  of January 14, 1959. The new Area Control List eliminated Hong 

Kong and Macao from Area Control and substituted "North Viet-Nam" for 'Undo-

China", effective January 1, 19592,J 

The Export Permit Regulations established under Section 12, by Order 

in Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published in an Extra of Part II of 

The Canada Gazette  of May 27, 1954, anddin the regular issue of June  23,  1954, 

remained in force during the year. In addition, the Regulations respecting 

Trans-shipment which were established by Order in Council P.C. 1955-17 of 

January 4, 1955, published in an Extra of Part II of The Canada Gazette  of 

Januare4, 1955 and in the regular issue of January 26, 1955, continued in 

force. The purpose of- these regulations is to enable Canada to co-operate in 

the system agreed upon by many countriee of the free world for preventing 

diversion of strategic materials in transit. 

...3 



General export permits,  are issued te cover certain general classes of 

goods. Those generarexport permits which were in effect in 1959 were: 

(i) General Export Permit No ,  Ex. 1 of May 25, 1954, effective 

June 1, 1954, published . in  an Extra of Part II of The 

Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue 

of June 23, 1954. Under the authority of this general 

export permit, an i person may without an individual export 

permit, export from Canada to any country, except Area Control 

countries, any goods that have a value of $50 or less; from 

Canada to any country casual gift shipments not exceeding 

$25; goods consigned to Embassies, Legations, et cetera,. of 

Canada or the United Kingdom; and personal or settlers' 

effects taken or shipped by an individual on leaving Canada. 

General Export Permit No. Ex. 1 Of May 25, 1954 was revoked 

with the issuance of a new General Export Permit No. Ex. 1 

of May 20, 1959, published in Part II of The Canada Gazette  

of June 10, 1959, bringinithe list of excepted countries 

into conformity with the Area Control List. 

A sub-paragraph (d) to peragraph 3 authorizes the export of 

"goods returned as "defective" or "not acdording to 

order", that qualify for export under Customs Export 

Entry Form E-15, and are not included in Groups 1 to 

8, inclusive, of the Export Control List." 

(ii)General Export Permit No. Ex. 2 of June 11, 1956, effective 

July 16, 1956, published in Part II of The Canada Gazette 

of July 11 1956. This general export permit allows certain 

non-strategic goads, irresrective of country of oriein,  to 

move freely to all destinations except Albania, Bulgaria 

China (including Manchuria but excluding Taiwan), Czecho- 

slovakia, Estonia, Germany (Soviet zone only), Hungary, Latvia 

...4 
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Lithuania, Mongolia, North Korea, Poland, Roumania, 

Sinkiang, Tibet, Union of Soviet Socialist Republics, , 

Macao, and Indo-China, without an individual export 

permit. This permit also allows certain non-strategic 

goods, when of Canadian origin only, to move freely to 

all destinations except China (including Menchuria but 

excluding Outer Mongolia and Taiwan), North Korea, 

Sinkiang, Tibet, Macao,  Indo-China and Vladivostock and 

:neighbouring ports, without an individual export permit. 

This general export permit was amended, effective January 

1, 1959, by revoking section 2 and.substituting a new 

section 2. The effect of the amendment was to extend the 

authorization to  expert  goods listed in section 3 of the 

permit to Macao, and to substitute "North Viet-Nam" for 

"Indo-China". The amendment was published in Part II of 

The Canada Gazette of January 14, 1959. Section 3 of this 

General Export Permit was amended, effective January 22, 

199, by deleting the item 

"Foodstuffs, other than those included in the Export 

Control List or controlled by the Canadian Wheat 

Board" 

and by substituting the following therefor: 

"Foodstuffs, other than those included in Group 

2 of the Export Control List or controlled by 

the Canadian Wheat Board"; 

and by deleting the item 

"Livestock" 

and by substituting the following therefor: 

"Livestock other than livestock inéluded in 

Group 2 of the Export Control List". 

The amendment was published in Part II of The Canada  

Gazette of February 11, 1959. 

• 
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(iii) General Export Permit No. Ex. 3 of May 25, 1954, effective 

June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The 

Paned& Gazette of May 27, 1954 and in the regular isstie of 

June 23, 1954. Thia general export permit allows ships 

and aircraft in Canada to take on board normal stores, 

except bunkers for voyages to mainland China or North Korea, 

without individual permits. 

The following is a statistical summary of export permits processed 

during 1959: 

, Applications received for export permits during 1959 	6,027 

Export Permits issued during the year (including 
applications received in 1958 and...processing . 
completed in 1959) 	 5,767 

Applicatiàns refused, cancelled, or withdrawn as not 
required 	  167 

IMPORT CONTROLS 

The Import Control List is established under Section 5 of the Act, 

which states: 

0 5. The Governor in Council may establish a list of goods, to 

to called an Import Control List, including therein any 

article the import of which he deems it necessary to con-

trol for any of the following purposes, namely, 

a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, 

• the best possible supply and distribution of an article 

that is scarce in world markets or is subject toggovern-

mental controls in the countries of origin or to allocation 

by intergovernmental arrangement; 

b) to implement any action taken under the Agricultural 

Prices  Support  Act,  the Fisheries Prices Support Act, the 

Aericultural Products Co-Oper_üayn_&triatingjat or the 

Aertcultural Products Board Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the price 

of the article; or 

c) to implement an intergovernmental arrangement or ' 

commitment; 

...6 
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and where any goods are included in the list for the 

purpose of ensuring supPly or distribution of goods 

subject to allocation by intergovernmental  arrangement 	 • 

or for the purpose of implementing an intergovernmental 

arrangement or commitment, a statement of the effect or 

a summaryyof the arrangement or commitment, if it has 

not previously been laid before Parliament, shall be 

laid before Parliament at -the time the Order of the 

Governor in Council including those goods in the list is 

laid before Parliament pursuant to the Regulations Act." 

The Import Control List was established by Order in Council P.C. l954- 

793 of May 27, 1954, published in an Extra of Part II of The Canada Gazette  of 

May ,27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954. 

The Import Control List was amended by Order in Council 

P • C. 1959-291 of March 12, 1959, published in Part II of The Canada Gazette 

of Mar6h 25, 1959, which deleted the item "tin". 

The Import Control List presently includei fiveitems - butter, cheddar 

cheese, dry skimmed milk, butterfat, and turkeys. An import permit is re-

quired before any item included in this list may be imported from any source. 

Import Permit Regulations establiehed under Section 12 by Order in 

Council P.C. 19547789, of May 27, 1954,  effective June 1, 1954, published in an 

Extra of Part II of The Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue 

of June 23, 1954, remained in force during the year. 

General Import Permits in effect in 1959 were: 

(i) General Import Permit No.  Lit. 1 of May 25, 1954, effective 

June 1, 1954, eiblished in an Extra of Part II of The 

Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue 

of June 23, 1954. This permit authorizes the import into 

Canada of butter for the personal use of the importer and 

his household and not exceeding five dollars in value for 

each importation, without an individual import permit. 

•••7 • 
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.(ii)General Import Permit No. Im. 2 of  May  28, 1957, published. 

in Part II of The Canada Gazette of June 12,  1957. This 

permit authorizes the import into Canada of cheddar cheese 

• for the personal use of the importer and his household and 

not.exceeding five dollars in value, witho# an individual 

import permit. 

(iii) General Import Permit No. Im. 3 of June 6, 1958, published 

in Part II of The Canada Gazette  of June 25, 1958. This 

. 	permit authorizes the entry into Canada of turkeys, as 

, 	follows, without an individual import permit: 

(a)not exceeding one for each non-commercial importation, 

(b)purebred turkeys for . the improvement of stock, 

(c)turkey poults, add, 

(d)ln jars or cans of 10 pounds or less. 

(iv) General Import Permit No. Im.  4  of September 23, 1957, 

published in Part II of The Canada Gazette of October 9, 

1957. This permit authorizes the import into Canada of 

dry skimmed milk for the personal use of the importer 

and his household and not exceeding five dollars in value, 

without an individual import permit. 

In addition to import permits, the Act provides for import certificates. 

Section 9 of the Act states: 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation of 

goods into Canada and compliance with the laws of the 

country of export, issue to any resident of Canada 

applying therefor an import certificate stating that the 

applicant has undertaken to import the goods described in 

• the certificate within the time specified therein and 

• containing such other information as the regulations 

require." 

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, published in an Extra 

of Part II of The Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of 

June 23, 1954, established  the  Import Certificate Regulations. These regulations 
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provide for the issuance of import certificates where they are required 

by the country of export before it will allow goods to be shipped to 

Canada. The purpose of the Regulations is to implement the system of 

preventing improper transeshipment of strategic materials. 

The following is a statistical summary of import permits and import 

certificates issued in 1959: 

Import permits issued 	  124 

Import certificates issued 	  419 

• 
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REPORT OF THEMJNISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the  year 1960  

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and Import 

Permits Act,  Chapter 27 of the 1953-54 Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

of each year the Mimister shall prepare and lay before 

parliament a report of the operations under this Act 

for that year.* 

EXPORT CONTROL§ 

Section 13 of the Act provides* 

013. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export  Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an export permit 

issued under this Act." 

The Section of the Act which provides for the establishment of an EXport 

Control List, Section 3, is as follows* 

The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called an  xport Control List, including therein 

any article the export of which he deemz it necessary 

to control for any of the following purposes, namely 

a) to ensure that arms, ammunition, implements 

or munitions of war, naval, argy or air 

stores or any  articles  deemed capable of 

being converted thereinto or made usefill 

in the production thereof or otherwise 

having a strategic nature or value will not 

be made available to any destination wherein 

their use might be detrimental to the security 

' of Canada; 

b) to implement an intergovernmental  arrangent 

or commitment; or 

/2 
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c) to ensure that there is an adequate supply and 

distribution of such article in Canada for 

defence or other needs. ,  

An export permit  in  required before an item included in the Export Control . 

List may be exPorted to any destinItion except the United States. In order to 

conserve supply or to implement an intergovernmental arrangement there are  six 

items in the List which require export permits before they may be exported to 

any destination, including the United States. Also, as provided for in the 

Atomic Energy Control Regulations, ten items inSluded in Group 8 (Atomic Energy 

Materials and Equipment) of the List require export permite before they may be 

exported from Canada to any destination, including the United States. In 

addition to specified items, all goods which originate outside Canada that are 

to be re-exported from Canada require an export permit, subject to the 

exceptions stipulated in Group 9 of the Export Control List. During 1960 there 

were five additions to and five deletions from the EXport Control  List  While, 

in addition, four items were re-defined. Amendmentm made by the Governor in 

Council were as follows& 

Order in Council P.C. 1960-35, published  in an  Extra of Part II of the 

Canada Gazette  dated January 27, 1960, amended the EXport Control List effective 

January 18, 1960 by adding thereto& 

Pork and Pork Products (all destinations including the 
United States) 

Order in Council P.C. 1960-1248, published in an Extra of Part II of the 

Canada Gazette  dated September 28, 1960, further amended the EXport Control List, 

effective October 1, 1960, by adding& 

a) Ion vacuum pumps, and specially fabricated 
parts and accessories; 

b) Dendritic produced formm of any semi-conductor 
material, or combinations thereof, suitable for 
use in diodes or transistors; 

0) Diethylene triamine; 

d) Photographic equipment designed and used for 
military purposes; 

Order in Council P.C. 1960-1248, published in Part II of the Canada Gazette  

dated September 28, 1960, further amended the Export Control List, effective 

October 1, 1960, by deleting therefrom& 

a) Butter (Al]. destinations including the United States) 



b) Pancreas glands of swine (All destinations including 
the United States) 

c) Right angle (T) lathes for making gas turbine discs 

d) Spar millers 

e) Mercury metal 

Order in Council P.C. 1960-1248, published in Part I/ of the Canada Gazette 

of September 28, 1960, further amended the Export Control List, effective October 

1,1960, by deleting therefrom'the item relating to eline communication transmission 

equipment! and by substituting therefor 

"Communication transmission equipment as followss 

a) terminal and intermediate repeater or amplifier 
equipment designed to deliver, carry, or receive 
frequenoies higher than 36 ko/s into, or in, a 	. 
communication system; 

b) multi-channel telegraph  terminal  transmitting 
and receiving equipment; 

0) specialized components, accessories and sub- 
• assemblies for the above equipmente. 

by deleting therefrom the item relating to ealloyse and substituting 

therefor 

"Alloys, as followss 

a) containing 10 per cent or more molybdenum (but 
5 per cent or more molybdenum in any alloys 
containing 14 per cent chromium); or 

b) containing 6 per cent or more cobalt except 
permanent magnetic metals with a cobalt content 
of 25 per cent or less, and high speed tool 
steels containing up to 10 per cent cobalt, 
less than 5 per cent - chromium, and no nickel; or 

c) containing 1.5 per cent or more niobium and/or 
tantalum; 

d) nickel bearing stabilized steels, not elsewhere 
specified, having a total of 38 per cent or 
more of alloying elements _mule such steels 
containing less than 0.4 per cent titanium or 
niobium-tantalum; 

e) precipitation hardening steels containing 4 per 
cent or more nick el.  

by deleting therefrom the item relating to ecobalte and sUbstituting 

therefor 

"Cobalt, as followss 

a) raw materials including white alloys and red 
alloys; 

• / 
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b) cobalt metal and cobalt-bearing alloys containing 
50 per cent or more cobalt, 9£ 19 per cent or 
more cobalt and 14 per cent or more chromium and 
less than 1 per cent carbon, 2£ 19 per cent or 
more cobalt and 14 per cent or more chromium and 
3 per cent or more molybdenum; 

c) scrap forms of the metal and alloys covered under 
(b) aboven. 

by deleting therefrom the item relating to nnickel" and substituting 

therefor 

"Nickel, as follows: 

a) raw materials; 

b) nickel base alloys, not elsewhere specified, 
containing 32 per cent or more nickel except 
nickel-copper alloys containing not more than 
6 per cent of other alloying elements, electrical 
resistance materials (wire, rod, tape, and strip), 
bi-metallio strip for thermostats, and thermo-
couple nickel-chrome wire within a diameter range 
of 0.2 mm. to 5 mm., inclusive, containing leas 
than 95 per cent nickel; 

o) nickel wire containing 95 per cent or more nickel 
0.1 mm. or less in diameter; 

d) nickel powder; 

e) scrap forms of the alloys listed under (b) aboven. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control 

List. Section 4 states' 

"4. The Governor in Council may establish a list of countries, 

to be called an Area Control List, including therein any 

• country the export of any goods to which he deems it 

• neoessary to control.n 

The Area Control List established by Order in Council P.C. 1958-1769, 

effective January 1, 1959, remained in force during the year. 

The Export Permit Regulations established under Section 12 of the Act by 

Order in Council P.C. 1954-788 of May 27, 19541  published in an Extra of Part 

II of the Canada  Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 

1954, remained in force during the year. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order in Council 

P.C. 1955-17 of January A, 1955, published in an Extra of Part II of the Canada 

Gazette  of January 4, 1955 and in the regular issue of January 26, 1955 ,  con-

tinued in force. The purpose of these regulations is to enable Canada to 

• • • • 
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(ii)  
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co-operate in a system agreed upon by many countries of the free world for 

preventing diversion of strategic materials in transit. 

• General export permits are issued to cover certain general classes of 

goods. Those general export permits which.were in effect in 1960 weres 

General Export Permit No. Ex. 1 of May 20, 1959, effective 

June 1, 1959, published in Part II of the Canada Gazette 

of June 10, 1959. Under the authority of this general export 

permit any person may export from Canada to any country, 

except Area Control countries, any goods that have a value 

of $50 or less; from Canada to any country, casual gift 

shipments not exceeding $25; goods consigned to Embassies, 

Legations, et cetera, of Canada or the United Kingdom; 

personal or settlers . ' effects taken or shipped by an 

individual on leaving Canada; goods returned as 'defective' 

or 'not according to order', that qualify for export under 

Customs Export Entry Form E-15, and are not included in 

Groups 1 to 8, inclusive,  of the  Export Control List. 

General Export Permit No. Ex. 2 of June 11, 1956, effective 

July 16, 1956, published in Part II of the Canada Gazette  

of july 11, 1956. This general export permit allows 

certain non-strategic goods, irrespective of country of  

orieq,  to move freely to all destinations except Albania, 

Bulgaria, China (including Manchuria but excluding Taiwan), 

Czechoslovakia, Estonia, Germany (Soviet zone only), Hungary, 

Latvia, Lithuania, Mongolia, North Korea, North Viet-Nam, 

Poland, Rumania, Sinkiang, Tibet, and the Union of Soviet 

Socialist Rmpublics. Section 2 of General EXport  Permit  

No. Ex. 2 was amended, affective December 16, 1960 (published 

in Part II of the Canada Gazette  of December 28, 1960) to 

add mCubao tà the list of excepted countries. This permit 

also allows certain non-strategic goods, if of Canadian origin, 

to be exported to all destinations except China (including 

Manchuria but exclUding Outer MongOlia and Taiwan), North 

Korea, North Viet-Nam, Sinkiang, Tibet 'and Vladivàstock and 
- . 

neighbouring ports. 
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(iii) General Export Permit No. Ex. 3 of May 25, 1954, effective 

June 1, 1954, published in an Extra of Part II of .the Canada 

Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue Of june 23, 

1954. This general export permit a.Uows ships  and  aircraft 

in Canada to take on board normal stores, except bunkers for 

voyagea to Mainland China or North Korea. 

(iv) General Export Permit No. Ex. 4, effective January 18, 

1960, published in an Extra of Part II of the Canada 

Gazette  cf January 27, 1960, was issued to permit the 

export of pork and pork producta to any country exeept 

the United States and to permit the export of certain 

kinds of pork and pork products to the United States. 

(v) General Export Permit No. Ex. 5, effective April 19, 

1960, published in an Extra of Part II of the Canada 

Gazette  of May 11, 1960, revoked General Export  Permit  

No. Ex. 4 above, and excepted canned luncheon meat in 

12 ounce tins from the canned meat item to make it 

subject to individual export permit when Shipped to 

the United States. 

(vi) A now General Export Permit No. Ex. 4, effective October 

31, 1960, published in an Extra of Part II of the Canada  

Gazette  of November 23, 1960, revoked General Export 

Permit No. Ex. 5 of April 19, 1960 and permits the export 

of pork and pork products to any country. 

The following is a statistical summary of export permits processed 

during 1960: 

Applications received for export permits during 1960 	 6,708 

Export permits issued during the year (including 
applications received in 1959 for which 
processing was completed in 1960) 	 .. 6,648 

Applications refused, cancelled, or withdrawn as not 
required 	  136 

• 



IMPORT CONTROLS 

The Import Control List is established under Section 5 of the Act, which 

states t. *  

"5. The Governor in Council may establish a list of goods, to 

be called an Import Control List, including therein any 

article the import of which he deems it necessary to control 

for any of the following purposes, namely, 

a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, 

the best possible supply and distribution of an article 

that is scarce in world markets or is subject to 

governmental controls in the coUntries of origin or to 

, allocation by intergovernmental arrangement; 

h) to implement any action taken under the Agricultural 

Prices Suctrort  4at, the Fisheriee Prices Stroport Act, 

the Agricultural Products Co-Onerative Marketing Act, or 

the Agricultural Products Board  Act, to support the 

price of the article or that has the effect of suPporting 

the price of the article; or 

c) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

and where any goods are included in the List for the purpose 

of ensuring eapply or distribution of goods subject to 

allocation by intergcrvernmental arrangement or for the 

pUrPose of implementing an intergovernmental arrangement 

or comnitment, a statement of the effect or a summary of 

the arrangement or ccumitment, if it haa not previously 

been laid before Parliament, shall be laid before Parliament 

at the time the Order of the Governor in Council including 

those goods in the List is laid beeore Parliament pursuant 

• to the  Regulations Act.. 

The Import Control List was established by Order in Council P.C. 1954,-793 

of May Z7, 1954, published in an Extra of Part II of the Canada Gazette  of 

May 27; 1954, and in the regular issue of June 23, 1954. 

• /8 
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The Import Contra].  List presently includes five items - butter, cheddar 

cheese, dry skimmed milk, butterfat, and turkeys. An import permit is required 

before any item ineluded in this List may be imported from any source. 

Order in Council P.C. 1960-733 dated May 26, 1960, published  in Part II 

of the Canada Gazette  dated June 8;1960 amends Order in Council P.C. 1958-745 

of May 29, 1958 by deleting from the last paragraph -thereof that portion 

immediately following the phrase nJune, 1958m. 

Import Permit Regulations established under Section 12 by Order in Council 

P.C. 1954,789 of May 27, 1954, effective June 1, 1954, published in an Extra of 

Part II of the Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue of June 

23, 1954, remained in force during the year. 

General Import Permits in effect in 1960 weres 

(i) General Import Permit No.  In. 1 of May 25, 1954, effective 

June 1, 1954, published in an Extra of Part II of the 

Canada Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue 

of June 23, 1954. This permit authorizea the import into 

Canada of butter for the personal use of the importer and 

his household and not exceeding five dollars in value for 

each importation. 

(ii) General Import Permit No. Im. 2 of May 28, 1957, published 

in Part II of the Canada Gazette  of June 12, 1957. This 

permit authorizes the import into Canada of cheddar cheese 

for the personal use of the importer and his household and 

not exceeding five dollars in value. 

(iii) General Import Permit No.  In.  3 of June 6, 1958, published 

in Part II of the Canada Gazette  of June 25, 1958.  This  

permit authorizes the entry into Canada of turkeys, as 

follows; 

a) not exceeding one for each non-commercial importation, 

b) purebred turkeym for the improvement of stock, 

c) turkey poulta, and 

d).  in jars or cans of 10 pounds' or less. 

(iv) General Import Permit No. 1m. 4 of Septeffiber 23, 1957, published 

in part II of the Canada Gazette  of October 9, 1957. This 

/9 • 



permit authorizes the import into Canada of dry Skimmed 

milk for the personal use of the importer and bis 

 household and not exceeding five dollars in values 

In addition to import perMits, the Act provides for the issuance of Import  

Certificates. Section 9 of the Act  stateas 

e9. The Minister may, in order to facilitate importation of 

goods into Canada and compliance with the laws of the 

country of export, issue to any - resident of Canada applying 

therefor an import certificate stating that the applicant 

• has undertaken to import the goods described in the 

certificate within the time specified therein and containing 

such other information as the regulations require. ,  

Order in Courici1 P.C. 1954-790 of May 27, 1954, published in an Extra of 

Part  II of the Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue of 

June 23, 1954, established the Import Certificate Regulations. These reiulations 

provide for the issuance of import certificates where they are required by the 

country of export before it will allow goods to be shipped to Canada. The purpose 

, of the Regulations  iø  to implement the system of preventing improper trans-shipment 

• of strategic materials. 

The following is a statistical summary of import permits  and import  

certificates issued in 1960s 

Import permits issued 	  215 

Import certificates issued 	  367 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND CC/MU:ROE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the  vear_1961 

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and Import 

Permits Act,  Chapter 27 of the 1953-54  Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

of each year the Minister shall prepare and lay before 

parliament a report of the operations under this Act 

Cor  that year." 

EXPORT, CONTROLS 

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an  xport Control List or any goods tà any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an export permit . 

 issued under this  Act."  

The Section of the Act which provides for the establishment of an Export 

Control List, Section 3, is as follows: 

113. The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called an Export Control List, including therein 

anY article the export of which he deems it necessary 

to control for any of the following purposes, namely 

a) to ensure that arms, ammunition, implements 

or munitions of war, naval, army or air 

stores or any articles deemed capable of 

being converted thereinto or made useful 

in the production thereof ,  or otherwise 

having a strategic nature or value will 

• 	 not be made available to any destination 

wherein their use Might be detrimental to 

. 	the security of Canada; 
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b) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; or 

c) to ensure that there is an adequate supply and 

distribution of such article in Canada for 

defence or other needs." 	• 

An export permit is required before an item inéluded in the Export Control 

List may be exported to any  destination  except the United States. In order to 

conserve supply or to implement an intergovernmental arrangement there are six 

items in the List which require export permits before they may be exported to any 

destination, including the United States. Also, as previded for in the Atomic 

Energy Control Regulations, ten items included in Group 8 (Atomic Energy Materials 

and Equipment) of the List require export permits before they may be exported . 

from Canada to any destination, including the United States. In addition to 

specified items, all goods which originate outside Canada that are to be re-

exported from Canada require an export permit, subject to the exceptions stipulated 

in Group 9 of the Export Control List. 

No additions or deletions were made to the Export Control List in 1961. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control List. 

Section 4 statess 

114. The Governor in Council may establish a list of countries, 

to be called an Area Control List, inéluding therein agy 

country the export of any goods to which he deems it 

necessary to control." 

The Area Control List established by Order in Council P.C. 1958-1769, 

effective Januàry 1, 1959, remained in force during the year. 

The Export Permit . Regulations established under Section 12 of the Act by 

Order in Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published in an Extra of Part II 

of the Canada Gazette of May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954e 

remained in force during the year. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order in Council 

P.O. 1955-17 of January 4, 1955, published in an Extra of Part II of the Canada  

Gazette of January 4, 1955 and in the regular issue of January 26, 1955, continued 

in force. The purpose of these regulations is to enable Canada to co-operate in 
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a s3 1m agreed upon by many countries of the free world for preventing diversion 

of strategic materials in transit. 

General export permits are issued to cover Certain gene.ral classes of goods. 

Those general export permits which were in effect in 1961 were: 

(i) General Export Permit No, Ex. 1 of May 20, 1959, effective 

June 1, 1959, published in Part II of the Canada Gazette  

of June 10, 1959. Under the authority of this general 

export permit any person may export from Canada to any 

country, except Area Control countries, any goods that 	' 

have a . value of $50 or less; from Canada to any country, 

• casual gift shipments not exceeding $25; goods consigned 

to Embassies, Legations, et cetera, of Canada or the 

United Kingdom; personal or settlerst effects taken or 

shipped by an individual on leaving Canada; goods 

returned as 'defective' or 'not according to order', 

that qualify for export under Customs Export Entry Form 

Er-15, and are not included in Groups 1 to 8, inclusive, 

of the Export Control List 

(ii) General Export Permit No  Ex. 2 of June 11, 1956, effective 	, 

July 16, 1956, published in Part II of the Canada Gazette  

of July 11, 1956. This general export permit allows 

certain non-strategic goods, ±rrevec_tl-Jo of country of 

1.221gin, to move freely to all destinations except Albania, 

Bulgaria, China (including Manchuria but excluding Taiwan), 

Czechoàlovakia, Estonia, Germany (Soviet zone only), Hungary, 

Latvia, Lithuania, Mongolia, North Kcroa, North Viet-Nam, 

Poland, Rumania, Sinkiang,.Tibet, and the Union of Soviet 

Socialist Republics. Section 2 of General Export Permit 

No. Ex. 2 was  amended, effective December 16, 1960 (published 

in Part II of the Canada Gazette  of December 28, 1960) to 

add "Cuba" to the list of excopted'countries. This permit 

also allows certain non-strategic goods, if of Canadian 

origin, to be exported to all destinations except China 



- 4 - 

(including Manchuria but excluding Outer Mongolia and 

Taiwan), North Korea, North Viet-Nam, Sinkiang, Tibet 

and Vladivostock and neighbouring ports. 

.(iii) General Export  permit No. Ex. 3 of May 25, 1954, 

effective June 1, 1954, P ublished in an Extra of Part 

II of the Canada Gazette  of May 27, 1954 and ln the 

regular issue of June 23, 1954. This general export 

permit allows ships.  and aircraft in Canada to take 

on board normal stores, except bunkers for voyages 

to Mainland China or North Korea. 

The following is a statistical summary of export permits processed during 

" 19618 

Applications received for export permits during 1961 	 8,389 

Export permits issued during the year (including 
applications received in 1960 for whicà 
processing was completed in 1961) 	  7,964 

Applications refused, cancelled, or withdrawn as not 
required ...o. aaaaaaaaaaa p.o...t...e. 000000000000000000 	 405 

IMPORT  CONTROLS 

The Import Control List is established under Section 5 of the Act, which 

Etatess 

n5, 	The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called an Import Control List, including therein 

any article the import of which he deeme it necessary 

to control for any of the following purposes, namely, 

a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, 

the best possible supply and distribution of an article 

that is scarce in world markets or is subject to 

governmental controls in the countries of origin or 

to allocation by intergovernmental arrangemnt; 

b). to imPlement any action taken under the Agricultural 

Prices Support Act,  tba Fisheries Prices Support  Act, 

or the Aericultural_products -Board Act, to support 

the price of the artiale or that has the effect of 

eupporting the price of the article; or 
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c) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

and where any goods are included in the List for the • 

purpose of ensuring supply or distribution of goods 

subject to allocation by intergovernmental arrangement 

or for the purpose of implementing an intergovernmental 

arrangement or commitment, a statement of the effect or 

a summary of the arrangement or commitment, if it has 

not previously been laid before Parliament, shall be 

• laid before Parliament at the time the Order of the 

Governor in Council including those goods in the 

List is laid before Parliament pursuant to the 

Regulations  Act."  

, The Import Control List was established by Order in Council P.C. 1954,793 

of May 27, 1954, published in an Extra of Part II of the  Canada Gazette  of May 27, 

1954, and in the regular issue of June 23, 1954. 

The Import Control List presently includes five items - butter, cheddar 

cheese, dry skimmed milk, butterfat, and turkeys. An import permit is required 

before any item included in this List may be imported from any source. 

Order in- Counail P.C. 1960-733 dated May 26, 1960, published in Part II 

of the Canada Gazette  dated June 8, 1960 amends Order in Coumcil P.C. 1958-745 of 

May 29, 1958 by deleting from the last paragraph thereof that portion immediately 

following the phrase "June, 1958". 

Import Permit Regulations established under Section 12 by Order in Council 

P.C. 1954-789 of  May  27, 1954, effective June 1, 1954,  published in an Extra of 

Part II of the Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue of June 

23, 1954, remained in force during the year. 

. General Import Permits in effect in 1960 were  

(i) General Import Permit No. Im. 1 of May 25, 1954,•effective 

June 1, 1954, published in an Extra of Part II of the 

Canada Gazette  of May 27, 1954 and in the regular issue 

of June 23, 1954.. This permit authorizes the import into 
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Canada of butter for the personal use of the importer and 

his household and not exceeding five  dollars in value for 

each importation. 

(ii) • General Import Permit No. Im.. 2 of May 28, 1957, published 

in Part II of the Canada Gazette  of June 12, 1957. This 

permit authorizes the import into Canada of cheddar cheese 

for the personal use of the importer and his household and 

not exceeding five dollars in value. 

(iii) General Import Permit No. 1m. 3 of June 6, 1958, published 

in Part II of the Canada Gazette of June 25, 1958. This 

permit authorizes the entry into Canada of turkeys, as 

follows: 	 • 

a) not exceeding one for each non-commercial importation, 

b) purebred turkeys for the improvement of stock, 

c) turkey poults, and 

d) in jars or cans of 10 pounds or less. 

General Import Permit No. 1m. 4 of September 23, 1957, 

published in Part II of the Canada Gazette of October 9, 

1957. This permit authorizes the import into Canada of 

dry skimmed milk for the personal use of the importer 

and his household and not exceeding five dollars in value. 

In addition to import permits, the Act provides for the issuance of Import 

Certificates. Section 9 of the Act states: 

"7. 	The Minister may, in order to facilitate importation of goods 

into Canada and compliarne with the lavis of the country of 

export, issue to any resident of Canada applying therefor an 

import certificate stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the certificate within the 

time specified therein and containing such other information 

as the regulations require." • 

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, published in an Extra of Part II 

of the Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954, 

established the Import Certificate Regulations. These regulations provide for the 

issuance of import certificates where they are required by the country of export 

( iv) 

. 
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before it will allow goods to be shipped to Canada. The purpose of the Regulations 

is to implement the system of preventing improper trans-shipment of strategic 

* materials. 

The following is a statistical summary of import permits and import 

certificates issued in 1961s 

Import perMits issued 	  204 

Import certificates issued 	  262 

• 



REPORT CF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the  year 1962.  

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and 

Import Permits:Act,  Chapter 27 of the 1953-54 Statutes of Canada, which 

provides: 

"26. As soon as pradticable after the 31st day of December 

of each year the Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the operations under vthis Act 

for that year." 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or agy goods to 

any country included in an Aréa Control List except 

under the authority of and in accordance with an 

export permit issued under this Act." 

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export 

Control List, as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list of goods, 

to be called an Export Control List, including therein 

any article the export of which he deems it necessary 

to control for any of the following purposes, namely 

a) to ensure that arms, ammunition, implements 

or munitions of war, naval, army or air 

stores or any articles deemed capable of 

being converted thereinto or made usefUl 

in the production thereof or otherwise 

having a strategic nature or value will not 

be made available to any destination wherein 

their use might be detrimental to the 

security of Canada: 
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b)

 

to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; or 

c) to ensure that there is an adequate supply 

and distribution of such article in Canada 

for defence or other needs." 

An export permit is required before an item included in the Export 

Control List may be exported to any destination except the United States. 

In order to conserve supply or to implement an intergovernmental arrange-

ment there are five items in the List which require export permits before 

they may be exported to any destination, including the United States. 

Also, as provided for in the Atomic Energy Control Regulations, seven' 

items included in Group 8 (Atomic Energy Materials and Equipment) of the 

List require export permits before they may be exported from Canada to 

any destination, including the United States. In addition to specified 

items, all goods which 'originate outside Canada that are to be re-exported 

from Canada require an export permit, subject to the exceptions stipulated 

in Group 9 of the Export Control List. 

Order in Council P.C. 1961-1853, published in Part II of the 

Canada Gazette  dated January 24, 1962, revoked the Export Control List 

made by Order in Council P.C. 1958-1158 of August 15, 1958, as amended, 

and established a revised Export Control List-effective February 5, 1962. 

This revised Export Control List redefines existing items to provide a 

more precise identification and to narrow control coverage of certain 

items that had heretofore been defined in general terms, and includes as 

new items cryogenic (low temperature) equipment, certain thermoelectric 

materials and devices, ferritic materials, and certain materials ueed in 

atomic e4ergy applications, but does not include such previously included 

items as deep hole drilling machines and rotary rock drill bits, external 

surface broaching tools, equipment for processing nitrogen tetroxide, 

high octane blending agents, certain types of equipment used in atomic 

energy applications, and Lacombe swine. 

-.3 
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Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control List, as . follows: 

!I4. The Governor in Council may establish a list of 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein any country the export of any 

goods to which he deems it necessary to control." 

The Area Control List established by Order in Council P.C. 

1958-1769, effective January 1, 1959, remained in force during the year. 

The Export Permit Regulations establiShed under Section 12 of 

the Act by Order in Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published 

in an Extra of Part II of the Canada Gazette of May 27, 1954, and in the 

regular issue of June 23, 1954, remained in force during the year. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order 

in Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, published in an Extra of 

Part II of the Canada Gazette of January 4, 1955, and in the regular 

issue of January 26, 1955, continued in force. The purpose of these 

regulations is to enable Canada to co-operate in a system agreed upon 

by a number of countries of the free world for preventing diversion of 

strategic materials in transit. 

General export permits are issued to cover certain general 

classes of goods. General export permits which were in effect- in 

1962 were: 

(i) General Export Permit No. Ex. 1 of May 20, 1959, 

effective June 1, 1959, published in Part II of 

the  Canada Gazette of June 10, 1959. Under the 

authority of this general export permit any person 

may export from Canada to any country, except a country 

included in an Area Control List: any goods that have 

a value of $50 or less; from Canada to any country: 

casual gift shipments not exceeding $25, goods 

consigned to Embassies and Legations of Canada or 

the United Kingdom, personal or settlers' effects 

taken or shipped by an individual on leaving Canada, 

and goods returned as 'defective' or 'not according 
4 
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to order' that qualify for export under Customs 

Export Entry Form E-15 and are not included in 

Groups 1 to 8, inclusive, of the Export Control  

List. 

(ii) General Export Permit No , Ex. 2 of June 11, 1956, 

effective July 16, 1956, published in Part II of 

the Canada Gazette of July 11, 1956. This general 

export permit authorizes the export of certain 

non-strategic goods, irrespective of country of  

origin,  to all destinations ' except Albania, 

Bulgaria, China (including Manchuria but excluding 

Taiwan), Czechoslovakia, Estonia, Germany (Soviet 

zone only), Hungary, Latvia, Lithuania, Mongolia, 

North Korea, North Viet-Nam, Poland, Rumania, 

Sinkiang, Tibet, and the Union of Soviet Socialist 

Republics. Section  .2 of General Export Permit No. 

Ex. 2 was amended, effective December 16, 1960 

(published in Part II of the Canada Gazette of 

December 28, 1960) to add Cuba to the list of 

excepted countries. This permit also allows certain 

non-strategic goods, if of Canadian origin, to be 

exported to all destinations except China (including 

Manchuria but excluding Outer Mongolia and Taiwan), 

North Korea, North Viet-Nam, Sinkiang, Tibet, and 

. Vladivoatock and neighbouring ports. 

(iii) General Export Permit No , Ex. 3 of May 25, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of 

Part II of the Canada Gazette  of May 27, 19549  and in 

the regular issue of June 23, 1954. This general 

export permit allowa ships and aircraft in Canada to 

take on board normal stores, except  bunkers for 

voyages to Mainland China or North Korea. 

5 
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(iv) General Export Permit No. Ex. 4 of October 31, 1960, 

effective November 114 1960, published in Part II of 

the Canada Gazette of November 23, 1960. This general 

permit authorizes the export of pork or pork products 

tv.I.mhy.  country. 

(v) General Export Permit No. Ex. 5 of August 23, 1962, 

effective September 17, 1962, published in Part II 

of the Canada Gazette of September 12, 1962. This 

general permit authorizes the export to any country 

of logs of all species (of wood) upon presentation 

to the Collector of Customs at the Canadian port of 

exit of a certificate satisfactory to the Collector 

that the export consists of poles, piling, posts or 

pitprops, or of boomsticks or swifters being used as 

bindings on floating booms. 

The following is a statistical summary of export permits processed 

during 1962: 

Applications received for export permits during 1962 ... 8,526 

Export permits issued during the year (including 
applicatiOns received in 1961 for which 
processing was completed in 1962) ................  8,246 

Applications refused, cancelled, or withdrawn as 
not required 	0000000000.0000O00.10000 ...... a ...... 	235 

IMPORT CONTROLS 

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List, as fàllows: 

15. The Governor in Council may establish a list of 

goods, to be called an Import Control List, 

including therein any article the import of which 

hè deem it necessary to control for apy of the 

following purposes, namely , . 

a) to ensure, in accordance with the needs of 

Canada, the best posbible supply and distribution 

of an article that is scarce in world markets 

or is subject to governmental controls in the 
... 6 
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countries of origin or to allocation by 

intergovernmental arrangement; 

h) to implement any action taken under the 

Agricultural Stabilization Act, the 

Fisheries Prices * Support Act, the Agricultural  

Products Co-operative Marketing Act or the 

Agricultural Products Board Act,  to support 

the price of the article or that has the 

effect of supporting the ,price of the 

article; or 

c) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; 

and where, any goods are included in the List for 

the purpose of ensuring supply or distribution of 

goods subject to allocation by intergovernmental 

arrangement or for the purpose of implementing an 

• intergovernmental arrangement or commitment, a 

statement of the effect or a summary of the arrange-- 

ment or commitment, if it has not previously been 

laid before Parliament, shall be laid before 

Parliament at the time the Order of the Governor 

in Council including those goodn in the List is 

laid before Parliament pursuant to the Regulations  

Act." 

The Import Control List was established by Order in Council P.C. 

1954-793 of May 27, 1954, published in an Extra of Part II of the Canada 

Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954. 

The Import Control List as amended includes five commodity  items  - 

butter, cheddar.cheese, dry skimmed milk, butterfat, and turkeys. An 

import permit is required before any item included in this List may be 

imported from any source. , 

Order in Council P.C. 1962-903, published in an Extra of Part II 

of the Canada Gazette  dated June 24, 1962, amended the Import Control 

List, effective June 25, 1962, by adding: 
• • • 7 
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1) Goods valued at more than twenty-five dollars 

entered for consumption under part (1) of Tariff 

Item 703b, except any such goods included in the 

baggage accompanying residents of Canada returning '.  ' 

from abroad after  an absence  from Canada that 

commenced before June 25th, 1962 0 	' 

2) Goods valued at more than seventy-five dollars 

entered for consUmption under part (2) of Tariff 	• 

Item 703b, except agy such goods acquired by 

residents of Canada returning from abroad after 

an absence from Canada that commenced before 

June 25th, 1962. 

Import Permit Regulations established under Section 12 by Order 

in Council P.C. 1954-789 of May 27, 1954, effective June 1, 1954, 

published in an Extra of Part II of the Canada Gazette of May 27, 1954, 

and in the regular issue of June 23, 1954, remained in force during 

the year. 

General Import Permits in effect in 1962 were: 

(i) General Import Permit No. Im. 1 of May 25, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of 

Part II of the  Canada Gazette of May 27, 1954, 

and in the regular issue of June 23, 1954. This 

permit authorizes the import into Canada of butter 

for the personal use of the importer and his house-

hold and not exceeding five dollars in value for 

• 	each iffiportation. 

(ii) General Import Permit No. Im. 2 of May 28, 1957, 

published in Part II of the  Canada Gazette of. 

June 12, 1957. This permit authorizes the import 

into Canada of cheddar cheese for the personal use 

of the importer and his household and not exceeding 

five dollars in value. 

(iii) General Import Permit No. Im. 3 of ane 6, 1958, 

publiehed in Part II of the  Canada Gazette of 
... 8 
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. June 25, 1958. This permit authorizes the entry 

into Canada of turkeys, as follows: 

a) not exceeding one for each non-commercial importation, 

b) purebred turkeys for the improvement of stock, , 

c) turkey poults, and 

d) in jars or cans of 10 pounds or less. 

(iv) General Import Permit No.  In,  4 of September 23, 1957, 

published in Part II of the Canada Gazette of October 9, 

1957. This permit authorizes the import into Canada of 

dry skimmed milk for the personal use of the importer and 

• his household and not exceeding five dollars in value. 

There were 178 import permits.issued in 1962. 

IMPORT CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation of 

goods into Canada and compliance With the laws of the 

country of export, issue to any resident of Canada applying 

therefor an import certificate stating that the applicant 

has undertaken to import the goods described in the cer- 

tificate within the time specified therein and containing 

such other information as the regulations require." 

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, published in an 

Extra of Part II of the  Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular 

issue of June 23, 1954, established the Import Certificate Regulations. 

These regulations provide for the,issuance of import certificates where 

they are required by the country of export before it will allow . goods to 

be shipped to Canada. The purpose of the Regulations is to implement the 

system of preventing the diversion in transit or the unauthorized trans-

shipment of strategic materials. 

There were 296 import certificates issued in 1962. 

PROSECUTIONS  

There was one prosecution under the Act which resulted in a 

conviction and the imposition of a fine of $2,000. 



REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1963. 

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and 

Import Permits Act,  Chapter 27  of the 1953-54 Statutes of Canada, which 

provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

of each year the Minister shall prepare and lay before 

. Parliament a report of the operations.under this Act 

for that year." 

EXPORT CONTROLS  

Section  13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority  of and in accordance with an export permit 

issued under this Act." 

Section 3 of the Act provides for the establishment of an EXport 

Control List, as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list of goods, to 

be called an EXport Control List, including therein any 

article the export of which he deems it necessary to 

control for any of the following purposes, namely: 

"' a) to enàure that arms, ammunition, implements 

or munitions of war, naval, army or air stores 

or any articles deemed capable of being converted 

thereinto or made useful in the production thereof 

or otherwise having a stragetic nature or value 

will not be made available to any destination 

wherein their use might be detrimental to the 

security of Canada: 

• 
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h) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; or 

e) to ensure that there is an adequate supply 

and distribution of such article in Canada  

for defenCe or other needs." 

An export permit is required before an item included in the 

Export Control List may be exported to any destination except the United 

States. In order to conserve supply or to implement an intergovernmental 

arrangement there are five items in the List which require export permits 

before they may be exported to any destination, including the United States. 

Also, as provided for in the Atomic Energy Control Regulations, seven items 

included in Group 8 (Atomic Energy Materials and Equipment) of the List 

require export permits before they may be exported from Canada to any 

destination, including the United States. In addition to specified items, 

all goods which originate outside Canada that are to be re-exported from 

Canada require an export permit, subject to the exceptions stipulated in 

Group 9 of the Export Control List. 

Order in Council P.C. 1962-1714, published in Part II of The 

Canada Gazette  dated December 12, 1962, revoked the Export Control List 

made by -Order in Council P.C. 1961-1853 of December 28, 1961, and 

established a revised Export Control List effective January 1, 1963. Most 

of the revisions consist of amendments of existing items, in some cases 

narrowing the coverage, as, for instance, in deleting nickel ores and 

concentrates, in other cases extending the coverage to include new 

developments of strategic importance, particularly electronic devices and 

chemical products. Forty-one items are thus amended. Four new items 

have been added: devices fer generating electric energy in space'applica-

tions; electron beam welding equipment; electric arc devices; and gravity 

meters for airborne and marine use. Four items have been deleted in their 

entirety: jig boring and grinding machines; forging hammers; certain types 

of marine steam boilers; and picric acid, or trinitrophenol. 

• • .3 
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A new system of reference numbers for the items in the EXport 

Control List has been introduced with the current revision. This system 

has a number of advantages, one of which is to provide continuity in 

future revisions of the List. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control List, as follows: 

"4. The Governor in Council may establish a list of 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein any country the export of agy 

goods to which he deems it necessary to control." 

The Area Control List established by Order in Council P.C. 

1958-1769, effective January 1, 1959, remained in force during the year. 

The Export Permit Regulations established under Section 12 of 

the Act by -Order in Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, published in 

an Extra of Part II of The Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the 

regular issue of June 23, 1954, remained in force during the year. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order 

in Council P.C. 1955-17 of JanuarY 4, 1955, published , in an Extra of 

Part II of The Canada Gazette of January 4, 1955, and in the regular 

issue of January 26, 1955, continued in force. The purpose of these 

regulations is to enable Canada to co-operate in a system agreed upon 

by a number of countries of the free world for preventing diversion of 

strategic materials in transit. 

General export permits are isbued to cover certain general 

classes of goods. General export permits which were in effect in 1963 

were:i 

General EXport Permit No. Ex. 1 of May 20, 1959, 

effective June 1, 1959, published in Part II of 

The Canada Gazette of June 10, 1959. Under the 

authority of this general export permit any person 

may export from Canada to agy country, except a 

country included in an Area Control List: any goods 

that have a value of $50 or less; from Canada to allY 

.country: casual gift shipments not exceeding $25, 

(i ) 

... 4 
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goods consigned to Embassies and Legations 

of Canada or the United Kingdom, personal  or  

» settlers' effects taken or shipped by an 	, 

individual on leaving Canada, and goods 

returned as "defective" or "not according to 

order" that qualify for export under Customs 

Export Entry Form E-15 and are not included 

in Groups  J.  to 8, inclusive, of the Export 

Control List. 

(ii) General Export Permit No. Ex. 2 of June 11, 

() 	
1956, published in Part II of The Canada 

I 	Gazette of July 11, 1956. This General Permit 

was withdrawn on September 16, 1963, with the 

issuance in substitution therefor of General 

	

( 	

Export Permit No. Ex. 2, Of August 28, 1963, 

published in Part II of. The Canada Gazette of 

	

) 	September 11, 1963. This general export permit 
I 

	

I 	authorizes the export of certain'non-strategic 
\ 

	

) 	
goods, irrespective of country of origin,  to 

/ 
any country except a country named in the Area 

	

()\ 	

Control List, or Cuba. The permit also allOws 

certain non-strategic goods, if of Canadian , 

origin, to be exported t6 any country named in 

the Area Control List. 

(iii) General Export Permit No. Ex. 3 of May 25, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of 

Part II of The  Canada Gazette  of May 27, 1954, 

and in the regular issue of June 23, 1954. This 

general export permit . allowm ships and aircraft 

in Canada to take on board normal stores, except 

bunkers for voyages to Màinland China or North 

Korea. 

... 5 
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(iv) General Export Permit. No. Ek..4 of October 31, 

, 1960, effective November 14, 1960, publiehed 

in Part II of The Canada Gazette of November 23, 

1960. This general export permit authorizes the 

export of pork or pork products to any country. 

(v) General EXport Permit No. Ex. 5 of August 23, 

1962, effective September 17, 1962, published 

in Part II of The Canada Gazette  of . September 12, 

1962. This general permit authorizes the export 

to any country of logs of ai].  species (of wood) 

upon presentation to the Collector of Customs at 

the Canadian port of exit of a certificate 

satisfactory to the ' Collector that the export 

consista of poles, piling, posts or pitprops, 

or of boomsticke or swifters being used as bindinge 

on floating booms. 

The following is a statistical summary of export permits 

processed during 1963: 

Applications received for export permits during 1963 	8835 

EXport permits issued during the year (including 
. applications received in 1962 for which 

processing was completed in 1963) 	 8544 

Applications refused, cancelled; or withdrawn as 
not required 	 214 

IMPORT CONTROLS  

The Import Permit Regulations established under Section 12 of 

the EXport and Import Permits Act by Order in Council P.C. 1954-789 of 

May 27, 1954, effective June 1,  1,954, published in an Extra of Part II of 

The Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 

1954, remained in force during the year. 

Section 5 of the Act provides for the establishment of an 

Import Control List, as follows: . 

...6  
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"5. 	The Governor in Council may establish a list of 

goods, to be called an Import Control List, 

including therein any article the import of. which 

he deems it necessary to control for any of the 

following purposes, namely, 

a) to ensure, in accordance with the needs of 

Canada, the best possible supply and distribution 

of an article that is scarce in world markets 

or is subject to governmental controls in the 

countries of origin or to allocation by 

intergovernmental arrangement; 

b) to implement any action taken under the 

Agricultural Stabilization Act,  the Fisheries  

Prices Support Act,  the Agricultural Products  

Co-operative Marketing Act  or the Agricultural  

Products Board Act,  to support the price of 

the article or that has.the effect of supporting 

the price of the article; or 

c) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; 

and where any goods are included in the List for 

the purpose of ensuring supply or distribution of 

goods subject to allocation by intergovernmental 

arrangement or for the purpose of implementing an 

intergovernmental arrangement or commitment, a 

statement of the effect or a summary of the 

arrangement or commitment, if it has not previously 

been laid before Parliament, shall be laid before 

« Parliament at the time the Order of the Governor 

in Council including those goods in the List is 

laid before Parliament pursuant to the Regulations 

Act." 

• 
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The Import Control Li t in force until December*12, 1963, 

was established by Order in Council P.C. 1954-793 of May 27, 1954, 

publiShed in an Extra of Fart II of The Canada Gazette of May 27, 1954 

and in the regular issue of June 23, 1954. This List, as amended, 

included five commodity items: butter, butterfat, Cheddar cheese, dry 

• skimmed milk, and, until further amended.by Order in Council P.C. 1963- 

1256 of August 21, 1963, published in Part II of The Canada Gazette  dated 

September 14 .  1963, turkeys. The List,also included goods valued at more 

than twenty-five dollars entered for consumption under part (1) of Tariff 

Item 703b, and goods valued at more than seventy-five dollars entered  for  

consumption under part (2) Tariff Item 703b. 

Order in Council P.C. 1963-1837 of December 12, 1963, published 

in Part II of The Canada Gazette of December 25, 1963, revoked the Import 

Control List established by . Order in Council P.C. 1954-793 of May 27, 1.954, 

and established a new Import Control List which includes four commodity 

items: butter, butterfat, Cheddar and Colby cheese, and dry skimmed milk. 

An import permit is required before any item in this List may be imported 

from any source. 

General Import Permits in effect in 1963 were: 

(i) General Import Permit No. Im. 1 of May 25, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of 

Part II of The Canada Gazette  of May 27, 1954, 

and in the regular issue of June 23, 1954. This 

permit autherizes the import into Canada of butter 

for the personal use of the importer and his 

household and not exceeding five dollars in value 

for each  importation.  

(ii) General Import Permit No. Im. 2 of May 28, 1957, 

published in Part II of The Canada Gazette of 

June 12, 1957. This permit authorizes the import 

into Canada of Cheddar cheese for the personal use 

of the importerand his household and not exceeding 

• five dollars in value. 



- 8 - 

(iii)General Import Permit No. 1m. 3 of June 6, 1958, 

published in Part II of The Canada Gazette of 

June 25, 1958. This general import permit, which 

authorized certain imports of turkeys, was withdrawn 

effective August 28, 1963, and notification of the 

withdrawal was published in Part II of The Canada  

Gazette  of September 11, 1963. 

(iv)General Import Permit No. Im. 4 of September 23, 

1957, published in Part II of The Canada Gazette 

of October 9, 1957. This permit authorizes the 

import into Canada of dry skimmed milk for the 

personal use of the importer and his household 

and not exceeding five dollars in value. 

There were 	• import permits issued in 1963. 

IMPORT CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

9. The Minister may, in order to facilitate importation 

of goods into Canada and compliance with the laws of 

the country of export, issue to any resident of 

Canada applying therefor an import certificate 

stating that the applicant has undertaken to 

, 	import the goods described in the certificate 

within the time Specified therein and containing 

such other information as the regulations require." 

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, published in 

an Extra of Part II of The  Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular 

issue of June 23, 1954, established the Import Certificate Regulations. 

These Regulations provide for the issuance of import certificates where 

they are required by the country of export before it will allow goods to 

be shipped to Canada. The purpose of the Regulations is to implement the 

system of preventing the diversion in transit or the unauthorized trans-

shipment of strategic materials. 

There were . 40l.,. import certificates issued in 1963. 

• 
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PROSECUTIONS 

Proceedings were instigated under the Act in one case. 
At the year end, the case ha  d not been pleaded in court. 



REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND CCMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year  1964  	

■ • 

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and  

Import Permits Act,  Chapter 27 of the 1953-54 Statutes of Canada,,which 

provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

oreach year the Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the operations under this Act 

for that year". 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

113. No person shall export or attempt to export, any goods included 

in an Export Control List or any goods to any country included 

in an Area Control List except under the authority of and in 

accordance with an export permit iesued under this Act." 

Section  3  of the  Act provides"for the establishment of an Export 

Control List, as follows: 

"3., The Governor in Council may establish a list of goods, to be 

called an EXport Control List, including therein any article 

the export of which he deems it necessary to Control for any 

of the following purposes, namely: 

a) to ensure that arms, ammunition, implements or munitions 

of war, naval, army or air stores or any articles deemed .  

capable of being converted thereinto or made useful in 

the production thereof or otherwise having a strategic 

nature or value will not be made available to any destina-

tion wherein their use might be detrimental to the 

security of Canada: 

• 
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h) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; or 

c) to ensure that there is an adequate  supply,  and  

distribution of such article in Canada for deeence 

or other needs." 

The Export Control List established under  Section .3 of .the  Act.by 

Order in Council P.C. 1962-1714, published in Part II of The Canada Gazette 

dated December 12, 1962, remained in force during the year. An export permit 

is required before an item included in the Export Control List may be exported 

to any destination except the United States. In order to conserve supply or to 

implement an intergovernmental arrangement there are five items in the List 

describing goods which require export permits before they may be exported 

to any destination, including the United States. Also, in conformity with 

the Atomic Energy Control Regulations, substances and equipment described in 

seven items in Group 8 (Atomic Energy Materials and Equipment) of the List 

require export permits before they may be exported from Canada to any destina-

tion, including the United States. In addition to specified items, all goods 

originating outside Canada that are re-exported from Canada require an export 

permit, subject to the exceptions stipulated in Group 9 of the Export Control 

List. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control List, as follows: 

114. The Governor in Council may establish a list of countries, 

to be called an Area Control List, including therein any 

country,the export of any goods to which he deems it 

necessary to control." 

The Area Control List established under Section 4 of the Act by Order in Council 

P.C. 1958-1769, effective January 1, 1959, continued in force. 

The Export Permit Regulations established under Section 12 of the 

Act by Order in Council P.C. 1954-788 of May  27, 1954, published in an Extra  

of Part II of The Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of 



June 23, 1954, remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides for the issuance 

of general permits authorizing the export of specified goods.to all deetinations 

or to specified destinations. The following general export permits were in 

effect in 1964: 

	

(i) 	General Export Permit No, Ex. 1 of May 20, 1959, effective 

June 1, 1959, published in Part II of The Canada Gazette of 

June 10, 1959. This general permit was withdrawn on January 20, 

• 1964, with the issuance in substitution therefor of General. 

Export Permit No. Ex. 1, of December 27, 1963, published in 

Part II of The  Canada Gazette  of January 22, 1964. The general 

permit authorizes any person to export: goods that have a 

value of fifty dollars or less to any country, except a 

country included in the Area Control List; casual gift ship- 
. 

ments not exceeding 825, to any-country; goods consigned to 

Embassies and Legations of Canada or the United Kingdom; 

personal or settlers' effects taken or shipped hy an individual 

on leaving Canada; goods returned as being "not as ordered" 

under the Goods Not as Ordered Remission Order; and goods that 

have been imported into Canada under the Temporary Entry of 

Articles for Special Use Regulations. 

(ii) General EXport Permit No. Ex. 2, of August 28, 1963, published 

in Part II of The Canada Gazette of September 11,__1963. This • 

general export permit 'authorizes the export of certain non-, 

strategic goods, irrespective of country of origin, to any 

country except a country named in the Area Control List, or 

. Cuba, and, if of Canadian origin, to any Country named in the 

Area Control List. 

(iii) General Export Permit No. Ex. 3 of May 25, 1954, effective . 

June 1, 1954, published inan  Extra of Part II of The Canada  

Gazette of May 27, 1954, and in the regular  issue of June 23, 

1954. This general export permit allows ships and aircraft in 

Canada to take on board normal stores, except bunkers for 

voyages, to Mainland China or North Korea. • 
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(iv) General Export Permit No. Ex. 4 of October 31, 1960, 

effective November 14, 1960, published in Part II of The 

Canada Gazette  of November 23, 1960. This general export 

permit authorizes the export of pork or pork products to any 

country. 

(v) General Export Permit No."Ek. - 5 of Ailgust 23, 1962, effective 

September 17,.1962, published in Part II of The Canada Gazette 

of September 12, 1962. This general permit authorizes the 

'export to any country of logs of all species (of wood) upon 

presentation to the Collector of Customs at the Canadian port 

of exit of a certificate satisfactory to the Collector that the 

export consists of poles, piling, posts' or pitprops, or of boomstick. 

or swiftèrs being used as bindings on floating booms. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order in 

Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, published in an Extra of Part II of 

The Canada Gazette of January 4, 1955 and in the regular issue of January 26, 

1955, also continued in force. The purpose of these regulations is to enable 

Canada to co-operate in a system agreed upon by a number of countries of the 

free world for preventing diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of export permits processed 

during 1964: 

Applications received for export permits during 1964....... 9,220 

Export permits issued during the year (including 
applications received in 1963 for which processing 
was completed in 1964)........................ ....... 000 9,124 

Applications refused, cancelled, or withdrawn as not 
required... ..... 01711001,0001,0000000000(1000000000.0000000000 	 303 

IMPORT CONTROLS 

The Import Permit Regulations established under Section 12 of the 

&port and Import Permits Act by Order in Council P.C. 1954-789 of May  27, 

1954, effective June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The Canada  

Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954, remained 

in force during the year. 



Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List, as'follows: 

N5. The Governor in Council may establish a list of goods to 

be called an Import Control List, including therein any 

article the import of which he deems it necessary to control 

for any of the following purposes, namely, 

a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, the 

 best possible supply and distribution of an article 

that is scarce in world markets or is subject to govern- . 

mental controls in the countries of origin or to 

allocation by intergovernmental arrangement; 

h) to implement àny action taken under the Agricultural  

Stabilization Act,  the-Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-operative  Marketing Act or the 

Agricultural Products Board Act, to support the price of ' 

the article or that has the effect of supporting the 

price of the article; or 

c) to implement an intergovernmental arrangement or commit-

ment; 

and where agy goods are included in the List for the purpose of 

ensuring supply or distribution of goods subject to alloca-

tion by intergovernmental arrangement or for the pumpose-of 

implementing an intergovernmental arrangement or commitment, 

a statement of the effect or a summary of the arrangement or 

commitment, if it has not previously been laid before Parliament, 

shall be laid before Parliament at the time the Order of the 

Governor in Council including those goods in the List is laid 

' before Parliament pursuant to the Regulations Act . 0  

The Import Control List in force until October 1, 1964, was established 

by Order in Council P.C. 1963-1837 of December 12, 1963, published in Part II of 

The Canada Gazette  of December 25, 1963. This list included four commodity items: 

butter, butterfat, Cheddar and Colby cheese, and dry skimmed milk. Order in 
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Council P.C. 1964-1313 of September 25, 1964, effective October 1, 1964, 

published in Part II of The  Canada Gazette of September 25, 1964, revoked the 

Import Control List established by Order in Council P.C.  1963-1837 and sub-

stituted a new Import Control List, retaining the four commodity items indicated 

above and adding coffee, in any form, including parchment, green, roasted, 

decaffeinated, liquid and soluble. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides for the issuance 

of general permits authorizing the import of specified goods up to specified 

limits or subject to specified conditions. The following general import permits 

were in effect in 1964: 

(i) General Import Permit No ,  Im. 1 of May  25, 1954, effective 

June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The  Canada  

Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 

1954. This permit authorizes the import into Canada of butter 

for the personal use of the importer and his household and not 

exceeding five dollars in value for each importation. 

(ii) General Import Permit No ,  Im. 2 of May 28, 1957, published 

in Part II of The Canada Gazette of June 12, 1957., This 

permit authorizes the import into Canada of Cheddar cheese 

for the personal Use of the importer and his household and 

not exceeding five dollars in value. 

(iii) General Import Permit No ,  Im. 3 of September 15, 1964, 

effective October 1, 1964, published in Part II of The 

Canada Gazette of October 14, 1964. This permit authorizes 	- 

the import into Canada of coffee, provided that where the 

coffee is accompanied by,,a Certificate of Origin or a Certificate 

of Re—export, that Certificate shall be presented to the 

Collector of Customs at the Canadian port of entry. 

(iv) General Import Permit No ,  1m. 4 of September 23, 1957, 

published in Part II of The Canada Gazette  of October 9, 

1957. This permit authorizes the import into Canada of 

dry skimmed milk for the personal use of the importer and 

his household and not exceeding five dollars in value. 

• 

• 
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There were 74 import permits issued in 1964. 

IMPORT CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation 

of goods_into Canada and compliance with the laws of 

the country of export, issue to any resident of Canada 

applying therefor an import certificate stating that 

• 	the applicant has undertaken to import the goods des- 

cribed in the certificate within the time specified 

therein and containing such other information as the 

regulations require." 

Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, published in an 

Extra of Part II of The Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular 

issue of June 23, 1954, established the Import Certificate Regulations. These 

Regulations provide for the issuance of import certificates where they are re-

quired by the country. of export before it will allow goods to be shipped to 

Canada. The purpose  of. the  Regulations is  to  implement the system of preventing 

the diversion in transit or the unauthorized trans-shipment of strategic materials. 

There were 398 import certificates issued in 1964. 

PROSECUTIONS  

In the case referred to in the report for the year 1963, trial was 

postponed until early'in 1965. Proceedings were instigated under the Act in 

one new case. 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

—Respecting Operations under  the  

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1965  

REPORT 

,This  report  is submittea pursuant to Section 26 of the Exrort 

and Import Permits Act,  Chapter 27 of the 1953-54  Statutes of Canada, 

which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

. of each year the Minister shall prepare and lay .before 

Parliament' a report of the operations under this Act 

for that year." 

EXPORT CONTROLS 	 • 	• 

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an export permit 

issued under this Act." 

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export 

Control List, as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list of.goods, to 

be called an Export Control List, including therein any 

article the export of which he deems it necessary to control 

for any of the following purposes, namely: 

(a) tà ensure that arms, ammunition, implements or munitions 

of wary  naval, army or air stores or any articles deemed 

. capable of being converted thereinto or made useful in 

the production thereof -or otherwise having a strategic 

nature or value will not be made available to any destina-

tion wherein  their  .use  might be detrimental to the 

security of Canada; 
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(b) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; or 

(c) to ensure that there is an adequate . supply and 

distribution of such article in Canada for 

defence or other needs." 

An export permit is required before an item included in the Export 

Control List may be exported to any destination except the United States. In 

order to conserve supply or to implement an intergovernmental arrangement, 

the following five items in the List require export permits before they may 

be'exported to any destination including the United States: pancreas glands 

of cattle and calves, pork and pork products, logs of all species (of wood), 

pulpwood of all species (of wood), and scrap iron and steel, used rails and 

used railway axles. Seven items included in Group 8 (Atomic Energy Materials 

and Equipment) of the List require export permits before they may : be exported 

from Canada to any destination including the United States. -All goods 

originating outside Canada that are to be re-exported require an export permit 

except any such goods that have been further processed or manufactured in 

Canada so as to result in a substantial change in value, form and use of the 

goods or in the production of new goods. Certain exceptions to this requirement 

are made for goods in transit through Canada in bond and goods shipped from the 

United States and accompanied by certain specified documentation. 

Gazette-dated-December 23, - 1964,--revoked the Export -Contre-1--Li-st-Etia4e-by 

Order in Council-P.G.--1962-1q14-of-November-2-9 3-1.962-,-and-establiche d-

Export-Control List-effective-Janue 65. 

The revision-of-the-Ex-port-Contr.% 1-L-ist-resal-ted-4.n-the-d-e-1-e-tien-ef 

four-cobalt--and  -nickel-items ,-plant -and -componente-for-the-pred-uotion of 

titanium or zirconium metalice-breakers-(-ships-)relectric-power-geuerertring 

mobile-uni4ei-and-positive-i-en-seurees.—A-number-of--eemrned-i-ty--items-were 

transferred-to-the-"Arms,--Munitions,--Military 3-Naval-or-Air-5tores-a-greup 

in-conforudty-with-the-practice-fellowed  b  

• 

• 
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ro-npArelteq  in ciintrolling-exports-of-strategio gooda. Eight-nele-itemm --- 

hAvP ben  addnd tn 'mgt. The  lnclurlfs MeinbinnY7 fnr the wrsrl,ing of  

• synthetic-film-used  as n di-loctpic er-as-magnetic-reeeret-ing-tape-,-oeld • 

cathode-bube itches7-a 

pgybenzimidazole,_eontinuous_yarns,-ro-vi 

etrurturPq, autnmAtin apee-of-sound-measurin  

Don. 	ana- nrocoss oc 

Order-in-Council-P.C. 19 

 of-The-Canada-Gazstte-da•ted-Nevember  221-4965 

Contrel-List-by-adding-thereto-copper-ores 

rofineey chapesT-rolled-copper-rody-copper-end-eoppor  haco alloy°  in all  

mi.M-f-crme-including-wire mill--peodu 

copper-base-scrap.  

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control List, as - follows: 

"4. The Governor in Council may establish a list of countries, 

to be called an Area Control List, including therein any 

country the export of any goods to which he deems it 

necessary to control." 
Rseopan 

The_Anea-Control-List-established-under-Secti.L 	4 of the Aut. by 

Order-in-Council  P.C. 1958 1769, offootivo January 1, 1959, continued in 

ferees—Order-In-Geuncil-41.-G.. 1965 2252 of Dcoombor 	1965 amended thc-Area  

-Control-Liet-by-addingHth 

Authority is provided under Section 12 of the Act for the establishment 

of regulations prescribing the information and undertakings to be furnished by 

applicants for permits, procedures to be follewed in applying for and issuing 

permits, the duration, terms and Conditions and other circumstances under which • 

permits may be issued as well as regulations for carrying out the purpose and 

provisions of the Act. Regulations established under this Section by Order in 

Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, effective June 1, 1954, published in an 

Extra of Part II of The Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular 

issue of June 23, 1954, remained in force during the year. 

...4 
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Section 6 of the Export Permit Regulations provides for the 

issuance of general permits authorizing the export of specified goods to 

all destinations or to specified destinations. The general export.perndts 

which remained in effect or were introduced or amended in 196e are: 

(i) General Export Permit No. Ex. 1, of December 27, 1963, published 

in Part 1.1 of The Canada Gazette of January 22, 1964. This 

general export permit authorizes any person to export: goods 

that have a value of fifty dollars or less to any country, 

except a country included in the Area Control List; casual 

gift shipments not exceeding twenty-five dollars, to any 

country; goods consigned to Embassies and Legations of Canada 

or the United Kingdom; personal or settler's effects taken or 

shipped by an individual on leaving Canada; goods returned 

as being "not as ordered" under the Geods Not as Ordered 

Remission Order; and goods that have been imported into 

Canada under the Temporary Entry of Articles for Special 

Use Regulations. 

(ii) General Export Permit No. Ex. 2, of August 28, 1963, effective 

September 16, 1963, published in Part II of The Canada Gazette  
4J .).?  

of September 11, 1963. This general export permit authorizes 
,j9.›,é1.5tonteitrorg.1.0> 

me,,,.ruljeE$ ›e£6) the export of certain non-strategic goods, irrespective of 

dre -1.1)e; 	country of origin, to any country except a country named in 

the Area Control List, or Cuba, and, if of Canadian origin, 

to any country named in the Area Control List. Sub Item (4) 

of Item 5 of the Schedule to General Export Permit No. Ex. 2 

(copper ores, concentrates, refinery shapes and scrap) was 

revoked on November 22, 1965, as published in an ilxtra of 

Part II of The Canada Gazette of November 22, 1965. 

(iii) General Export Permit No. Ex. 3, of Nay 25, 1954, effective 

. June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The  Canada  

Gazette  of May  27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954. 

This general export permit allows ships and aircraft in Canada 

to take on board normal stores, except bunkers for voyages to 

Mainland China or North Korea. . 

• 

• 
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(iv) General Export Permit No. Ex. 4, of October 31, 1960, effective 

November 14, 1960, published.in  Part II of The Canada Gazette 
e.A gm wpc4oft tsDe) 

of November 23, 1960. This general export permit authorizes 

the export of pork or pork products to any country. 

(v) General Export Permit No. Ex. 5, of August 23, 1962, effective 

September 17, 1962, published in Part II of The Canada Gazette 

of September 12, 1962. This general export . permit authorizes 

the export to any country of logs of all species (of wood) 	• 

• urion presentation to the Collector of Customs at the Canadian 

port of exit of a certifiCate satisfactory to the Collector 

that the export consists of poles, piling, posts or pitprops, 

or of bo.omsticks or swifters being used as bindings on floating 

booms: 

(vi) GeneralExport Permit No. Ex. 6, of November 22, 1965, 

publishk in an Extra of Part II of, The Canada Gazette 

of November 22, 1965. This general export permit authorizes 
l'.• ,̂P4s. r rave 	e'')`"• 	• 

any person to export from Canada to any country copper ores 

and concentrates of Canadian origin. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order in 

Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, effective January 16„ 1955, published 

in an Extra of Part II of The Canada Gazette of January 4, 1955 and in the - 

regular issue of January 26, 1955, also continued in force. The purpose of 

these regulations is to enable Canada to co-operate in a system.agreed upon 

by. a number of countries of the free world for preventing diversion of strategic 

materials in transit. 

The following is a statistical eummary of export permits processed 

during 1966: 

Applications received for export permits during 1965 	 8,547 

Export permits issued during the year (including 
applications received in 1964- for which processing 
was completed in 1964) 	  8,182 

Applications refused, or withdrawn as not required 	 298 

Export permits cancelled and suspended 	  181 

i•cri. Anopesit, 



IKPORT UONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

• 

 

114. No person shall import or attempt to import any goods 

included in an Import Control List except under the 

authority of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List, as follows: 

"5.  The  Governor in Council may establish a list of goods to be 

called an Import Control List, including therein any article 

the import of which he deems it necessary to control for 

any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, the 

best possible supply and distribution of an article that 

is scarce in world markets or is subject to governmental 

controls in the countries of origin or to allocation by 

intergovernmental arrangement; 

(b) to implement any action taken under the Agricultural 

Stabilization Act,  the Fisheries Prices Support Act,  the 

Agricultural Products Co-operative Marketine Act  or the 

Agricultural Products Board Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the price 

of the article; or 

(c) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

and where any goods are included in the List for the purpose 

of ensuring supply or distribution of goods subject to allocation 

by intergovernmental arrangement or for the purpose of 

implementing an intergovernmental arrangement or commitment, 

a statement of the effect or a summary•of the arrangement or 

commitment, if it has not previously been laid before Parliament, 

shall be laid before Parliament at the time the Order of the 

Governor in Council including those goods in the List is laid 

before Parliament pursuant to the Regulations Act." 

...7 
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The Import Control List, effective October  1, 1964, was established 

by Order in Council .P.C. 1964-1313 of , August 25, 1964, published in Part II 

of The  Canada Gazette  of September 9, 1964. This List included four commodity 

items, namely, butter, butterfat, Cheddar and Colby Cheese, and dry skimmed 

milk, for the purpose of implementing action to support the price of the 

articles in the Canadian market and one comnodity item, namely, coffee, in 

order to implement Canada's commitments under the International Coffee 

Agreement. 

,x-oommodit-v-i-tems-of--Rhed-e sien-origie-weee-added-to-thei-Impert. 

ia-1art--I-1-ef--The-Canada-Gazebte-of-Deeember-8 3--1-9-653-amendeel-the-Impeet-Centr-el 

Lie-b-e-f-f-e-ebivo-Newomber 30, 1945-, by M411E4 thereto,: 

y 0,44, r.di•ki.Cel.  IS1 	
2.01a44.0—Qf Plodecian origin 

e..Q.s 

It/ 46 ,704  A eA34.1.4.4igar of Rhodesian origin. 

Ddcember 8 y-1965, by adding thereto: 

Asbcetoo, unmanufactured, of Rhodesian origin 

Mots, sterile, oannod, edookod, of Rhodesian origin. 

The Import Permit Regulations established under Section 12 of the 

Export and Import Permits Act by Order in Council P.C. 1954-789 of blay 27, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The Canada Gazette  

of hay 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954, remained in force 

during the year. 

Section 8 of the Import Permit RegulatiOns provides for the  issuance 

of general permits authorizing the import of specified goods up to specified 

limits or subject to specified conditions. The following general import 

permits were in effect in 1965: 

(i) General Import Permit No. Im. 1, of hày 25, 1954, effective 

June 1, 1954, published in an Extra of Fart II of The Canada 
ri;e7 	- 

Gazette of Eay 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954. 

• 



This general import permit authorizes the import into Canada of 

butter for the personal use of the importer and his househo/d 

and not exceeding five dollars in value for each importation. 

(ii) General Import Permit No. Im. 2, of May 28, 1957, published  in  

Part II of The Canada Gazette  of June 12, 1957. This general 

import permit authorizes the import into Canada of Cheddar 

cheese for the personal use of the importer and his household 

and not exceeding five dollars in value -  for each importation. 

(iii).General Import Permit No. Im. 3, of May 31, 1965, effective 

July 1, 1965, published in Part II of The Canada Gazette  of 

June 9, 1965, revoked General Import Permit No. Im. 3 of 

September 15, 1964.  This  general import permit authorizes 

any person to import into Canada: samples and parcels of 

coffee up to a set limit; coffee which is accompanied by a 

Certificate of Origin or a Certificate of Re—export in the 

form prescribed by the International Coffee Organization 

certifying that the coffee was produced by a country that 

is a Contracting Party to the International Coffee Agreement, 

1962. 

(iv) General Import Permit No.  lin.. 4, of September 23, 1957, 

published in Part II of The Canada Gazette  of October 9, 1957. 

This general import permit authorizes the import into Canada 

of dry skimmed milk for the personal use of the importer and - 

his household and not exCeeding five dollars in value for 

each importation. 

There were 196 import permits issued in 1965. 

IMPORT CMIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation of 

goods into Canada and compliance with the laws of the 

country of export, issue to any resident of Canada applying 

therefor an import certificate stating that the applicant 

has undertaken to import the goods described in the 

certificate within the time specified therein and containing 

such other information as the regulations require." 

...9 • 
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Order in Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, published in an 

Extra of Part II of The Canada Gazette of May 27, 1954, and in the regular 

issue of June 23, 1954, established the Import Certificate.Regulations, 

effective June 1, 1954. These Regulations provide for the issuance of 

import certificates where they are required by the country of export before 

it will allow goods to be shipped to Canada. The 'purpose of the Regulations 

is to prevent the diversion in transit or the unauthorized trans—shipment 

of the goods. 

There were  446  import certificates issued'in 1965. 

PROSECUTIONS  

Two prosecutions under the Act concluded with convictions in 1965. 

In the case referred to in the report for 1963, the accused was convicted of 

- violations of Section 13 of the Act and was sentenced to a total of three 

years' imprisonment. This sehtence was later reduced upon appeal to a total 

' of eighteen months' imprisonment. In the second case, the accused uns 

convictei of violations of Sections 13 and 17 of the Act and was fined one 

thousand dollars. Under Section 13 it is an offence to export or attempt to 

export any goods in an Export Control List or any goods to a country in an 

Area Control List except under the authority of an export permit issued under ' 

the Act. Under Section 17 it is an offence to wilfully furnish false or 

misleading information in any application for a permit under the Act. 
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REPORT OF THE MINISTER OF TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations under the 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 	* 

for the year 1966  

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and 

Import Permits Act  (hereinafter referred'to as the Act), Chapter 27 of the 

1953-54 Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

of each year the Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the operations under this Act 

for that year." 

SUMMARY 

During 1966, the Import Control List was amended to reflect the 

Government's policy affecting trade with Rhodesia by imposing import control 

on all goods of Rhodesian origin. The List was further amended to implement 

action for support of the price of Canadian casein by imposing import control 

on dry casein and casemates. 

Consistent with the restrictions imposed an trade with Rhodesia, 

certain general export and import permits were suepended to the extent that 

they would not be valid for exports to Rhodesia or for imports of Rhodesian 

goods. Hides and skins were removed from General Export Permit Ex. 2 in March 

but restored thereto in November. All changes to control lists and general 

permits are described below. 
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• EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or any goods to any 

country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an export permit 

issued under this  Act."% 

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export 

Control List, as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list of goods, to 

be called an Export Control List,.including therein any 

article the export of which he deems it necessary to control 

for any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure that arms, ammunition, implements or munitions 

of war, naval, army or air stores or any articles deemed 

capable of being converted thereinto or made usefül in 

the production thereof or otherwise haVing a strategic 

nature or value will not be made available to any 

destination wherein their use might be detrimental to 

the security of Canada; 

(b) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; or 

(c) to ensure that there is an adequate supply and 

distribution of such article in Canada for defence 

or other needs." 

• ,•3 • 



• 

-3- 

An export permit is required before an item included in the Export 

Control List may be exported to any destination except the United States. 

In order to conserve supply or to implement an intergovernmental arrangement, 

five items in the List require export permits before they may be exported to 

any destination including the United States: pancreas glands of cattle and 

calves, pork and pork products, logs of all species (of wood), pulpwood of all 

species (of wood), and scrap iron and steel, used rails and used railway axles. 

Seven items included in Group 8 (Atcmic Energy Materials and Equipment) of-the 

List require export permits before they may be exported from Canada to any 

destination including the United States. Copper ores, concentrates, matte, 

anodes, all refinery shapes ,. rolled copper rod, capper and copper base alloys in 

all mill forms including wire mill products, secondary ingot and capper and 

copper base scrap require export permits before they may be exported from Canada 

to any destination other than the United States. All goods originating Outside 

Canada which are to be re-exported require an export permit except any such 

goods that have been further processed or manufactured*in Canada so as to result 

in a substantial change in value, form and use of the goods or in the production 

of new goods. Certain exceptions to this requirement -are made -for goods in 

transit through  Canada in bond and goods shipped from the United States and 

accompanied by certain specified documentation. 

The Export-Control List established under_Section 3 of the-Act-by-- 

Order in Council P.C. 1964-1944, effective January 1, 1965, published in 

Part II of The Canada-Gazette  dated December 23, 1964 and amended by Order 

in Council P.C. 1965 - 2065, published in an Extra of Part II of The Canada  

Gazette of November 22, 1965, remained in force during.the year. 	. 

-14 • 



- 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control 

List, as follows: 	 • 

"4. The Governor in Council may establish a list of 'countries, 

to be called an Area Control List, including therein any 

country the export of any goods to which he deems it 

necessary to control." 

The Area Control List established under Section 4 of the Act by Order 

in Council P.C. 1958-1769, effective January 1, 1959, published in Part II of 

the Canada Gazette.  dated January 14 )  1959, amended by Order in Council P.C. 

1965-2252 of December 20, 1965, published in Part II of The Canada Gazette dated 

January 12, 1966, remained in force during the year. 	 • 

Authority is provided under Section 12 of the Act for the establishment 

of regulations prescribing the information and undertakings to be furnished by 

applicants for permits, procedures to be followed in* applying for and issuing 

permits, the duration, terms and conditions and *other circumstances under which 

permits may be issued as well as regulations for carrying aut the purpase and 

provisions of the Act. Regulations established under this Section by Order in 

Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, effective June 1, 1954,  published in an 

Extra of Part II of The Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular 

issue of June 23, 1954, remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides for the 

issuance of general . permits authorizing the export of specified goods to 

all destinations or to specified destinations. The following general export • 

permits were in effect in 1966: 

(i) General Export Permit No. Ex. 1, of December 27, 1963, 

published in Part II of The Canada Gazette  of January 22, 

1964. This general export permit authorizes any person 

to export: goodsWhich have a value of fifty dollars or less 

to any country, except a country included in the Area Control 

.List; casual gift shipments not exceeding twenty-five dollars, 

to any country; goods consigned to Embassies and Legations of 

Canada or the United Kingdom; personal or settler's effects 

taken or shipped by an individual on leaving Canada; goods 

returned as being "not as ordered" under the Goods Not . as 

• 
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Ordered Remission Ordcr; and goods that have been imported into 

Canada under the Temporary Entry of Articles for Special Use 

Regulations. 

(ii)General Export Permit No.  Ex. 2, of August 28, 1963, effective 

September 16, 1963, published in Part II of The Canada Gazette  

of September 11, 1963. This general export permit authorizes 

the export of certain non-strategic goods, irrespective of 

country of origin, to any country except a country named in 

the Area Control List, or Cuba, and, if of Canadian origin, 

to any country named in the Area Control List. Pursuant to 

Section 10 of the Act, General Export Permit No. Ex. 2 was 

suspended  effective  February 24, 1966. to the extent that it 

would not be valid for exports to Rhodesia by an Order dated 

February 4, 196, published in Part II of The Canada Gazette:  

of February 23, 1966. 

Subitems (13), "hides, skins, fur and fur manufactures", and 

(14), "leather and leather manufactures", of item 1 of the 

Schedule to General Export Permit No. Ex. 2 were revoked and 

a new subitem (13), "fur and fur manufactures", was substituted 

therefor, effective March 24, 1966, by an amendment publiShed 

in an Extra of Part II of The Canada Gazette of March 23, 1966. 

Item 1 of the Schedule to . General Export Permit No. Ex. 2 was 

subequently further amended by adding sihitem (14), "hides, 

skins, leather and leather Manufactures", effective November 16, 

1966, by an amendment published in Part II of The Canada 

Gazette dated November 23, 1966. 

(iii)General Export Permit No. Ex. 3, of MaY 25, 1954, effective June 

1, 1954, published in an Extra of Part II of The Canada Gazette 

of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 1954. This 

general export permit allows ships and aircraft in Canada to take 

an board normal stores other than bunkers for voyages tc Mainland 

China or North Korea. 

...6 
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(iv)General Export Permit No. Ex. 4, of October 31, 1960, effective 

November 14, 1960, published in Part II of The Canada Gazette 

of November 23, 1960. This general export permit authorizes 

the export of pork or pork products to any country. Pursuant 

to Section 10 of the Act, General Export Permit No. Ex. h was 

suspended effective February 24, 1966 to the extent that it 

would not be valid for exports to Rhodesia by an Order dated 

February 4, 1966, published in Part II of The Canada Gazette  

of February 23, 1966. 

(v)General Export Permit No. Ex. 5, of August 23, 1962, effective 

September 17, 1962. This general export permit authorizes the 

export to any country of logs of all species (of wood) upon 

presentation to the Collector of Customs at the Canadian port 

of exit of a certificate satisfactory to the Collector that the 	. 

export consists of poles, piling, posts or pitprops, or of 

boomsticks or swifters being used as bindings on floating booms. 

Pursuant to Section 10 of the Act r .General Export Permit No. Ex. 5 

was suspended effective February 24, 1966 to the extent that it 

would not be valid for exports to Rhodesia by an Order dated 

February 4, 1966, published in Part II of The  Canada Gazette of 

February 23, 1966. 

General Export Permit No. Ex. 6, of November 22, 1965, published 

in an Extra of Part II of The Canada Gazette of November 22, 1965, 

authorized any person to export from Canada to any country copper 

ores and concentrates of Canadian origin. Pursuant to Section 10 

of the 'Act, it was suspended effective February 24, 1966 to the 

extent that it would not be valid for exports to Rhodesia by an 

Order dated February 4, 1966, publiShed,in Part II of The Canada 

Gazette of February 23, 1966. Also pursuant to Section 10 of 

the Act, General Export Permit No. Ex. 6, as'amended, was revoked, 

effective March 21, 1966, by an Order dated March 1, 1966, published 

in Part II of The Canada Gazette of  March 23, 1966. 

( 	 ) 

• 
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The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order in 

Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, effective January 16, 1955, published 

in an Extra of Part II of The Canada Gazette of January 4, 1955 and in the 

regular issue of January 26, 1955, c'ontinued in force. The purpose of these 

regulations is to enable Canada to co-operate in a system agreed upon by a 

number of countries of the free world for preventing diversion of strategic 

- materials in transit. 

The following is a statistical summary of . export permits processed. 

during 1966: 

Applications received for export permits,during 1966 	9,675 

Export permits issued during'the year (including 
applications received in 1965 for which processing 
was completed in 1966) 	9,206 

Applications refused, or withdrawn as not required 	390 

Export permits cancelled and suspended 	94 

IMPORT  CONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to import any goods 

included in an Import Control List except under the 

authority of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 5 . of the Act provides for the establishment Of an Import 

• Control List, as follows: 

.5. The Governor in Council may establish a list of good's to be 

called an Import Control List, including therein any article 

the import of which he deems it necessary to control for 

any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, the 

best possible supply and distribution of an article that 

is scarce in world markets or is subject to governmental 

controls in the countries of origin or to allocation by 

intergovernmental arrangement; 

. ( D) to implement any action taken under the Agricultural  

Stabilization Act,  the Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-Operative Marketing Act or the • 
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Agricultural Products Board Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the price 

of the article; or  

(c) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

and where any goods are included in the List for the purpose 

of ensuring supply or distribution of goods subject to allocation 

by intergovernmental arrangement or for the purpose of 

implementing an intergovernmental arrangement or commitment, 

a statement of the effect or a summary of the arrangement or 

commitment, if it has not previously been laid before Parliament, 

shall be laid before Parliament at the time the Order of the 

Governor in Council including those goods in the List is laid 

before Parliament pursuant to the  Regulations Act." 

The Import Control List established by Order in Council P.C. 1964-1313 

of August 25, 1964, published in Part II of The Canada Gazette of September 9, 

1964, as amended by Orders in Council 1965-2134 of November 30, 1965 and 1965-2211 

of December 8, 1965, published in Part II of The Canada Gazette of December 8, 

1965, and of December 22 1965 respectively, included eleven items: butter, 

butterfat in any form, Cheddar and Colby cheeses, coffee, dry skimmed milk, 

and six commodities of Rhodesian origin: tobacco, sugar, chrome ores and 

concentrates, ferrochrome, unmanufactured asbestos, and canned meats. Pursuant 

to Sections 5 and 6 of the Act, the Import Control List was amended by Order in 

Council P.C. 1966-289 of February 10, 1966, published in Part II of The  Canada  

Gazette of February 23, 1966, revoking the six items specifying commodities of 

Rhodesian origin and substituting a new item, "Goods of Rhodesian originu. 

The Import Control List was further amended by Order in Council P.C. 

1966-960 of May 26, 1966, effective Juns 15, 1966, published in Part II of The 

Canada Gazette of June 8, 1966, by adding thereto: "Dry casein and casemates"  

for the purpose of implementing action to support the price of Canadian 

• 
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The Import Permit Regulations established under Section 12 of the 

Act by Order in Ceuncil P.C. 1954-78 9 of May 27, 1954, effective June 1, , 

1954, published in an Extra of Part II of The Canada Gazette of May 27, 1954, 	' 

and in the regular issue of June 23, .1954, remained in force during the year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides for the issuance 

of general permits authorizing the import of specified goods up to specified 

limits or subject to specified conditions. The following general import permits 

were in effect  in  1966: 

(i) General Import Permit No. Im. 1, of May 25, 1954, effective 

June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The Canada  

Gazette of May 27, 1954, and in the regular issue of June 23, 195h. 

This general import permit authorizes the import into Canada of 

butter for the personal use of the importer and ,his household 

in an amount not exceeding five dollars in value for each 

importation. Pursuant to Section 10 of the Act, General Import 

Permit No. Im. 1 was.suspended effective February 24, 1966 to 

the extent that it woUld not be valid for imports of goods of 

Rhodes  ian  origin by an Order dated February 4, 1966, published 	- 

in Part II of The Canada Gazette of February 23, 1966. 

(ii) General Import Permit No. Im. 2, of May 28, 1957, published in ' 

Part II of The Canada Gazette of June 12, 1957. This general  

import permit authorizes the import into Canada of Cheddar 

cheese for the personal use of the importer and his household 

in an amount not exceeding five dollars in value for each 

importation. Pursuant to  Section là of the Act, General Import 

Permit No. Im. 2 was suspended effective FebruarY 24, 1966 to 

the extent that it would not be valid for imports of goods of 

Rhodesian.origin by an Order dated February 4, 1966, published 

in Part II of The Canada Gazette  of February 23, 1966. 

• 
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(iii) General Import Permit No. Iii. 3, of May 31, 1965, effective 

July 1, 1965, published in Part II of The Canada Gazette  of 

June 9, 1965. This general  import permit authorizes any 

person to import into Canada: samples and parcels of coffee 

up to a set limit, and coffee accompanied by a Certificate of 

Origin or a Certificate of Re-export in the form prescribed 

by the International Coffee Organization certifying that the 

coffee was produced by a country that is a Contracting Party 

to the International Coffee Agreement, 1962. Pursuant to 

Section 10 of the Act, General Import Permit No. Im. 3 was 

suspended effective February 24, 1966 to the extent that it 

would not be vaLid for imports of goods of Rhodesian origin 

by an Order dated February 4, 1966, published in Part II of The 

Canada Gazette  of February 23, 1966. 

(iv) General Import Permit No.  Lu.  4, of September 23, 1957, 

published in Part II of The Canada Gazette  of October 9, 1957. 

This general import permit authorizes the import into Canada 

of dry skimmed milk for the personal use of the importer and 

his household in an amount not exceeciing five dollars in value 

for each importation. Pursuant to Section 10 of the Act, 

General Import Permit No.  In.  4 was suspended effective February 

214, 1966 to the extent that  it  would not be valid for imports 

of goods of Rhodesian origin by an Order dated February  14, 1966; 

published in Part II of The Canada Gazette  of February 23, 1966. 

(v) General Import Permit No.  lin.  5, of November 16, 1966, expiring 

on January 15, 1967, published in Part II of The Canada Gazette 

of November 23, 1966. During the period of its validity, this 

general import permit authorizes any person to import casual 

gifts, including those transported by  parce].  post, up to a 

value not exceeding twenty-five dollars under the conditions 

prescribed therein. 

There were 31:6 import pernd.ts issued in 1966. 
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IITORT CERTIFICATES  

Section  9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation of 

goods into Canada and ccmpliance with the laws of the 

country of export, issue to any resident of Canada applying 

• 	 therefor an import certificate stating that the applicant 

has undertaken to import the goods described in the 

certificate within the time specified therein and containing 

such other information as the regulations require." 

Order in Ccuncil P.C. 1954-790  of May 27, 1954, published in an 

Extra of Part II of The Canada Gazette of May 27, 1954 and in the regular 

issue of June 23, 1954, established Import Certificate Regulations, effective 

June 1, 1954. These Regulations provide for the issuance of import certificates 

where they are required by the country of export before it will allow goods 

to be shipped to Canada. The purpose of the Regulations is to prevent  the  

diversion in transit or the unauthorized trans-shipment of the goods. 

There were 480 import certificates issued in 1966. 

PROSECUTIONS  

There were no prosecutions under the Act in 1966. 



REPORT OF THE MIAISTER OF TRADE AND COmMIR,',:: 

Respecting Opetations under the 

EXPORT AID IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1967 

REPORT 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and  

Import Perrits Act  (hereinafter referred to as the Act), Chapter 27 of the 

1953-5h Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of December 

of eanh year the Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the  operations under this Act 

for that year." 

SUPSIARY 

During 1967; the Export Control List was revised to fulfill Canada's 

international commitments with other countries that adhere jointly to the 

practise of co-ordinating their basic controls over the export of strategic r.00ds 

to the Sino-Soviet bloc.. In the aggregate, the scope of the control was reduced. 

The revised List was subsequently amended to ensure an adequate supply and 

distribution of specified commodities in Canada by imposing export control on 

silver and its derivatives, scrap nickel including residues and dross and 

secondary ingots of nickel and alloys, and Charolais cattle. 

With the imposition of restrictions on the export of silver and its 

derivatives, a new general export permit was brought into force to ease the 

control burden an certain categories of pernissible exports. 

All changes to control lists and general permits are descrihed below. 

EXPORT CCNTROLS  

• Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export,Control List or any goods to any 

• country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an export ,permit 

issued under this Act." 

' 	Section 3 Of the Act provides for the establishment of an Export Control 

List, as follows: 

• 



"3. The Governor in Council may establish a list of goods, to 

be called an Export Control List, including therein any 

article the export of which he deems it necessary to control 

for any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure that arms, anmunition, implements or munitions 

( 	

of war, naval, army or air stores or any articles deemed 

capable of being converted thereinto or made useful in 

the production thereof or otherwise having a strategic 

nature or value will not be made available to any 

destination wherein their use might be detrimental to 

the security of Canada; 

(b)to implement an intergoVernmental arrangement or 

commitment; or 

(e) to ensure that there is an adequate supply and 

distribution of such article in Canada for defence 

or other needs." 

An export permit is required before an item included in the Export 

Control List may be exported to any destination except the United States. 

In order to conserve supply or to implement an intergovernmental arrangement, 

seven items in the List require export permits before they may be exported to 

any destination including the United States: pancreas Ilands of cattle and 

calves, pork and pork products, Charolais cattle, logs of all species (of wood), 

pulpwood of all species (of wood), scrap iron and steel including used rails and 

used railway axles, and silver and its derivatives. Seven items included in Group 

8 (Atomic Energy Materials and Equipment) of the List require export permits before 

they may be exported from Canada to any destination including the United States. 

The following goods require export permits before they may be exported from 

Canada to any destination other than the United States: copper ores, concentrates, 

matte, anodes, all refinery shapes, rolled copper rod, copper and copper base 

alloys in all  mil],  forms including wire mill . products, secondary ingot and copper 

and copper base àcrap and in addition nickel scrap, nickel alloy scrap, and other 

nickel-bearing scrap materials, including residues and dross; secondary ingots of 

nickel or of nickel alloys. All goods originating outside Canada which are to 

he re-exported  recuire an export permit except any such goods that have been further 

...3 	• 



processed or manufactured in Canada so as to result in a substantial change in 

value, form and use of the  goods or in the production of new goods. Certain 

exceptions to this requirement are made for goods in transit through Canada in 

bond and goods shipped from the United States and accompanied by certain specified 

documentation. 	 • 

Pursuant to Sections 3 and 6 of the Act, Order-In-Council P.C. 1967-'35 

of January 12, 1967, published in Part II of The Canada Gazette  dated January 25, 

1967, revoked the Export Control List made by OrderIn-Council P.C. 1964-194h of 

December 15, 1964, as amended, and established a revised Export Control List 

effective February 20, 1967. The revision of the Export Control List reflected 

amendments to nearly 40 per cent of the items, although many of the amendments 

were of a minor nature intended for pumoses of clarification of control coverame. 

Three items were deleted in their entirety. These involved centrifugal and 

axial flow comPressors or blowers, tankers (that is, ships for carrying petroleum 

in bulk) designed for speeds of more than 18 knots -, and an organic chemical, 

pentaerythritol tetranitrate. Two new items were added; these describe machinery 

for the extrusion of a strategic fluor° carbon compound and equipment specially 

designed for use in processing irradiated nuclear materials to isolate or recover 

fissionable materials. 

Order-In-Council P.C. 1967-1122 of June 2, 1967, published in an Extra 

of Part II of The Canada Gazette of June 5, 1967, and in the regular issue of 

June 14, 1967, amended the EXport Control List by a.dding thereto: silver coin; 

silver, wrought or unwrought; silver alloys, wrought or unwrought; silver 

chemicals, salts and compounds; silver and silver alloy scrap; imposing control 

of exports of such goods to all destinations including the United States. 

Order-In-Council P.C. 1967-1183 of June 13, 1967, published in Part II 

of The Canada Gazette of June 28, 1967, also affiended the Export Control List by 

adding thereto: nickel scrap, nickel alloy scrap, and other nickel bearing scrap . 

materials, including residues and dross; secondary Lngots of nickel or of nickel 

alloys; imposing control of exports of such goods to any destination other than 

the United States. 

Order-In-Council P.C. 1967-1805 of September 21, 1967, published in 

Part II of The Canada Gazette of OctOber 11, 1967 further amended the Export 

COntrol List by adding thereto purebred Charolais cattle; imposing control of 
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exports of this breed of cattle to all destinations including the United States. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control 

LiSt, as follows: 

"h. The Governor in Council may establish a list of countries, 

to be called an Area Control List, including therein any 

country the export of any goods to which he deems it 

necessary to control." 

The Area Control List established under Section h of the Act by Order-

In-Council P.C. 1958-1769 of December 31, 1958, as amended by Order-In-Council 

P.C. 1965-2252 of December 20, 1965, remained in force during the year. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for the establishment 

of regulations prescribing the information' and undertakings to be furnished by -

applicants for permits, procedures to be followed in applying for and issuing 

permits, the duration, terms and conditions and other circunstances under which 

permits may be issued as well as regulations for carrying out the purpose and 

provisions of the Act. Regulations established under this Section by Order-1n-

Council P.C. 1954-788 of May 27, 1954, effective' 'June 1, 1954, published in an 

Extra of Part II of The  Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue 

of June 23, 1954, remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides for the issuance . 

of general permits authorizing the export of specified goods to all destinations 

or to specified destinations. General Export Permit Nos. Ex.2, Ex.4, Ex.5 and 

Ex.6 were amended effective February 24, 1966 to the extent that they are not 

valid for exports to Rhodesia. The following general export permits were in 

effect in 1967: 

(i) General Export Permit No. Ex.1, of December 27, 1963, 

authorizes any person to export: goods which have a 

value of fifty dollars or less to any country, except 

a country included in the Area Control List; casual gift 

shipments not exceeding tuenty-five dollars; to any country; 

goods consigned to Embassies and Legations of Canada or the 

United Kingdom; personal or settlerls effects taken or shipped 

by an individual on leaving Canada; goods returned as being 

"not as ordered" under the Goods Not as Ordered Remission 

• 
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Order; and goods that have been imported into Canada - 

under the Temporary Entry of Articles for Special Use 

Regulations. 

Pursuant to Section 10 of the Act, General Export Permit 

No. Ex.1 was amended by an Order dated June 2, 1967, 

published in Part II of The Canada Gazette of June 5, 

1967 adding under Section 1 a new subsection stipulating 

that the General Export Permit does not apply so as to 

permit the export of silver coin; silver, wrought or 

*. unwrought; silver alloys, wrought or unwrought; silver 

chemicals, salts and compounds; and silver and silver 

alloy scrap. 

(ii)General Export Permit No. Ex.2, of August 28, 1963, as 

amended, authorizes the export of certain non-strategic 

goods, irrespective of country of origin, to any country 

except a country named in the Area Control *List, or Cuba, 

and, if of Canadian origin, to any country named in the 

Area Control List. 

Pursuant to Section 10 of the Act, General Export Permit 

No. Ex.2 was amended, effective June 2, 1967, by an Order 

published in an Extra of Part II of The Canada Gazette  of 

June 5, 1967, revoking subitem (14) of Item 5 of the 

Schedule, "silver bullion and coin", and subitem (20) of 

Item 10 of the Schedule, "paintings, woliksof art, antiques, 

collectors' postage stamps and coins, philatelic and 

numismatic accessories" and substituting respectively a new 

subitem (14) of Item 5, "silver coin having an aggregate 

face amount value not exceeding $5.00 carried in the personal 

effects of an individual leaving Canada", and a new subitem 

(20) of Item 10, "paintings, works of art, antiques, collectors' 

postage stamps, philatelic and numismatic accessories". 

(iii)General Export Permit No. Ex.3, of May 25, 1954, allowa ships 

and aircraft in Canada to take  on board normal stores other 

than bunkers for voyages to Mainland China or North Korea. 
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(iv)General Export Permit No. Ex.4, of October 31, 1960, 

authorizes the export of pork or pork products to any 

country. 

(v)General Export Permit No.  Ex., of August 23, 1962, 

authorizes the export to any country of logs of all  species 

(of wood) upon presentation to the Collector of Customs at 

the Canadian port of exit of a certificate satisfactory to 

the Collector that the export  consista of poles, piling, 

posts or pitprops, or of boomsticks or swifters being used 

as bindings an floating booms. 

(vi)General Export Permit No. Ex.6, of June 14, 1967, published 

in Part II of The Canada Gazette of June 28, 1967, authorized 

any person to export from Canada to any country except Rhodesia; 

silver coins not exceeding . $1.00 face value in any  one  letter 

package; "Royal Canadian Mint" silver coin sets sealed in 

pliofilm; silver medallions; and silver coins having an 

aggregate face amount value not exceeding $5.00 carried 

in the personal effects of an individual leaving Canada. 

Pursuant to Section 6 of the Regulations, General Export 

Permit No. Ex.6 dated June 14, 1967 was withdrawn by an 

Order dated August 8, 1967, published in Part II of The 

Canada Gazette of August 23, 1967, and a revised General 

Export Permit No. Ex.6, effective August 8, 1967, was issued 

in substitution therefor. The revised General Export Permit 

No. Ex.6 authorizes any person to export from Canada to any 

country, except Rhodesia, not only the silver coins described 

in the previous General Export Permit No. Ex.6 but also silver 

coins other than silver coins of Canada, silver coins included 

in Canadian Centennial coin sets of the Royal Canadian Mint, 

and uncirculated silver dollars dated 1962, 1963 or 1964 

individually sealed in pliofilm and embossed by the Royal 

Canadian Mint on the outer edge. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order-In-

Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, continued in force. The purpose of 

• 
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these regulations is to enable'Canada to co—operate in a system agreed upon by 

a number of countries of the free world for preventing diversion of strategic 

materials in transit. 

The following is a statistical summary of export permits processed 

during 1967: 

Applications received for export permits during 1967 	 12,140 

Éxport permits issued during the year (including 
applications received in 1966 for which processing 
was completed in 1967) 	  11,587 

Applications refilsed, or withdrawn as not required 	376 

Export permits cancelled and suspended 	77 

IMPORT CONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to import any goods • 

included in an Import Control List except Under the 	› 

authority of and in aOcordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import-

Control List, as follows: 

11 5 •  The Governor in Council may establish a list of goods to be 

called an Import  Control List, including therein any article 

the import of which he deems it necessary to control for . 

any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs of Canadas the 

best possible supply and distribution of an article that 

is scarce in world markets or is subject to governmental 

controls in the countries of origin or to allocation by 

intergovernmental arrangement; 

(b) to implement any action taken under the Agricultural 

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act,  • 

the Agricultural Products Co—operative Marketing Act or 

the Agricultural ProdUcts Board Act,  to support the 

price of the article or that has the effect of supporting 

' 	the price of the article; or 

(0) to implement an intergovernmental arrangement or 

...8 



-8- 

commitment; 

and where any goods are included in the List for the purpose 

of ensuring supply or distribution of goods subject to allocation 

by intergovernmental arrangement or for the purpose of implementing 

an intergovernmental arrangement or commitment, a statement of the 

effect or a summary of the arrangement or commitment, if it has 

not previously been laid before Parliament, shall be laid before 

Parliament at the time the Order of the Governor in Council 

' including those goods in the List is laid before Parliament 

pursuant to the Regulations Act." 

The Import Control List established by Order-In-Council P.C. 1964-1313 

of August 25, 1964, as amended by OrderS-In-Council P.C. 1966-289 of February 

10, 1966 and P.C. 1966-960 of May 26, 1966, includes seven items; butter, 

butterfat in any form, Cheddar and Colby cheeses, coffee, dry skimmed milk, goods 

of Rhodesian origin, and dry casein and casemates.  

An import permit is required before an item included in the Import 

Control List may be imported into Canada from any country. 

The Import Permit Regulations established under Section 12 of the Act 

by Order-In-Council P.C. 1954-789 of May 27, 1954, remained in force during the 

year. 

Section 8 Of the Import Permit Reelations provides for the issuance 

of general permits authorizing the import of specified goods up to specified 

limits or subject to specified conditions. General Import Permit Nos. Im.1, 

Im.2, Im.3 and Im.4 were amended effective February 4, 1966 to the extent that 

they are not valid for imports from Rhodesia. The following general import permits 

were in effect in 1967: 

(i)General Import Permit No. Im.1, of May 25, 1954, authorizes 

the import into Canada of butter for the personal use of the 

importer and his household in an amount not exceeding five 

dollars in value for eanh importation. 

(ii)General Import Permit No.  In.?,  of May 28, 1957, authorizes 

the import into Canada of Cheddar cheese for the personal use 

of the importer and his household in an amount not exceeding 

five dollars in value for each importation. 

. ..9  
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(iii)General Import Permit No. Im.3, of May 31, 1965, 

authorizea any  pers on  to import into Canada: samples 

and parcels of coffee up to a set limit, and coffee 

acCompanied by a Certificate of Origin or a:Certificate 

of Re-export in the form prescribed by the International 

Coffee Organization certifYing that the coffee was 

produced by a country that is a Contracting Party to the 

International Coffee Agreement, 1962. 

(iv)General Import Permit No. Im.4, of September 23, 1957, 

authorizes the import into .Canada of dry skimmed milk 

for the pers mal  Use of the importer and his household 

in an amount not exneeding five dollars in value for each 

• importation. 

(v)General Import Permit No..Im.5, of November 16, 1966, 

which authorized the import into Canada of casual gifts 

having a value not exceeding twenty-five dollars, expired 

on January 15, 1967. 	. 

There were 203 import permits issued in 1967. 

IMPORT CERTIFICATES  

Section 9 Of the Act provides': 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation of goods 

into Canada and compliance with the laws of the country of 

export, issue to any resident of Canada applying therefor an 	. 

import certificate stating that the applicant has undertaken 

. to import the goods described in the certificate within the 

time specifled . therein and containing such other information 

as the regulations require." 

Order-In-Council P.C. 19547790 of May 27, 1954, established Import 

Certificate Regulations that provide for the issuance of import certificates 

where they are. required by the country of export before it will allow goods to 

be shiPped to Canada. The purpose of the Regulations is to prevent the diversion 

in transit or the unauthorized trans-shipment of the goods. 

There were 557 import certificates issued in 1967. 	. 
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PROSECUTIONS 

There were no prosecutions under the Act in 1967. 

• 
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. r.especting 0 -..)erations Under the. 

EXPORT  AND  ImPQaT PE .2.MITS ACT 

for the year 1963 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the 

Export and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the 

Act), Chapter 27 of the 1953-54 Statutes of Canada, which 

Provides: 	- 

'26. As soon as practicable after the 31st day 

of December of each year the Minister shall 

Prepare and lay before Parliament a.  report 

of the operations under this Act for that 

year. '  

SUMMA:ri  

All sections -Cif the'Act as described in last year's 

report were maintained in force  during 1968. 

The Import Control List was amended by imposing import 

controls on dry buttermilk and dry whey. 

Changes to the Import Control List are described below. 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. . Mo person shall export or attempt to export 

any goods included  in an  Export Control List 

or any goods to any country included in an 

Area Control List except under the authority 

of and in  accordance with an export permit 

issued under this Act.," 
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Section 3 02 the 	providea for the establishment of 

I • 	An Export Control List, as follows: 

"3. The Governor in'Council. may establish a list 

of goods, to be called an Export Control List, 

• including therein any article the export of • 

which he deems.it  necessary•to control for 

any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure that arms, ammunition, 

implements or munitions of war, naval, 

army or air stores or any articles • 

deemed .capable of being converted 

• thereinto or made useful in the 

production thereof or otherwise 

• having a strategic nature or value 

• will not be made available to any 

destination wherein their use might 

be detrimental to the security of 

Canda; • 

(b) to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment; or 

(c) to ensure that there•is an adequate 

supply and distribution of such 

article in Canada for defence or 

other needs." 	 • 

.7,n export permit is required before an item included in 

the Export Control List may be exported to any destination except 

the United States. In order to conserve supply or to imPlement 

• an intergovernmental arrangement, seven items in the List require 

export Permits before they may be exported to any destination 

including  the  United States: pancreas glands of cattle and 

calves, por:: and pork products, Charolais cattle, logs of all 

• 

• 
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species (of wood), :.•1pwood ol all species (of wood), scrap 

.iron and steel inclu:ling used rails and used railway axles, and 

silver and its derivatives. Seven items included in Group 8 

(Atomic Energy. Materials  and  Equipment) of the List reouire 

export permits before they may . be exported from Canada to any 

destination including the United States. The following goods 

require export Permits before they may be exported from Canada 

to any destination other than the United States: copper ores, 
[ 

concentrates; matte, anodes, all refinery shapes, rolled cooper 
1 

rod, copper and copPer base alloys in all mill forms including 

,wiré mill products, secondary ingot and copper and cooper base 

scrap and in addition nickél scrap, nickel alloy scrap, and 

other nickel-bearing scrap materials, including residues and dross; 

secondary ingots of nickel or of nickel alloys. All goods 

originating outside Canada which are to be re-exported require 

an export permit except any such goods that have been further 

processed or manufactured in Canada so as to result in a 

substantial change in value, form and use  Of the goods or in the 

production of new goods. Exceptions to this reqUirement are 

made for goods in transit through Canada in bond accompanied by 

billings clearly indicating the ultimate destination, and goods 	- 

shipped from the United States accoMnanied by authenticated 

Shipper's Export Declarations. 

The Exmort Control List estab,lished under Sections 3 

and 6 of the . Act by Order-In-Council P.C. 1967-35 of January 12, 

1967, effective February 20, 1967, as amended by Order-In-Council 

P.C. 1967-1122 of June 2, 1967,Order-In-Council P.C. 1967-1183 

of June 13, 1967, and Order-In-Council P.C. 1967-1805 of 

September 21, 1967, rer:.ained in force during the year. 

4 
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Section 4 of the ::ct provides for the establishment càf 

' an Area Control List, as follows: 

"4. The Governor in Council may establish a list 

of countries, to be called an Area Control 

List, including therein.any country the export 

of any goods to which he deems it necessary to 

control." 

The Area Control List established under Section 4 of the 

Act by Order-In-Council P.C. 1958-1769 of December 31, 1958, as 

amended by Order-In-Council P.C. 1965-2252 of December 20, 1965, 

remained in force during the year. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

the establishment of regulations prescribing the information and 

undertakings to be furnished by applicants for permits, procedures 

to be followed in applying ( for and issuing permits, the duration, 

terms and conditions and other circumstances under which permits 

may be issued as well as regulations for carrying. out the purpose 

and provisions of the Act. Regulations established under this 
: 

Section by Order-In-Council P.C. 1954-788 of !lay 27, 1954, 

effective June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The 

' Canada Gazette  of May 27, 1954, and in the regular issue of 

June 23, 1954, remained in force during the year. 

Section 6.of the Export Permit Regulations provides for 

the fssuance of general.permits authorizing the export of 

specified goods to all destinations or to specified destinations. 

General Export Permit Nos. Ex.2, Ex.4, Ex.5 and Ex.6 were amended 

effective iebruary 24, 1966 to the eXtent that they are not 

valid for xports to Rhodesia. The following general export 

permits were in effect in 1968: 

(i) General ExPort Permit No. Em.1, of December 27, 

1963, authorizes any person to export: goods - 

which have a value of  fifty dollars or less to 

.any country, except a country included in the 

• 
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Area Control List; casual gift shipments 

not exceeding twenty-five dollars, to any 

country; goods consigned to Embassies and 

.Legations of Canada or the United Kingdom; .  

personal or settler's effects taken or 

shipped by an individual on leaving Canada; 

goods returned as being "not as ordered" 

under the Goods Not as Ordered Remission 

Order; and goods that have been imported 

into Canada under the Temporary Entry of 

Articles for Special Use Regulations.. 

Pursuant to Section 10 of the Act, the 

General Export Permit does not amply so as 

to permit the export of silver coin; 

silver, wrought or unwrought; silver alloys, 

wrought or unwrought; silver chemicals, 

salts and compounds; and silver and silver 

alloy scrap. 

(ii) General Export Permit No. Ex.2, of 

August 28, 1963; as.  amended by Orders of 

November 22, 1965, March 18, 1966, 

November 16, 1966 and June 2, 1967, authorizes 

the export of certain non-strategic goods, 

irrespective of country of origin, to any 

country except a country named in the-Area 

Control List, or Cuba, and, if of Canadian 

origin, to any country named in the Area, 

Control List. 
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(iii) General Export Permit No. Ex.3, of May 25, 

1954, allows ships and aircraft in Canada 

to take on board normal stores other than 

bunkers for voyages to Mainland China or 

North Korea. 

(iv) General Export Permit No. Ex.4, of October 31, 

1960, authorizes the export of pork or pork 

products to any country. 

(v) General Export Permit No. Ex.5, of August 23, 

1962, authorizes the export to any country of 

logs of ai].  species (of wood) upon presentation 

to the Collector of Customs at the Canadian 

port of exit of a certificate satisfactory to 

the Collector that the export consists of 

poles, piling, posts or pitprops, or of 

boomsticks or swifters being used as bindings 

• on floating booms. 

(vi) General Export Permit No. Ex.6, of August 8, 

1967, authorizes any person to export from 

Canada to any country except Rhodesia: silver 

coins other than silver coins of Canada; 

silver coins of Canada not exceeding $1.00 

face value in any one letter package; silver 

coins of Canada having an aggregate face 

amount value not exceeding $5.00 carried in ' 

the personal effects of an individual leaving 

. Canada; silver coins included in Canadian 

Centennial coin sets of the Royal Canadian Mint; 

uncirculated silver dollars dated 1962, 1963 or 

1964,individually sealed in pliofilm and embossed 

by the Royal Canadian Mint on the outer edge; 

and silver medallions. 
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The Regulations•respecting Trans-shipment, established 

by Order-In-Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, continued in 

force. The purpose of these regulations is to enable Canada to 

co-operate in a system agreed upon by a number of countries of 

the free world for preventing  diversion of strategic materials 

in transit. 

The following is a statistical summary of export permits 

processed during 1968: 

Applications received for export permits 
• during 1968 	  13,577 

Export permits issued during the year 
(including applications received in 
1967 for which processing was 
completed in 1968) 	  12,963 

Applications refused, or withdrawn as 
not required  	305 

Export permits cancelled and suspended . . 	93 

IMPORT CONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

. "14. No person shall import or attempt to import 

any goods - included - in- an:-Import7Control=Liet- 

except under the authority of and in 

accordance with an import permit issued 

under thie Act." 

Section 5 of the Act provides for the establishment of 

an Import Control List, as follows: 

"5. The Governor in Council may establish a 

list of goods to be called an Import Control 

List, including therein any article the 

import of which he deems it necessary to 

control for any of the following purposes, 

namely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs 

of Canada, the best possible supply 

••• 8 
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and distribution of an article 

that is scarce in world  markets or 

• is subject to governmental controls . 

in the countries of origin or to 

allocation by intergovernmental 

arrangement; 

(h) to implement any action taken under 

the Agricultural Stabilization Act, 

the Fisheries Prices Support Act, 

the Agricultural Products Co-operative  

Marketing Act  or the Agricultural  

' Products Board  Act, to support the 

price of the article or that has the 

• effect of supporting the price of the 

article; or 

• (c) to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment; 

and where any goods are included in the List 

• for the . purpose of ensuring supply or distribution 

of goods subject_to allocation by intergovernmental 

arrangement or for the purpose of implementing an 

intergovernmental arrangement or commitment, a 

statement of the effect or a summary of the 

arrangement or commitment, if it has not previously 

been laid before Parliament, shall be laid before 

Parliament at the time the Order of the Governor 

in Council including those goods in the List is 

laid before Parliament pursuant to the Regulations 

Act." 

Pursuant to Sections 5 and 6 of the Act, Order-In-Council 

P.C. 1968-995 of May 22, 1968, published in Part II of The Canada  
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Gazette  dated June 12, 1968, revoked the Import Control List made 

by Order-In-Council P.C. 1964-1313 of August 25, 1964, as amended, 

and established a revised Import Control List by adding dry 

buttermilk and dry whey thereto. The new List . consisted of 9 

items: butter, butterfat in any form, Cheddar and Colby cheeses, 

coffee, dry buttermilk, dry casein and casemates, dry skimmed milk, 

• dry whey and goods of Rhodesian origin. 

An import permit is required before an item included in 

the Import Control List may be imported into Canada from any 

country. 

The Import Permit Regulations established under Section 12 

of the Act by Order-In-Council P.C. 1954-789 of May 27, 1954, 

remained in force during the year. 

Section •8 of the Import Permit Regulations provides for 

the issuance of general permits authorizing the import of specified 

goods up to specified limits or subject to specified conditions. 

General Import Permit Nos. 1m. 1, Im. 2, Im. 3 and 1m. 4 were 

amended effective February 4, 1966 .7 -to:the-extent-that they are not 

valid for imports from Rhodesia. The following general import 

permits were in effect in 1968: • 

(i) General Import Permit N.  Im.1, of May 25, 

1954, authorizes the import into Canada of 

butter for the personal use of the importer 

and.his household in an amount not exceeding 

five dollars in value for each importation. 

(ii) General Import Permit No. Im.2, of May 28, 

1957, authorizes the import into Canada of 

Cheddar cheese for the personal use of the 

importer and his household in an amount not 

exceeding five dollars in value for each 

importation. 

... 1 0 
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(iii) General Import Permit No. Im.3, of May 31, 

1965, authorizes any person to import into 

Canada: samples and-parcels of coffee up 

to a set limit, and coffee accompanied by 

a Certificate of Origin or a Certificate of 

Re-export in the form prescribed by the 

International Coffee Organization certifying 

that the coffee was produced by a country that 

is a Contracting Party to the International 

Coffee Agreement, 1962. 

(iv) General Import Permit No. Im.4, of September 23, 

1957, authorizes the import into Canada of dry 

skimmed milk for the personal use of the importer 

and his household in an amount not exceeding five 

dollars in value for each importation. 

There were 232 import permits issued in 1968. 

IMPORT CERTIFICATES 

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in Order to facilitate 

importation of goods into Canada and compliance 

with the laws of the country of export, issue 

to any resident of Canada applying therefor an 

import certificate stating that the applicant 

has undertaken to import the goods described 

in the certificate within the time specified 

therein and containing such other information 

as the regulations require." 

Order-In-Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, established 

Import Certificate Regulations that provide for the issuance of 

import certificates where they are required by the country of 

export before it will allow goods to be shipped to Canada. The 

... 11 
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purpose of the Regulations is to prevent the diversion in 

transit or the unauthorized trans-shipment of the goods. 

There were 658 import certificates issued in 1968. 

PROSECUTIONS  

Investigations were instigated under the Act in twenty 

cases. The prosecution of nine  of  these cases resulted in one 

conviction and the imposition of a total fine of $7,500 and two . 

rejections, one for lack of conclusive evidence and the other 

due to conflicting interpretation of the Act which is being 

appealed in the courts. The remaining prosecutions and 

investigations will be pursued during the year 1969. 
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REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND CCMMERCE 

Respecting Operations Under the 

EXPCRT AND IMPORT PERMITS ACT 

for  the  year 1969 

This report is submitted pursuant to Section 26 of the  Export  

and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), Chapter 27 

of the 1953-54 Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

, December of each year the Minister shall prepare 

and lay before Parliament a report of the 

operations under this Act for that year." 

SUMMARY 

The Act NIB amended an February 27, 1969 by adding the Canadian  

Dairy Commission Act  to the Acta specified in paragraph (b) of Section 5 

in respect of which any article may be included in an Import Cantrol 

List for the purpose of implementing any action taken to support the 

price of the article or that has the effect of supporting the price of . 
. 	=p) 

the article; and by extending it to July 31, 1974. 

The Export Control List was amended by adding (a) specified 

breed» of - pmxebred cattle, (b) Canadian five-cent nickel coins, and  

(o )  nickel in all forms. 

The Import Control List uns amended by adding (a) sugar and 

(b) cheese that is imported for further processing in Canada. 

General Permits were issued to ,authorize exporta of small 

amounts of Canadian five-cent coins and the import of sugar and coffee 

Under conditions specified in the Permit. 

Changes to Control Lists and General Permits are described below. 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an Export Control List or any goods to any 

. 	country included in an Area Control List except under 

the authority of and in accordance with an export permit 

issued under this Act." 
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Section 3 of the Act proVides for the establishment of an Export 

Control List, as follows: 

"3. The Governer in Council may establish a list of 

goodm, to be called an Export Control List, 

including therein any article the export of which 

he deems it necessary to control for any of the 

following purposes, namely: 

(a) to ensure that  arma,  ammunition, implements 

or munitions of war, naval, army or air 
• 
• stores or any articles deemed capable of 

being converted thereinto or made umeful 

in the production thereof or otherwise 

having a etrategic nature or value will 

not be made available to any destination 

wherein their use might be detrimental to 

the security of Canada; 

(b) to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; or 

(0) to ensuxe that there is an adequate supply 

and distribution of such article in Canada 

for defence or other needs." 

An export permit is required before an item included in the Export 

• Control  List  may be exported from Canada to any destination except the 

United States. In order to conserve supply or to implement an intergovernmental 

arrangement, eight items in the List require export permits before they may 

be exported to any destination including the United States: pancreas glands 

of cattle and calves, pork and pork products, purebred cattle of specified 

breedm, logs of all species (of wood), pulpwood of all species (of wood), 

scrap iron and steel including used rails and used railway axles, silver 

and ite derivatives, and nickel in ai].  forms. Another item, copper, included 

in the List for the purpose of ensuring an adequate supply for . Canadian 

needs, requires export permits to any destination other than the United 

States. 

• 

• 
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All goods originating outside Canada which are to be re-exported 

require an export permit except any such goods that have been further 

processed or manufactured in Canada so as to result in a subetantial change 

in value, form and use .of the goods or in the production of new goods. 

Exceptions to this requirement are made for goods in transit through 

Canada in bond accompanied by billings clearly indicating the ultimate 

destination, and goods shipped from the United States accompanied by 

authenticated'Shipper's Export Declarations. 

The Export Control List established under Section 3 of the Act 

by Order in Council P.C. 1967-35 of January 12, 1967, effective February 20, • 

1967, as amended by Orders in Council P.C. 1967-1122 of June 2, 1967, 

P.C. 1967-1183 of June 13, 1967, P.C. 1967-1805 of September 21, 1967, 

and the additional amendments described below,.remained in force. 

Order in Council P.C. 1969-979 of May 13, 1969, published in 	• 

Part II of The Canada Gazette  of May 28,  1969, amended the Exnort Control 

List by expending the content, of Item 1003 to include purebred cattle of 

the following breeds: Blonde d'Aquitaine, Charolais, Limousin, Maine-Anjou, 

and Simmental (Pie Rouge). 

Order in Council P.C. 1969-2006 of  October 17, 1969, published 

in Part II of The Canada Gazette of NoVember 12, 1969, also amended the 

Export Control List by adding thereto  Item' 663,  ',Nickel coins (Canadian) 

in the five-cent denomination. (All destinations including the United States)." 

Order in Council  P.C. 1969-2315 of December 4, 1969, published 

in Part II of The Canada Gazette of December 24, 1969, further amended the 

Export Control List by revoking Items 5663 and 5664 and substituting therefor 

an expanded Item 5664,  "Nickel in all  forma,  including: nickel ores, 

concentrates and matte; sinter, oxide, anodes and primary metal; powder; 

salts and compounds; nickel bearing alloys; semi-fabricated items; nickel 

scrap; nickel alloy scrap and other nickel bearing scrap materiale; residues .  

and dross; *secondary ingots of nickel or of nickel alloys; and nickel coins ' 

(Canadian) in the five-cent denomination. (All destinations including the 

United States)." 
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Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control List, as follows: 

• "4. The Governor in Council may establish a list of . 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein aRy country the export of any 

goods to which he deems it necessary to control." 

The Area Control List establiehed under Section 4 of the Act 

by Order in Council P.C. 1958-1769 of Deàember 31, 1958, as amended by 

Order in Council P.C. 1965-2252 of December 20, 1965, remained in force 

during the year. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for the 

establishment of regulations prescribing the information and undertakings 

to be furnished by applicante for permits, procedures tn be foliowed in 

applying for and issuing permite, the duration, terms and conditions and 

other circumstances under whioh permits may be issued  as  well as regulations 

for carrying out the purpoee and provisions of the Act. Regulations 

establiehed under this Section by Order in Council P.C. 1954-788 of May 27, 

1954, effective June 1, 1954, published in an Extra of Part II of The 

Canada Gazette of May 27, 1954 and in the regular issue of June 23, 1954, 

remained in force during the year. 

Section 6 of the  Export Permit Regulations provides for the 

issuance of general permits authorizing the export of specified goods  

to all destinations or to specified destinations. General Export Permit 

Nos. Ex. 2, Ex. 4, Ex. 5 and Ex. 6 were suspended effective February 24, 

1966 to the extent that they are not valid for exports to Rhodesia. The 

following general export permits were in effect in 1969: 

(i) General Export Permit No. Ex. 1, of December 27, 1963, 

as amended, authorizes aRy person to export: goods (except 

silver coin, silver, silver alloys, silver chemicals, 

and silver scrap) which have a value of fifty dollars 

or less, to any country other than a country included 

. in the Area Control List; casual gift shipments, not 

exceeding twenty-five dollars, to any country; goods 

consigned to Embassies and Legations of Canada or the 

United Kingdom; personal or settler's effects taken 

•..5 
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or shipped by an individual on leaving Canada; 

goods returned as being "not as ordered" under 

the Goods Not as Ordered Remission Order; and 

goods that have been imported into Canada under 

the Temporary Entry of Articles for Special Use 

Regulations. 

(ii)General Export Permit No. Ex. 2, of Auguet 28 1963, 

as amended, authorizes the export of certain non-

strategic goods, irrespective of country of origin, 

to any country except a country named in the Area 

Control List or Cuba, and, if of Canadian origin, 

to any country named in the Area Control List. 

(iii)General Export Permit No. Ex. 3, of May 25, 1954, 

allows shipe and aircraft in Canada to take an 

board normal stores for flights or for voyages_ 

to most destinations. 

(iv)General Export Permit No. Ex. 4, Of  October 312  

1960 authorizes the export of pork or pork 

. producte to any country. 

(v)General Export Permit No. Ex. 5, of August  23, 

,1962,  authorizes the export to any country of 

logs of all species (of wood) upon presentation 

to the Collector of Customs at the Canadian port 	. 

of exit of a certificate satisfactory to the 

Collector that the export consists of poles, 

piling, posts or pitprops, or of boomsticks or 

. swifters being used as bindings on floating booms.' 

(vi)General Export Permit No. Ex. 6, ofAs«. 81_2_,...967 

authorizes any person to export from Canada to DAY 

,country except Rhodesia:'silver coins other s than 

silver coins of Canada; silver coins Of Canada not 

exceeding $1.00 face value in any one letter package; 

silver coins of Canada  having an aggregate face 

amount value not exceeding $5.00 carried in the 
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personal effects of an individual leaving Canada; 

eilver coins included in Canadian Centennial coin 

sets of the Royal Canadian Mint; uncirculated silver 

dollars dated 1962, 1963 or 1964 individually sealed 

in pliofiIm and embossed by the Royal Canadian Mint 

on the outer edge; and silver medallions. 

(vii)  General Export Permit No. Ex. 7, of October 20,  1969, 

published in Part II of The Canada Gazette of 

November 12, 1969, authorizes any person to export 

from Canada to any country except Rhodesia: nickel 

coins (Canadian) in the five-cent denomination having 

an aggregate face value not exceeding $5.00. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order 

in Council P.C. 1955-17 of January 4, 1955, continued in force. The 

purpoee of these regulations is to enable Canada to co-operate in a eystem 

agreed upon by a number of countries of the free world for prereanting 

diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of export permits proceesed 

during 1969: 

Applications received for export permits 
during 1969 	  12,640 

Export permits issued during the year 
(including applications received in 
1968 for which processing was 
completed in 1969) 	  12,603 	/ 

Applications refused, or withdrawn as 
not required 	139 

Export permits cancelled 	108 

IMPORT CONTROLS 

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to import any 

• 	• 	goods included in an Import Control List except 

under the.authority of and in accordance with 

an import permit issued under this Act." 
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• 

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List,  as  follows: 

"5. The Governor in Council may establish a list of goods 

to be called an Import Control List, including 

therein any article the import of which he deems it 

necessary to control for any of the following 

purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs of 

Canada, the best possible supPly and 

distribution of an article that is scarce 

in world markets or is slibject to 

governmental controls in the countries of 

origin or to allocation by intergovernmental . 

arrangement; 

(h) to implement any action taken under the 

Agricultural Stabilization Act, the 	- 

Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co.-operative  

Marketing Act or the Agricultural  

Products Board Act or the Canadian Dairy 

Commission Act,  to  support the price of 

the article or that has the effectof 

supporting the price of the article; or 

(c) to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment; 

and where agy . goods are included in the List for the 

purpose of ensuring supply or distribution of goods 

subject to allocation by intergovernmental arrangement 

or for the purpose of implementing an intergovernmental 

arrangement or coMmitment, a statement of the effect 

or a summary of thé arrangement or commitment, if it 

has not previously been laid before Parliament, shall 

be laid before Parliament at the time the Order of 

the Governor in Council including those goods in the 

,List is laid before Parliament pursuant to the 

Regulations Act." 
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The Import Control List established under Section 5 of the Act 

by Order in Council P.C. 1968-995 of May 22, 1968, with amendments 

described below, remained in force. 

Control over the import of sugar became necessary in order to 

implement regulatory measures under the International Sugar Agreement. 

Order in Council P.C. 1969-489 of March 11, 1969, published in Part II 

of The Canada Gazette of March 26, 1969, added Item 10 to the Import 

Control List, "Sugar in any of its recognized commercial forms derived 

from sugar cane or sugar beet, including edible and fancy molasses, 

syrups and any other form of liquid sugar used for human consumption." 

Order in Council P.C. 1969-978 of May 13, 1969, published in 

Part II of The Canada Gazette  of May 28, 1969, further amended the Import 

Control List by expanding the content of Item 3 to include: ' 

"Cheeses 

(a) Cheddar and Colby 

(b) Cheese, other than Cheddar and Colby cheese, that is 

imported for further processing in Canada by blending with 

other cheese, by the addition of other ingredients, by 

heating or emulsifying or by any other process that 

changes the original composition thereof but not where 

the further processing is cutting, grating or any other 

fragmentation that changes only the physical form of 

the cheese." 

An import permit is required before an item included in the Import 

Control List may be imported into Canada from any country. 

The Import Permit Regulations established under Section 12 of 

the Act  by Order in Council P.C. 1954-7 89 of May 27, 1954, remained in 

force during the year. 

Section 8 of the Import Permit leulations  provides for the 

issuance of general.  permits authorizing the import of specified goods up 

to specified limits or subject to specified conditions. General Import 

Permit NO3.  1m. 1, 1m. 2, 1m. 3 and lm. 4 were suspended effective February h, 

1966 to the extent that they are not valid for imports from Rhodesia. The 

following general import permits were in effect in 1969: 

...9 
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(i)General Import Permit No. 1m. 1, of May 25, 1954, 

aUthorizes . the import into Canada of butter for 

the personal use of the importer and his household 

in an amount not exceeding five  dollars in value 

for each importation. 

(ii)General Import Permit No. lm. 2, of May 28, 1957, 

authorizes the import into Canada of Cheddar cheese 

for the personal use of the importer and his 

household in an amount not exceeding five dollars 

in value for each importation. 

(iii)General Import  Permit No.  1m. 3, of July 9, 1969, 

published in Part II of The Canada Gazette of 	• 

Jtly 23, 1969, authorizes any person to import inte 

Canada: samples and parcels of coffee up to a 

specified limit per importation, and coffee-(in 

any form  and  quantity) that is accompanied by a 

Certificate in the form prescribed by the 

International Coffee Organization certifeng that 

the coffee was produced by a country that is a 

member of the International Coffee Organization. 

(iv)General Import Permit No.  In.  4, of September 23, 

1957, authorizes the import into Canada of dry 

skimmed milk for the personal use of the importer 

and his household in an amount not exceeding five 

dollars in value for each importation. 

.(v) General Import Permit No. 1m. 5, of March 11, 1969, 

published in Part II of The Canada Gazette  of 

March 26, 1969,'authorizes any person to import 

at any time not more than ten pounds of sugar 

for his personal use or the use of his heusehold, 

and (in any quantity) sugar that is accompanied 

by documentary evidence'of its export  fruit a 

country that is a Contracting Party to the 

International Sugar Agreement. 

There were 313 import permits ,issued in 1969. 

...10 
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• IMPORT CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate importation 

of goods into Canada and compliance with the laws 

of the country of export, issue to any resident of 

Canada applying therefor an import, certificate atating 

that the applicant haa undertaken to import the goods 

described in the certificate within the time 

specified therein and containing such other information 

as the regulations require." 

Order in Council P.C. 1954-790 or May 27, 1954, eatablished 

Import Certificate Regulations  that provide for the isauance of import 

certificates where they are required by the country of export before it 

will allow gooda to be ahipped to Canada. The pur-pose of the Regulation', 

is to prevent the diversion in transit or the unauthorized trans -shirment 

of the goods. 

There were 611 import certificates iaaued in 1969. 

OFFENCES  

Thirty-six alleged offences, chiefly involving the unauthorized 

export of silver coins, were investigated. Twelve prosecutions were 

instituted resulting in three convictions and three acquittals while 

decisions in six canes  remained pending. 



REPORT OF THE MINISTER OF II4DUSTRY, TRADE AwD COMMERCE 

Respecting Operations Under The 

EXPORT  AD  IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1970  

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and 

Import Permits Act.(hereinafter referred to as the Act), Chapter 27 of the 

1953-54 Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

December of each year the Minister shall pre- 

- pare and lay before Parliament, a report or the 

operations uuder this Act for that years?" 

SMARY  

Durinr ly70, the  73xport Control List was revised to correspond 

generally with revisions by other countries which adhere to the practice of 

co-ordinatirg their basic controls  in relation to the export of strategic 

goods. 

The Area Control List was revised without affecting the extent of 

the control to reflect the fact-that certain of the countries designated are 

now part of larger geopolitical entities or are commonly known by names other 

than those used'previously. 

The Import Control List was amended by adding animal feeds containing 

more than 40 per cent of ron-fat milk solids, dry whole milk, and evaporated 

and condensed milks and by expanding the cheese item to include cheese of all 

types. In addition, the butterfat item was amended by removing the references 

to the exclusion of concentrated milk products and cheese, which are now coli-

ered by the new items. 

Existing General Import Permits were all revoked and new ones estab-

lished to reflect  the  charges to the Import Control List. 

Changes to Control Lists and General Permits are described below. 
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XPOPT ;ONTROLS 

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any goods 

included in an  xport Control List or any goods to any 

country included in an Area Control list except under 

the authority of and in accordance with an export permit 

issued under this Act." 

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export 

-',ontrol List, as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list of goods, to be 

called an Export Control List, including therein any article 

the export of which he deems it necessary to control for any 

of the following purposes, namely: 

(a)to ensure that arms, ammunition, implements or munitions 

of war, naval, army or air stores or any articles deemed 

. capable of being converted thereinto or made usefia in 

the production thereof or otherWise having a strategic nat-

ure or value will not be made available to any destination 

wherein their use might be detrimental to the security of 

Canada; 

(b)to implement an intergovernmental arrangement or comnitment; 

or 

(c)to ensure that there is an,  ode ouate  supply met  distribution of 

such article in Canada for defence or other needs.u. 

An export permit is required before an item included in the Export 

Control List may be exported from Canada to any destination except the United 

States. In order to conserve supply or to implement an intergovernmental ar-

rangement, nine items in the Lit  require export permits before they may be ex-

ported to any destination including the United States: pancreas glands of cattle 

and calves, pork and pork products, purebred cattle of specified breeds, logs of 

all species (of wood), pulpwood of all species (of wood), saran iron and steel 

including used rails and used railway axles, silver and its derivatives, nickel in 

all forms, and copper ores, concentrates, matte, anodes, all refinery shapes, 

rolled comer rod, copner and copper base alloys in all mill forms including wire 

mill products, secondary ingot and copper and copper base scrap. 

../3 
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All goods originating outside Canada which are to be re-exported 

require an export permit exnept any such goods that have been further ore-

cessed or manufactured in Canada so as to result in a substantial change in 

'lue,  form and use of the goods or in the production of new goods. Except-

ions to this requirement are made for goods in transit through Canada in bond 

accompanied by billings clearly indicating .the ultimate destination, and goods 

shipped from the United States accomPanied by authenticated Shipperts Export 

Declarations. 

Order In Council P.C. 1970-1,-of January 13, 1970, published in Part 

IT of The Canada cazette  of January 28, 1970, amended the  xport Control List 

- by adding the words "All destinations, including the United States" after 

Item 5680 - copper ores, concentrates, matte, anodes, all refinery shapes, 

rolled copper rod, copper and copper base alloys in all mill forms including 

wire mill products, secondary ingot and copper and copper base scrap. 

Pursuant to Sections 3 and 6 of the Act, Order in Council P.C. 	• 

1970-200q of November 17, 1970, published in Part II of The Canada Gazette  of 

December 9, 1970, revoked the Exnort Control List made by Order in Council 

P.C. 1967-?, of January 12, 1967, as amended, and established a revised Export 

Control List effective December 9, 1970. Sone items have been removed in their • 

entirety from the -,xport Control List, others have been amended or combined, in 

most cases reducing the extent of control. Twelve items have been added, In-

cluding rapeseed of which the cil contains 5 per *et or less of erucic acid. 

The addition of the rapeseed item wir enable Canada to retain stocks necessary 

for an orderly changeover to the new low eruct° acid variety developed by - the 

Canadian Department of Agriculture. 

Eection h of the Act provides for the establishment of an Area Control 

List, ls follows: 

"4. The Governor in Councfl may establish a list of 

countries, to be called ar Area Control  List, 

including therein any r3untrg the export of any 

goods to which he (inr-s it necessary to control." 

Pursuant to :;rctions sae 6 of the Act, Order In Council P.C. 1970- 

1999,of November 17i 1970, published in P-..rt II of The Canada Gazette  of December 

9, 1970, revoked the Area Control Li t -1n.de  by Order in Council P.C.1.95E41769,of 
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recember 31, 195% as amended, and established a revised Area Control List 

effective December 9, 1g70. The «revision was made, without affecting the 

extent of the control, because certain of the countries previously . designated 

are now part of larger geopolitical entities or are known by names other than 

those in use nt the time the previous Area Control List was established. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for the estab-

lishment of regulations prescribing the information and undertakings to he 

furnished by apnlicants for. permits, procedures to he followed in applying for 

and isnuing permits, the duration, terms and conditions and other circurstances 

under which permits may he issued as well as regulations for carrying out the pur-

pose and nrovisions of the Act. '?egulations established under this Section by 

Order In Council P.C. 1954-78a, of/lay 27, 1954, effective June 1, 1954, published 

in an 'xtra of Part II of The Canada Cazette  of May 27, 1954 and in the regular 

issue of June 23, 1954, remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides for the issuance 

of general permits authorizing the export of specified goods to all destinations 

or to specified destinations. General Export Permit Nos. Ex.2, Ex.4,  Ex., and 

Ex.6 were suspended effective February 24, 1966 to the extent that they are not 

valid for exports to Phodesia. 7he following general export permits were in 

effect in 1970. 

(i) .Ceneral Rxport Permit Ito. Rx. 1, of December 27, 1963, 

an amended, authorizes any person to export: Roods (except 

silver coin, silver, silver alloys, silver chemicals, 

and silver serer) which have a value of fifty  dollars 

or less, to any country other than a country included 

in the Area Control List; casual gift shipments, not 

exceeding twenty-five dollars, to any country; goods 

• 	consigned to Embassies and Legations of Canada or the 

Triited Kingdom; personal or settler's effects taken 

or shipped by an individual on leaving Canada; goods 

returned as .heing "not as oMered" under the Goods NotAs 

'Ordered Remission Grder;  and  goods that have been  in-

ported into  Canada  under the Temporary Entry of Articles 

for Special Use Re-Aations. 
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(ii) General Export Permit No.  Ex. 2, of August 28, 1961, 

as amended, authories the export of certain non-

strategic goods, irrespective of country of origin, 

to  an'- countr,-  exorpt a country named in the Area 

Control List or Cuba, and, if of Canadian orirrin, 

to any country named in the Arta Control List. 

(iii) General Export Permit No.. 7x.3, of May 25, 1954, 

allows ships and aircraft in Canada to take on 

board normal stores for flights or for voyages to 

most destinations. 

(iv) General Export Permit No.  Ex.,  of October 31, . 

1960, authorizes the export of pork or pork pro-

ducts to any country. 

(v) General Export Permit No.  Ex., of August 23, 

1962, authorizes the export to any country of 

logs of all specier (of wood) upon presentation 

to the Collector of Customs at  thé  Canadian port • 

of exit of a certificate satisfactory to the 

Collector that the export consists of poles, 

piling, posts or pitprops, or of boomsticks or 

swifters being used as bindings on floating booms. 

(vi) General Export Permit No. Ex.6, of August 8, 1967, 

authorizes any person to export from Canada to any 

country except Rhodesia: silver coins other than 

silver . coins of Canada; silver coins of Canada not 

exceeding :'.1.00 face value in any one letter package; 

silver coins of Canada having an aggregate face 

amount value not exceeding $5.00 carried in the 

personal effects of an individual leaving Canada; 

silver coins included in Canadian Centennial coin 

sets of the gayal C.anadian Mint; uncirculated silver 

dollars dated 1962, 193 or 1614 individually sealed 

in pliofilm and.embossed br the Royal Canadian Mint 

- on the outer edge; and silver medallions. 
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(vii Inreral xport Permit No. Ex.7, of October 20, 1969, 

authorizes any person to export from Canada to any country 

except Rhodesia: nickel coins (Canadian) in the five-cent 

denomination having an aggre7;ate face value not exceedinr 

5.00. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order 

iv Council P.C. 1955-17, of January 4, 1955, continued in force. The pur-

pose of these regulations is to enable Canada to co-operate in a system 

agreed upon by a number of countries of the free world for preventing 

aversion of strategic materials in transit. 

The followin ,2 is a statistical sum'ary of export permits precessed 

dvrinr 1970i 

Applications received for export permits 
during 1970 	  12,423 

Exmort permits issued during the year 
(including applications received in 
1969 for which processing was com- 
pleted in 1970) 	  

Applications refilsed, or withdrawn as 
not reouirrd 	 261 

E,xport permits cancelled 

IMPOPTCONTPOU,  

Section 14 of the Act provides: 

"lh. No person shall import or attempt to import any 

goods included in an Import Control List except 

under the authority of and in accordance with 

an import permit issued under this Act." 

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

• Control List, as follows: 

.5. The Governor in Council may establish a list of goods 

to be called an Import Control List, including 

• therein any article the import of which he deems it 

necessary to control for any of the following pur-

poses, nanely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, 

the best possible supply and distribution of an 

article that is scarce in world markets or is subject 

to governmental controls in the countries of origin or 

to allocation by intergovernmental arrangement; 

78 
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(b)to implement any action taken under.the Agricultural  

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act, 

the Agricultural Products Co-operative Marketing Act, 

or the Agricultural Products Poard Act or the Canadian  

Dairy Commission Act,  to support the price of the art-

icle, or that has the effect of supporting the price of 

the artiol% or 

(c)to implement an intergovernmental arrangement or comm-

itment; 

and where any goods are included in the List for the purpose 

of ensuring supply or distribution of roods subject to allocation 

by intergovernmental arrangement or for the purpose of implement-

ing an intergovernmental arrangement or commitment, a statement 

of the effect or a summary-of the arrangement or commitment, if it 

has not previously been laid before Parliament, shall be lnid 

before Parliament at the time the Order of the (' overnor in Council 

including those goods in the List is laid before Parliament pur-

suant to the  RegulationEuAct."  - 

Pursuant to Sections 5 and 6 of the Act, Order in Council P.C. 1970- 

1376,of July 31, 1970, published in Part II of The Canada Gazette of August 26, 

1970, revoked the Import Control List made by Order in Council P.C. 19 68-995, 

of May 22, 1968 as amended, and estahlished a revised .Import Control List 

effective August 114 1970,including the following items: 

1) Animal feeds containing more than 40 per cent of non-fat milk 
solids. 

2) Butter. 

3) Putterfat in any form either alone or in combination with other 
substances, except  an  y combination in whiCh the presence of 
other substances renders the combination unsuitable as a butter-
fat ingredient. 

4) Cheese of all types. 

5) Coffee, in any form, including parchment, green, roasted, 
ground, decaffeinated, liquid and soluble. 

6) Dry buttermilk. 

7) Dry casein and casemates. 

8) Dry skimmed milk. 

9) Dry whole milk. 
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• 10) Dry whey. 

11) Evaporated and condensed milks. 

12) Sugar in any of its recngnized  commercial  forms derived from 
sugar cane or sugar beet, including edible and fancy  molasses, 
syrups lnd any other form of liquid sugar used for human con-
sumption. 

13) Goods of Rhodesian origin. 

Control over the import of cheese of all types, dry whole milk, evap-

orated and condensed milks, and animal feeds containing more than 40 per cent of 

non-fat milk solids became necessary because depressed international prices for 

dairy products, resulting from a heavy world over=supply, had led to certain dairy 

products not under import control entering or being offered to Canada at prices 

well below Canadian support levels. 

An import permit is required before an item included in the Import 

Control List may be imported into Canada from any country. 

The Import Permit Regulations established under Section 12 of the Act 

by Order in Council P.C. 1954-785  of May 27, 1954, remained in force during the 

year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides for the issuance 

of general permits authorizing the import of specified goods up to specified 

limits or subject to specified conditions. General Import Permits Nos. Im.1, 

Im.2, Im.3, Im.4, and Im.5 were revoked and General Import Permits Nos. 1,2 and 

3 nubstituted therefor,  effective  August  iii, 1970. The following conditions 

governed the issuance of the three new general import permits; 

(i) General Import Permit No. 1, of August 14, 1970, published 

in Part II of The Canada Gazette  of August 26, 1970, authorizes 

the import into Canada from any country except Rhodesia of (a) 

any dairy products for the personal use of the importer and his 

household and not exceedinF ten dollars in value for each import-

ation; (b) any natural cheese for direct consumption except 

Cheddar cheese or Colby cheese. 

(ii) General Import Permit No. 2, of August 14, 1970, published in 

Part II of The Canada Gazette  of August 26, 1970,authorizes any 

nerson to import into Canada, except fram Rhodesia (a) sugar in 

any of its recognized commercial forms derived fram sugar cane 

or sugar beet„ - including edible and fancy molasses, syrups andanY 

efrform of liquid sugar used for human consumption, upon pres-

entation of documentary evidence that such sugar is sugar exported 
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from a country that is a contracting  part  Y to the International 

Sugar Agreement; and (b) sugar from aay source for the personal 

use of the importer and his household not exceeding ten pounds 

in weight or ten dollars in value for each importation. 

(iii) General Import Permit No. 3, of August 14, 1970, Published in 

Part II of The Carada Gazette  of August 26, 1970, authorizes 

any person to import into Canada (a) from any country except 

Rhodesia samples and parcels of coffee up to a specified limit 

per importation; (b) from any countalrdesignated as an Importing 

Member of the International Coffee Organization, except Rhodesia, 

coffee_in any form and quantity Upon presentation of 'a Certificate 

of Origin, a Certificate of Re.export, or a Certificate of Transit 

in the form prescribed by the International Coffee Organization 

certifYing that the coffee was produced by a country that is a 

Member of _the International Coffee Organization. 

ort permits issued in 1970: 

IMPORT CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

o9. The Minister may, in order to facilitate importation of goods 

into Canada and compliance with the laws of the country of 

export, issue  to any resident of Canada aoplying therefore an • 

import certificate stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the certificate within the 

time specified therein and containing such other information 

as the regulations require." 

Order in Council P.C. 1954-790,of May 27, 1954, established Import  

Certificate Regulations  that provide for the issuance of import certificates 

where they are required by the country of exPort before it will allow goods 

to be shipped to Canada. The purpose of the Regulations is to prevent the 

diversion in transit or the unauthorized trans-shipment of the goods. 

There were 599 Import Certificates issued in 1970. 

• 
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OFFENUS 

Twenty-four alleged offences, chiefly involving the unauthorized 

export of silver coins, were investigated. As a result three prosecutions 

were institutedipresulting in convictions. 



REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE ANu COMMERCE 

Respecting Operations Under The 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1971  

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and 

Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), Chapter 27 of the 

1953-54 Statutes of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

December of each year the Minister shall pre-

pare and lay before Parliament, a report of 

the operations under this Act for that year." . 

SUMMARY  

An Act to provide for the examination, publication and scrutiny 

Of regulations and other statutory instruments (Chapter 38) and an Act to 

establish the Textile and Clothing Board and.to  make certain amendments to 

other Acts in consequence thereof (Chapter 39), were assented to on May 

25, 1971, resulting in amendments to Section 5 of the Export and Import 

Permits Act. The first affected the procedure in providing Parliament 

with information concerning any item included in the Import  Control List 

for the purpose of ensuring supply or distribution of goods subject to 

allocation by intergovernmental arrangement or for the purpose of implement-

ing an intergovernmental arrangement or oommitment. The second provided 

for the inclusion on the Import Control List of goods of any kind . the 

importation of which causes or threatens serious injury to Canadian 

producers of like or directly competitive goods. 

The EXport Control List was amended by the revocation of two 

items in their entirety and of one item in part, and the redefinition of 

one item. These amendments had the effect of deleting from the List: 
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(a) Rapeseed of which the oil contains 5% or less 

of erucic acid, 

(10) 	Nickel coins (Canadian) in the five cent 

denomination, and 

(c) 	Silver coin; silver, wrought or unwrought; silver 

alloys, wrought or unwrought; silver chemicals, 

salts and compounds; silver and silver alloy scrap, 

and of  extending control to all breeds of purebred cattle that have been 

imported into Canada through a Canadian or Canadian controlled quarantine 

station. 

The Import Control List was amended by adding the following 

goods: 

(a) Yarns and rovings, including threads, cords and 

twines, wholly of cotton. 	. 

(h) 	Shirts, ments and boys', dress, work and sports, 

made from woven or knitted fabric. 

General Permits were issued, amended, or revoked, as appropriate, 

consistent with changes in the Export Control List and Duport Control List. 

Changes to Control Lists and General Permits are described more 

specifically hereunder. 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export any 

goods included in an Export Control List or any 

goods to any country included in an Area Control List 

except under the authority of and in accordance with 

an export permit issued under this Act." 	 • 

Cection 3 of the Act provides for the establishment of an Export 

• ./3 

• 

• 



3 

Control List as follows: 

93. The Governor in Council may establish a list of 

goods, to be called an Export Control List, 

• including therein any article the export of wqich 

he deems it necessary to uontrol for any Of the 

following purposes, namely: 

(a) to ensure that arms, ammunition, implements 

or munitions of war, naval, army or air 

stores or any articles deemed capable of 

being converted thereinto or made useful in 

the prodUction thereof or otherwise having a 

strategic nature or value will not be made 

available to any  destination  wherein their 

use might be detrimental to the security of 

Canada; 

(h) • to implement an intergovernmental arrangement 

or commitment; 

or 

(c) to ensure that there is an adequate supply and 

distribution,of such article in Canada for 

defence or other needs." 

An export permit is required before an item included in the 

 Export Jontrol List may be exported from Canada to any destination 

except the United States. In order to conserve supply or to implement 

an intergovernmental arrangement, eight items in the List require export 

permits before they may be exported to any destination including the 

United '.;tates: pancreas glands of cattle and calves, pork and pork products, 

specified purebred battle, logs of all species (of wood), pulpwood of ali 

species (of woo.d), scrap iron ana steel including used rails and used 

railway axles, nickel in opecified forms, and copper ores, concentrates, 
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matte, anodes, all refinery shapes, rolled copper rod, copper and copper 

base alloys in all mill forms including wire mill products, secondary 

ingot and copper and copper base scrap. 

All goods originating outside Canada which are to be re-exported 

require an export permit except any such goods that have been further pro-

cessed or manufactured in Canada so as to result in a substantial- change in 

value, form and use of the goods or in the production of new goods. 

Exceptions to this requirement are made for goods in transit through 

Canada in bond accomPanied by billings elearly:indicating the ultimate 

destination, and goods shipped 17rom the United States accompanied by 

authenticated 3hipperls Export Declarations. 

rho Export Control Li5t made by Order in Council P.C. 1970-2000, 

of November 17, 1970, as amended, remained in force during the year. 

Order in Council P.„.. 1971-2288 of November 2, 1971, published 

in Part II of The Canada Gazette of November 24, 1971, amended the Export 

Control List by revoking Item 1009, rapeseed of which the oil contains 

5 per cent or less of erucic acid. 

Order in Council P.C. 1971-2532, of November 16, 1971, published 

in Part II of The Canada Gazette of December 8, 1971, amended the Export 

-.;ontrol List by redefining Item 1003 to include all purebred cattle that 

have been imported into Canada through a Canadian or Canadian controlled 

quarantine station and the offspring of such cattle if both parents have 

been imported into Canada through a Canadian or Canadian controlled - 

quarantine station. An export permit is required for all destinations, 

including the United States. 

Order in Council P.C. 1971-2728 of December 14, 1971, published 

in Part II of The Canada Gazette of December 22, 1971, amended tne Export 

Control List by revoking subitem (11) of Item 5664, nickel coins (Canadian) 

in the five cent denomination, and by revoking Item 566o, silver coin and 

silver in other.  forms. 

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control  List,' as  follows: 

• 
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"4. The Governor in jouncil may establish a list of 

countries, to be called an Area Control List, 

including therein any country the export df . 

any goods to whicn he deems it necessary to 

control." 

The Area Control List established by Order in Council P.C. 

1970-1999, of November 17, 1970, published in Part II of The .Çelalpie. 

Gazette  of December 9, 1970; remained in force during the year. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by applicants 

for permits, procedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposei and provisions of the Act. 

Regulations established under this Section by Order in CoUncil P.C. 

1954-788, of May 27, 1954, remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations  provides for the 

issuance of general permits authorizing the export of specified goods 

to all destinations or to specified destinations. General Export Permit 

Nos. Ex.2, Ex.4, Ex.5, and 11:x.b were suspended effective February 24, 

190d, to the extent that they are not valid for exports to Rhodesia. 

The following general export permits were in effect in 1971: 

(i) General Export Permit No. Ex.1, of December 27, 1963, 

as amended, authorizes any person to export: goods 

which have a value of fifty dollars or less to any 

• 	country other than a country included in the Area 

- Control List; casual gift shipments, not exceeding 

twenty-five dollars, to any country;•goods consigned 

to Embassies and Legations of Canada or the United 

Kingdom; personal or settler's effects taken or 

shipped by an individual on leaving Canada;- goods 
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returned as being "not as ordered" under the Coods 

Mot As Ordered Remission Order; and goodS that have 

been imported into Canada under the Temporary Sntry 

of Articles for Special Use Regulations. The 

exclusion of silver coin and other forms of silver 

from the provision authorizing the export of goods 

that  have a value of fifty dollars or less, which 

was in effect from June 2, 1967 (LiOR/67-289) was 

removed on December 5, 1971 (SOR/71-653, published 

in Part II of The Canada Gazette  of December 22, 1971). 

(ii) General Export Permit No. Ex.2, of August 28, 1963, 

as amended, authorizes the export of certain non- 

strategic goods, irrespective of country of origin, 

to any country except a country named in the Area 

Control List or Cuba, and, if of Canadian origin, 

to any country named in the Area Control List. The 

General Export Permit No. Ex.2 was further amended 

on April 2, 1971 (SOR/71-155, published in The Canada 

Gazette, Part II of April 28, 1971) as follows: 

1. Subitem (1) of item 1 of the Schedule was amended 

to read: 

(1) Animals, live, except animals described in 

Item 1003 of the Export Control List. 

2. Subitem (21) of item 1 of the Schedule was amended 

to read: 

(21) Seeds of vegetables, forage and grass, and oil 

seeds, except rapeseed.of which the oil contains 

not more than 5 per cent of erucic acid. 

-77 
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3.   Subitcm (31) of item 10 of the Schedule was amended 

to read: 

(31) Toys, games and athletic and sporting goods, 

except sporting firearms and parts and ammunition 

therefor. 

With the removal of rapeseed from the Export Control 

List, subitem (21) of Item 1 of the Schedule was 

restored to its original wording on November 2, 1971 

(SOR/71-582, published in Part II of The Canada  

Gazette  of November 24, 1971); i.e., 

(21) Seeds of vegetables, forage and grass, and oil 

seeds. 

With the removal of silver and its derivatives and 

nickel coins (Canadian) in the five cent denomination 

from the Export Control List, the following subitems 

were restored to their original wording on December 

5, 1971 (SOR/71-653, published in Part II of The 

Canada Gazette  of December 22, 1971); i.e., 

(1) Subites (14) of item 5: 

(14) Silver bullion and coin. 

(2) Subites (20) of item 10: 

(20) Paintings, works of art, antiques, 

collectOrst postage staMps and coins, 

and philatelic and numismatic aàcessories. 

(iii) General Export Permit No. Ex.3,  of May 25, 1954)  

which authorized ships and aircraft to be supplied in 

Canada with goods normally taken on board as stores for 

voyages and flights, was revoked on April 2, 1971 and . 

a new General Export Permit No. Ex.3 was issued in substitu- 

tion therefor (S0R/71-156, published in Part II of The 
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Canada Gazette  of April 28, 1971). The new permit 

authorizes the éupply to vessels and aircraft departing 

from Canada of usual and reasonable quantities . 'of con- 

sumable stores intended.for use by or on the vessels 

and aircraft taking them on board. "Consumable stores" 

includes fuel oils, lubricants, provisions and supplies 

required for a voyage or flight and medical and surgical 

supplies. 

(iv) General Export Permit No. Ex.4, of October 31, 1960, 

, authorizes the export of pork or pork products to any 

country. 

(v) General Export Permit No. Ex.5, of August 23, 1962, 

authorizes the export to any country of logs of all 

species (of wood) upon presentation to the Collector of 

Customs  at the Canadian port of exit of a certificate 

satisfactory to the Collector that the export consists 

of poles, piling, posts or pitprops, or of boomsticks 

or swifters being used as bindings on floating booms. 

(vi) General Export Permit No. Ex.6, of August 8, 1967, 

authorized any person to export specified silVer coins 

and medallions from Canada to any country except Rhodesia. 

The permit was revoked on December 5, 1971 consistent 

with the 'removal of silver coins from export control 

(SOR/71-653, published in Part II of The Canada Gazette  

of December 22, 1971). 

(vii) General Export Permit No.  Ex.?, of October 20, 1969, 

authorized any person to export from Canada to any country, 

except Rhodesia; nickel coins (Canadian) in the five-cent 
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denomination,having an aggregate face value no  exceeding 

$5.00. The permit was revoked on December 5, 1971 con- 

' 	 sistent with the'reMovai of Canadian nickel five cent coins 

from export control (S0R/71-653, published in Part II of 

The Canada Gazette of DeCember 22, 1971). 

(viii) General Export Permit Ex • 8, of November 16, 1971 (S0R/71- 

604 published in Part II of The Canada Gazette of December 

8, 1971) authorizes the export to any country, except 

Rhodesia, of cattle of specified breeds. 

The Regulations respecting Trans-shipment, established by Order 

in Council P.C. 1955-17, of January.4, 1955, continued in force. The 

purpose of these regulations is to enable Canada to co-operate in a 

system agreed upon by a number of countries of the free world to prevent 

the diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summarY of export permits 

processed during 1971: 

Applications received for exp6rt permits 
during 1971 	  

Export perffiits issued during the year 
(including applications received in 
1970 for which processing was 
completed in 1971) 	  ( 10935 

Applications refused, or withdrawn as 
not required 	  

Export Permits cancelled 	  

IMPORT UONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to import any goods 

included in an Import Control List except under the 

authority of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

u616 
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Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List, as follows: 

The Governor in Council may establish a list of goods 

to be called an Import Control List, inc_alding therein 

any article the import of which he deems it necessary 

to control for any of the following purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs of Canada, 

the best possible - supply and-distribution of an 

article that is scarce in world markets or is subject 

to governmental controls in the countries of origin 

or to allocation by intergovernmental arrangement; 

(b) to implement any action taken under the Agricultural  

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act, 

the Agricultural Products Co-operative Marketing Act, 

or the Agricultural Products Board Act or the Canadian 

Dairy Commission Act,  to support the price of the 

article, or that has the effect of supporting the 

price of the article; or 

(c) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

(2) Where  at  any time it appears to the satisfaction of the 

Governor in Council on a,  report of the Minister made 

pursuant to 

(a) an inquiry made by the Textile and Glothing Board 

with respect to the importation of any textile and 

clothing goods within the meaning of the Textile and 

Clothing Board Act, or 
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(h) an inquiry made under. section 16A of the Anti-dumping  

Act  by the Anti-dumping fribunal in respect of any 

goods other than textile and clothing goods within 

the meaning of the Textile and Clothing Board Act 

that goods of any kind are being imported or are likely 

to be imported into Canada at such prices, in such quan-

tities and under such conditions as to cause or threaten 

serious injury to ,;anadian producers of like or directly 

competitive goods, any goods of the same kind may, by 

order of the Governor in Council,be included on the Import 

Control List in order to limit  the importation of such 

goods to the extent and for the period that, in the opinion 

of the Governor in Council, is necessary to prevent or 

remedy the injury." 

The Import Control List made hy Order in Council P.C. 1970-1376, 

of July 31, 1970 with the additions shown hereunder, remained in force 

during the year. 

Order in Council P.C. 19711788, of August 26, 1971, published 

in Part II of The Canada Gazette of September 8,  1971, amended the Import 

Control List by adding: 

14. Yarns and rovings, including threads, .cords and twines, 

wholly of cotton, other than those 

(a) for use in the manufacture of cotton sewing thread or 

Schiffli embroidery thread; 

(b) for use in the manufacture of crochet, knitting, darn-

ing, or embroidery cottons to be packaged for sale at 

retail for household use; 

(c) of count seventy or finer, imported by manufacturers 

for use in the manufacture of levers' lace; 

(d) that are mercerized yarns of count seventy-five and 

finer; or 

• (e) that are 2 ply, with pearl twist, for use in the 

manufacture of torchon lace. 
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Order in Council P.C. 1971-2190, of October 19, 1971, published 

in Part II of The  Canada Gazette of October 29, 1971, amended the Import 

Control List by adding: 

15. 	Shirts, ments and boys', dress, work and sport, made 

from woven or knitted fabric, with tailored coilar, front 

opening ana long or short sleeves, ana having an export 

price, determined in accordance with the Anti-dumping Act, 

of less than 

(a) thirty Canadian dollars per dozen, in the case of • 

woven fabric shirts; and 

(b) thirty-three Canaaian  dollars per dozen, in the case 

of knitted fabric shirts. 

An import permit is required before an item included in the Import 

Control List may be imported into Canada froM any country. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by applicants 

for permits, procedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions of the Act. 

flegulations established under this Section by Order in•Gouncil P.C. 1954-789 

of May 27, 1954 remained in force during the year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides  for the 

issuance of general permits authorizing the import of specified goods up ' 

to specified limits or subject to specified conditions. The following 

General Import Permits were in effect in 1971: 

(i) General Import Permit No. 1, of August 14, 1970, authorizes 

the import into Canada from any country except Rhodesia of 

(a) any dairy products for the personal use of the importer 

and his household and not exceeding ten dollars in value 

for each importation; (b) any natural cheese for direct 

consumption except Cheddar cheese or Colby cheese. 

(ii) General Import Permit No. 2, of August 14, 1970, authorizes 

any person to import into Canada, except from Rhodesia (a) 

sugar in any of its recognized commercial forms aerived 
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from sugar cane or sugar beet, including - edible and fancy 

molasses, syrups and any other fOrm of liquid sugar used 

for human consumption, upon presentation of documentary 

evidence that such sugar is sugar exported from a country 

that is a oontracting party to the International àugar 

Agreement; and (b) sugar from any source for the personal 

use of the importer and his household not exceeding ten 

pounds in weight or ten dollars in value for each importa- . 

tion. 

(iii) General Import Permit NO. 3, of August 14, 1970, authorizes 

any person to import into Canada (a) from any country except 

Rhodesia samples and parcels of coffee uP to a sPecified 

limit per importation; (b) from any country designated as 

an Importing Member of the International Coffee Organization, 

except Rhodesia, coffee in any form and quantity upon 

presentation of a Certificate of Origin, a Certificate of 

Re-export, or a Certificate of fransit in the form prescribed 

by the International Coffee Organization certifying that 

the coffee was produced by a country that is a member of 

. the. International Coffee Organization. . 

(iv) General Import Permit No. 4, of September 24, 1971, (SOR/71- 

Leo, published in Part II of The Canada Gazette of September 

24, 1971 and effective on  October 1, 1971) authorizes any 

person to import into Canada from specified countries any 

yarns and rovings, including threads, cords ana twines, 

wholly of cotton, that are described in Item 14 of the 

Import Control List. It also allows individual importations 

of samples or goods for the personal use of the importer 

and his household if each . importation does not exceed 

fifteen dollars in declared value. 
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(v) 	General Import Permit No. 5, of October 29, 1971, (SOR/71- 

. 540, published in Part II of The Canada Gazette  of October 

29, 1971, effective November 30, 1971) autqorizes any 

person to import into Canada from any country except 

Rhodesia not more than twelve shirts described in Item 15 

of the Import Control List tnat are acquired or received 

by a resident of Canada for  his personal use or as gifts 

or that are commercial samples not for sale in Canada. 

The following is a statistical summary of import permits processed 

during 1971: 

Applications received for import permits 
during 1971 	  1376 

Import  permits issued during the year 
(including applications received in 
1970 for which processing was 
completed in 1971) 	  

Applications refused, or withdrawn as 
not required  	135 

Import permits cancelled 	  

IMPORT ,.;ERTIFLJATES  

Section 9 of the Act provides: 

0 9. The banister may, in .o.rder to facilitate importation of 

goods into Canada and compliance with the laws of the 

country of export, issue to any resident of Canada 

applying therefore an import certificate stating that the 

applicant has undertaken to import the goods described in 

the certificate within the time specified therein and 

containing such other information as the regulations required." 

Order in Council P.C. 1954-790, of May 27, 1954, established  Import  

Certificate Hegulations  that pro -vide for the issuance of import certificates 
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where they are required by the country of export before it will allow 

goods to be shipped to Canada. The purpose of the Regulations is to' 

prevent the diversion in transit or the unauthorized trans-ahipment of 

the goods. 

There were 494 Import Certificates issued in 1971. 

OFFEN  CES  

Eleven cases were investigated, none of which required court. 

proceedings. 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations Under The 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year  1972 

This report is submitted pursuant to Section 26 

of the Export and Import Permits Act  (hereinafter referred 

to  as the Act), Chapter 27 of the 1953-54  Statutes of Canada, 

which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st 

day of December of each year the 

Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the operations 

under this Act for that year:" 

SUrd'iMARY 

The Export Control List was amended by Order-in-

Council on two occasions as indicated in the body of this 

report. 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to 

export any goods included in an Export 

Control List or any goods to any country 

included in an Area Control List except 

under the authority of and in accordance . 	. 

with an eXport permit issued under this 

Act." 

Section 3 of the Act provides for the establishment 

of an Export Control List as follows: 

"3. The GOvernor in Council may' establish a 

list of goods, to be called an Export 

Oontrol List, including therein any 

article the export of which he deems 
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it necessary to control for any of the 

following..purposes, namely: 

(a) to ensure that arms, ammUnition, 

implements or munitions of war, 

naval, army or air stores or any 

articles deemed capable of being 

converted thereinto or made useful 

in the production thereof or 

otherwise having a strategic nature 

or value will not be made available 

to any destination wherein their 

• use might be detrimental to the 

security of Canada; 

(b) to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment; 

or 

(c) to ensure that there is an adequate 

supply and distribution of such 

article in Canada for defence or • 

other needs." 

An export permit is required before an item 

included in the Export Control List may be exported from 

Canada to any destination except the United States. In 

order to conserve supply or to implement an intergovernmental 

arrangement, six items in the List require export permits 

before they may be exported to any destination including the 

United States: pancreas glands of cattle and calves; pork 

and pork products; specified purebred cattle; logs of all 

species (of wood); pulpwood of all species (of wood); and 

scrap iron and steel including used rails and used railway 

axles. Seven items in the Atomic Energy Materials and 

Equipment Group of the List also require permits to be 

exported to any destination including the United States. 

....3 
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All goods originating outside Canada which are to 

be re-exported require an export permit except any such goods 

that have been further processed or manufactured in Canada 

so as to result in a substantial change in value, form and 

use of the goods or, in the production of new goods. Exceptions 

to this requirement are made for goods in transit through 

Canada in bond accompanied by billings clearly indicating 

the ultimate destination, and goods shipped from the United 

States accompanied by a Shipper's Export Declaration certified 

by the exporter to be a true copy. 

The Export Control List made by Order in Council 

P.C. 1970-2000 of November 17, 1970, as amended, remained in 

force during the year. 

Order in Council P.C. 1972-1028 of May 16, 1972, 

published in Part II of The Canada Gazette of June 14, 1972, 

amended the Export Control List by revoking items 5680 

(copper in various forms) and 5664 (nickel in all forms), 

except that "nickel based alloys containing more than one 

per cent thorium oxide" was retained as a new item 5661. 

Order in Council P.C. 1972-1531 of July 11, 1972, 

published in Part II of The  Canada Gazette of July 26, 1972, 

amended The Export Control List by revoking paragraph (h) 

of subitem (2) of item 9001 and substituting the following 

therefor: 

"(b) in the case of goods shipped from the 

United States, is accompanied by a copy 

of the United States Shipper's Export 

Declaration, certified by the exporter  

to be a true copy,  which export decla- 

ration does not contain terms conflicting 

with those of the billing and is pre-

sented to the Collector of Customs at 

the Canadian port of exit." 

• 
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The amendment substituted the underlined words for 

"authenticated by a United States Collector of Customs", and 

represented a procedural change. 

Section 4 of the Act provides for the establishment 

of an Area Control List, as follows: 

"4. The Governor in Council may establish 

a list of countries, to be called an 

Area Control List, including therein 

any country the export of any goods to 

which he deems it necessary to control." 

The Area Control List established by Order in 

Council P.C. 1970-1999, of November 17, 1970, published in 

Part II of The Canada Gazette of December 9, 1970, remained 

in force during the year. 

Authority is provided under Section 12 of the Act 

for regulations prescribing the information and undertakings 

to be furnished by applicants for perMits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and requirements 

fbr carrying out the purposes and provisions of the Act. 

Regulations established under this Section by Order in Council 

P.C. 1954-788, of May 27, 1954, remained  in force  during the 

year. 

Section 6 of the  Export Permit Regulations provides 

for the issuance of general permits authorizing the export of 

certain named goods to all destinations or to specified 

destinations. The following general export permits were in 

effect in 1972: 

(i) General Export Permit No. Ex. 1, of 

December 27, 1963, as amended, authorizes 

any person to export: goods which have 

a value of fifty dollars or less to any 

country other than a country included 

in the Area Control List; casual gift 



- 5 - 

shipments, not exceeding twenty-five 

• dollars, to any country; goods consigned 

to Embassies and Legations  of Canada or 

the United Kingdom; personal or settler's 

effects taken or shipped by an individual 

on leaving Canada; goods returned as 

being "not as ordered" under the Goods 

Not As Ordered Remission Order; and goods 

that have been imported into Canada under 

the Temporary Entry of Articles for 

Special Use Regulations. 

(ii) General Export Permit No. Ex. 2, of 

August 28, 1963, as amended, authorizes 

the export of certain non-strategic 

goods, irrespective of country of origin, 

to any country except a country named 

in the Area Control List or Cuba, and, 

if of Canadian origin, to any country 

named in the Area Control List. 

(iii) General Export Permit No. Ex. 3) of 

April 2, 1971, authorizes the supply to 

vessels and aircraft departing from 

Canada of usual and reasonable quantities 

of consumable stores intended for use 

by or on the vessels and aircraft taking 

them on board. "Consumable stores" 

includes fuel oils, lubricants, pro-

visions and supplies required for a 

voyage or flight and medical and surgical 

supplies. 

(iv) General Export Permit No. Ex. 4, of 

• October 31, 1960, authorizes the export 

of pork or pork products to any country. 

• 
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(y) General Export Permit No. Ex. 5, of 

August 23, 1962, authorizes thé export 

to any country of logs of all species 

(of wood) upon presentation to the 

Collector of Customs at the Canadian 

port of exit of a certificate satis-

factory to the Collector that the export 

consists of poles, piling, posts or 

pitprops, or of boomsticks or swifters 

being used as bindings or floating booms. 

(vi) General Export Permit No. Ex. 8, of 

November 16, 1971, authorizes the export 

to any country, except Rhodesia, of 

cattle of specified breeds. 

General Export Permits No. Ex. 2, No. Ex. I. and 

No. Ex. 5 remained suspended to the extent that they are 

not valid for exports to Rhodesia. 

The Regulations respecting Trans-shipment, 

established by Order in Council P.C. 1955-17, of 

January 4, 1955, continued in force. The purpose of these 

regulations is to enable Canada to co-operate in a system 

agreed upon by a number of countries to prevent the 

diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of export 

permits processed during 1972: 

Applications received for export permits 

during 1972 	  10,633 

Export permits issued during the year 

(including applications received in 

1971 for which processing was com- 
. 

• 	 pleted in 1972 	  

Applications refused, or withdrawn as 

not required 	  

Export permits cancelled 	  
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IMPORT CONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to 

import any goods included in an Import 

Control List except under the authority 

of and in accordance with an import 

permit issued under this Act." 

Section 5 of the Act provides for the establishment 

of an Import Control List as follows: 

"5(1) The Governor in Council may establish 

a list of goods to be called an Import 

Control List, including therein any 

• 	 article the import of mtich he deems 

it necessary to control for any of the 

following purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the 

needs of Canada, the best possible 

supply and distribution of an article 

that is scarce in world markets or 

is subject to governmental controls 

in the countries of origin or to 

allocation by intergovernmental 

arrangement; 

(h) to implement any action taken under 

the Agricultural Stabilization Act, 

the Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-operative 

Marketing Act, the Agricultural  

Products Board Act or the Canadian  

Dairy Commission Act,  to support the 

price of the article or that has the 

effect of supporting the price of the 

article; or 	 • 
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(c) to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment; 

and where any goods are included in the 

list for the purpose of ensuring supply 

or distribution of goods subject to 

allocation by intergovernmental arrange-

ment or for the purpose of implementing 

an intergovernmental arrangement or 

commitment, a statement of the effect 

or a summary of the arrangement or 

commitment, if it has not previously been 

laid before Parliament not later than 

fifteen days after the Order of the 

Governor in Council including those goods 

in the list is published in the Canada 

Gazette pursuant to the Statutory 

,Instruments Act or, if Parliament is not 

then sitting, on any of the first fifteen 

days next thereafter that Parliament is 

sitting. 

(2) Where at any time it appears to the 

satisfaction of the Governor in Council 

on the report of the Minister made 

pursuant to: 

(a) an inquiry made by the Textile and 

Clothing Board with respect to the 

importation of any textile and 

clothing goods within the meaning of 

the Textile and Clothing Board Act, 

or 

(h) an inquiry made under Section 16A 

of the Anti-dumping Act  by the Anti-

dumping Tribunal in respect of any 

goods other than textile and clothing 
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goods within the meaning of the 

Textile and  Clothing Board Act  

that goods of any kind are being imported 

or are likely to be imported into Canada 

at such prices, in such quantities and 

under such conditions as to cause or 

threaten serious injury to Canadian pro-

ducers of like or directly competitive 

goods, any goods of the same kind may by 

order of the Governor in Council, be 

included on the Import Control List in 

order to limit the importation of such 

goods to the extent and for the period 

that, in the opinion of the Governor 

in Council, is necessary to prevent or 

remedy the injury." 

The Import Control List madelpy Order in Council 

P.C. 1970-1376, of July 31, 1970, as amended, remained in 

force during the year. 

An import permit is required before an item 

included in the Import Control List may be imported into 

Canada from any country. 

Authority is provided under Section 12 of the Act 

for regulations prescribing the information and undertakings 

to be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and requirements 

for carrying out the purposes and provisions of the Act. 

Regulations established under this Section by Order in 

Council P.C. 1954-789 of May 27, 1954, remained in force 

during the year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides 

for the issuance of general permits authorizing the import of 

specified goods up to specified limits or subject to specified 

....10 
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conditions. The following General Import Permits were in 

effect in 1972: 

(i) General Import Permit No. 1, effective 

August 14, 1970, authorizes any person 

to import into Canada from any country 

except Rhodesia 

(a) any dairy products for the personal 

use of the importer and his household 

and not exceeding ten dollars in value 

for each importation; (b) any natural 

cheese for direct consumption except 

Cheddar cheese or Colby cheese. 

(ii) General Import Permit No. 2, effective 

August 14, 1970, authorizes any person 

to import into Canada, except from 

Rhodesia (a) sugar in any of its recog-

nized commercial forms derived from sugar 

cane or sugar beet, including edible and 

fancy molasses, syrups and any other form 

of liquid sugar used for human consumption, 

upon presentation of documentary evidence 

that such sugar is sugar exported from a 

country that is a contracting party to 

the International Sugar Agreement; and (b) 

sugar for the personal use of the importer 

and his household not exceeding ten pounds 

in weight or ten dollars in value for 

each importation. 

(iii) General Import Permit No. 3, effective 

August 14, 1970, authorizes any person 

to import into Canada (a) samples and 

parcels of coffee up to a specified 

limit per importation from any country, 

....11 
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except Rhodesia (h) coffee up to a 

specified limit per importation from a 

country, except Rhodesia, designated as 

an importing Member of the International 

Coffee Organization (c) coffee in any 

form and quantity from any country, 

except Rhodesia, upon presentation of a 

Certificate of Origin, a Certificate of 

Re-export, or a Certificate of Transit 

in the form prescribed by the International 

Coffee Organization certifying that the 

coffee was produced by a country that is 

a member of the International Coffee 

Organization. 

(iv) General Import Permit No. 4, effective 

October 1, 1971, authorizes any person 

to import into Canada from specified 

countries any yarns and rovings, including 

threads, cords and twines, wholly of 

cotton, that are described in Item 14 of 

the Import Control List. It also allows 

individual importations of samples or 

goods for the personal use of the importer 

and his household if each importation does 

not exceed fifteen dollars in declared 

value. 

(v) General Import Permit No. 5, effective 

November 30, 1971, authorizes any person 

to.  import  into Canada from any country 

except Rhodesia not more than twelve shirts 

described in Item 15 of the Import Control 

List that are acquired or received by a 

resident of Canada for his personal use 
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or as gifts or that are commercial samples 

not for sale in Canada. 

The following is a statistical summary Of.import 

permits processed during 1972: 

Applications received for import permits 

during 1972  	2,321 

Import permits issued during the year 

(including applications received 

in 1971 for which processing was 

' completed in 1972)  	2,287  

Applications refused, or withdrawn as 

not required  	315 

Import permits cancelled  	6 

IMPORT CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate 

importation of goods into Canada and 

compliance with the laws of the country 

of export, issue to any resident of 

Canada applying therefore an import 

certificate stating that the applicant 

has undertaken to import the goods des-

cribed in the certificate within the time 

specified therein and containing such 

other information as the regulations 

required." 

Order in Council P.C. 1954-790, of May 27, 1954, 

established Import Certificate Regulations that provide for 

the issuance of import certificates where they are required 

by the country of export before it will allow goods to be 

shipped to Canada. The purposes of the Regulations is to 

prevent the diversion in transit or the unauthorized trans-

shipment of the goods. 

• 
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There were 528 Import Certificates issued in 1972. 

• OFFENCES 

Fourteen cases were investigated, in two of which 

decisions remain outstanding. No court proceedings were 

required in 1972. 



REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations Under The 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1973.  

This report is submitted pursuant to Section 26 of 

the Export and Import Permits Act  (hereinafter referred to 

as the Act), Chapter E-17 of the 1970 revised Statutes of 

Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after 31st 

day of December of each year the 

Minister shall prepare and lay before 

Parliament a report of the operations 

under this Act for that year." 

SUMMARY  

The Export Control List was amended in May, 1973, by 

Order-in-Council to correspond generally with revisions 

by other countries which adhere to the practice of co-ord-

inating their basic controls in relation to the export of 

strategic goods. 

The Export Control List was also amended by Order-in-

Council on several occasions during 1973, by adding certain 

goods (Canadian silver coins, agricultural protein commodities 

and beef, pork and livestock), to ensure an adequate supply 

and distribution of such goods in Canada. Subsequently, the 

controls over agricultural protein commodities and beef, 

pork and livestock were removed to reflect the improved 

supply and distribution of such goods in Canada. 

Several new General Export Permits were established 

and some of them subsequentiyrevoked to reflect changes 

to the Export Control List. In addition, several existing 

General Export Permità were either amended or revoked 

to reflect changes to the Export Control List or in Govern-

ment Policy. 

The Import Control List was amended by Order-in-Council 

by removing coffee and sugar. 

Several existing General Import Permits were revoked to 
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reflect changes to the Import Control List.. 

Changes to the Control Lists and General Permits are 

described below. 

EXPORT  CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export 

any goods included in an Export Control List 

or any goods to any country included in an 

Area Control List except under the authority 

of and in accordance with an export permit 

issued under this Act." 

Section 3 of the Act provides for the establishment 

of an Export Control List as follows: 

"3. The Governor in Councif may establish a 

list of goods, to be called an Export 

Control List, including therein any 

article the export of which he deems 

it necessary to control for any of the 

following purposes, namely: 

(a) to ensure that arms, ammunition, 

implements or munitions of war, 

naval, army or air stores or any 

articles deemed capable of being 

converted thereinto or made useful 

in the production thereof or otherwise 

having a strategic nature or value 

will not be made available to any 

destination wherein their use might be 

detrimental to the 'security of Canada; 

(b) to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment; 

or 

(c) to ensure that there is an adequate 

Supply and distribution of such article 

in Canada for defence or other needs." 

—13 
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An export permit is required before an item included in 

the  Export Control List may be exported from Canada to any 

destination with the exception, in most cases, of the United 

States. In order to conserve supply or to implement an inter-

governmental arrangement, six items in the List require 

permits before they may be exported to any destination in-

cluding the United States:  pancreas glands of cattle and 

calves; specified purebred cattle; logs of all species (of 

wood); pulpwood of all species (of wood); scrap iron and 

steel; and Canadian silver coin bearing the year 1968 or 

an earlier year. Five  items in the Atomic Energy Materials 

and Equipment Group of the List also require pprmits to be 

exported to any destination including the United States. 

All goods originating in the United States which are 

to be re-exported from Canada require an export permit except 

any such goods that have been further processed or manufactured 

outside the United States, by combining them with other goods 

so as to result in a substantial change in value, form and 

use of the goods or in the production oinew goods. 

All goods originating outside Canada which are to be 

re-exported from Canada require an export permit to any 

destination with the exception, in most cases, of the United•

States, when they are listed on the Export Control List. 

Any such goods that are in transit through Canada in bond 

accompanied by a billing clearly indicating the ultimate 

destination, or in the case of goods shipped from the United 

States, that are accompanied by a Shipper's Export Declaration 

certified by the exporter to be a true copy, are exempted.  from 

control. 

Order-in-Council P.C. 1973-1105, of May 8, 1973, pub-

lishdd in Part II of the Canada Gazette of May 23, 1973, 

rev'oked the Export Control List made by Order-in-Council P.C. 

1970-2000, of November 17, 1970, as amended, and established 

a revised Export Control List effective May 23, 1973. Nine 

items were removed in their entirety from the Export Control 

List. Seventv-five items were amended or combined with the 

effect, in most cases, of reducing the 
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extent of control. Seven new items were added. Perhaps, 

the most significant change in the revised Export Control 

List was the limitation of the control in Group 9 over 

goods originating outside Canada, that are not included 

elsewhere on the Export Control List, to goods of United 

States origin only. This constituted the elimination of 

what has been a major non-tariff barrier to Canada's 

export trade, in that export permits are no longer 

required for the re-export of goods which originate in 

countries other than the United States when such goods 

themselves are not described in the Export Control List. 

As a consequential amendment to the removal of pork 

and pork products from the Export Control List, General 

Export Permit Number Ex. 4 was revoked by a ministerial 

• order effective May 23, 1973. 

Order-in-Council P.C. 1973-1121 of May 15, 1973, 

amended the Export Control List established by Order-in-

Council P.C. 1973-1105 of May 8, 1973, by revoking items 

7018 and 10003 and introducing a new item 7018 in sub-

stitution therefor. 

To ensure an adequate supply and distribution of 

certain commodities in Canada the Export Control List 

was also amended, as followsi 

r(- 	

Order-in-Council P.C. 1973-860 of April 5, 1973, 

amended the Export Control List by adding item 5666 

Canadian silver coin bearing the year 1968 or an earlier 

year). Concurrently, a consequential amendment was made 

to General Export Permit No. Ex. 2 and a new General 

Export Permit No. Ex. 6 established, by ministerial orders. 
[—  (.%P.(11-31 1) 

Order-in-Council P.C. 1973-1829 of June 29, 1973, am-

ended the Export Control List by adding items 1004 

(soybeans, soybean cake and meal); 1005 (rapeseed, rapeseed 

cake and meal); 1006 (flaxseed and linseed cake and meal); 

1007 (fishmeal). A consequential amendment was made to 

General Export Permit No. Ex. 2 by ministerial order. 
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(Sbe.113 -3c1) 
Order-in-Council P.C. 1973-1951 of July 9, 1973, 

amended the Export Control List by adding items 1008 

(sunflowerseed, sunflowerseed cake and meal); 1009 (dehydrated 

or sun-cured alfalfa products) 1010 (packinghouse and 

rendering by-products); 1011 (vegetable oils, in 45 gallon 

units, or over, both crude or refined); 1012 (mixed feeds 

for livestock or poultry); 1013 (lard in 20 pound units); 

1014 (tallow); 1015 (brewing or distilling by-products); 

1016 (corn gluten feed and meal); 1017 (soybean lecithin); 

and 1018 (methionine). Consequential amendments to General 

Export'Permit No. Ex. 2 were necessary and effected by 

ministerial orders. 

Orders-in-Council P.C. 1973-2375 and P.C. 1973-2376 

of August 14, 1973, amendelthe Export Control List by 

adding items 1019 (beef) and 1020 (hogs). A consequential 

amendment was made to General Export Permit No. Ex. 2 and 

new General Export Permits No. Ex. 9 and 10 were established 

by ministerial orders. 

General Export Permits No. Ex. 9 and 10 were subsequently 

revoked and new General Export Permits No. Ex. 9 and 10 

were established in substituti-ontherefor by ministerial 

orders effective September 15, 1973. 

Order- in,Council P.C. 1973-3449 of October 30, 1973, 

amended the Export Control List by revoking items 1004 to 

1020, inclusive, (agricultural protein commodities, and beef, 

pork and livestock). Consequently, General Export Permits 

Nb. Ex. 9 and 10 were revoked by ministerial orders effective 

October 30, 1973. 

General Export Permit No. Ex. 5 was amended by ministerial 

order effective September 20, 1973, requiring that the poles, 

pilings and crib timber referred to therein be both peeled 

and 11 inches or under top diameter. 

Section 4 of the Act provides for the establishment 

of an Area Control List, as follows: 
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"4. 	The Governor in Council may establish 

a list of countries, to be called an 

Area Control List, including therein 

any country the export of any goods to 

which he deems it necessary to control." 

The Area Control List established by Order-in-Council 

P.C. 1970-1999, of November 17, 1970, published in Part II 

of the Canada Gazette of December 9, 1970, remained in 

force during the year. 

Authority is provided .under Section 12 of the Act • 

for regulations prescribing the information and under-

takings to be furnished by applicants for permits, pro-

cedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions 

of the Act. Regulations established under this Section by 

Order-in-Council P.C. 1954-788, of May 27, 1954, remained 

in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides 

for the issuance of general permits authorizing the export 

of certain named goods to all destinations or to specified 

destinations. 

' The Regulations respecting Trans-shipment, establisheà • 

by Order-in-Council P.C. 1955-17, of January 4, 1955, con-

tinued in force. The purpose of these regulations is to enable 

Canada to co-operate in a system agreed upon by a number of 

countries to prevent the diversion of strategic materials in 

transit. 

The following is a atatistical summary of export 

permits processed during the year 1973: 

Applications received for export permits 

during 1973 	  11,659 

Export permits issued during the year 

(including applications received in 

1972 for which processing was completed 

in 1973) 
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Applications refused 	  199 

Applications withdrawn 	  498 

Export Permits suspended 	  259 

Export Permits cancelled  	51 

Export Permits reinstated  	1 

In accordance with Canada's obligation to implement 

intergovernmental arrangements or commitments the following 

certificates have been processed during the year 1973: 

• Re-export Certificates issued during the year .. 183 

IMPORT CONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to 

import any goods included in an Import 

Control List except under the authority 

of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 5 of the Act provides for the establishment 

of an Import Control List as follows: 

"5(1) The Governor in Council may establish a list 

of goods to be called an Import Control List, 

including therein any article the import of 

which he deems it necessary to control for any • 

of the following purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the 

needs of Canada, the best possible 

supply and distribution of an article 

that is scarce in world markets or 

is subject to governmental controls in 

the countries of origin or to allocation • 

by intergovernmental arrangement; 

(b) to implement any action taken under 

the Agricultural Stabilization Act, 

the Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-operative 

Marketing Act, the Agricultural Products 

Board Act or the Canadian Dairy Commission 

Act, to support the price of the article or 
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that has the effect of supporting the 

price of the article; or 

(c) to implement an intergovernmental arrange-

ment or commitment; 

and where any goods are included in the 

list for the purpose of ensuring supply 

or distribution of goods subject to 

allocation by intergovernmental arrangement 

or for the purpose of implementing an 

intergovernmental arrangement of commitment, 

a statement of the effect or a summary 

of the arrangement or commitment, if it 

has not previously been laid before 

Parliament not later than fifteen days 

after the Order of the Governor in Council in- 

cluding those goods in the list is published 

in the Canada Gazette  pursuant to the Stat-

utory Instruments Act,or, if Parliament is 

not then sitting, on any of the first 

fifteen days next thereafter that Parliament 

is sitting. 

(2) Where at any time it appears to the satis- 

faction of the Governor in Council on the • 

report of the Minister made pursuant to: 

(a) an inquiry made by the Textile and 

Clothing Board with respect to the 

importation of any textile and clothing 

within the meaning of the Textile and  

Clothing Board Act,  or, 

(h) an inquiry made under Section 16A of 

the Anti-dumping Act  by the Anti-dumping 

Tribunal in respect of any goods other 

than textile and clothing goods within 

the meaning of the Textile and Clotting 

• 	Board Act that goods of any kind are 

being imported or are likely to be imported 

into Canada at such prices, in such 

quantities and under such conditions as to 

.../9 



cause or threaten serious injury to 

Canadian producers of like or directly 

competitive goods, any goods of the 

same kind may by order of the Governor 

in Council, be included on the Import 

Control List in order to limit the 

importation of such goods to the extent 

and for the period that, in the opinion 

of the Governor in Council, is necessary to 

prevent or remedy the injury." 

The Import Control List made by Order-in-Council P.C. 

1970-1376, of July 31, 1970, as amended, remained in force 

during the year. 

An import permit is required before an item included 

in the Import Control List:may be imported into Canada from 

any country. 

The Import Control List was amended to implement certain 

intergovernmental arrangements or commitments, as follows: 

Order-in-Council P.C. 1973-2795 of October 1, 1973, 

amended the Import Control List by re;foking item 5 (coffee). A 

consequential revocation by a ministerial order of General 

Import Permit No. 3 was made, effective October 1, 1973. 

Order-in-Council P.C. 1973-4042 of December 18; 1973, 

amended the Import Control List be revoking item 12 (sugar), 

effective January 1, 1974. A consequential revocation by 

a ministerial order of General Import Permit No. 2 was made 

effective January 1, 1974. 

General Import Permit No. 4 was amended twice by 

ministerial orders, effective December 7, 1973 and January 4, 

1974, respectively. The first amendment was affected by 

deleting therefrom reference to "Korea, Republic of." The 

second amendment was affected by revoking General Import Permit 

Number 4 dated October 1, 1971 and annexing a new General 

Import Permit Number 4 in substitution therefor, which gives 

authority to import into Canada cotton yarn as described 

in item 14 of the Import Control List from any place except 

Rhodesia. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 
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regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for anti4Suing permits, and require-

ments for carrying out the purposes and provisions Cf the 

Act. Regulations established under this Section by 

Order-in-Council P.C. 1954-789 of May 27, 1954, remained 

in force during the year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides 

for the issuance of general permits authorizing the import 

of specified goods up to specified limits or subject to 

specified conditions. 

The following is a statistical summary of import permits 

processed during the year 1973: 

Applications received for import permits 

during 1973   

Import Permits issued during the 

year (including applications received in 

1972 for which processing was completed 

in 1973) 	  

Applications refused 	  

Applications withdrawn 	  

Import Permits cancelled 	  

IMPORT  CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

4 9. 	The Minister may, in order to facilitate 

importation of goods into Canada and 

compliance with the laws of the country 

of'export, issue to any resident of Canada 

applying therefore an import certificate 

• 	 stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the certificate 

within the time specified therein and containing 

such other information as the regulations required." 

Order-in-Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954, established 

Import Certificate Regulations that provide for the issuance 

of import  certificates where they are required by the country 

of export before it will allow goods to be shipped to Canada 



It also provides for the issuance of Delivery Verifica-

tion CertifiCates of the delivery in Canada of clOods imported 

into Canada to comply with the requirements. The purposes 

of the Regulations is to prevent the diversion in transit 

or the unauthorized transhipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates 

processed during the year 1973: 

Import Certificates issued during the year 	 471 

Delivery-Verification Certificates issued 

during the year 	  117 

OFFENCES  

Twenty suspected violations of the Export and Import 

Permits Act  were investigated with charges being laid in 

seven cases. In one case a conviction was obtained and 

in the other cases decisions remain outstanding. 
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REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations Under The 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the  year 1974.  

This report is submitted pursuant to Section 26 

of the Export and Import Permits Act  (hereinafter referred 

to as the Act), Chapter E-17 of the 1970 revised Statutes 

of Canada, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st 

day of December of each year the Minister 

shall prepare and lay before Parliament 

a report of the operations under this 

Act for that year." 

SUMMARY 

The Export and Import Permits Act  was amended on 

May 7, 1974. The purpose of the amendment was to repeal 

Section 27 of the Act as well as to amend Sections 3 and 5 

of the said Act. 

The Export Control List was also amended by Order-

in-Council five times during 1974, by adding, removing or 

substituting certain goods to ensure an adequate supply 

and distribution of such goods in Canada or to implement 

an inter-governmental arrangement. 

Two new General Export Permits were established 

and two amendments made to existing permits to reflect 

.changes to the Export Control List. 

The Import Control List was amended by Order-in-

Council four times during 1974 by adding certain goods 

such as turkeys, cocoa beans and cocoa products as well 

as eggs and egg products. 

There were four new General Import Permits issued 

and one amended to reflect changes to the Import Control 

List, 
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Changes to the Act, Control Lists, and General 

Permits are described below. 

AMENDMENT TO THE ACT. 

Bill C-4 received Royal Assent as of Tuesday 2 May 

7, 1974. 

The purpose of the Bill was to amend the Export and 

Import Permits Act  by permitting the Governor in Council 

to restrict the exportation of any article that is a 

product of a natural resource of Canada where national 

policy requires the further processing of that product in 

Canada, and to restrict the exportation of raw or semi-

finished.material, not being an agricultural product, 

that is produced in Canada in circumstances of surplus 

supply and depressed prices of that  material. 

The Act was also amended in order to permit the 

Governor in Council to limit the import of any article 

that, under the Farm Products Marketing Agencies Act, 

is limited in respect of production or marketing in 

Canada. 

Bill C-4 also repealed Section 27 of the Act 

providing for the expiry of the Act on July 31, 1974. 

• EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to 

export any goods included in an Export 

Control List or any goods to any country 

included in an Area Control List except 

under the authority of and in accord- 
. 
ance with an export permit issued under 

this Act." 
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Section 3 of the Act provides for the establish- 

ment of an Export Control List as follows: 

The Governor in Council may establish 

a list of goods, to be called an Export 

Control List, including therein any 

article the export of which he deems it 

necessary to control for any of the 

following purposes, namely, 

(a) to ensure that arms, ammunitions, 

implements or munitions of war, 

naval, army or air stores or any 

articles deemed capable of being 

converted thereinto or made useful 

in the production thereof or other-

wise having a strategic nature or 

value will not be made available 

to any destination wherein their 

use might be detrimental to the 

security of Canada; 

(a.1)to ensure that any action taken 

to promote the further processing 

in Canada of a natural resource 

that is produced in Canada is not 

rendered ineffective by reason of 

the unrestricted exportation of 

that natural resource; 

(a.2)to limit or keep under surveillance 

the export of any raw or processed•

material that is produced in Canada 

in circumstances of surplus supply 

and depressed prices and that is 

not a produce of agriculture; 
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(b) to implement an inter-governmental 

arrangement or commitment; or 

(c) to ensure that there is an adequate 

supply and distribution of such 

article in Canada for defence or 

other needs. 

An export permit is required before an item 

included in the Export Control List may be exported from 

Canada to any destination with the exception, in most 

cases of the United States.. In order to conserve 

supply or to implement an inter-governmental arrange-

ment, nine items in the List require permits before they 

may be exported to any destination including the United 

States: pancreas glands of cattle and calves; specified 

purebred cattle; logs of all species (of wood); pulpwood 

of all species (of wood); scrap iron and steel; Canadian 

silver coin bearing the year 1968 or an earlier year; 

Canadian one cent bronze coins; live bovine animals, beef 

and veal; and live swine and pork. Five items in the 

Atomic Energy Materials and Equipment Group of the List 

also require permits to be exported to any destination 

including the United States. 

All goods originating in the United States which 

are to be re-exported from Canada require an export permit 

except any such goods that have been further processed or 

manufactured outside the United States, by combining them 

with other goods so as to result in a substantial change 

in value, form and use of the goods or in the production 

of new goods. 

All goods originating outside Canada which are 

to be re-exported from Canada require an export permit 

to any destination with the exception, in most cases, of 

the United States, when they are listed on the Export 

Control List. Any such goods that are in transit through 
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Canada in bond accompanied by a billing clearly indicat-

ing the ultimate destination, or in the case of goods 

shipped from the United States that are acCompanied by 

a Shipper's Export Declaration certified by the exporter 

to be a true copy, are exempted from control. However 

early in 1974, the United States Bureau of the Census 

accorded certain specified United States'companies the 

privilege of reporting their export shipments on a 

monthly rather than an individual basis. Export ship- 

' ments by these companies will no longer, therefore, be 

ccompanied by a certified copy of the U.S. Shipper's 

Export Declaration, but rather by documentation citing 

a Summary Authorization Number or Symbol assigned by 

the United States Bureau of the Census. However, in 

order to avoid the necessity of obtaining individual 

Export Permits for these  in-transit  shipments, it was 

necessary to amend Item 9002 (b) of the Export Control 

List through Order-in-Council P.C. 1974-1050 of May 7, 

1974. 

Order-in-Council P.C. 1974-977 of April 30, 1974 

amended the Export Control List by adding item 5667 

(Canadian one cent bronze coin.) Concurrently a new 

General Export Permit No. Ex. 7 was established, by 

Ministerial order. In addition sub-items 5 (14) and 

10 (20) of the General Export Permit No. Ex. 2, were 

amended to include Canadian one cent bronze coins. 

Order-in-Council P.C. 1974-1050 of May 7, 1974 

amended the Export Control List by revoking sub-item 

9002 (b) and a new item substituted  theref  or.  

Order-in-Council P.C. 1974-1431 of June 20, 

1974. amended the Export Control List by revoking item 

7018 and a new item substituted therefor. Additionally, 

this Order-in-Council provided for a new item 10003 

(technical data). 
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Order-in-Council P.C. 1974-2519 of November 19, 

1974 amended the Export COntrol List in order to reflect 

changes in Canada's international commitments with respect 

to the control of the export of strategic goods, and to 

correct minor typographical errors in their present 

definition. These amendments are as follows:- 

item 3501(2)(a)(ii) revoked and a new item 

substituted therefor. 

item 3501(2)(b) 

item 3522 

item 3558(1)(a)(ii) 

item 3558(1)(b)(ii) 

item 3561 

II I II 	 I It 

Ill I II 	 I Il 

II II 	 II II 

It 	 IC  

item 3568(ii)(a)(iii) " II 	 II 	 II 	 II  

item 3572 (2) 	 II 	 II 	 U 	 II 

item 3572 (4) 

item 4460 (4) revoked 

item 5631 (4) revoked and a new item substituted 

therefor. 

item 5671 (2) (a) amended by adding sub-paragraphs 

(xi) to (xv) 

item 6763 (1) and (2) revoked and a new item 

substituted therefor. 

Order-in-Council P.C. 1974-2763 of December 13, 

1974 amended the Export Control List by adding items 1021 

and 1022 (beef and pork) and by revoking the heading of 

the Export Control List and substituting a new heading 

therefor to provide for the control of goods to one or 

more than one specific destination. The control for the 

export of these goods applies to U.S.A. only. Concurrently, 

an amendment was made to General Export Permit No. Ex. 2 

and a new General Export Permit No. Ex.13 established, 

by Ministerial orders. 
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Section 4 of the Act provides for the establish-

ment of an Area Control List, as follows: 

"4. 	The Governor in Council may establish 

a list of countries, to be called an 

Area Control List, including therein 

any country the export of any goods to 

which he deems it necessary to control." 

The Area Control List established by Order-in-

Council P.C. 1970-1999, of November 17, 1970, published 

in Part II of the Canada Gazette  of December 9, 1970, 

remained in force during the year. 

Authority is provided under Section 12 of the 

Act for regulations prescribing the information and under-

takings to be furnished by applicants for permits, pro-

cedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions 

of the Act. Regulations established under this Section by 

Order-in-Council P.C. 1954-788, of May 27, 1954, remained 

in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides 

for the issuance of general permits authorizing the export 

of certain named goods to all destinations or to specified 

destinations. 

The Regulations respecting Trans-shipment, establish-

ed by Order-in-Council P.C. 1955-17, of January 4, 1955, 

continued in force. The purpose  of. these regulations is to 

■ 
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enable Canada to co-operate in a system agreed upon by a 

number of countries to prevent the diversion of strategic 

materials in transit. 

The following is a statistical summary of export 

permits processed during the year 1974: 

Export permits issued during the year (including 

applications received in 1973 for which processing was 

completed in 1974) 	o4 

Applications refused 	.. 

Applications withdrawn .. 

Export Permits suspended 

Export Permits cancelled 

Export Permits reinstated 

In accordance with Canada's obligation to implement 

inter-governmental arrangements or commitments, the following 

certificates have been processed during the year 1974: 

Re-export Certificates issued during the year ... 	6 

IMPORT CONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to 

import any goods included in an Import 

Control List except under the authority 

of and in accordance with an import 

permit issued under this Act." 

Section 5 of the Act provides for the establish-

ment of an Import Control List as follows: 

"5(1) The Governor in Council may establish a 

list of goods, to be called an Import 

Control List, including therein any article 

the import of which he deems it necessary 

to control for any of the following purposes, 

namely, 
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(a) to ensure, in accordance with the needs 

of Canada, the best possible supply and 

distribution of an article that is 

scarce in world markets or is subject 

to governmental controls in the countries 

of origin or to allocation by inter-

governmental arrangement; 

(a.1)to restrict, for the purpose of support-

ing any action taken under the Farm 

Products Marketing Agencies Act,  the 

importation in any form of a like article 

to one produced or marketed in Canada the 

quantities of which are fixed or determin-

ed under that Act; 

(h) to implement any action taken under the 

Agricultural Stabilization Act,  the 

Fisheries Prices Support Act,  the Agricult-

ural Products Co-operative Marketing Act, 

the Agricultural Products Board Act  or 

the Canadian Dairy Commission Act,  to 

support the price of the article or that 

has the effect of supporting the price of 

the article; or 

(c) to implement an intergovernmental arrange-

ment or commitment; 

and where any goods are included in the list 

for the purpose of ensuring supply or  distribut-

ion of goods subject to allocation by inter-

governmental arrangement or for the purpose 

of implementing an intergovernmental arrange-

ment or commitment, a statement of the effect 
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or a summary of the arrangement or commitment, 

if it has not ; previously been laid before 

Parliament, shall be laid before Parliament 

not later than fifteen days after the Order 

of the Governor in Chuncil including those 

goods in the list is publiàhed in the Canada 

Gazette  pursuant to the Statutory Instruments  

„Ior, if Parliament is not then sitting, 

on any of the first fifteen days next 

thereafter that Parliament is sitting 

(2)Where at any time it appears to the satisfact-

ion of the Governor in Council on a report of 

the Minister made pursuant to 

(a) an inquiry made by the Textile and 

Clothing Board with respect to the 

importation of any  textile and clothing 

goods within the meaning of the Textile  

and Clothing Board Act,  or 

(h) an inquiry made under section 16A of the 

Anti-dumping Act  by the Anti-dumping 

Tribunal in respect of any goods other 

than textile and clothing goods within 

the meaning of the Textile and Clothing 

Board Act  

that goods of any kind are being imported or are 

likely to be imported into Canada at such prices, 

in such quantities and under such conditions as 

to cause or threaten serious injury to Canadian 

producers of like or directly competitive goods, 

any goods of the same kind may by Order of the 

Governor in Council, be included on the Import 

Control List in order to limit the importation 

of such goods to the extent and for the period 

that, in the opinion of the Governor Council, is 

necessary to prevent or remedy the injury. "  

../11 
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The Import Control List made by Order-in-Council 

P.C. 1970-1376, of July 31, 1970, as amended, remained in 

forée  during the year. 

An import permit is required before an item included 

in the Import Control List may be imported into Canada from 

any country. 

The Import Control List was amended to implement 

certain inter-governmental arrangements or commitments, or 

to comply with the provisions of the Farm Product Marketing  

Agencies Act, as follows: 

Order-in-Council P.C. 1974-162 of January 23, 1974 

placed cocoa beans and cocoa products (Item (6)) on the 

Import Control List. 

A consequential General Import Permit No. 6 was issued by 

Ministerial Order of February 4, 1974. 

Order-in-Council P.C. 1974-1086 of May 8, 1974 

placed turkeys (Item 17) on the Import Control List. 

A consequential General Import Permit No. 7 was issued by 

Ministerial Order of May 8, 1974. 

Order-in-Council P.C. 1974-1085 of May 8, 1974 

placed eggs and egg products (Item 18) on the Import 

Control List. 

A consequential General Import Permit No. 8 was issued by 

Ministerial Order of May 8, 1974. 	General Import Permit 

No. 8 was subsequently cancelled by Ministerial Order on 

September 18, 1974, and a new General Import Permit No. 8 

' issued by the same Ministerial order of September 18, 1974. 

The effect of this action was to permit the controlled 

importation of eggs and egg products by the free issuance 

of individual import permits without applying quota restrict-

ion. 

Order-in-Council P.C. 1974-1829 of August, 1974 

praced live cattle over 700 pounds for slaughter within 

90 days of entry (Item 19) and beef and veal in fresh and 

resh frozen form (item 20) on the Import Control List. 
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A consequential General Import Permit No. 9 was issued 

by Ministerial Order of August 8, 1974. 

Order-in-Council P.C. 1974-2841 of December 20,me) 

 1974,placed nylon woven fabrics originating in the 

Republic of Korea, on the Import Control List, to be 

effective January 1, 1975. 

Authority is provided under Section 12 of the 

Act for regulations prescribing the information and 

undertakings to be furnished by applicants for permits, 

procedures to be followed in applying for and issuing 

permits, and requirements for carrying out the purposes 

and provisions of the Act. Regulations established 

under this Section by Order-in-Council P.C. 1954-789 

of May 27, 1954, remained in force.during the year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations  

provides for the issuance of general permits authorizing 

the import of specified goods up to specified limits or 

subject to specified conditions. 

The following is a statistical summary of import 

permits processed during the year 1974: 

Applications received for import 

permits during 1974   2,548 

Import Permits issued during the 

year (including applications receiv-

ed in 1973 for which processing was 

completed in 1974) 

Applications refused 

Applications withdrawn 

Import Permits cancelled 

IMPORT  CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate 

importation of goods into Canada and 

compliance with the laws of the country 

of export, issue to any resident of Canada 

• 

	/13 



- 13 - 

• 

applying therefor an import certificate 

stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the 

certificate within the time specified 

therein and containing such other inform-

ation as the regulations required." 

Order-in-Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954 

established Import Certificate Regulations that provide 

for the issuance of import certificates where they are 

required by the country of export before it will allow 

goods to be shipped to Canada. 

It also provides for the issuance of Delivery 

Verification Certificates of the delivery in Canada of 

goods imported into Canada to comply with the require-

ments. The purpose of the Regulations is to prevent 

the diversion in transit or the unauthorized trans-shipment 

of such goods. 

The following is a statistical summary of 

certificates processed during the year 1974: 

Import Certificates issued during the year 	490 

Delivery-Verification Certificates issued 

during the year 	 ' 	 83 

OFFENCES  

Thirty-three (33) suspected violations of the 

Export and Import Permits Act were investigated with 

charges being laid in ten (10) cases. In five (5) cases 

a conviction was obtained, in one case the accused was 

acquitted and in the other cases decisions remain 

outstanding. 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND COMMERCE 

Respecting Operations Under The 

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT 

for the year 1975  

This report is submitted pursuant to Section 26 of the 

Export and Import Permits Act  (hereinafter referred.to  as the 

Act), Chapter E-17 of the 1970 revised Statutes of Canada, as 

amended, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day 

of December of each year the Minister 

shall prepare and lay before Parliament 

a report of the operations under this 

Act for that year." 

SUMMARY  

The Export Control List was amended by Order-in-Council 

3 times during 1975 by adding certain goods such as endangered 

species of wild fauna and flora and human blood products, or by 

amending the provisions of items already under control to in-

sure an adequate supply and distribution of such goods in 

Canada or to implement an intergovernmental arrangement. 

Two new General Export Permits were established and 3 

amendments made to existing permits to reflect changes to the 

Export Control List and to certain control measures. 

The Import Control List was amended by Order-in-Council 

14 times during 1975 by adding certain goods such as men's suits 

and jackets, endangered species of wild fauna and flora, polyester 

fabrics, nylon fabrics, polyester yarn, wool fabric, acrylic 

yarns, double knit and warp knit fabrics and work gloves, or by 

amending the provisions of items alreadY under control. 

Ten new General Import Permits were established and 10 

amendments made to existing permits to reflect changes to the 

Import Control List or to certain control measures. 

Changes to the Control Lists and General Permits are 
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described below. 

EXPORT CONTROLS  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to 

export any goods included in an Ex-

port Control List or any goods to any 

country included in an Area Control 

List except under the authority of 

and in accordance with an export per-

mit issued under this Act." 

Section 3 of the Act provides for the establishment of 

an Export Control List as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a 

list of goods, to be called an Export 

Control List, including therein any 

article the export of which he deems it 

necessary to control for any of the 

following purposes, namely, 

( a) to ensure that arms, ammunition, im- 

plements or munitions of war, naval, 

army or air stores or any articles 

deemed capable of being converted 

thereinto or made useful in the pro-

duction thereof or otherwise having 

a strategic nature or value will not 

be made available to any destination 

wherein their use might be detrimental 

to the security of Canada; 

(a.1) to ensure that any action taken to 

promote the further processing in 

' Canada of a natural resource that is 

produced  in. Canada is not rendered 

ineffective by reason of the unrestric-

ted exportation of that natural resource; 
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• (a.2) to limit or keep under surveillance 

the export of any raw or processed 

material that is produced in Canada 

in circumstances of surplus supply 

and depressed prices and that is 

not a produce of agriculture; 

(b) to implement an inter-governmental 

arrangement or commitment; or 

. (c) to ensure that there is an ade- 

quate supply and distribution 

of such article in Canada for 

defence or other needs." 

An export permit is required before an item included in 

the Export Control List may be exported from Canada to any des-

tination with the exception, in most cases, of the United States. 

However, 15 items in the List require permits before they may be 

exported to any destination including the United States, i.e.: 

pancreas glands of cattle and calves; specified purebred cattle; 

beef and veal carcasses; logs of all species (of wood); pulpwood 

of all species (of wood); scrap iron and steel; Canadian silver 

coin bearing the date 1968 or an earlier year; Canadian one cent 

bronze coin; source (fertile) and fissionable materials; deuterium 

and compounds; tritium and compounds; radioactive materials; 

nuclear reactors and two human blood products, fibrinogen and 

serum albumin. 

All goods originating in the United States which are to 

be re-exported from Canada require an export permit except any 

such goods that have been further processed or manufactured out-

side the United States, by combining them with other goods so as 

to result in a substantial change in value, form and use of the 

goods or in the production of new goods. 

. All  goods originating outside Canada which are to be re-

exported from Canada require an export permit to any destination 

with the exception, in most cases, of the United States, when 
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they are listed on the Export Control List. Any such, goods that 

are in transit in bond through Canada accompanied by a bill ing  

or other documentation which clearly indicates the ultimate 

destination are exempted from Control. 

EXPORT CONTROL LIST  

Order-in-Council P.C. 1975-1431 of July 3, 1975 amended - 

the Export Control List to include all specimens of species of 

endangered wild fauna and flora as established by the Convention 

on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and 

Flora that came into force on July 1, 1975 (item 1011). Con-

sequential General Export Permit Nos. Ex. 14 and 15 were issued by 

a Ministerial Order of July 4, 1975. A Ministerial Order dated 

July 4, 1975 also amended the provisions of General Export Permit 

No. Ex. 2. 

Order-in-Council P.C. 1975-1924 of August 6, 1975 amended 

the Export Control List by revoking item 1022 covering pork and 

by changing the provisions of item 1021 covering beef. A Minis-

terial Order effective August 7, 1975 amended General Export Per-

mit No. Ex. 2 insofar as these goods are concerned, and General 

Export Permit No. Ex. 13 which applies to item 1021. 

General Export Permit No. Ex. 13 relating to item 1021 

was amended by Ministerial Order dated September 23, 1975 to be 

effective January 1, 1976 to remove the requirements for indivi- . 	_ 	 , 

dual export permits for goods controlled under item 1021 of the 

Export Control List. 

Order-in-Council P.C. 1975-3041 of December 23rd, 1975, "?..k..) 

 placed two blood products of human origin (Fibrinogen and Serum 

Albumin) on the Export Control List (items 10010 and 10011). 

Section 4 of the Act provides for the establishment of 

an Area Control List, as follows: 

"4. The Governor in Council may establish a 

. 	'list of countries, to be called an Area 

Control List, including therein any 

country the export of any goods to which 

he deems it necessary to control." 
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The Area Control List established by Order-in-Council P.C. 

1970-1999 of November 17, 1970, remained in force during the year. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to be 

furnished by applicants for permits, procedures to be followed in 

applying for and issuing permits, and requirements for carrying 

out the purposes and provisions of the Act. Regulations esta-

blished under this Section by Order-in-Council P.C. 1954-788 of 

May 27, 1954 remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides for 

the issuance of general permits authorizing the export of certain 

named goods to all destinations or to specified destinations. 

The Regulations respecting trans-shipment, established by 

Order-in-Council P.C. 1955-17, of January 4, 1955 continued in 

force. The purpose of these regulations is to enable Canada to 

co-operate in a system agreed upon by a number of countries to 

prevent the diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications 

for export permits processed during the year 1975: 

Export permits issued 	  

Applications refused 	  

Applications withdrawn 	  

Export permits cancelled 	  

Applications pending as of December 31, 1975 	 

IMPORT CONTROLS  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to 

import any goods included in an Im-

port Control List except under the 

authority of and in accordance with 

an import permit issued under this 

Act." 
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Section 5 of the Act provides for the establishment of an 

Import Control List as follows: 

"5(1) The Governor in Council may establish 

a list of goods, to be called an Im-

port Control List, including therein 

any article the import of which he 

deems it necessary to control for 

any of the following purposes, namely, 

(a) to ensure, in accordance with the 

needs of Canada, the best possible 

• supply and distribution of an article 

that is scarce in world markets or is 

subject to governmental controls in 

the countries of origin or to alloca-

tion by intergovernmental arrangement; 

(a.1) to restrict, for the purpose of sup- 

porting any action taken under the 

,Farm Products Marketing Agencies Act, 

the importation in any form of a like 

article to one produced or marketed 

in Canada the quantities of which are 

fixed or determined under that Act; 

(b) to implement any action taken under 

the Agricultural Stabilization Act,  the 

Fisheries Prices Support Act,  the Agri-

cultural Products Co-operative Marketing 

Act, the Agricultural Products Board Act  

or the Canadian Dairy Commission Act, 

to support the price of the article or 

that has the effect of supporting the 

price of the article; 

or 
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(c) 	to implement an intergovernmental 

arrangement or commitment; 

and where any goods are included in 

the list for the purpose of ensuring 

supply or distribution of gdods 

subject to allocation by intergovern-

mental arrangement or for the purpose 

of implementing an intergovernmental 

arrangement or commitment, a state-

ment of the effect or a summary of 

the arrangement or commitment if it 

has not previously been laid before 

Parliament, shall be laid before 

. Parliamene not later than fifteen days 

after the Order of the Governor in 

Council including those goods in the 

list is published in the Canada Ga- 

zette prusuant to the Statutory 

Instruments Act or, if Parliament is 

not then sitting, on any of the first 

fifteen days next thereafter that 

Parliament is sitting. 

(2) 	Where at any time it appears to the 

satisfaction of the Governor in 

Council on a report of the Minister 

made pursuant' to 

(a) an inquiry made by the Textile and 

Clothing Board with respect to the 

importation of any textile and clo7 

thing goods within the meaning of 

the Textile and Clothing Board Act, 

Or 

(b) an inquiry made under section 16A of 

the Anti-dumping Act  by the Anti-

dumping Tribunal in respect of any 
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goods other than textile and clothing 

goods within the meaning of the Tex-

tile and Clothing Board Act  

that goods of any kind are being imported 

or are likely to be imported into Canada 

at such prices, in such quantities and 

under such conditions as to cause or 

threaten serious injury to Canadian pro- 

ducers of like or directly competitive 

goods, any goods of the same kind may by 

order of the Governor in Council, be 

included on the Import Control List in 

order to limit the importation of such 

goods to the extent and for the period 

that, in the opinion of the Governor in 

Council, is necessary to prevent or 

remedy the injury." 

The Import Control List made by Order-in-Council P.C. 

1970-1376, of July 31,  1970, as  amended, remained in force during 

the year. 

An import permit is required before an item included in 

the Import Control List may be imported into Canada from any 

• country. 

The Import Control List was amended to implement certain 

inter-governmental arrangements or commitments, or to comply with 

the provisions of the Farm Product Marketing t  and the 

Textile and Clothing Board Act. 

IMPORT CONTROL LIST  

Order-in-Council P.C. 1975-405 of 25 February 1975 placed 

broadwoven polyester filament fabrics originating in the Republic 

of Korea (item 22) and doubleknit and warp knit fabrics origina-

ting in the Republic of Korea (item 23) on the Import Control 

List, effective 1 March 1975. A consequential General Import 

Permit No. 11 was issued by Ministerial Order of 25 February 

1975 effective 1 March 1975. 

Order-in-Council P.C. 1975-1062 of 8 May 1975 amended 
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item 23 of the Import Control List by deleting the words "origi-

nating in the Republic of Korea". A consequential Ministerial 

Order amended the provisions of General  Import Permit  No. 11 

effective 8 May 1975. 

Order- inCouncil P.C. 1975-1196 of 27 May 1975 amended 

the provisions of item 22 of the Import Control List to include 

such goods originating in or imported from Hong Kong. A con-

sequential General Import Permit No. 10 was issued by Ministerial 

Order of 3 June 1975. General Import Permit No. 10 had been 

previously revoked by Ministerial Order of 8 May 1975. 

General Import Permit No. 11 was further amended by 

Ministerial Order of 3 June 1975 to refer only to item 23 of the 

Import Control List. 

Order-in-Council P.C. 1975-531 of 6 March 1975 placed 

worsted spun acrylic yarn for machine knitting originating in 

Brazil (item 24) on the Import Control List, effective 1 April 

1975. A consequential General Iffiport Permit No. 12 was issued 

by Ministerial Order of 6 March 1975 effective 1 April 1975. 

Order-in-Council P.C. 1975-1062 of 8 May 1975 amended 

the provisions of item 24 of the Import Control List in order to 

delete the words "originating in Brazil". General Import Permit 

No. 12 was amended accordingly by Ministerial Order of 8 May 

1975. 

Order-in-Council P.C. 1975-532 of 6 March 1975 placed 

worsted fabric containing 17% or more by weight of wool origina-

ting in the People's Republic of China and Czechoslovakia (item 

25) on the Import Control List effective 1 April 1975. A con-

sequential General Import Permit No. 13 was issued by Ministerial 

Order of 6 March 1975 effective 1 April 1975. 

Order-in-Council P.C. 1975-533 of 6 March 1975 placed 

broadwoven fabrics of filament nylon originating in Poland 

(item 26) on the Import Control List effective 1 April 1975. A 

consequential General Import Permit No. J4 was issued by Minis-

terial Order of 6 March 1975 effective 1 April 1975. 

Order-in-Council P.C. 1975-1061 of 8 May 1975 amended 
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• the provisions of item 26 of the Import Control List to include 

such goods originating in the Republic of Korea and Taiwan. 

Ministerial Order of 8 May 1975 amended General Import Permit No. 

14 to give effect to these changes. â' )1/4-  <IL -ei4irf2,„ 	a es‘ IL lei_ • 

Order-in-Council P.C. 1975-534 of 6 March 1975 placed 

textured polyester filament yarn (item 27) on the Import Control 

List effective 1 April 1975. A consequential General Import Per-

mit No, 15 was issued by Ministerial Order of 6 March 1975, effec-

tive 1 April 1975. 

Order-in-Council P.C. i975-1062 of 8 May 1975 placed men's 

fine suits of woven or knitted fabric originating in the Republic 

of Korea, Taiwan, Hong Kong, Hungary, Romania and Poland (item 28) 

on the Import Control List. A consequential General Import Permit 

No. 16 was issued by Ministerial Order of 8 May 1975. 

Order-in-Council 1975-1406 of 17 June 1975 amended the 

provisions of item 28 of the Import Control List by changing the 

words "men's fine suits" to "men's structured suits and jackets" 

and by including such goods originating in Czechoslovakia. General 

Import Permit No. 16 was amended accordingly by Ministerial Order 

of 18 June 1975. 

Order-in-Council P.C. 1975-2263 of 25 September 1975 

amended the provisions of item 28 of the Import Control List to 

include such goods originating in Colombia. 

Order-in-Council P.C. 1975-1510 of 3 July 1975 placed all 

specimens of species of endangered wild fauna and flora or by-

products of such specimens (item 30) on the Import Control List. 

Consequential General Import Permit Nos. 17 and 18 were issued by 

Ministerial Order of 4 July 1975. 

Order-in-Council P.C. 1975-1925 of 6 August 1975 revoked 

item 19 of the Import Control List covering live cattle over 700 

pounds for slaughter. 

Order-in-Council P.C. 1975-3042 of 23 December 1975 

placed work gloves originating in Hong Kong, the People's Repu- 

blic of China, Taiwan, the Republic of Korea, Pakistan and Hungary 

(item 31) on the Import Control List. A consequential General 
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Import Permit No. 20 was issued by Ministerial Order of 23 

December 1975. 

General Import Permit No. 4 was amended by Ministerial 

Order of 19 February 1975 to permit the import of cotton yarns, 

rovings, threads, cord and twines wholly of cotton as described 

in item 14 of the Import Control List except from a restricted 

list of 19 countries. 

General Import Permit No. 1 covering dairy products was 

amended by Ministerial Order of 6 June 1975 to change the value 

of imports for personal use from ten to twenty dollars and to 

remove the reference to natural 'cheese. 

General Import Permit No. 8 covering eggs was amended by 

Ministerial Order of July 4, 1975 to restrict the importation for 

personal use to two dozen for each importation. 

General Import Permit No. 9 was amended by Ministerial 

Order of 23 December 1975 to remove the requirements for indivi-

dual import permits for goods controlled under item 20 (beef 

and veal) of the Import Control List. 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to be 

furnished by applicants for permits, procedures to be followed in 

applying for and issuing permits, and requirements for carrying out 

the purposes and provisions of the Act. Regulations established 

under this Section by Order-in-Council P.C. 1954-788, May 27, 1954, 

remained in force during the year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides for the 

issuance of general permits authorizing the import of specified 

goods up to specified limits or subject to specified conditions'. 

The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during the year 1975: 

Import Permits issued 	  

' Applications refused 	  358 
• 

Applications withdrawn 	  89 

Import Permits.cancelled 

Applications pending as of December 31, 1975 	 257 

3,  
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CERTIFICATES 

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may, in order to facilitate 

the importation of goods into Canada and 

compliance with the laws of the country 

of export, issue to any resident of 

Canada applying therefor an import cer- 

tificate stating that the applicant has 

undertaken to import the goods described 

in the certificate within the time 

specified therein and containing such 

other information as the regulations 

required." 

Order-in-Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954 established 

Import Certificate Regulations  that  provide for the issuance of 

import certificates where they are required by the country of 

export before it will allow goods to be .shipped to Canada. 

It also providcs for the issuance of Delivery Verification 

Certificates of the delivery in Canada of goods imported into 

Canada to comply with the requirements. The purpose of the 

Regulations is to prevent the diversion in transit or the unau-

thorized trans-shipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates 

processed during the year 1975: 

Import Certificates issued 	 363 

Delivery-Verification Certificates issued 

	 115 

OFFENCES 

Twenty-six (26) suspected violations of the Export and  

Import Permits Act  were investigated or are still under investi-

gation. No charges were laid during 1975. Of the four (4) cases 

in which charges were laid in 1974, two (2) convictions were ob-

tained and two (2) cases remain outstanding. 

• 
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ENDANGERED SPEÇIES  

The Convention on International Trade in Endangered Species 

of Wild Fauna and Flora, which came into force orrJuly 1, 1975, is 

an international agreement to regulate trading over 800 designated 

endangered species of animals and plants including their respec-

tive parts and derivatives. As of December 31, 1975, 23 countries 

had ratified the Convention, including Canada, which proceeded to 

ratification on April 10, 1975. It is anticipated that by the end 

of 1976 over 50 countries will have ratified the Convention. 

The Department of Industry, Trade and Commerce was desig-

nated by Cabinet as the Competent Authority to perform those 

functions related to the regulation of trade of such endangered 

species through export and import control measures, by means of the 

Export and Import Permits Act. Such control measures were intro-

duced on July 3, 1975. On July 4, 1975 the Minister of Industry, 

Trade and Commerce issued general export and import permits to 

allow the Canadian Wildlife Service of the Department of the En-

vironment as well as the provincial or territorial government 

authorities to issue individual Convention permits for the above 

mentioned species. 

As of December 31, 1975, a total of 31 applications were 

received by the Department of the Environment, the provinces and 

territories for Convention export permits resulting in the 

issuance of 27 permits and the cancellation of 4 applications. A 

total of 16 applications were received by the Department of the 

Environment for Convention import permits resulting in the 

issuance of 14 permits, the withdrawal of 1 application and the 

cancellation of 1. 

• 
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REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY,.TRADE AND COMMERCE  

_Respecting Operations Under The  

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT  

for the year  1976  

This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export and  

Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), Chapter E-17 of 

the 1970 Revised Statutes of Canada, as amended, which provides: 

"26. ,1U uon afs pkacticallee aéteit the 31e day oé Decembek 

oé each yeak the Min-Leek hthL pkepake and Zay beéme Paxe-Larnent 

a kepoe oé the opeuttionfs undek th-i Act Px that yeak." 

'SUMMARY 

In the case of the Export Control List, two new items were added: 

a) 5664 - Specialty Steel Products; and b) 5674 - Cesium Crude Ore. Item 

1011 was modified. One general export permit was cancelled and two were 

amended. 

In the case of the Import Control List, the following 21 new items 

were added: 5 - coffee; 29 -cotton terry towels; 32 - outerwear garments; 

32.1 - outerwear garments partially manufactured; 33 - sweaters, cardigans 

and pullovers (subsequently revoked and replaced by Item 50); 34 - hosiery; 

35 - double knit fabrics; . 36 - warp knit fabrics; 37 - pants; 38 - suits 

and coats; 39 - blouses and ladies' shirts; 40 - sleepwear; 41 - raincoats; 

42 - Sportswear; 43 - foundation garments; 44 - swimwear; 45 - underwear; 

46 - top coats and outer-jackets; 47 - men's suits and coats; 48 - leather 

coats; 49 -  mens and boys' shirts; 50 - sweaters, pullovers and cardigans. 
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The following 8 items were amended: 15 - men's and boys'  shirts; 

22 - broadwoven polyester filament  fabrics; 24 - 100% acrylic worsted spun 

yarns; 25 - worsted fabrics; 28 - men's structured suits; 30 - endangered 

species; 31 - work gloves; 32.1 - outerwear. 

The following 4 items were revoked: 15 - shirts (replaced by Item 49); 

23 - double knit and warp knit fabrics (replaced by Items 35 and 36); 28 - 

men's structured suits (replaced by Item 47); 33 - sweaters, cardigans and 

pullovers (replaced by Item 50). 

rive general import permits were revoked; seven were amended and eight 

new general import permits were issued. 

The details of these changes to the Control Lists and General Permits 

are described below. 

1. EXPORT CONTROLS  

a) Export Control  List  

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export Control 

List as follows: 

"3. The Goveknm in Councit may eistabti)sh a £iist oé goods, to be 

o/teed an Expoe ContAot. UI.Yt , inctuding.thekein any aAticle the 

expokt oé which he deem it neceuaky to contnot Ph any 06 the 

éot.towing pepo3m, namety: 

(a) to enisuke that wurps, ammun2tion, impeementis ox munitioiu oé 

waA, nave, aAmy  oit.. aitt. emu  oit,  any afiUcleis deemed capabZe oé 

being convekted theneinto Oh made ufse,4ue in the pitoduction thekeoé 

Oh otheeie having a ,stxategie natuke Ok veue wiet  no  t be made 
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avaitabZe to any'deeination wheAein theik u4e might be. dettànente. 

to the isecukity oé Canada; 

(a.1) to en4uke that any action taken to pkomote the éunthen. 

Aeoceuing in Canada  oé a natuAae. kUoukce -that 	leoduced in Canada 

i6 not kendeked ineWetive by itea4on.oé the unkutkieted expontation 

oé that natukae keuukce; 

(a.2) to VALt Ok keep undek 3uxveiLeanee the expokt oé any kaw 

leOce4;sed mate/tie that  s  ieoduced in Canada in eikeumeance o4 

meptufs utpp,Cy and deleeued pkiee3 and that ,bs not a leoduce oé 

agnicetun.e; 

(b) 	o iinp.ement  an  inten.govennmentat. avtangement oft commi-teent; 

(a) -to enuit.e. that theke. 	an adequate utpp,e.y ana . dL5.tiibution o4 

/such aittiete  Ln Canada éon. de iÇence o 't otheA ne.eds." 

Order-in-Council P.C. 1976-2336 of 21 September  1.976  amended provisions 

of Item 1011 to reflect adequately the intent of the Convention on International 

Trade in Endangered species of Wild Fauna and Flora and, at the same time, to 

make the legislation more practical for those whose task it is to implement. - 

A Ministerial Order cancelled General Export Permit Ex. .15 and amended certain 

provisions of General Export Permit No. Ex. 14, effective.21 September 1976. 

Order-in-Council P.C. 1976,-2335 of 21 September 1976 added Item 5674 

covering Cesium in all forms under the authority of Section 	(a) Of the Act, 

i.e., to ensure that such an article will not be made available to any 

destination-wherein its use might be detrimental to the security of Canada. 

A Ministerial Order amended the provisions of General. Export Permit No. 

Ex. 13, effective 17 October 1976, which relates to Item 1021 CoVering beef and 

veal carcasses,:or . cuts, bone in or  boneless, -fresh,.chilled or frozen. 
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Order-in-Council P.C. 1976-3033 of 9 DeCember 1976 amended the List 

by adding Item 5664 covering specialty steel producti subject to U.S. import 

quotas, in order that export permits.may be issued in a manner which facili-

tates the equitable distribution of export opportunities among Canadian 

suppliers. This action.was taken uhder the authority of Section 3(b3 \ of the 

Act; i.e. to implement an intergovernmental arrangement between Canada and 

the United States of America. 

b) Area Control List  

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control 

List, as follows: 

"4. The GoveAnok in Counci,e ma cj.  eeabZi,sh a £iist o4 countkie3, • 

to be cateed an Akea Contko.e. List, inceuding thekein  api]  countny 

the expoe o4 any good4 to which he deem it neceuaky to contka." 

The Area Control List established by Order-in-Council P.C. 1970-1999 of 

November 17, 1970, remained in force during the year with no modification. ' 

c) Issuance of Permits  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No pekun 4ha91 expokt ok attempt to expokt any goods included 

Ln an Expo/it Contito-e. LiAt Ok any 000d4 to any countty inctaded in an 

. 

	

	A/tea Contno.e. Li,st except undek the autAokity q and in accokdance 

with an expokt pekni.t i)mued undek thi's Act." 

An export permit is required before an item included in thé Export 

Control List may be exported from Canada to any destination with the exception, 

in most cases, of the United States. However, 15 items in the List require 

permits before theYmay be exported to any destination including the United 
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States, i.e.: 10Ô1 - pancreas glands of cattle and calves; 1003 - purebred 

cattle; 1011 -. endangered . species (appendix I or II); 2001 - logs of wood (of 

all species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - scrap iron and steel; 

5666 - Canadian silver Coins (1968 or earlier); 5667 - Canadian one cent bronze 

coins; 8001 - source (fertile) and fissionable materials; 8005 - deuterium; - 

8039 .- tritium; 8050 - radio-active materials; 8136 - nuclear reactors; 10010 - 

fibrinogen; 10011 - serum albumin. Furthermore, two items require permits-  before 

- 	• they may be exported to the United States only, i.e. 1021 - beef and veal 

carcasses; 5664 - specialty steel products. 	 • 

All goods originating in the United States  that are to be re-exported from 

Canada require an export permit except any such goods that havé been further pro-

cessed or manufactured outside the United States, by combining them with other 

II! goods or otherwise so as to result in a substantial change in value, form and use 

of the goods or in the production of new goods. 	 . 

All goods originating outside Canada that are to be re-exported from Canada_ 

require an export permit to any destination with the exception, in most cases, of 

the United States, when they are named in . the Export Control List. Any such 

goods that are in transit in bond through Canada accompanied by a billing or other 
• 

. 	documentation which clearly indicates the ultimate destination are exempted from 

the requirement to have an export permit. 
, 

Section 7 of the Act provides that: 

"7 The Minieek may i43U.e. to any kuident o6 Canada appeying theam 

a pekmit to expont good4 inctuded in an Expokt Contkat Li'st ok to a' 

eountky included in an Akea ContkoZ Lie, in 'such quantity and o uch 

queity,• by uteh pekun4, to mi.ch .pce4 Ok peuon$ and 3ub3ect to 'such 

othektekou and condition's m ake dmekibed in the•peAmit-ok in the . 

kegu.eation3." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations prescribing 

the information and undertakings to be furnished by applicants for permits, 



• procedures to be followed in applying for and issuing permits, and requirements 

for carrying  out the purposes and provisions of the Act. Regulations established 

under this Section by Order-in-Council P.C. 1954-788 Of May 27, 1954, remained in 

force during the year. 	 • 

Section 6 of the Export Permit Regulations  provides for the issuance of 

general permits authorizing the export of certain named goods to all destinations 

or to specified destinations. 

The Regulations respecting trans-shipment, established by Order-in-Council 

P.C. 1955-17, of January 4, 1955, continued in force. The purpose of these 

Regulations is to enable Canada to co-operate in a system agreed upon by a number 

of countries to prevent the diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications for export permits 

processed during the year 1976 relating to both the Export Control List and the 

Area Control List: 

Export permits issued 	 06722) 

Applications refused 	  53 

Applications withdrawn 	  170 

Export permits cancelled 	  101 

Applications pending as of December 31, 1976 	 35 

2. IMPORT CONTROLS  

a) Import Control List  

Section 5 of the Act provides for the establishment Of an Import Control 

List as follows: 

"5. The Govennoft in Councii may mtabUsh a Ust o4 goo*, to be' 

caUed an Impont Contko.e Li4t, inctuding thekein any akticle the 

1mpoitt o4 which he deemm it neceumy to contkoZ 4oft. any 04 the 

4oLEowing puitpcmeA, namey, 



(a) to enisuke, in accokdance eith the. need6 o4 Canada, the 

but pois/sible isupp,ey and distxibution oé an axticee the -ifs 

4cakce  n  wox-ed inaxleet,s on.  L<s 	bject to goveknnientae contx.ol.2 

in the 0.0ükttAieis o  oxigin  on.  to allocation by inte.kgoveknmentat 

a)txan.gement; 

ct. 1 ) 	o xe>stxict, 6ox the puxpo4e, oé 4111'3pm-tine any action 

taken. undex the  Fesri Pxoduct)s Maxfzet.i.ng   Agene.Leo  Act, the 

,impoittation in any 6oitm oé a. Like aittict.e to one. pxoduced 

makketed in Canada the quant-itim oé which axe. 6ixed on. detex.- 

mined  und en.  -that Act; 

(b) to igii.le.ement any action taken uncle. the  Agkicuttuke 

Stabilization Act,  the Fishexie,s Pitice's Swc%coitt Act, the 

Agkicetuka,e Pxoduc.ts Co-opexative Makketing Act,  the Agxicu-e.- 

time. Pxoduct.s Boaxd Act  oft. the Canadian Da-iky Comm-i,s3ion Act, 

to .6uppont the p/tice oé the akticee  on.  -thaï ha6 the e44ect oé 

isuppoxting the p!tice o ti th.e tie-Lae; 

oft. 

(c) to impZelnent an intelt.noveit_nmentat axxangément  oit  commitment; 

and wheke any good6 axe inctuded -Ln -the -e-bst 4ok -the. pukpo4e p4 

msuking upp.ty  on.  (124 tAibutio n  o  gooâ ttb3 ect to el° cati.o n by 

intexgovexnmentae (young ement oft. éox the puxpo4e oé impeementing 

an  inteAgoveltrunente. aft.nangement on.  commitment, a 4tatement g -the 

eédect oft. a. 4wnindty o ty the afticangement oft, commiteent ié i t  ha ,s not 

pn.evioue.y be.en 	beéoxe Paxliament, hal.,e be taid baoke 

Pakeiment not tatek than (i ieeen dayis aétex  the  Okdek oé the 



Govenat in Couricie including tho4e good in the 	i4 pubeiAed 

in the Canada Gazette  pui.usuant to the StatutatY In4tAument..4 Act  oit,  

ié Paeiment i4 not then 4itting, on any 04 the éiJust éiéteen day3 

next thekeaéten. that Patdiament 4 ,Uttin9: 

(2) wheke at any time it appeaA4 to the 3at-bs4action 04 the 

Goveknon in,Councie. on a kepart 04 the Mini,steA. made puuuant to 

(a) an inquiky made 'by the Textiee and Ctothing Boakd with 

kupect to the -impartation 04 any textile and ceothing good3 

within the meanLng 04 the Textiee and C-Cothing Bond Act;  at. 

(h) an inquiny made unden Section le 04 the  An-ti- dumping Act  

by the Anti-dumping Tkibunat in ke,spect 04 any good4 other. than 

textite and etothing gOods within the meaning 04 the Tet- e.  and 

Ctothing BoaAd Act • 

that goods 04 any kind me being -imparted  oit  cur.e Likety to be 

impaLted into Canada at 4uch pkice4, in 4uch quantitie4 and 

uncle& 4uch condition6 cr)s to cau4e  oit thneaten 	injuAy to 

Canadian pkoduceu 04 Like  oit  diAectey competitive goods, any 

goods 04 the utme kind may by °Jule. 04 the Goveknon in Council, 	• 

be. inceuded on the Impart Contkot List in oftdek to Limit the 

. impartation 04 3uch goods to the extent and éoit the period that, 

in the opinion 04 the Goveknok in Councie, i)s nece.43ahy to pkevent 

oit  fLemedy the injuAy." 

The Import Control Lit made by Order-in-Council P.C. 1970-1376, of 

JUly 31, 1970, as amended, remained in force during the year. 



The Import Control List was amended to implement certain intergovern-

mental arrangements or commitments, or to comply with the provisions of the 

Farm Product Marketing  Agencies Act and the Textile and Clothing Board Act. 

Order-in-Council P.C. 1976-907 of 15 April'1976 amended certain 

provisions of Item 24 to cover 100 per cent acrylic worsted spun yarns in 

hanks and skeins for machine knitting having an export price determined in 

accordance with the Anti-dumping Act  of less than $1.30 in Canadian currency 

per pound. Consequently General Import Permit No. 12 was amended by a 

Ministerial Order on the same date to reflect changes made to the Item, 

effective 20 April 1976. . 

Order-in-Council  P.C. 1976-908 of April 15, 1976 amended certain 

'provisions of Item 15 to include shirts, men's and boys', dress, work and 

sport, made from woven or knitted fabric, with tailored collar, front 

opening and long or short sleeves and added Item 32 covering - outerwear 

garments commonly referred to as (a) snowsuits, snowmobile suits, ski 

suits and ski pants and (b) jackets and vests including parkas and sk i. 

 jackets that have an outershell manufactured substantially from woven 

'fabrics and that are lined and designed to protect the wearer against cold 

or inclement weather. A consequential Ministerial Order dated 15 April 1976 

issued General Import Permit No. 21 to cover Item 32 effective 20 Apri1 . 1976. 

' Order-in-Council P.C. 1976-909 of 15 April 1976 modified Item 28 to 

read "Men's structured suits and jackets of woven or knitted fabrics". 

Order-in-Council P.C. 1976-1168 of 18 May 1976 amended Item 22 to 

• include Taiwan. 

Order-in-Council P.C. 19 76-1452 of 15 June 1976 modified Item.31 to 

read "work gloVes-eomposed wholly or in part of textile fabric or leather 

whether or not impregnated or coated with plastic". A consequential 
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Ministerial Order dated 15 June 1976 amended General Import Permit No. 20 

covering Item 31, effective 1 July, 1976. 

Order-in-Council P.C. 1976-2067 of 5 August 1976 amended the List 

by adding (a) Item 33 - sweaters, cardigans and Pnllovers made wholly or 

substantially of man-made fibres, wool or man-made fibres and wool originating 

from the Republic of Korea, Taiwan and Hong Kong, excluding all such garments 

commonly referred to as T-shirts and sweatshirts and (b) Item 34 - hosiery 

for men and boys, women and girls, infants and children, originating from 

the Republic of Korea, Taiwan, Singapore and Poland. A Ministerial Order 

dated 9 August 1976 issued General Import PeLmits Nos. 22 and 23 in relation 

to Items 33 and 34 effective 9 August 1976. 

Order-in-Council P.C. 1976-2334 of 21 September 1976 amended certain 

provisions of Item 30 covering all specimens of endangered wild fauna and 

flora or derivates thereof included in Appendix I or II or set out in each 

Part of Appendix III in respect of the country or point of origin referred to 

in that Part. A Ministerial Order was issued cancelling General Import 

Permit No. 18 relating to endangered species and, at the same time amending 

General Import Permit No. 17, effective same date. 	 • 

Order-in-Council P.C. 1976-2412 of 28 September 1976 added Item 5 - 

coffee in any form, including parchment, green, wasted, ground, decaffeinated, 

liquid arid soluble, to fulfill the requirements of the International Coffee 

Organization. A consequential Ministerial Order issued General Import Permit 

No. 3 covering this Item, effective 1 October 1976. 

Order-in-Council P.C. 1976-2516 of 12 October 1976 revoked Item 23 and 

replaced it by adding Item 35, double knit fabrics, and Item 36 warp knit 

• 
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fabrics. It also amended certain provisions of Item 25 to cover worsted 

fabric containing 17 per cent or more by weight of Wool from all sources 

except the United Kingdom, France, West Germany, Netherlands, Switzerland, 

Italy, United States and Japan. A consequential Ministerial Order issued 

General Import Permits Nos. 35 and 36 to cover new Items 35 and 36, 

effective 12 October 1976. 

A Ministerial Order dated 12 October 1976 cancelled General Import 

• 

Permit No. 11, and amended Certain provisions of General Import Permit No. 

13, relating to Item 25 as.described above. 

A Ministerial Order dated 13 October 1976 changed the provisions of 

General Import Permit No. 9, by allowing the importation into Canada of beef 

'and veal, in fresh and frozen form except offals for the personal use of 

the importer and his household not exceeding twenty pounds (8.83 kg) in net 

weight for each importation, effective 18 October 1976. 

Order-in-Council P.C. 1976-2624 of 22 October 1976 added Item 32.1 

covering outerwear garments described in Item 32 that are partially 

manufactured. 

Order-in-Council P.C. 1976-2957 of 25 November 1976 revoked Items 15, 

28 and 33 and added thereto the following items: 

37 - Pants, including jeans, slacks, shorts, overalls and coveralls. 

38 - Unstructured or leisure sùits, including unstructured sports 

• 	 coats and blazers. 

39 - Blouses and ladies' shirts, including T-shirts and sweatshirts. 

40 - Pyjamas and sieepwear. 

41 - Raincoats. 

42 - Sportswear including dresses and co-ordinates. 

43 - Foundation garments. 

' 44 - Swimwear. 
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45 - Underwear. . 

46 - Top coats, overcoat's and outerjackets, including duffle 

coats, suburban coats and pant coats. 

47 - Men's fine suits and jackets, including sportscoats and 

blazers. 

48 - Leather coats. 

49 - Men's and boys' shirts, including T-shirts and sweatshirts. 

50 - Sweaters, pullovers and cardigans. 

A Ministerial Order cancelled General Import Permits Nos. 5, 16, 22 

and issued General Import Permit No. 24 to cover the goods described in 

Items 37 to 50, effective 30 November 1976. A consequential Ministerial 

Order amended the provisions of General Import Permit No. 24, effective 

8 December 1976. A further Ministerial Order amended certain provisions 

of General Import Permit No. 24 effective 17 December 1976. 

Order-in-Council P.C. 1976-3324 of 30 December 1976 added Item 29 

covering cotton terry towels originating in the People's Republic of China. 

A consequential Ministerial Order of the same date issued General Import 

Permit No. 19 covering this item, effective 1 January 1977.. 

b) Issuance of Permits  

Section 14 of the Act provides: 

"14. Mc putison 'skate  mpet ok attempt to impont any goodfs 

innuded in an Impoitt Cont/Loe Li4t except undek the authokity 

o and  in accoiLdanee with an impoitt peiteit Â5s3ued undex th-iis Act." 

An import permit is required before any goods included in the Import 

Control List may be imported into Canada from any country. 
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Section 8 of the.Act.provides: 

"8. The Minister may issue to any resident of danada applying therefor a 

permit to import goods included in an Import  Control List, in such quantity 

and of such quality, by such persons, from such places or persons and subject 

to such other terms and conditions as  are described in the permit or in the 

regulations". 	. 

.Authority is provided under Section 12 of - the Act for regulations prescribing 

the information and undertakings to be furnished by applicants for permits, proce-

dures to be followed in applying for and issiling permits, and requirements for 

carrying out the purposes and provisions of the Act. 	Regulations established under 

this Section by Order-in-Council P.C. 1954-788, May 27, 1954, remained in force 

during the year. 

. 	Section 8 of the Import Permit Regulations provides for the'issuance of general 

permits authorizing the import of specified goods up to specified limits or subject 

to specified conditions. 

. The following is a statistical summary of applications for import permits pro-

cessed during the year 1976: 

Import permits isSued. 

Applications refused 	  1,071 

Applications withdrawn 	  1,658 

Import Permits cancelled 	  3,466 

Applications pending as of December 31, 1976 

3. CERTIFICATES 

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Afinister may, in order to facilitate the importation of goods into 

Canada and compliance with the laws of the country of export, issue to any 

2'e5ident of Canada applying therefor an import certificate stating that the 

applicant has undertaken to import the goods described in the certificate 

753 
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within the time specified therein and containing such other  information as the 

regulations required." 

Order-in-Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954 established Import Certificate 

Regulations that provide for the issuance of import certificates where there are 

required by the country of export before it will allow goods to be shipped to Canada. 

It also provides fox the issuance of Delivery-Verification Certificates of the 

delivery in Canada of goods imported into Canada to comply with the requirements. 

The purpose of the Regulations is to prevent the diversion in transit or the unautho-

rized trans-shipmeht of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates processed during the 

year 1976. 

Import Certificates issued 	 398 

Delivery-Verification Certificates issued 	116 

4. OFFENCES  

Section 19 of the Act provides that: 

"19. (1) Every person who violates any of the provisions of this Act  or the 

 regulations is guilty of an offence and is liable 

(a) on summary conviction to a fine not exceeding five thousand dollars or 

to imprisonment for a term not exceeding twelve months.or to both fine and 

imprisonment; or 

(h) on conviction upon indictment to a fine not exceeding twenty-five thousand 

dollars or to imprisonment for a term not exceeding five years or to both fine 

and imprisonment. 

(2) A prosecution under paragraph (a) of subsection (1) may be instituted 

at any time within three years from the time when the subject-matter of the 

complaint arose»; 
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Eight (8) suspected violations of the Export and Import Permits Act 

were investigated or are still under investigation. Two charges were laid 

during 1976 and two convictions were obtained. 

5. CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED SPECIES OF WILD FAUNA 
AND FLORA 

The Convention on International Trade in Endangered Species of Wild. 

.Fauna and Flora, which came into force on July 1, 1975; is  an international 

agreement to regulate trading over 800 designated endangered species of 

animals and plants including their respective parts and derivatives. 

• The Department of Industry, Trade and 'Commerce was designated by 

Cabinet as the Competent Authority to perform those functions related to 

the regulation•of trade of such endangered species through export and import 

control measures, by means of the Export and Import Permits Act. Such 

control measures were introduced on July 3, 1975. On July 4, 1975, the 

Minister of Industry, Trade and Commerce issued general export and import 

permits to allow the Canadian Wildiife Service of the Department of the 

Environment as well as the provincial or territorial government authorities 

to issue individual Convention permits for the above mentioned species. 

The following is a résumé of the export and import permits as well as other 

documents issued under the authority of General Export Permit No. Ex 14 

and General Import Permit No. 17. 

a) Export Permits 	 • 

Dùring the period January 1, 1976; to December 31, 1976, the following 

export permits:were processed in accordance with General Export Permit No. 

Ex. 14: 
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An export permit is required for all specimenà included in Appendices 

I, II and III of the Export Control List. 

Applications received 	 139 

Applications completed 	 134 

Applications refused 	  

Applications withdrawn 	  1 

Applications cancelled 	  5 

b) Import Permits  

The following import permits were processed in accordance with General 

Import Permit No. 17. A permit is required for Appendix 1 (Import Control 

List) specimens. All applications were handled by Canadian Wildlife Service. 

Applications received 	  43 

Applications completed 	  30 

Applications refused 	  5 

Applications withdrawn 	  7 

Applications cancelled 	  1 

c) Transit Permits  

Six (6) permit applications for live animals were received and completed 

by the Canadian Wildlife Service. 

d) Certificates  

In accordance with General Import Permit No. 18 of July 4, 1975, and 

Gencral Export Permit No. Ex. 15 of July 4, 1975, a total of 38 Import/Export 

Certificates were issued to scientists and scientific institutions for the 

non-commercial loan, donation or exchange of herbarium specimens, other 

preserved, dried or embedded museum specimens and live plant material. All 

certificates issued expired on December 31, 1976. 
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This report is submitted pursuant to Section 26 of the 

Export and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), 

Chapter E-17 of the 1970 Revised Statutes of Canada, as amended, 

which provides: 

"26. A3 3oon o3 Imacti:cabLe a4te1't the 313t day od Decembek 
o4 each yeat the Mini3teit 3hate pkepake and Lay bame 

Paktiament a iLepet o4 the opertatiows unden thi3 Act 4oit 

that yeax." 

SUMMARY  

Item 1011 and items 3072 to 10011 in Groups 3 to 10 on the 

Export Control List were amended. Four general export permits were also 

amended as follows: 

General Export Permit No. Ex.2 - Schedule (amended twice) 

General Export Permit No. Ex.8 

General Export Permit No. Ex.9 (amended twice) 

General Export Permit No. Ex.13 (amended twice) 

The following seven new items were added to the Import Control 

List: 51 - sheets; 52 - pillowcases; 53 - women's and girls' casual or 

dress boots; 54 - women's and girls' casual or dress shoes; 55 - women's 

and girls' casual or dress sandals; 56 - women's and girls' casual or 

dress wooden footwear (items 53 - 56 were subsequently revoked); and 57 - 

covering all types of footwear. 

The following seven items were amended: 17 - turkeys, turkey 

parts and products; 22 - Broadwoven filament polyester fabrics; 26 - 

Broadwoven filament nylon fabrics; 29 - cotton terry towels (amended 

twice); 30 - endangered species; 34 - hosiery; and 47 - men's and boys' 

fine suits and jackets. 
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Two new permits were issued, one was amended twice, and one 

was revoked. 

The details of these changes to the Control Lists and General 

Permits are described below. 

1. EXPORT CONTROLS  

a) Export Control List  

Section 3 of the Act provides for the establishment of an 

Export Control List as follows: 

"3. The Govennon in Councie may eeabtUh a tie oé goods, 
to be catted an Expoltt Contkoe Lie, inauding thekein any 
axticte the expokt o4 whiéh he deem's it neceuaky to contkoe 
P11. any oé the éottowing punpoe/s, namety: 

(a) to en6uke that aitm, ammunition, imptement's Oh 

munition4 04 Wah, nave, alimy Ok aik iton.eA  on any aAticte4 
deemed capabee oé being convekted thekeinto Ok made u,seete 
Ln the pnoduction thehe04 Ok othekwi3e having a tkategic 

natuke on vaeue witt not be made avaiZabZe to any deeina-
tion whekein theit u4e might be detkimentae to the ecukity 

o4 Canada; 

(a.1)to en4uke that any action taken to pkomoté the 
éukthek pkoceuing in Canada o4 a natukat ke4oukce that i)s 
imodueed in Canada i4 not nendeked ineééective by keaun 
the unkutkicted expolttation oé that natukae kuoukce; 
(a.2)to Limit cm. keep uncle& 4ukveiteance the expokt oé any 
kaw OX pkoce4ed matekiae that i4 pkoduced in Canada in 
cikeumtan.ce4 oé 4ukpeu 3uppey and deimeued pkice4 and 
that  L6  not a pkoduce oé agkicuetuke; 
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(b) to imeement an intekgoveknmentae akkangeffient 

commitment; Oh 

(C) tO emu/Le that thene i3 an adequate 4upey and 

di4tkibution (IS utch axticie in Canada Sok deSence ok 
othek neeù." 

A Ministerial Order, dated 26 January 1977, amended General 

Export Permit No. Ex. 13 covering goods described in Item 1021 on the 

Export Control List. On 13 June 1977 another Ministerial Order amended 

the provisions of this permit. 

Order-in-Council P.C. 1977-1187 of 28 April 1977 amended the 

provisions of Item 1011 of the Export Control List to comply with 

Canada's international obligations to the Convention on International 

Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora, effective 1 May 1977. 

A Ministerial Order, dated 7 June 1977, amended General Export 

Permit No. Ex. 8 by adding the following: 'Belted Galloway, British White 

Cattle, Devon, Dester, Kerry, Longhorn, Luing and Sussex'. 

A Ministerial Order, dated 13 June 1977, amended General Export 

Permit No. Ex. 9 covering Item 5665 on the Export Control List. On 10 

August 1977 another Ministerial Order further amended the permit to 

include "Rhodesia". 

A Ministerial Order, dated 20 June 1977, amended the Schedule 

to General Export Permit No. Ex. 2. Another Ministerial Order, dated 

22 November 1977, amended the schedule further by revoking sub item 1(15). 
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Order-in-Council P.C. 1977-3171 of 10 November 1977 amended 

the earlier Export Control List which was established by Order-in-Council 

P.C. 1973-1105 of 8 May 1973 by revoking items in Groups 3 to 10 of 

Schedule A, covering strategic products and substituting therefor new 

items in these groups. 

b) Area Control List  

Section 4 of the Act provides for the establishment of an 

Area Control List, as follows: 

"4. The Goveknon in.Counci£ may etabti)sh a tit o6 

coUntkie3, to be eateed an A/Lea Contxo.e. Li3t, including 

thekein any countky the expoitt . q any good3 to which he 

deem3 it neceuaky to contka." 

The Area Control List established by Order-in-Council 

P.C. 1970-1999 of November 17, 1970 remained in force during the year 

with no modification. 

c) Issuance of Permits  

Section 13 of the Act provides: 



"13. No peuon 4hate expokt Oh attempt to expokt any 
good.)s inctuded in an Expont Contkot. Liist Oh any good4 
to any countky incZuded in an Altea Contkot. Li,st except 
undek the authokity o4 and in accokdance with an 
expoe pekmit i4,sued undek th,Us Act." 

An export permit is required before an item included in the 

Export Control List may be exported from Canada to any destination with 

the exception, in most cases, of the United States. However, 15 items 

in the List require permits before they may be exported to any destina-

tion including the United States, i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle 

and calves; 1003 - purebred cattle; 1011 - endangered species (appendix 

I or II); 2001 - logs of wood (of all species); 2002 - pulpwood (of all 

species); 5665 - scrap iron and steel; 5666 - Canadian silver coins 

(1968 or earlier); 5667 - Canadian one cent bronze coins; 8001 - source 

(fertile) and fissionable materials; 8005 - deuterium; 8039 - tritium; 

8050 - radio-active materials; 8136 - nuclear reactors; 10010 - fibrinogen; 

, 10011 - serum albumin. 	Furthermore, two items require permits before they 

may be exported to the United States only, i.e. 1021 - beef and veal 

carcasses; 5664 - specialty steel products. 

All goods originating in the United States that are to be 're-

exported from Canada require an export permit except any such goods that 

have been further processed or manufactured outside the United States, 
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by combining them with other goods or otherwise so as to result in 

substantial change in value, form and use of the goods or in the 

production of new goods. 

Section 7 of the Act provides that: 

"7. The Mini)sten may iuue to any kuident o4 éanada 

appîying thekeek a pehmit to.expokt good3 included in 
an Expmt Contkol Li4t oit  to a counety included in an 
Anea Contnot Li4t, in 4uch quantity and o4 utch 

quaeity, by 3uch peuon4, to utch ptace3 on peuom and 
uLbject to 3uch °then tekm and conditiows a4 elite 
duckibed in the pekmit on in the negulation3." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by applicants 

for permits, procedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions of the Act. 

Regulations established under this Section by Order-in-Council 

P.C. 1954-788 of May 27, 1954, remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations provides for the 

issuance of general permits authorizing the export of certain named goods 

to all destinations or to specified destinations. 
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The Regulations respecting trans-shipment, established by 

Order-in-Council P.C. 1955-17, of January 4, 1955, continued in force. 

The purpose of these Regulations is to enable Canada to co-operate in 

a system agreed upon by a number of countries to prevent the diversion 

of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications for 

export permits processed during the year 1977 relating to both the 

Export Control List and the Area Control List: 

Export permits issued 	
Q-73-F:9 

Applications refused  	24 

Applications withdrawn  	54 

• 	  Export permits cancelled  	 24 

Applications  pending as •of December 31, 1977  	95 

2. IMPORT CONTROLS  

a) Import Control List  

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List as follows: 

"5. The Goveknon in Councit may estabti,sh a tie 04 goodA, 
to be caUed an Impokt Contkot Lie, including thekein any 
akticZe the impant 04 which he dems it neceuany to cantka. 

40k any 04-the 40Leowing putkpo3e3, namely: 

(a) to emuke, in accmdance with the needs oi Canada, the 

bee pouibte 4uppty and diekibution o4 an akticte that 

i4 4caxce in woxed makkets on.  Lo 3ubject to govennmentat. 

cantkot4 in the countxie4 04 migin oit  to atZocation by 
intetgoveknmente atkangemee; 

(a.1) to . nutAict, 4011. the purtpois .e o4 utpponting any 

action taken undek the FaAm Pxoduct Makketittiam 
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, 

 

Act the impoktation in any pkm o4 a Zike axticle to 
one pkoduced Ok makketed in Canada the quantitiu g 

which ake 4ixed on detenmined undek the Act; 
(b) to impeement any action taken undek the  Agkicetuke 

Stabitization Act,  the Fi3hexiu Pkice4 Suppokt Act, the 

ARkicetukat Pkoducts Co-opekative Makketing Act,  the 

,Aq/Licuttuke Pkoduct)3 &and Act  Ok the  Canadian Daiky  
Commi)mion Act,  to )suppokt the pkice o4 the akticle Ok 

that ha the eééect g utppokting the pkice oé the 
anticZe; 
Oit  

(c) to impZement an intekgoveknmente akkangement on 

commitment; and wheke any goods ake included in the .e.i3t 

ek the pukpo3e g emuking ut.ppty Oh di)stkibution o4 goods 

3ubject to allocation by intekgoveknmente. ankangement  on.  
Pn the pukpo3e g impeementing an intekgoveknmente 
akkangement ok commitment, a )statement g the eééect on 
a 3ummany o4 the akkangement Ok commitment ié it hcus not 
pneviocus-ey been taid be4one PakZiament, >shall be ,eaid 
be4one Paktiament not La-tek than éiéteen day4 a4tek the 
Okdek q the Govennon in Council incZuding tho)se goods in 
the ti3t Lo pubti)shed in the Canada Gazette  puk4uant to 
the.St_tto metit.nt)sActok, ié Pakeiament 	not 
then 4itting, on any g the éiut éiéteen day4 next 
thekeaétek that PakZiament i4 3itting. 
(2) wheke at any time it appea/tis to the utti.“action o4 

the Goveknon in Counci.e on a kepokt o4 the Mini4ten made 
pauctant to 
(a) an inquiny made by the Texti.e.e and Ceothing Boand with 
kupect to the impontution g any textile and ctothing goods 

within the meaning oé the Textite and CZothing Boand Act;  on 

(b) an inquiky made undek Section 16A o4 the An-..Ére,ye 
Act  by the Anti-dumping Tkibunae. in kupect oé any goods 
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othek than texUee and ctothing goods within the 
meaning o4 the TextiZe and CZothing Boakd Act  that good4 
oé any kind ake being impokted ok ake tikety to be 
impokted into Canada at mich pkice4, in tIch quantitie4 
and undek mich condition4 a4 to cau3e ok thkeaten ise1ziou4 
injuky to Canadian pkoduceu oé tike - ok dikectey competitive 
good4, any goods oé the ume kind' may by okdek oé the 
Goveknok in Councit, be inctuded on the Impokt ContkoZ 
Li4t in okdek to ,timit the impoktation o4 isuch good4 to 

the extent and éok the pekiod that, in the opinion oé the 
Goveknok in Councit, i)s neceuaky to pkevent ok kemedy 
the injuky." 

The Import Control List was amended to implement certain 

intergovernmental arrangements or commitments, or to comply with the 

provisions of the  Farm Product Marketing Agencies Act  and the Textile 

and Clothing Board Act. 

A Ministerial Order, dated 26 January 1977, amended General 

Import Permit No. 9 covering Item 20 of the Import Control List. 

Another Ministerial Order, dated 13 June 1977, further amended this 

permit. 

Order-in-Council P.C. 1977-137 of 27 January 1977 mended 

Item 47 of the Import Control List to include Boys Fine Suits, 

effective 1 February 1977. 	- 

Order-in-Cduncil P.C. 1977-544 of 3 March 1977 amended the 

following items on the Import Control List: (a) 22 - adding thereto 

Spain, Singapore and Philippines, and (h) 26 - adding thereto People's 

Republic of China and Hong Kong, effective 15 March 1977. 
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Order-in-Council P.C. 1977-826 of 24 March 1977 amended the 

definition of Item 17 on the Import Control List to read "Turkeys, 

turkey parts and products manufactured wholly thereof", and also added 

the following two items thereto: 

51 - Sheets, made wholly or in part of cotton or of man-

made fibres, whether imported separately or in combination 

with other goods, originating in Hong Kong, India, 

People's Republic of China, Poland or Taiwan; 

52 - Pillowcases, made wholly or in part of cotton or of 

man-made fibres, whether imported separately or in 

combination with other goods, originating in People's 

Republic of China, Poland, Romania or Taiwan; 

effective 1 April 1977. 

Two Ministerial Orders dated 25 March 1977 issued new General 

Import Permits Nos. 51 and 52 covering the new items 51 and 52. 

Order-in-Council P.C. 1977-1185 of 28 April 1977 amended Item 

29 on the Import Control List by adding thereto Poland, effective 1 May 

1977. Order-in-Council P.C. 1977-3612 of 22 December 1977 further 

amended this item to cover cotton terry towels and washcloths originat-

ing from Brazil, People's Republic of China, Czechoslovakia, El Salvador, 

Hong Kong, Republic of Korea, Pakistan, Poland or Taiwan, effective 

29 December 1977. 

Order-in-Council P.C. 1977-1186 of 28 April 1977 amended the 

provisions of Item 30 on the Import Control List to comply with Canada's 

international obligations to the Convention on International Trade in 

Endangered Species of Wild Fauna and Flora, effective 1 May 1977. 
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Order-in-Council P.C. 1977-2347 of 10 August 1977 amended 

the Import Control List by adding thereto the following new items 

affecting certain types of footwear: 

53 - Women's and girls' casual or dress boots, other 

than canvas or rubber boots, whether fully or 

partially manufactured, that come within the 

import commodity classification of class 791-51, 

791-53, 791-55 and 791-57 as established by 

Canadian International Trade Classification 

Commodity Index published by the Ministers of 

Industry, Trade and Commerce and National Revenue 

on April 1, 1972. 

54 - Women's and girls' casual or dress shoes, other 

than canvas or rubber shoes, whether fully or 

partially manufactured, that come within the 

import commodity classification of class 791-51, 

791-53, 791755 and 791-57 as established by 

Canadian International Trade Classification Commo-

dity Index published by the Ministers of Industry, 

Trade and Commerce and National Revenue on April 1, 

1972. 

55 - Women's and girls' casual or dress sandals, other 

than canvas or rubber sandals, whether fully or 

partially manufactured, that come within the import 

commodity classification of class 792-51, 792-53, 

792-55 and 792-57 as established by Canadian 

International Trade Classification Commodity Index 

published by the Ministers of Industry, Trade and 

Commerce and National Revenue on April 1, 1972. 

56 - Women's and girls' casual or dress wooden footwear, 

whether fully or partially manufactured, that come 

within the import commodity classification of class 
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798-96 as established by Canadian International 

Trade Classification Commodity Index published by 

the Ministers of Industry, Trade and Commerce and 

National Revenue on April 1, 1972; 

effective 1 September 1977. A MinistErial Order dated 10 August 1977 

issued new General Import Permit No. 53 covering these items. 

Order-in-Council P.C. 1977-2357 of 25 August 1977 amended 

Item 34 on the Import Control List to cover hosiery originating from 

India. 

Order-in-Council P.C. 1977-3337 of 29 November 1977 amended 

the Import Control List by revoking the new items 53, 54, 55 and 56 and 

added a new item 57 covering all types of footwear: Men's and boys', 

women's and girls', children's and infants' footwear other than rubber, 

canvas or waterproof plastic footwear and other than downhill ski boots 

whether fully or partially manufactured, effective 1 December 1977. A 

Ministerial Order, datee 1 December 1977, issued new General Import 

Permit No. 57 to cover this item; consequently a Ministerial Order of 

the same date revoked General Import Permit No. 53. 

h) Issuance of Permits  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No peuon 	impoitt Ok attempt to impoilt any good4 
inctuded in an Impont Contna Lit except undek the 
authmity o4 and in accoAdance with an impmt pekmit -tutted 
under. th,i)3 Act." 

An import permit is required before any goods included in the 

Import Control List may be imported into Canada from any country. 

Section 8 of the Act provides: 
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"8. The Min,i)stek may iuue to any kuident o4 Canada 

appeying theke4ok a penmit to impokt goods included in 

. an Impokt COntkoZ Lit, in 'such quantity and oé 3uch 

quality, by )sueh peums, 4kom 3uch peace4 ok'peuson3 

and 3ubject to utch othek tekm and condition4 a4 ake 

de4kibed in the pekmit ok in the kegweation/s." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to be furnished 

by applicants for permits, procedures to be followed in applying for and 

issuing permits, and requirements for carrying out the purposes and 

provisions of the Act. Regulations established under this Section by 

Order-in-Council P.C. 1954-788, May 27, 1954, remained in force during 

the year. 

Section 8 of the Import Permit Regulations provides for the 

issuance of general permits authorizing the import of specified goods up 

to specified limits or subject to specified conditions. 

The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during the year 1977: 

Import permits issued 

Applications refused 	  

Applications withdrawn 	  

Import permits cancelled 	  

2,013 

2,169 

3,919 

3. IMPORT CERTIFICATES 

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Mini4tek may, in okdek to 4acilitate the impoktation 

o4 goods into  Canada and compZiance with the tues o4 the 
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countny 04 expo/It, i44ue to any xeident 06 Canada 

app.eying the/Lee'''. an impokt cuti6icate >stating that 
the appticant  ha  4 undentaken to impmt the good's 
ducibed in the cekti4icate within the time 4pec4ied 

thekein and containing uLch otheft in4mmation a the 

/Legeation4 kequiked." 

Order-in-Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954 established 

Import Certificate  Re4u1ations that provide for the issuance of import 

certificates where they are required by the country of export before 

it will allow goods to be shipped to Canada. 

It also provides for the issuance of Delivery-Verification 

Certificates of the delivery in Canada of goods imported into Canada to 

comply with the requirements. The purpose of the Regulations is to 

prevent the diversion in transit or the unauthorized trans-shipment of 

such goods. 

The following is a statistical summary of certificates processed 

during the year 1977: 

Import Certificates issued 	  393 

Delivery-Verification Certificates issued  	92 

4. OFFENCES  

Section 19 of the Act provides that: 

"19. (1) Eveky peuon who viotate any 04 the pfLovi4ion4 04 

thi's Act Ok the  'ce9w&itLoru i4 guitty o4 an 044ence and 

(a) on 4ummaky conviction to a .ine not exceeding P..ve 
thou3and doLeau ofc  to imponment 40h a tekm not exceeding 

• 

• 
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twelve month3 ojt. to bothAine and impAÀ)Sonment; Oh 

(b) on conviction upon indictment.to a éine not exceeding 

twenty-éive thouand doLeau ci it  to impni,sonment éok a 

tekm not  exceeding éive yeau ok to both - éine and 

impAi)sonment. 

(2) A pko4ecution undek pakagkaph (a) o4 c.tb,)section 
(1)may be in3tituted at any time within thkee yecVts &tom 
the time when the 4ubject-mattek o4 the comptuint au)se." 

One hundred and fifty-four (154) suspected violations of the 

Export and Import Permits Act  were investigated or are still under inves-

tigation; twelve (12) charges were laid; eight (8) convictions were 

obtained; and four (4) court cases pending as of 30 December 1977. 

5. CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED 
SPECIES OF WILD FAUNA AND FLORA 

The Convention on International Trade in Endangered Species of 

Wild Fauna and Flora, which came into force on July 1, 1975, is an 

international agreement to regulate trading over 800 designated 

endangered species of animais and plants including their respective 

parts and derivatives. 

The Department of Industry, Trade and Commerce was designated 

by Cabinet as the Competent Authority to perform those functions related 

to the regulation of trade of such endangered species through export and 

import control measures, by means of the Export and Import Permits Act. 

Such control measures were introduced on July 3, 1975. On July 4, 1975, 

the Minister of Industry, Trade and Commerce issued general export and 

import permits to allow the Canadian Wildlife Service of the Department of 

the Environment as well as the provincial or territorial government 

authorities to issue individual Convention permits for the above-mentioned 

• 
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species. The following is a resumé of the export and import permits as 

well as other documents issued under the authority of General Export 

Permit No. Ex 14 and General Import Permit No. 17. 

a) Export Permits  

During the period January 1, 1977 to December 31, 1977 the 

following export permits were processed in accordance with General 

Export Permit No. Ex. 14: 

An export permit is required for all specimens included in 

Appendices I, II and III of the Export Control List. 

Applications received 	  944 

Applications completed 	  936 

Applications withdrawn or cancelled  	8 

b) Import Permits  

The following import permits were processed in accordance with 

General Import Permit No. 17. A permit is required for Appendix 1 

(Import Control List) specimens. All applications were handled by 

Canadian Wildlife Service. 

Applications received 	  35 

Applications completed 	  28 

Applications refused  	7 

c) Transit Permits  

Sixteen (16) permit applications for live animals were received 

and completed by the Canadian Wildlife Service. The majority of these 

permits were issued on travelling circuses. 
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d) Scientific Certificates  

In accordance with General Import Permit No. 17 of 

21 September 1976, and General Export Permit No. Ex. 14 of 21 

September 1976, a total of 38 Import/Export Certificates were issued 

to scientists and scientific institutions for the non-commercial loan, 

donation or exchange of herbarium specimens, other preserved, dried 

or embedded museum specimens and live plant material. All certificates 

issued expired on 31 December 1977. 

O  

• 



RAPPORT DU MINISTRE DE L'INDUSTRIE ET DU COMMERCE  

sur les activités découlant de la  

LOI SUR LES LICENCES D'EXPORTATION ET D'IMPORTATION  

pour l'année 1977 



Le présent rapport est présenté en conformité avec l'article 26 

de la Loi sur les licences d'exportation et d'importation  (ci-après appelée 

la Loi), chapitre E-17 des Statuts révisés du Canada 1970, dans sa forme 

modifiée, qui prévoit ce qui suit: 

"26. AuÀ4it6t que posibte apkU te 31 decembne de chaque 

année, Le Min,itne doit dneuen  et pnbsentek au Paktement 

un kappokt 4UA tu opénatiows d'Écoutant de ta pké4ente Loi 
poun t'année en que,stion." 

RESUME  

On a modifié l'article 1011 et les articles 3072 à 10011 (Groupes 

3 à 10) de la Liste de marchandises d'exportation contrôlée. En outre, 

quatre licences générales d'exportation ont subi des modifications: 

Licence générale d'exportation n°  Ex. 2 - Annexe (modifiée à deux 
reprises) 

Licence générale d'exportation n°  Ex. 8 

Licence générale d'exportation n
o 

Ex. 9 (modifiée à deux reprises) 

Licence générale d'exportation n0  Ex. 13 (modifiée à deux reprises) 

Sept nouveaux articles ont été ajoutés à la Liste de marchandises 

d'importation contrôlée: 51- draps; 52 - taies d'oreillers; 53 - bottes tout 

aller ou habillées pour dames et fillettes; 54 - souliers tout aller ou 

habillés pour dames et fillettes; 55 - sandales tout aller ou habillées pour 

dames et fillettes; 56 - chaussures de bois tout aller ou habillées pour 

dames et fillettes (les articles 53 - 56 ont par la suite été révoqués); et 

57 - chaussures de tout genre. 
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Sept articles ont été modifiés: 17 - dindons, parties de dindon 

et dérivés; 22 - tissu de polyester filamenteux tissé large; 26 - tissu de 

filaments de polyester à trame large; 29 - serviettes de coton-éponge 

(modifiée à deux reprises); 30 - espéces menacées d'extinction; 34 - chaussettes; 

et 47 - habits et vestons de qualité pour hommes et garçons. 

Deux nouvelles licences ont été délivrées, une a été modifiée 

deux fois et une autre a été révoquée. 

Les détails des modifications apportées aux listes de marchandises 

d'exportation et d'importation contrôlées et aux licences générales sont 

donnés ci-dessous. 

1. CONTRÔLE DES EXPORTATIONS  

a) Liste de marchandises d'exportation contrôlée  

L'article 3 de la Loi prévoit l'établissement d'une liste de 

marchandises d'exportation contrôlée comme suit: 

. "3. Le gouvekneuk en coniseie peut itabt.ift une tj.)ste de makchandiu, 
appetée "Liiste de makchandi4u d'expontation contknee", compkenant 
tout anticie dont, à un avjA, ie ut neceuaike de contAeteA 
Vexpoittat,i_on pom ,e'une quetconque du 4inis 4uivantu, 4avoik: 
(a) auukek que du a/tmu, du mun,ttioe, ou du matexiee ou 

du anmement2s de guefte, deA appkoviisionnementis nave)s, du 

appnouionnement4 de VaAme -e ou de Z'Aik, ou du aAticZu jug& 
4imceptibZu d'êtke tkan4,6onm& en Z'un du 3uiscbi.t ou de 

pouvoih 4eAvin à Zeux pnoduction, ou ayant autkement une natuke 
ou valeuk ekatégique, ne 4eAont pa)s kendu)s di4ponilleu à une 
dutination 'où Zem efflptoi poumait Uke pkejudiciabZe à te 

)secuxite du Canada; 
(a.1) 4 1 aumeet  que toute muune loki4e pote 4avoiubsen Ze tkaite-
ment 4uppZementaine au Canada d'une Iteuoukce natuketee qui y et  
pkoduite ne devienne pais inopékante du ,6ait de Vexpoxtation 3,an 
keistk:Éction de cette keuomce nattee_tte; 
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(a.2) Umitek Ze3 expoktation de matake4 pitemi 	ou 

tkan,s4okme"e3 d'oltigine canadienne, ou en covusekvek  a contkeee 

Zouqu'it. y a 4ukpkoduction et chute dm coukis et qu'i,e ne . 

)s'agit pais d'un pkOduit agnicuee; 

(b) mettke en oeuvke un akkangement ou un engagement intek-

gouveknementaie; ou 

(c) auakek un appkovi4ionnement et une d14,ekibution de 'cet 

akticte au Canada qui m44i3ent aux buoin4 de Za daen3e ou 

autku." 

Un décret ministériel, en date du 26 janvier 1977, a modifié la 

licence générale d'exportation 	Ex. 13, visant les biens décrits à 

l'article 1021 de la Liste de' marchandises d'exportation contrôlée. Le 

13 juin 1977, un autre décret ministériel a modifié les dispositions dé  

cette licence. 

Le décret en conseil C.P. 1977-1187, en date du 28 avril 1977, a 

modifié les dispositions de l'article 1011 de la Liste de marchandises 

d'exportation contrôlée, de manière à les rendre conformes aux obligations 

internationales du Canada en vertu de la Convention sur le commerce 

international des espèces de faune et de flore sauvages menacées d'extinction, 

entrée en vigueur le l er  mai 1977. 

Un décret ministériel, en date du 7 juin 1977, a modifié la 

licence générale d'exportation n e  Ex. 8, en y ajoutant ce qui suit: "Belted 

Galloway, British White Cattle, Devon, Dester, Kerry, Longhorn, Luing et 

Sussex".  

Un décret ministériel, en date du 13 juin 1977, a modifié la licence 

générale d'exportation ne  Ex. 9, visant les biens décrits à l'article 5665 de 

la Liste de marchandises d'exportation contrôlée. Le 10 août 1977, un autre 

décret ministériel a modifié de nouveau les dispositions de cette licence, de 

manière à y inclure la Rhodésie. 



4 

Un décret ministériel, en date du 20 juin 1977, a modifié 

l'annexe à la licence générale d'exportation n°  Ex. 2. Un autre décret 

ministériel, en date du 22 novembre 1977, a modifié de nouveau l'annexe 

en révoquant le sous-article 1(15). 

Le décret en conseil C.P. 1977-3171, en date du 10 novembre 1977, 

a modifié l'ancienne liste de marchandises d'exportation contrôlée qui 

avait été établie  pr  le décret en conseil C.P. 1973-1105, en date du 8 mai 

1973, en y révoquant les articles des Groupes 3 à 10 de l'annexe A, visant 

les biens stratégiques, et en y substituant de nouveaux articles dans ces 

Groupes. 

b) Liste de pays visés par contrôle  

L'article  4 de la Loi prévoit l'établissement d'une liste de pays 

visés par contrôle comme suit: 

"4. Le gouvekneuk en con4e.it peut etabZik une Uste de 
pay, ,  appeUe "i4te de pay4 viis& pak contiteee", compnenant 

tout pay4 vek4 ZequeZ Lf.  utime nÉce/ma,ike de contk(iPen 

VexpoAtation de maAchandi6e3". 

La liste de pays visés par contrôle établie par le décret du 

C.P. 1970-1999 du 17 novembre 1970 est demeurée en vigueur toute l'année sans 

avoir été modifiée. 

c) Délivrance de permis  

Aux termes de l'article 13 de la Loi: 

"13. Nue ne doit expOntet ou tente/. d'expoktek de4 
manchandi4u compki4u dan3 une tiee de manchandi6e4 

• 
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d'expoktation contkUÉe, ni du makchandiU veu un pay4 
dont Le nom pakait . isun une tite de pay4 v-is pak contxne, 

3i ce n'ut 4ou4 t'autokité et en conPkmité d'une Zicence 

d'expoxtation détivnee 4eLon ta pké4ente Loi". 

Aucun produit figurant sur la Liste de marchandises d'exportation 

contrôlée ne peut être exporté sans l'obtention d'une licence, sauf, dans la 

plupart des cas, vers les États-Unis. Cependant, il faut une licence 

d'exportation pour expédier à l'étranger, y compris aux Etats-Unis, 15 articles 

énumérés dans la Liste: 1001 - glandes pancréatiques de bovins et de veaux; 

1003 - bovins de race; 1011 - eàpèces menacées d'extinction (appendice I ou 

II); 2001 - billes de bois (de toutes essences); 2002 - bois à pâte (de toutes 

essences); 5665 - déchets de fer et d'acier; 5666 - pièces de monnaie 

canadienne en argent (datées de 1968 ou d'une année antérieure); 5667 - 

pièces de monnaie canadienne de bronze, d'un cent; 8001 - matières de base 

(fertiles) et matières fissiles; 8005 - deutérium; 8039 - tritium; 8050 - 

matières radioactives; 8136 - réacteurs nucléaires; 10010 - fibrinogène; 

10011 - sérum-albumine. De plus, il faut avoir une licence pour exporter les 
- 

deux articles suivants aux Etats-Unis seulement: 1021 - carcasses de boeuf 

et de veau; 5664 - aciers spéciaux. 

La réexportation de tous les prcduits provenant des Etats-Unis exige 

une licence, sauf dans le cas des marchandises qui ont fait l'objet de 

traitement ou de fabrication complémentaire hors des États-Unis, en étant 

associés à d'autres marchandises ou en d'autres cas, de façon à en modifier 

sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à produire de nouvelles 

marchandises. 

L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"7. Le Mini&tke peut dieimen à tout né4ident du Caàada qui 

en jaLt La deffiande une Licence d'expoittem du makchandi4u 

• 
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compni4e dam une Zi3te de makchandUe4 d'expontation 
contkdeée ou à un pay3 'nommé dam une îi3te de pay3 
uLo6 pan con-et:Me, en Za quantité.et de £a quatite, peut 

Ze3 peuonne4, aux endkoit ou peuonnu et 40 u-6  ke,senve 
de's autke3 )stipeation4 et condition que déckivent £a 

Zicenee ou tu /tègZemente. 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements prescrivant 

les renseignements que doivent fournir et les engagements que doivent prendre 

ceux qui demandent des licences ainsi que la procédure à suivre pour demander 

ou pour délivrer des licences et les conditions requises pour satisfaire aux 

fins et dispositions de la Loi. Le règlement établi en vertu de cet 

article par le décret C.P. 1954-788 du 27 mai 1954 est demeuré en vigueur 

toute l'année. 

L'article 6 du Règlement sur les licences d'exportation prévoit la 

délivrance de licences générales autorisant l'exportation de certains produits 

mentionnés vers toutes les destinations ou vers des destinations précises. 

Le Règlement sur le transbordement, établi aux termes du décret 

C.P. 1955-17 du 4 janvier 1955 est resté en vigueur. L'objet de ce 

règlement est de permettre au Canada de collaborer au maintien d'un régime 

convenu entre divers pays, en vue d'empêcher le détournement en cours de 

. route de produits de nature stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de licences 

d'exportation traitées en 1977 et relatives à la Liste de marchandises 

d'exportation contrôlée et à la Liste de pays visés par contrôle: 

Licences d'exportation délivrées 	  9,393 

Demandes rejetées  	24 

• 

• 
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Demandes retirées 	54 

Licences d'exportation annulées  	24 

Demandes en suspens au 31 décembre 1977  	95 

A 
2. CONTROLE DES IMPORTATIONS  

a) Liste de marchandises d'importation contrôlée  

L'article 5 de la Loi prévoit l'établissement d'une Liste de 

marchandises d'importation contrôlée comme suit: 

• 

"5: Le gouvehneux  en  côn3eie peut etabLix une Li3te de 

makchandi4u, appeLée .eite de mahchandi)su d'impoktation 
conthee-e , 'compkenant tout akticLe dont, à 3 on  avi3, ie 
ut ece33ai«,e de contkeeek L'impoktation pouk L'une .  
queLconque des 4in3 3uivantu, 4av0ih: 
(a) auuhek, iseeon .e.e2s buoim du Canada, Le meUteuk 
appnovonnement et La meiLeeuke di)stkibution pouibLe 
d'un akticLe hake 3uk Les makch& Mondiaux ou otim.i./s à 

du kégiu gouveknémenteu dam Lu pay3 d'ohigine ou à 

une képaktition pak amafflqlent intekgouveknementaL; 
(a.1) appuye une mume pki3e en venta de ta Loi 4uh  
Lu 044icu de commekciatiation du pkodu-it de 4ehme,  en 
Limitant L'impetation 3ou3 queeque 4ohme d'un axticte 
3eMbLabLe à un akticte pkbduit ou commekciali4é • au Canada 

dont 'eu quantité-3  sont dixée4 ou détehminéu en vektu de 

cette Loi; 	• . 
(b) mettke à exÉcution toute muuke pki3e 3eLon La Loi 3u.A. 

La. eabiti4èttion du phix aghicoLu,  La Loi 4/1A Le 3outien 

‘du pkix du pkodtLi.ts de La pêche,  ta Loi 3un La vente  
coopékative du phoduLts aghicau,  ta Loi Me L'044ice  
du. pkoduit aghicoLu  ou te Loi 3uk ta Commiuion  
canadienne du Lait,  ayant pouk objet ott pote e4-6ét dé 
3outenit te phix de L'akticte; ou 
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(c) mettne en oeuune un akkangement ou un engagement 
integouvenemente; et toAisque du  rnwte.handLoei. 4ont 
inc-eu4e)s dano  La ti4te en vue d'a4une1't t'appkoviionne-
ment ou ta di3tnibution de manchandi3u 4u3 ettu à 

kÉpaAt,ition pan annangement intekgouveknementa/ ou poun 
donne 3uite à un annangement ou engagement intekgouvek-
nementat, un expo4e de tie46et ou un ummaine de 

L'akkam3ement ou engagement, 4'it n'a pu êtê antftieuke-
ment pké3enté au PaAtement, doit L' Le.  au peu takd 
quinze jdulus apkU que L'anneté du gouvekneuk en comeit 
4ai4ant entkek cu Triunchiandi)se3 dan4 La t4te ut punie-

danis ta  Gazette du Canada  en apptication de La Loi 4un  

tu textu keatementaiku  ou, 4i Le Paktement ne 3iège 
pu . à ce moment-Là, L'an du quinze pkemieU jouu oa 
3iège pan ta utite. 
(2) Louque à un moment quelconque Le youveneun en 
eowseie ut convaincu, 4un nappont du Mini4tne etabti en 
apptication 	- 

(a) d'une enquête e4-6ectuee pan ta Commiuion du textite 
et du vêtement neLativement à L'impontation d'antiam de 

textUe et d'habittement  te  U qu'its 'sont  de.thL darps.te 
Loi iSUA ta Comm -LuLon du textile et du vêtement,  ou 

(b) d'une enquête e44ectuee en venta de L'anticLe 16A de 

La LLL2JaL -22.1112,,,E2 pan Le Tkibunat anti-dumping ketativement 
à dm manchandi4e uLdku que Lu anticLe3 de textite et 
d'habiteement de.,LnL pan ta Loi /SUA La Commiuion du 

textite et du vêtement, 
que de4 mwtchandL  es de tout genke 3o nt imponteU ou 3ek .ont 
vka,iisembtabtement'impoktées au Canada à du pkix, en 
quant-ité" et dan  4 de3 condition4 pontant ou menaçant de 

ponte un pkéjudice isekieux aux pkoducteuk3 canadienfs de 

manchandiÀe)s )sembtabLm ou dinectement concuitnentm, tou(te)S • 
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makchandie4 du même genke peuvent, pak decket du 
gouvekneuk en con4e2t., êtke inc,eu3a dàyps ta Uste de 
maiLchandbsu . d'impmtation contAnee ct&i„n de2-imitek 
Z'impoktation de c..eÀ manchandiuÀ dam ta m'uune et pom 

péxiode neceuaike, de t'av,D3 du gouvenem en 
con3eit, pouk empêche ce pkêjudice ou y /terne-die". 

La Liste de marchandises d'importation contrôlée a été modifiée 

en application de certaines dispositions ou de certains engagements inter-

gouvernementaux afin d'être conforme aux mesures prises en vertu de la Loi 

sur les offices de commercialisation des produits de ferme et de la Loi sur  

la Commission du textile et du vêtement. 

Un décret ministériel, en date du 26 janvier 1977, a modifié la 

licence générale d'importation n o  9, visant l'article 20 de la Liste de 

marchandises d'importation contrôlée. Un autre décret ministériel, en date 

du 13 juin 1977, a modifié de nouveau cette licence. 

Le décret en conseil C.P. 1977-137, en date du 27 janvier 1977, 

a modifié l'article 47 de la Liste de marchandises d'importation contrôlée, 

de manière à y inclure les "complets de qualité pour garçons", à compter du 

1 er février 1977. 

Le décret en conseil C.P. 1977-544, en date du 3 mars 1977, a 

modifié les articles ci-après de la Liste de marchandises d'importation 

contrôlée: a) 22 - en y ajoutant l'Espagne, Singapour et les Philippines; 

et b) 26 - en y 'ajoutant la République populaire de Chine et Hong-Kong, à 

compter du 15 mars 1977. 

Le décret en conseil C.P. 1977-826, en date du 24 mars 1977, a 

modifié la définition de l'article 17 de la Liste de marchandises 
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d'importation contrôlée, de manière qu'elle se lise comme suit: "dindons, 

parties de dindons et dérivés"; le décret y ajoutait aussi les articles 

ci-après: 

51 - Draps, fabriqués en totalité ou en partie de coton ou de 

fibres synthétiques, qu'ils soient importés séparément ou en 

compagnie d'autres biens, en provenance de Hong-Kong, de 

l'Inde, de la République populaire de Chine, de la Pologne 

ou de Talwan; 

52 -Taies d'oreillers, fabriquées en totalité ou en partie 

de coton ou de fibres synthétiques, qu'elles soient importées 

séparément ou en compagnie d'autres biens, en provenance de la 

République populaire de Chine, de la Pologne, de la Roumanie 

ou de TaYwan; 

à compter du l er  avril 1977. 

Deux décrets ministériels, en date du 25 mars 1977, établissaient 

les nouvelles licences générales d'importation n°  51 et 52, visant les 

nouveaux articles 51 et 52. 

Le décret en conseil C.P. 1977-1185, en date du 28 avril 1977, a 

modifié l'article 29 de la Liste de marchandises d'importation contrôlée 

en y ajoutant la Pologne, à compter du l er  mai 1977. Le décret en conseil 

C.P. 1977-3612, en date du 22 décembre 1977, a modifié de nouveau cet 

article de manière à l'étendre aux serviettes et débarbouillettes de coton-

éponge en provenance du Brésil, de la République populaire de Chine, de la 

Tchécoslovaquie, d'El Salvador, de Hong-Kong, de la République de Corée, du 

Pakistan, de la Pologne ou de Talwan, à compter du 29 décembre 1977. 

Le décret en conseil C.P. 1977-1186, en date du 28 avril 1977, a 

modifié les dispositions de l'article 30 de la Liste de marchandises 

d'importation contrôlée, de manière à les rendre conformes aux obligations 

• 

• 

• 
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internationales du Canada en vertu de la Convention sur le commerce 

international des espèc.es de faune et de flore sauvages menacées 

d'extinction, entrée en vigueur le l er  mai 1977. 

Le décret en conseil C.P. 1977-2347, en date du 10 août 1977, a 

modifié la Liste de marchandises d'importation contrôlée en y ajoutant les 

nouveaux articles ci-après touchant certains genres de chaussures: 

53 - Les bottes de ville ou tout-aller pour femmes et filles, 

autres que celles en toile ou en caoutchouc, qu'elles 

soient fabriquées entièrement ou en partie, suivant la 

description des catégories d'importation de marchandises 

791-51, 791-53, 791-55 et 791-57 établie par la 

Classification canadienne pour le commerce international - 

index numérique, publiée par les ministres de l'Industrie 

et du Commerce et du Revenu national le 1
er 

avril 1972. 

54 - Les souliers de ville ou tout-aller pour femmes et filles, 

autres que ceux en toile ou en caoutchouc, qu'ils soient 

fabriqués entièrement ou en partie, suivant la description 

des catégories d'importation de marchandises 791-51, 

791-53, 791-55 et 791-57 établie par la Classification 

canadienne pour le commerce international - index 

numérique, publiée par les ministres de l'Industrie et du 

Commerce et du Revenu national le 1
er 

avril 1972. 

55 - Les sandales de ville ou tout-aller pour femmes et filles, 

autres que celles en toile ou en caoutchouc, qu'elles 

soient fabriquées entièrement ou en partie, suivant la 

description des catégories d'importation de marchandises 

792-51, 792-53, 792-55 et 792-57 établie par la Classifi-

cation canadienne pour le commerce international - index 

numérique, publiée par les ministres de l'Industrie et du 

Commerce et du Revenu national 'le  1
er 

avril 1972. 

• 

56 - Les chaussures de ville ou tout-aller, en bois, pour femmes 

et filles, qu'elles soient fabriquées entièrement ou en 
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partie, suivant la description de la catégorie 

d'importation de marchandises 798-96 établie par la 

Classification canadienne pour le commerce interna-

tional - index numérique, publiée par les ministres 

de l'Industrie et du Commerce et du Revenu national 

le 1
er 

avril 1972; 

à compter du l 	1977. Un décret ministériel, en date du 10 août 

1977, a établi une nouvelle licence générale d'importation n°  53, visant 

ces articles. 

Le décret en conseil C.P. 1977-2357, en date du 25 août 1977, a 

modifié l'article 34 de la Liste de marchandises d'importation contrôlée de 

manière à viser les bas en provenance de 

Le décret en conseil C.P. 1977-3337, en date du 29  novembre 1977, 

a modifié la Liste de marchandises d'importation contrôlée , de manière à 

abroger les nouveaux articles 53, 54, 55 et 56 et à y ajouter un nouvel 

article 57 visant tous les genres de chaussures: chaussures pour hommes et 

garçons, dames et fillettes, enfants et bébés, autres que les chaussures en 

caoutchouc, toile ou plastique imperméable et autres que les bottes de ski 

alpin, entièrement ou partiellement fabriqués, à compter du 1
er 

décembre 

1977. Un décret ministériel, en date du l er  décembre 1977, a établi la 

nouvelle licence générale d'importation n°  57 visant ce nouvel article; en 

conséquence, un décret ministériel portant la même date a révoqué la licence 

générale d'importation n0  53. 

b) Délivrance de licences  

L'article 14 de la Loi stipule que: 

"14. Nwe ne doit impokteA ou tentek d'impoxten du mmehandiAu 
mentionnée4 )suit,une £i4te de manchandi4u d',impoitt«tion 
contneeee, 4i ce n'ut isou4 Z'autokité et en coneemite d'une 

. Licence d'impontation ditimée 3eLon -eu plte3ente 	". 

• 
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Il faut détenir une licence d'importation avant qu'un bien 

compris dans la Liste de marchandises d'importation contrôlée ne puisse 

étre importé au Canada de quelque pays que ce soit. 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 	- 

"L Le Min,t4txe peut dét2m/Lex à tout xéDsident du Canada 

qui en .6ait La demande une ticence d'-impoittex du 

maAchandiu compiLbsu dam une t..ite de maxchandbsù 
d'àipontation contk6tée, en ta quanUté" et de La quatité, 
pax tu pen;sonnu, deo enditoJs  ou du pexunnu et hou-6  
/te/selve du autxu ,stip1tation4 et conditio;u que 
décxivent ta Licence ou tu kègtemente. 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements prescri-

vant les renseignements que doivent fournir et les engagements que doivent 

prendre ceux qui demandent des licences ainsi que la procédure à suivre 

pour demander et pour délivrer des licences et les conditions requises pour 

satisfaire aux fins et dispositions de la Loi. Le règlement établi en vertu 

de cet article par le décret C.P. 1954-788 du 27 mai 1954 est demeuré en 

vigueur toute l'année. 

L'article 8  du  Règlement sur les licences d'importation  prévoit la 

délivrance de licences générales autorisant l'importation de certains produits 

jusqu'à certaines limites et à certaines conditions. 

Le résùmé statistique suivant est un résumé des demandes de 

licences d'importation étudiées au cours de 1977: 

Licences d'importation délivrées     34,591 

Demandes rejetées     2,013 

Demandes retirées 	  2,169 

Licences d'importation annulées 	  3,919 

• 
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3. CERTIFICATS D'IMPORTATION  

L'article 9 de la Loi stipule que: 

"9. Le Mitke peut, aéin de éaciLiten Vimpoktation de 

makchandi3u au Canada et L'ob3e1'tvation 	toiis du pays 

 d'expmtation, deLimek, à tout Jté3ident du Canada qui en 
4ait La demande, un cektiéicat d'imppAtation énonçant que 

L'auteuk de La demande 4'ut engagé â imponten L e-3 
maxchandi4u décnitu au centigcat daws Le délai y  4peci4ié 
et nen6ekmant  Le  autite4 itemeignements qu'exigent te)s 
nègLemente. 

Le décret C.P. 1954-790 du 27 mai 1954 a établi les règlements 

concernant  les certificats d'importation  qui prévoient la délivrance de 

certificats d'importation lorsque le pays d'exportation l'exige, avant de 

permettre l'exportation de marchandises au Canada. 

Ce décret prévoit également la délivrance de certificats de 

livraison-vérification pour la livraison au Canada de marchandises 

importées qui respectent les conditions énoncées. Le but de ces règlements 

est d'empêcher le détournement en cours de route ou le transbordement non 

autorisé de ces marchandises. 

Le résumé statistique suivant porte sur les certificats d'importa-

tion étudiés au cours de 1977: 

Certificats d'importation délivrés 	 393 

Certificats de livraison-vérification délivrés 	 92 

4. CONTRAVENTIONS  

L'article 19 de la Loi stipule que: 

"19. (1) Quiconque vioLe  L'une de4 dipo4itiorps de La 

pk&ente Loi ou de4 gLements  et  coupane d'une 

• 
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inéitaction et pauibte 

(a) 'suit. dectakation ommaixe de cut.pabitite„d'une amende 

• d'aà peu cinq miLte doLean4 ou d'un empiti3onnement d'au 

• p.euis douze moi,s ou à La Pi4 de  L'amende et de Vempki4onne-

ment; ou 

(6) apkèis dÉctakation de cepabiLite. 4un acte d'accua(ion, 

d'une amende d'au pLu4 vingt-cinq miLee do2Lan4 oà d'un 

empxi3onnement d'au peu4 cinq am, ou à La 4o,i.is de L'amende 

et dé L'empn,i4onnement. 

(2) Deis pouk4uite4 en vektu de Z'atinee a) du pakagnaphe 

(1) peuvent êtte intentée4 en tout temps dan4 au du 

moment  oct  Le.  ?sujet de ta eainte a pit.2 nai34ance". 

■ 
Des enquêtes ont été meriées,sur cent cinquante-quatre (154) 

présumées contraventions à la  Loi sur les licences d'exportation et  

d'importation  et certaines sont encore en cours; douze .  (12) accusations 

ont 'été portées; huit (8) condamnations ont été obtenues; et quatre (4) 

causes étaient en instance au 30 décembre 1977. 

5. CONVENTION SUR LE COMMERCE INTERNATIONAL DES ESPÈCES 
DE FAUNE ET DE FLORE SAUVAGES MENACÉÉS D'EXTINCTION  

. La convention sur le commerce international des espèces de faune 

et de flore sauvages menacées d'extinction entrée en vigueur le ler  juillet 

1975 est un accord international conclu pour surveiller le commerce de plus 

de 800 espèces de faune et de flore désignées comme étant menacées 

d'extinction, y compris leurs parties et leurs dérivés. 

Le Ministère de l'Industrie et du Commerce a été désigné par le 

Cabinet comme étant l'autorité compétente pour exercer les fonctions propres 

à la réglementation du .commerce des espêces menacées d'extinction par les 

mesures de contrôle des exportations et des importations et au moyen de la 
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Loi sur les licences d'exportation et d'importation. Ces mesures de 

contrôle ont été introduites le 3 juillet 1975. Le 4 juillet de la même 

année, le ministre de l'Industrie et du Commerce a délivré des licences 

générales d'exportation et d'importation qui permettaient à la Direction 

générale de la faune du ministère de l'Environnement et aux autorités des 

gouvernements provinciaux et territoriaux de délivrer des licences 

individuelles (selon la Convention) pour les espèces mentionnées ci-dessus. 

Voici un résumé des licences d'exportation et d'importation ainsi que des 

autres documents délivrés conformément à la licence générale d'exportation 

n
o 

Ex. 14 et à la licence générale d'importation n
o 

17. 

a) Licences d'exportation  

Du 1
er 
 janvier 1977 au 31 décembre 1977, les licences d'exporta- 

tion suivantes ont été étudiées conformément à la licence générale 

d'exportation n°  Ex. 14: 

Il est nécessaire de détenir une licence d'exportation pour tous 

les spécimens inclus dans les appendices I, II et III de la Liste de 

marchandises d'exportation contrôlée. 

Demandes reçues 	  944 

Demandes acceptées 	  936 

Demandes retirées ou annulées    ,8 

b) Licences d'importation  • 

Les licences d'importation suivantes ont été étudiées conformément 

à la licence générale d'importation n°  17. Il faut détenir une licence pour 

le S spécimens de l'appendice I (Liste de marchandises d'importation contrôlée). 

C'est le Service canadien de la faune qui s'est occupé de toutes les demandes. 

Demandes reçues 	  35 

Demandes acceptées 	  28 

Demandes refusées 	  7 

• 

• 



-17 - 

c) Licences de transit  

Seize (16) demandes de licences de transit pour animaux vivants 

ont été reçues et acceptées par le Service canadien de la faune. La 

plupart de ces licences ont été délivrées à des cirques ambulants. 

d) Certificats scientifiques  

En conformité de la licence générale d'importation n°  17, en date 

du 21 septembre 1976, et de la licence générale d'exportation n°  Ex. 14, en 

date du 21 septembre 1976, un total de 38 certificats d'importation/ 

exportation ont été délivrés à des scientifiques et à des établissements 

scientifiques à des fins de prêt non commercial, de don ou d'échange de 

spécimens de plantes, d'autres spécimens de musée conservés, séchés ou 

encastrés et de plantes vivantes. Tous les certificats délivrés sont 

devenus périmés le 31 décembre 1977. 
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This report is submitted pursuant to Section 26 of the Export 

and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), Chapter 

E-17 of the 1970 Revised Statutes of Canada, as amended, which provides: 

"26. A's 400n a4 ptacticene aétet the 31 4t day oé 
Decembek oé each yeat the Minieen 4haeî pupate and 
tay beéme patZiament a nepet o4 the openation4 
uncle. thi4 Act  oit. that yea/L." 

SUMMARY  

The Export Control List was amended three times during the year 

by adding two new items - 1004: Whale factory ships, whale catchers ships 

and gears, apparatus or appliances; 5664: Specialty Steel Products and by 

amending Appendices I, II and III covering endangered species. A new General 

Export Permit No. Ex. 4 was issued. 

The following three new items were added to the Import Control 

. List: 12 - Sugar in all recognizable commercial forms; 58 - Handbags; 

59 - Whale products or by-products. 

The following items were amended on the Import Control List: 

22 : Broadwoven fabrics; 24 : All types of machine and hand knitting yarns; 

37 - 50 : to include partially manufactured clothing. 

Appendices I, II and III to the Import Control List covering 

endangered species were amended. Also the following three new General 

Import Permits Nos. 5, 8 and 59 were issued. 

New Import Permit Regulations were issued during the year. 



- 2 - 

The details of these changes are described below. 

1. EXPORT CONTROLS 

a) Export Control List  

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export 

Control List as follows: 

"3. The Goveknon in Council may utallei,sh a ti3t oé good's, 
to ,be caeted an Expoxt Contkot. LiLt, inceuding thekein any 
anticte the expoxt oé which he deem it neceuaky to contkoî 
don any oé the éoLeowing puxp04e4, nameey: 
(a) to enuixe that akm4, ammunition, impeements on 
munition4 oé wax, nave, anmy on aik 4tonu on any axticee4 
deemed capabte oé being convexted thexeinto ox made u3eéu.e. 
Ln the pxoduction theneoé on othenw26e having a 4txategic 
natuxe on veue wiLe not be made avaUalIee to any dutina-
tion whexein theix u4e might be detximentae to the o  e_cuxity 
oé Canada; 

(a.1) to enuee that any action taken to pkomote the 

éunthek pkoceuing ,Ln Canada oé a natuxat xe3ouxce that i4 
pnoduced in Canada i4  no  t xendexed ineééective by nea.son oé 
the unxestiticted expoxtation oé that natuxe xe4ouxce; 
(a.2) to Limit on keep undex 4uxveiteance the expoxt oé any 
xaw on pxoceued matekie that i4 pxoduced in Canada in 

cixcumtance4 oé 4uxpeu4 4uppey and depxes3ed pxice4 and 

that i4 not a pnoduce oé agnicetune; • 
(b) to impeement an intexgovexnmentat amangement on 
commitment; on ' 
(c) to en4uxe that thete  2o an adequate 4uppey and 

di4tnibution oé 4uch axticee in Canada don,deéence on othek 
need4." 
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Order-in-Council P.C. 1978-27 of 12 January 1978 added Item 5664 

Specialty Steel Products to the Export Control List, effective 16 January 

1978: 

Order-in-Council P.C. 1978-2645 

Whale factory ships, whale catchers ships 

appliances used in the conduct of whaling 

addition was the result:  

of 23 August 1978 added Item 1004 

and gears, apparatus or 

to the Export Control List. This 	-)k 

(1) of a Resolution adopted by the International Whaling 

Commission requesting its member countries to prevent 

the export of these products to any nation that is not 

a member of the Commission, and 

(2) that Canada as a member of the Commission is obliged 

to comply with the requirements of this Resolution adopted 

under an International Agreement. 

A Ministerial Order issued General Export Permit No. EX 4 cover-

ing this item effective 28 August 1978. 

Order-in-Council P.C. 1978-3327 of 2 November 1978 revoked 

Appendices I, II and III to the List and substituted new appendices therefor 

covering endangered species, effective 3 November 1978. 

b) Area Control List  

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control List, as follows: 

"4. The Goveknox in Councie may utallti4h a Lbst 
eountkie4, to be eatted an Akea contkot 	inebtding 

theein any countty the expet oé any gooda to which he 
deem it neceuany to contu.e." 
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The Area Control List established by Order-in-Council 

P.C. 1970-1999 of November 17, 1970 remained in force during the year 

with no modification. 

c) Issuance of Permits  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No pet4on 4hat.e. expoxt at attempt ta expoxt any 

good's included in an Expmt Con-t'a Lie oit. any good's 
to any countty included in an Mea.  Contut Li3t except 
undet the authmity od and in accondance with an 

expott petmit À.44ued undet thi4 Act." 

An export permit is required before an item included in the 

Export Control List may be exported from Canada to any destination with 

the exception, in most cases, of the United States. However, 15 items in 

the List require permits before they may be exported to any destination 

including the United States, i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle and 

calves; 1003 - purebred cattle; 1011 - endangered species (appendix I or 

II); 2001 - logs of wood (of all species); 2002 - pulpwood (of all species); 

5665 - scrap iron and Steel; 5666 - Canadian silver coins (1968 or earlier); 

5667 - Canadian one cent bronze coins; 8001 - source (fertile) and 

fissionable materials; 8005 - deuterium; 8039 - tritium; 8050 - radio-active 

materials; 8136 - nuclear reactors; 10010 - fibrinogen; 10011 - serum 

albumin. Furthermore, tWo items require permits before they may be 

exported to the United States only, i.e. 1021 - beef and veal carcasses; 

5664 - specialty steel products. 

All goods originating in the United States that are to be 

re-exported from Canada require an export permit except any such goods that 

have been further processed or manufactured outside the United States, 

• 
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by combining them with other goods or otherwise so as to result in 

substantial change in value, form and use of the goods or in the production 

of new goods. 

All goods originating outside Canada that are to be re-exported 

from Canada require an export permit to any destination with the exception, 

in most cases, of the United States, when they are named in the Export 

Control List. Any such goods that are in transit in bond through Canada 

accompanied by a billing or other documentation which clearly indicates 

the ultimate destination are exempted from the requirement to have an 

export permit. 

Section 7 of the Act provides that: 

"7. The Mini4tert. may iuue to any xe.sident a4 Canada 

apptying theteém a petimLt to exportt goods inctuded in 

an Expoltt Cantut Li4t  oit  to a countrty inctuded in an 

Akea Contrtot Lie, in 4uch quantity and o4 4uch quatity, 

by 4uch pemon4, to 'such ptace4 ort  pert4on4 and 4ubject 

to 4u1h °then terms and condition's a4 arte ducrLibed in 

the permit oit  in the /tegutation4." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by applicants 

for permits, procedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions of the Act. 

Regulations established under this Section by Order-in-Council P.C. 1954-788 

of May 27, 1954, remained in force during the year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations  provides for the 

issuance of general permits authorizing the export of certain named goods 

to all destinations or tb specified destinations. 
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The Regulations respecting trans-shipment,  established by 

Order-in-Council P.C. 1955-17, of January 4, 1955, continued in force. 

The purpose of these Regulations is to enable Canada to co-operate in a 

system agreed upon by a number of countries to prevent the diversion of 

strategic materials in transit. 

The following . is a statistical summary of applications for 

export permits processed during the year 1978 relating to both the Export 

Control List and the Area Control List: 

Export permits issued 	  

Applications refused 	  

Applications withdrawn 	  

Export permits cancelled 	  

Applications pending as of December 31, 1978 	 

• 2. IMPORT CONTROLS  

a) Import Control List  

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List as follows: 

"5. The Gave/man in Councie may utabti4h a Zi4t o6 goods, 

to be catted an Impet Contut LLt, Lne1adLng thettein any 
axticZe the impet 494 which he deem4 it neceumy to cont ./L.0Z 
4m. any 494 the 4ottowing paxpcme3, namety: 

(a) to en,suite, in accondance with the needs o6 Canada, the 

but pouibt.e 4upey and di„atitibution o4 an aktiete that 

uukce in mixed makket4 on À.4 /subject to govetnmente 

cant/tots in the countkie4 a4. eigin an to ateocation by 
intekgovennmente wotangement; 
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(a.1) to nattict, son the punpo4e oé 4upponting any 
action taken unden the Fanm Pnoduct)s Manketing Mencia  

Act the impontation in any éonm oé a tike atticte to 
one pnoduced on manketed in Canada the quantitia oé 
which ate éixed on detetmined widen. the Act; 
(b) to imptement any action taken undet the Agnicuttunat 

Stabitization Act,  the Fi4henie4 Ptica Suppont Act,  the 
Aqnicuttnat Pnoduct.4 Co- opexative Matketing Act,  the . 
Agnicuttunat Pnoduct4 Boand Act .on the Canadian Paine -
Commiuion Act,  to dsuppont the pnice oé the anticZe on 

tha-  ha4 the eééect oé.4upponting the ptice oé the 
anticte; on 
(c) . to imptement an intengovetnmentat annangement on 
commitment; and whexe any good4 axe inctuded in the Ust 
son the punpo4e oé en4uning 4uppty on ditnibu.tion oé goods 
4ubject to atiocation by intengovetnmente antangement on 
son the punpo4e oé imptementing an intetgovennmentat 
annangement ot commitment, a 4tatement oé the eééect on 
a 4ummany oé the annangement on commitment ié it ha4 . not 
pneviouty been taid beéone Pantiament, 4ha1e be taid 
beéone Paittiament not -eaten than éiéteen day's aétek the 
Ondet oé the Govanon in Counci2 including tho4e goods 
Ln the ti4t 	pubti4hed in the  Canada Gazette pun4uant 
to the  Statute.« In4tnument4 Act  on, ié Pattimment i4 not 
then 4itting, on any oé the éiut éiéteen daes next 
theteaéten that Pattiament  L4 itting. 
(2) whete at any time it appeau to the uctiAéaction oé 

the GovunoitinCouncit on a nepont oé the Mini4ten made 
pun4uant to 
(a) an inquiky made by the-TextiZe and Ctothing &and 
with napect to the impontation oé any textile and ctothing 
pod's within the meaning oé the Textile.  and Ctothin2 

Board Act;  on. 
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(b) an inquiky made under_ Section 16A oé the  Anti- 

dumping Act  by the Anti-dumping TkibunaZ in kupect oé 
any goods °then than textiee and ceothing goods within 
the meaning oé the Textiee and Ctothinp &and Act  that 
goods ad any kind ake being imponted on ate Zikety to 

be impokted into Canada at 'such pticu, in 4uch quantitie4 

and undek 4uch condition4 a4 to cause  oit.  thkeaten 4ekiou4 

injuky to Canadian ptoduceu o.6 Zike ok dikectey 

competitive goo*, any goods oé the 4ame kind may by 
ondek oé the Goveknok 	Council, be inetuded on. the 
Impont Contnue Lie in ondet to timit the impontation. oé 

3u1h goods to the extent and éot the pekiod that, in the 
opinion oé the Goveknot in Councie, i4 nece44aky to 

pkevent on. kemedy the injuky." 

The Import Control List was amended to implement certain inter-

governmental arrangements or commitments, or to comply with the provisions 

of the Farm Product Marketing Agencies Act and the Textile and Clothing  

Board Act. 

Order-in-Council P.C. 1978-316 of 2 February 1978 amended the 

Import Control List by revoking item 24 and substituting a new item 

therefor: 

"24 - All types of machine knitting and hand knitting 

acrylic yarns containing 50 percent or more by 

weight of acrylic fibre, except those yarns spun 

on the cotton system." 

effective 6 February 1978. 

Order-in-Council P.C. 1978-317 of 2 February 1978 amended the 

Import Control List by revoking clothing items 37 - 50 and substituting 

new items therefor  to  include partially manufactured goods also, effective 

6 February 1978. 
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Order-in-Council P.C. 1978-639 of 2 March 1978 amended the 

Import Control List by adding thereto item 58 - Handbags, effective 

3 March 1978. A Ministerial Order dated 3 March 1978 issued General 

Import Permit No. 58 to cover this item. A subsequent Ministerial Order 

dated 23 March 1978 amended the provisions of this General Import Permit. 

Order-in-Council P.C. 1978-1016 of 6 April 1978 revoked 

item 22 on the Import Control List and substituted a new item to read as 

follows: 

"22 - Broadwoven filament polyester fabrics.", 

effective 11 April 1978. 

Order-in-Council P.C. 1978-1117 of 13 April 1978 amended the 

Import Control List by adding item 12 - Sugar in any of its recognized 

commercial forms, effective 17 April 1978. A Ministerial Order dated 

11 April 1978 issued General Import Permit No. 5 covering this item. 

A Ministerial Order dated 21 April 1978 revoked General Emport 

Permit No. 19 and issued a new import permit therefor, effective 24 April 

1978. 

Order-in-Council P.C. 1978-2646 of 23 August 1978 amended the 

Import Control List by adding item 59-  Whale products, parts or by-products 

effective 28 August 1978. A Ministerial Order dated 23 August 1978 issued 

General Import Permit No. 59 covering this item. 

Order-in-Council P.C. 1978-3328 of 2 November 1978 amended 

Appendices I, II and III of the Import Control List dealing with endangered 

species, effective 3 November 1978. 

h) Issuance of Permits  

Section 14 of the Act provides: 

• 
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"14. No peuon 4haît. impont on attempt to impont any 
goods inctuded in an impont Contnot Li6t except and en.  
the authonity oé and in accondance with an impont pekmit 
iuued uncle. thi4 Act." . 

An import permit is required before any goods included in the 

Import Control List may be imported into Canada from any country. 

Section 8 of the Act provides: 

"8. The Miniten may -Lucie to any kuident oé Canada 
apptying theteéox a pekmit 'to impont good4 inctuded in 
an Impont Contnot, Lit, in )Such quantity and oé )such 

quatity, by 4uch peuows, &tom 4uch ptace4 on pek4on4 
and 4ubject to 3uch °then tetm4  and  condition's a3 ake 
deunibed in the penmit on in the negutation's." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by applicants 

for permits, procedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions of the Act. 

Regulations established under this Section by Order-in-Council P.C. 1954-788, 

May 27, 1954, were revoked by Order-in-Council P.C. 1978-3738 of 14 December 

1978 and new  Import Permit Regulations substituted therefor, effective 

18 December 1978. The purpose of the change was to bring the regulations up 

to date and to implement a more efficient system of issuing import permits 

under the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations provides for the 

. issuance of general permits authorizing the import of specified goods up 

to specified limits or subject to specified conditions. 

• 
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The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during the year 1978. 

Import permits issued 	  

Applications refused  	646 

Applications withdrawn 	  330 

Import permits cancelled 	  1,989 

Applications pending as of December 31, 1978  	25 

3. CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minieen may, in ced e't  to éacititate the impottation 
o4 good's into Canada and comptiance with the tam  o  

countty oé expont, iuue to any tuident ,o4 Canada alWeying 
thekeém an impOxt cati4icate eating that the appticant 
ha4 undettaken to impoxt the good4 duckibed in the ceiLt4i-
cate within the time 4pec4ied the/Lein and containing 'such 
othen inéo/cmation a4 the negutation4 tequited." 

Order-in-Council P.C. 1954-790 of May 27, 1954 established Import 

Certificate Regulations that provide for the issuance of import certificates 

where they are required by the country of export before it will allow goods 

to be shipped to Canada. 

It also provides for the issuance of Delivery-Verification - 

Certificates of the delivery in Canada of goods imported into Canada to 

comply with the requirements. The purpose of the Regulations is to prevent 

the diversion in transit or the unauthorized trans-shipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates processed 

during the year 1978: 



-  12  - 

Import Certificates issued 	  442 

Delivery-Verification Certificates issued 	  117 

4. OFFENCES  

Section 19 of the Act provides that: 

"19. (1) Evexy peuon who viotate4 any o4 the pnov24ion4 
o  zh.L Act oit the Itege4tion4  L6  uiZty oé an oééence and 

tiabt.e. 
(a) on &immaky,conviction to a éine not exceeding 4ive 
thouand do!1et.3 ot to 2mpâi4onment é oit a  te/un  not exceeding 
tweeve month's on to both dine and impni4onment; on 
(b) on conviction upon indictment to a 6ine not exceeding 
twenty-4ive thouand doLfeus on to impxiunment soi t a tem 
not exceeding 4ive yeau Oh to both éine  and impti4onment. 

r (2) A pito4ecution unden panagitaph (a) oé Aulmection 
(1) may be in4tituted at any time within thtee yeau 4nom 
the time when the 4ubject-matten g the comeaint ak04e." 

One hundred and fifty-one (151) suspected violations of the Export 

and Import Permits Act were investigated or are still under investigation; 

twenty-seven (27) charges were laid; twenty-one (21) convictions were 

obtained; and five (5) court cases are pending as of 30 December 1978. 

5. CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED 
SPECIES OF WILD FAUNA AND FLORA  

The Convention on International Trade in Endangered Species of 

Wild Fauna and Flora, which came into force on July 1, 1975, is an inter- 

national agreement to regulate trading over 800 designated endangered species 

of animals and plants including their respective parts and derivatives. • 
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The Department of Industry, Trade and Commerce was designated 

by Cabinet as the Competent Authority to perform those functions related 

to the regulation of trade of such endangered species through export and 

import control measures, by means of the Export and Import Permits Act. 

Such control measures were introduced on July 3, 1975. On July 4, 1975, 

the Minister of Industry, Trade and Commerce issued general export and 

import permits to allow the Canadian Wildlife Service of the Department of 

the Environment as well as the provincial or territorial government 

authorities to issue individual Convention permits for the above-mentioned 

species. The following is a resumé of the export and import permits as 

well as other documents issued under the authority of General Export 

Permit No. Ex. 14 and General Import Permit No. 17. 

a) Export Permits  

During the period January 1, 1978 to December 31, 1978 the 

following export permits were processed in accordance with General Export 

Permit No. Ex. 14: 

An export permit is required for all specimens included in 

Appendices I, II and III. 

Applications received 	  28 

Applications completed 	  28 

Applications withdrawn or cancelled 	  3 

b) Import Permits  

The following import permits were processed in accordance with 

General Import Permit No. 17. A permit is required for Appendix 1 specimens. 

All applications were handled by Canadian Wildlife Service. 

Applications received 	  44 

Applications completed 	  36 

Applications withdrawn or cancelled    4 

Applications refused  	8 
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c) Transit Permits  

Fifty-six (56) permit applications for live animals were received 

and completed by the Canadian Wildlife Service. The majority of these 

permits were issued on travelling circuses. 

d) Scientific Certificates  

In accordance with General Import Permit No. 17 of 21 September 

1976, and General Export Permit No. Ex. 14 of 21 September 1976, a total of 

30 Import/Export Certificates were issued to scientists and scientific 

institutions for the non-commercial loan, donation or exchange of herbarium 

specimens, other preserved, dried or embedded museum specimens and live 

plant material. All certificates issued expired on 31 December 1978. 

• 
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Le présent rapport est présenté en conformité avec l'article 26 

de la Loi sur les licences d'exportation et d'importation (ci-après 

appelée la Loi), chapitre E-17 des Statuts révisés du Canada 1970, dans 

sa forme modifiée, qui prévoit ce qui suit: 

"26. Auuitôt que pouibLe apxèA Le. 31 décembxe de 
chaque année, Le Min.bstxe doit dkfflen et pxéftntex 

au Paxtement un xappoxt 4ux -eu opekatiows découLant 

de La pxisente Loi poux t'année en queeion." 

eSUMi 

La Liste de marchandises d'exportation contrôlée a été modifiée 

à trois reprises, au cours de l'année, de manière à y ajouter deux nouveaux 

articles, soit 1004 - usines flottantes, navires baleiniers et engins, les 

appareils ou instruments et 5664 - aciers spéciaux, et à modifier les 

annexes I, II et III visant les espèces menacées d'extinction. Une nouvelle 

licence générale d'exportation n°  Ex. 4 a été délivrée. 

Les trois nouveaux articles ci-après ont été ajoutés à la Liste 

de marchandises d'importation contrôlée: 12 - sucre sous toutes ses formes 

commerciales reconnues, 58 - sacs à main et 59 - produits de la baleine et 

dérivés. 

Dans la Liste de marchandises d'importation contrôlée, les articles 

suivants ont été modifiés: 22 - tissus à trame larges, 24 - tous les genres 

de laine à tricoter à la machine et à la main et 37-50 - de manière à y 

inclure les vêtements partiellement fabriqués. 

Les annexes I, II et III de la Liste de marchandises d'importation 

contrôlée, visant les espèces menacées d'extinction, ont été modifiées. En 

outre, trois nouvelles licences générales d'importation, nos 5, 8 et 59 ont 

été délivrées. 

• 
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Un nouveau Règlement sur les licences d'importation a été 

promulgué au cours de l'année. 

Les détails de ces modifications sont donnés ci-dessous. 

1. CONTRÔLE DES EXPORTATIONS  

a) Liste de marchandises d'exportation contrôlée 

L'article 3 de la Loi prévoit l'établissement d'une liste de 

marchandises d'exportation contrôlée comme suit: 

"3. Le youveneux en comeit peut etabLitt. une Zi4te de 

machandi4u, appetée "Li3te de makchand,i)su d'expoktation 
- contkaLée", compkenant tout a/Lticte dont, à 4 0 n avis, LL 
ut necuisaike de contknen t'expmtation pouk L'une 
queLconque du PJ/4 4uivantu, 3avoik: 

(a) auukek que du akm, du munition., ou du maté-nia 
ou du akmement de gueme, du appkovi3ionnement4 navats, 
deo appnovi,sionnement3 de Vmmee ou de UttiA , . ou du 
axticeu juge4 ,suceptibLe4 d'êtke tlian4onmié)3 en L'un du 

ut4dit4 ou de pouvoix )sexvik à Zeuk pfLoduction, ou ayant 
autkement une natuke ou vante exatÉgique, ne 4ekont pa4 

nendws di3ponibLu à une dutination oa t.eux empZoi 

pouxkait UlLe pkejudiciallee à .e.a. 4écukite du Canada; 

(a.1) 	3 1 a44unek que toute mume pki4e poux ,6avolui)sek Le 
tkaitement 3uppUmentaike au Canada d'une'kuuukce 
natutteLee qui y ut pxoduite ne devienne pa4 inopenante du 
sait de Vexpoktation )scou kutkiction de cette 
it.u3oukce natukette; 

• 

• 
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 mLei Le,oexpoittationis de matièkm pkemike4 
ou tkae6mmée4 d'onigine canadienne, ou. en  conAekvek te 
contkUe touqu'ie y a mtkpkoduction et chute dm couu 
et qu'it. ne ,s'agit pais d'un pkoduit aeicate; 
(b) mettke en oeume un akkangement ou un engagemen t.  
intekgouveknemente; ou 

(c) auukek un appkovi.sionnement et une diekibution de 

cet axticft au Canada qui 4 u64i3ent aux buoin4 de La 

dé6en3e ou autke4." 

Le décret en conseil C.P. 1978-27 du 12 janvier 1978, a ajouté 

l'article 5664 - aciers spéciaux à la Liste de marchandises d'exportation 

contrôlée, à compter du 16 janvier 1978. 

Le décret en conseil C.P. 1978-2645  du 23 août 1978, a ajouté 

l'article 1004 - usines flottantes, navires baleiniers et engins, les 

appareils ou instruments destinés à la chasse à la baleine, à la Liste de 

marchandises d'exportation contrôlée. Cette modification était le résultat 

de deux facteurs: 

(1) une résolution adoptée par la Commission internationale de 

chasse à la baleine, demandant à ses pays membres d'empêcher 

l'exportation de ces biens vers tout pays qui n'est pas 

membre de la Commission; et 

(2) la nécessité pour le Canada, en sa qualité de membre de la 

Commission, de se conformer aux exigences de cette résolution 

résultant d'une convention internationale. 

Un décret ministériela délivré la Licence générale d'exportation 

n
o 

Ex. 4, reliée à l'article 1004, à compter du 28 août 1978. 

• 

• 



Le décret en conseil C.P. 1978-3327 du 2 novembre 1978, a abrogé 

les annexes I, II et III de la Liste de marchandises d'exportation 

contrôlée et leur a substitué de nouvelles annexes visant les espèces 

menacées d'extinction, à compter du 3 novembre 1978. 

b) Liste de pays visés par contrôle  

L'article 4 de la Loi prévoit l'établissement d'une liste de pays 

visés par contrôle comme suit: 

"4. Le gouvekneuk en coffleie peut etabtik une Lel.te de 

pay3, appeeee "£i4te de paye vieée pan.. cont/tôte", compkenant 

tout pays  ve/t3 eequet ie utime neceuaike de contkeeek 

L'expoittation de makchandi3u". 

La liste de pays visés par contrôle établie par le décret en conseil 

C.P. 1970-1999 du 17 novembre 1970 est demeurée en vigueur toute l'année 

sans avoir été modifiée. 

c) Délivrance de permis  

Aux termes de l'article 13 de la Loi: 

"13. Nue ne doit expoktm ou tentek d'expoktek du 
manchandieu compkieu daws une Uste de manchandieu 
d'expontation conticeee, ni du makchandieu V.2U un 

pay3 dont te nom pakait eun une .t.,&ste de pay4 vi4bs paA 
contACte, ei ce n'ut 4ou e'autokité et en coqokmite 
d'une ticence d'expontation détivkée 3 ,don ta pkeisente 

toi". 

• Aucun produit figurant sur la Liste de marchandises d'exportation 

contrôlée ne peut être exporté sans l'obtention d'une licence, sauf, dans la 

• 

• 
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plupart des cas, vers les Etats-Unis. Cependant, il faut une -licence 

d'exportation pour expédier à l'étranger, y compris aux Etats-Unis, 15 

articles énumérés dans la Liste: 1001 - glandes pancréatiques de bovins 

et de veaux; 1003 - bovins de race; 1011 - espèces menacées d'extinction' 

(appendice I ou II); 2001 - billes de bois (de toutes essences); 2002 - 

bois à pâte (de toutes essences); 5665 - déchets de fer et d'acier; 

5666 - pièces de monnaie canadienne en argent (datées de 1968 ou d'une 

année antérieure); 5667 - pièces de monnaie canadienne de bronze, d'un 

cent; 8001 - matières de base (fertiles) et matières fissiles; 8005 - 

deutérium; 8039 - tritium; 8050 - matières radioactives; 8136 - réacteurs 

nucléaires; 10010 - fibrinogène; 10011 - sérum-albumine. De plus, il faut 

avoir une licence pour exporter les deux articles suivants aux Etats-Unis 

seulement: 1021 - carcasses de boeuf et de veau; 5664 - aciers spéciaux. 

La réexportation de tous les produits provenant des États-Unis 

exige une licence, sauf dans le cas des marchandises qui ont fait l'objet 

de traitement ou de fabrication complémentaire hors des Etats-Unis, en 

étant associés à d'autres marchandises ou en d'autres cas, de façon à en 

modifier sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à produire de 

nouvelles marchandises. 

La réexportation de tous les produits d'origine étrangère exige 

une licence, quelle que soit la destination des marchandises, à l'exception 

dans la plupart des cas, des Etats-Unis, lorsque ces marchandises font 

partie de la Liste de marchandises d'exportation contrôlée. Les marchandises 

en transit douanier au Canada qui sont accompagnées d'une facture ou d'autres 

documents indiquant avec précision leur destination finale sont exemptées de 

la licence d'exportation. 

L'article 7 de la Loi prévoit que: 

• 
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"7. Le Wini4tite peut dUivnen à tout ii£)3ident du Canada qui 
en duit ta demande une .eicenee d'exponten da  3 manchandi)su 

compni4e3 dans une  Lite de manchandi3e4 d'expontation 

contieeee ou à un pay3 nommé daws une ,ei3te de pay4 vi4e3 

pan contitete, en La quantita. et  de ta queité, pan Ze4 

peuonne3, aux endnoitis ou peuonne3 et 3o u4 fLe4ehve 

autke3 eipeation's et conditiom que déekivent ta Zicence 

ou Zu itleemente. 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements pres-

crivant les renseignements que doivent fournir et les engagements que doivent 

prendre ceux qui demandent des licences ainsi que la procédure à suivre pour 

demander ou pour délivrer des licences et les conditions requises pour 

satisfaire aux fins de dispositions de la Loi. Le règlement établi en vertu 

de cet article par le décret en conseil C.P. 1954-788 du 27 mai 1954 est 

demeuré en vigueur toute l'année. 

L'article 6 du Règlement sur les licences d'exportation prévoit 

la délivrance de licences générales autorisant l'exportation de certains 

produits mentionnés vers toutes les destinations ou vers des destinations 

précises. 

Le Règlement sur le transbordement, établi aux termes du décret en 

conseil C.P. 1955-17 du 4 janvier 1955 est resté en vigueur. L'objet de ce 

règlement est de permettre au Canada de collaborer au maintien d'un régime 

convenu entre divers pays, en vue d'empêcher le détournement en cours de 

route de produits de nature stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de licences 

d'exportation traitées au cours de l'année en rapport avec la Liste de 

marchandises d'exportation contrôlée et la liste de pays visés par contrôle: 
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Licences d'exportation délivrées 	  8,431 

Demandes rejetées 	 78 

Demandes retirées 	134 

Licences d'exportation annulées 	220 

Demandes en suspens au 31 décembre 1978  	25 

2. COMTALE DES IMPORTATIONS  

a) Liste de marchandises d'importation contrôlée  

L'article 5 de la Loi prévoit l'établissement d'une Liste de 

marchandises d'importation contrôlée comme suit: 

"5. Le gouvexneux en con4eie peut étabtik une .e.À.te de 
maftchandiJsu, appelée Uste de maAchandiu d',impoittation 
contuitee, compxenant tout atticie dont, à .son auLs , iL 
ut neceimaixe de contkeen t'impontat.i.on poux L'une que& 
conque du 4irps 'suivante/4 4avo,i.A: 
(a) aumeA, e2on. tu buoin3 du Canada, Le meLeteux 
appxovionnement ét La meitteuke di4txibution po33ibLe 
d'un akticte 'Lake .suit. Lu makchà mondiaux ou uumbs à du 
kégiu gouveknementeu deus tu pae d'oftig-ine ou à une 
képaAtition paA amangement intexgouvexnementat; 
(a.1) appuyeA une mume pki)Se en vextu de ta Loi 4ux Lu  
211,icu  de cornmexciatat,Lon du pfLodwit)s de 4enee,  en 
Limitant ti.impoittation 4ows queLque 4o/tee d'un aAticte 

embtabte à un dAticte puduit ou commenciaLi.4éT au Canada 
dont Le4 quantiteis 3ont 4ixéu ou ditexminéu en vextu de 
cette toi; 
(b) rnett/Le et,execution toute mume pubse iseLon ta Loi 4ux 
La eabitiiation du pxix apkicotu, La LO,C3Uk Le  .soutien  
du Io/L ix  du pitodwit's de La pêche,  La  Loi )sun ta vente  
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coopÉkative du pkodwit3 agkicau, ta Loi UlA  L'Wice 

du p'toduLto agkicotu ou ta Loi Ace !Ca Commis-Lon  

canadienne du Lait, ayant pouk objet ou poux e46et de 

3outenix Le pkix de L'axticte; ou 

(c) mettme en oeuvxe un axmafflment ou un engagement 

intemgouvemnementat; et Loi que du makchandi4u unt 

inc.eue4 daiu La Li3te en vue d'a34umex Vappkovi4ionnement 

ou La di,3txibution de makchandi4u 3ujette4 à mepaxtition 

pam axmangement intemgouvemnementaL ou pouk donnek 

un ammafflment ou engagement intemgouvemnemente, un 
exposé: de Ve6.6et ou un ummaike de L'axmangement ou 
engagement, 3 / i,e n'a pa)s été: antemieumement  p' ente.  au  
Paktément, doit Vetke au pLu4 takd quinze jouu apmê4 que 
Vaxkête du gouvekneak en con4eiL 4ai6ant entm.em 
makchandi4u dans ta Lite ejs,t pubLié daws La Gazette du  

Canada en appLication de ta Loi Auh Le,stextu méeementaime4 
ou, 4i Le Pameement ne 4age pa4 à ce moment-Là, L'un du 
quinze pitemiehA jOult.3 ou.  iL &Lge. pan La >suite. 

(2) touque a un moment queLconque Le gouvemneum en conei1 
ut convaincu, AM mappoxt du Mini)sthe iitabLi en appLication 
(a) d'une enquête e44ectuee pax La Comeiuion du textiZe et 
du vêtement metativement à L'impmtation d'akticLu de 
textiLe et d'habiteement tes qu'iU unt de4iwbs dan. La 

Loi AM La Commiuion du teXtite et du vêtement, ou 	• 
(b) d'une enquête e44ectuée en vemtu de Vakticee 16A de La 

Loi anti-dumping  pait Le TkibunaL anti-dumping metativement 

. à du makchandiAu autme4 que Lu aktictu de textite et 
d'habiLeement de,P,n,U pax ta Loi Auh La Commiuion du textiLe 
et du vêtement, 
que du makchandi4u de tout genme 4ont impomtee3 ou 4mont 

vmaiumbtabLement impoxtee3 au Canada à du pkix, en 

• 
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quantité4 et dan.s  du conditions poittant ou menaçant de 

poitten un pkéjudice 3ékieux aux pkoducteuu canadien4 de 

maAchandi4u 3embtabZeA ou dikeetement concukkentu, 
.tou-tu manchande's du même g enke peuvent, pak démet du. 
gouveAneuk en cou 	 inc.eue)s dam ta  LLote  de. 

manchandbsu d'impontation contkeeee a4in de . timitek 
L'impontation de ce's manchandi"su daws La muuke et pouk 
La pftiode néceuaike, de L'avi's du gouvekneuk en confseiL, 
pom empêcha ce pkÉjudice ou y kemedien". 

La Liste de marchandises d'importation contrôlée a été modifiée 

en application de certaines dispositions ou de certains engagements 

intergouvernementaux ou en conformité aux mesures prises en vertu de la 

Loi sur les offices de commercialisation des produits de ferme et de la 

Loi sur la Commission du textile et du vêtement. 

Le décret en conseil C.P. 1978-316 du 2 février 1978, a modifié 

la Liste de marchandises d'importation contrôlée en abrogeant l'article 24 

et en y ajoutant le nouvel article ci-après: 

"24. Tout genre de filés acryliques pour tricot à la 

machine et à la main contenant 50 pour cent ou plus en 

poids de fibres acryliques, excepté les filés fabriqués 

selon le système coton." 

Cette modification prenait effet le 6 février 1978. 

Le décret en conseil C.P. 1978-317 du 2 février 1978, a modifié 

la Liste de marchandises d'importation contrôlée en abrogeant les articles 

37-50 et en leur substituant de nouveaux articles, de manière à y inclure 

les marchandises partiellement fabriqués. Cette modification prenait effet 

le 6 février 1978. 

• 

• 
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Le décret en conseil C.P. 1978-639 du 2 mars 1978, a modifié la 

Liste de marchandises d'importation contrôlée en y ajoutant l'article 58 - 

sacs à main et ce à compter du 3 mars 1978. Un décret ministériel, en date 

du 3 mars 1978, a délivré la Licence générale d'importation n°  58 visant 

l'article 58. Un autre décret ministériel, en date du 23 mars 1978, a 

modifié les dispositions de cette licence générale d'importation. 

Le décret en conseil C.P. 1978-1016 du 6 avril 1978, a abrogé 

l'article 22 de la Liste de marchandises d'importation contrôlée en y 

substituant un nouvel article qui se lit comme suit: 

"22 - Tissus de filaments de polyester à trame large." 

Cette modification prenait effet le 11 avril 1978. 

Le décret en conseil C.P. 1978-1117 du 13 avril 1978, a modifié 

la Liste de marchandises d'importation contrôlée en y ajoutant l'article 12 

sucre sous toutes ses formes commerciales reconnues à compter du 17 avril 

1978. Un décret ministériel, en date du 11 avril 1978, a délivré la 

Licence générale d'importation n°  5, visant cet article. 

Un décret ministériel, en date du 21 avril 1978, a abrogé la 

Licence générale d'importation n
o 

19 et délivré une autre licence d'impor- 

tation en remplacement, à compter du 24 avril 1978. 

Le décret en conseil C.P. 1978-2646 du 23 août 1978, a modifié 

la Liste de marchandises d'importation contrôlée en y ajoutant l'article 59 - 

produits, parties ou sous produits de baleine, à compter du 28 août 1978. 

Un décret ministériel, en date du 23 août 1978, a délivré la Licence 

générale d'importation n°  59, visant cet article. 

• 
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Le décret en conseil C.P. 1978-3328 du 2 novembre 1978, a 

modifié les annexes I, II et III de la Liste de marchandises d'importation 

contrôlée, visant les espèces menacées d'extinction, à compter du 

3 novembre 1978. 

h) Délivrance de licences  

L'article 14 de la Loi stipule que: 

"14. Nut ne doit impottex ou tenten d'impoktek du manchandi4u 

mentionnéu 4un une Liee de maxchandi4u d'impontation 

contuMée,  L ce n' ut fsou L'auto/Lité et en con4okmité d'une ' 

Licence d'impontation détivkee t.on La pké.sente Loi". 

Il faut détenir une licence d'importation avant que des marchandises 

inscrites à la Liste de marchandises d'importation contrôlée ne puissent être 

importées au Canada, de quelque pays que ce soit. 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

"8. Le Miniist/Le peut détimex à tout it.éident du Canada 

qui en 6ait La demande une Licence d'impoktek du 

makchandi4u compet.i3e4 daws une ti,ste de inakehandi4u 

d'impoktation contxatee, en La quantité et de ta_. 

quatité, pack Lu peuonnu, du endkoit)s ou du peuonnu 

et u'u iLié."enve du autxu Atipeation4 et conditiows que 

déckivent La Licence ou Lu /LègLemente. 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de rêglements prescrivant 

les renseignements que doivent fournir et les engagements que doivent 

prendre ceux qui demandent des licences ainsi que la procédure à suivre 

pour demander et pour délivrer des licences et les conditions requises pour 

satisfaire aux fins et dispositions de la Loi. Le règlement établi en vertu 

de cet article par le décret en conseil C.P. 1954-788 du 27 mai 1954 a été 
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abrogé par le décret en conseil C.P. 1978-3738 du 14 décembre 1978, et 

un nouveau Règlement sur les licences d'importation,  en vigueur à compter 

du 18 décembre 1978, y a été substitué. Le changement avait pour objet 

de mettre à jour le Règlement et de mettre en oeuvre un système plus 

efficace de délivrance de licences d'importation en vertu de la Loi. 

L'article 5 du Règlement sur  les licences d'importation  prévoit 

la délivrance de licences générales autorisant l'importation de certains 

produits sujet à certaines limites et dans certaines conditions. 

Le résumé statistique suivant est un résumé des demandes de 

licences d'importation traitées au cours de 1978: 

Licences d'importation délivrées 	  56,608 

Demandes rejetées  	646 

Demandes retirées  	330 

Licences d'importation annulées  	1,989  

Demandes en suspens au 31 décembre 1978  	25 

3. CERTIFICATS D'IMPORTATION  

L'article 9 de la Loi stipule que: 

"9. Le Mini4tAe peut, a4in de acititek tiimpoittation de 

manchandi4u au Canada et t'ob3envation de4 toi4 du pay4 

d'expontation, dietukek, â tout ite)sident du Canada qui en 

6a-a te demande, un cekti4icat d'impmtation Énonçant que 

t'auteak de ta demande.  4'e4t engage à ,impoitteit Ze4 
manchandi>se2 dectLitu au cetti6icat dan4  Le.  detai y 

4peci,ge et keqemant Zes autkes ken4etgnementJs qu'ex-igent 

Zes itleemente. 
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Le décret , C.P. 1954-790 du 27 mai 1954 a établi les règlements 

concernant les certificats d'importation qui prévoient la délivrance de 

certificats d'importation lorsque le pays d'exportation l'exige, avant de 

permettre l'exportation de marchandises au Canada. 

Ce décret prévoit également la délivrance de certificats de 

livraison-vérification pour la livraison au Canada de marchandises importées 

qui respectent les conditions énoncées. Le but de ces règlements est 

d'empêcher le détournement en cours de route ou le transbordement non 

autorisé de ces marchandises. 

Le résumé Statistique suivant porte sur les certificats d'importa-

tion étudiés au cours de 1978: 

Certificats d'importation délivrés 	  442 

Certificats de livraison-vérification délivrés  	 117 

4. CONTRAVENTIONS  

L'article 19 de la Loi stipule que: 

"19. (1) Quiconque viote L'une du di)spo4ition4 de La pente  
Loi ou de4 kèeementis'ee coupabLe d'une inPuction et pauibte 
(a) ,SUA déctakation 4ommaike de cuLpabitite, d'une amende d'au 
pLuis cinq miLLe dottan4 ou d'un empiti4onnement d'au lotws douze 

moiis ou dLa 40i)s de t'amende et de L'empti,sonnement; ou 

(b) apku déctakation de cepabiLité 4un acte d'accu3ation, 

d'une amende d'au lot.u4 vingt-cinq miLee doLLau ou d'un 
empki4onnement d'au peu cinq an4, ou à ta 4oi4 de L'amende et 
de L'empkiisonnement. 

(2) Du pouk4uitu en vekta de L'aLinea a) du pakaeaphe 
(1) peuvent êtke intentéu en tout temo dan  Lu 	an 4 du 
moment (id Le  ujet de ta ptainte'a pitÀ.)3 na,Luance". 
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Des enquêtes ont été menées sur cent cinquante et une (151) 

présumées contraventions à la Loi sur les licences d'exportation et 

d'importation et certaines sont encore en cours; vingt-sept (27) 

accusations ont été portées; vingt et une (21) condamnations ont été 

obtenues et cinq (5) causes étaient en instance au 30 décembre 1978. 

5. CONVENTION SUR LE COMMERCE INTERNATIONAL DES ESPÈCES 
DE FAUNE ET DE FLORE SAUVAGES MENACÉES D'EXTINCTION  

La Convention sur le commerce international des espèces de faune 

et de flore sauvages menacées d'extinction entrée en vigueur le l er  juillet 

1975 est un accord international conclu pour surveiller le commerce de 

plus de 800 espèces de faune et de flore désignées comme étant menacées 

d'extinction, y compris leurs parties et leurs dérivés. 

Le Ministère de l'Industrie et du Commerce a été désigné par le 

Cabinet couulle étant l'autorité compétente pour exercer les fonctions propres 

à la réglementation du commerce des espèces menacées d'extinction par les 

mesures de contrôle d'exportation et d'imporLation prévues à. la Loi sur les  

licences d'exportation et d'importation.  Ces mesures de contrôle ont été 

introduites le 3 juillet 1975. Le 4 juillet de la même année, le ministre 

de l'Industrie et du Commerce a délivré des licences générales d'exportation 

et d'importation qui permettaient à la Direction générale de la faune du 

ministère de l'Environnement et aux autorités des gouvernements provinciaux 

et territoriaux de délivrer des licences individuelles (selon la Convention) 

pour les espèces mentionnés ci-dessus. Voici un résumé des licences 

d'exportation et d'importation ainsi que des autres documents délivrés 

conformément à la licence générale d'exportation n°  Ex. 14 et à la licence 

générale d'importation n°  17. 

• 

• 

a) Licences d'exportation  

Du 1er janvier 1978 au 31 décembre 1978, les licences d'exportation 

suivantes ont été étudiées conformément à la licence générale d'exportation 

n
o 

Ex. 14: • 
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Il est nécessaire de détenir une licence d'exportation pour tous 

les spécimens inclus dans les appendices I, II et III. 

Demandes reçues 	  28 

Demandes acceptées 	  28 

Demandes retirées ou annulées  	3 

b) Licences d'importation 

Les licences d'importation suivantes ont été étudiées conformément 

à la licence générale d'importation n°  17. Il faut détenir une licence pour 

les spécimens de l'appendice I. C'est le Service canadien de la faune qui 

s'est occupé de toutes les demandes. 

Demandes reçues 	  44 

Demandes acceptées 	  36 

Demandes retirées ou annulées  	4 

Demandes refusées  	8 

c) Licences de transit  

Cinquante-six (56) demandes de licences de transit pour animaux 

vivants ont été reçues et acceptées par le Service canadien de la faune. 

La plupart de ces licences ont été délivrées à des cirques ambulants. 

d) Certificats scientifiques  

En conformité de la Licence générale d'importation n ° 17  

du 21 septembre 1976, et de la Licence générale d'exportation n°  Ex. 14 

du 21 septembre 1976, un total de 30 certificats d'importation/exportation 

ont été délivrés à des scientifiques et à des établissements scientifiques à 

des fins de prêt non commercial, de don ou d'échange de spécimens de plantes, 

d'autres spécimens de musée conservés, séchés ou encastrés et de plantes 

vivantes. Tous les certificats délivrés sont devenus périmés le 31 décembre 

1978. 
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This report is submitted pursuant to Section 26 Of the Export  

and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), Chapter 

E-17 of the 1970'Revised Statutes of Canada, as amended, which provides: 

"26.  A.  4 00n a3 pitacticabte age'. the 313t day o4 .  
Deeembek o4 each year'. the Mini3te1L 4haLe pkepake and 

Lay  be4oke PanZiament a kepokt o4 the openation4 

unden th,bs Act 4oft. that gee." 

SUMMARY  

The Export Control List (C.R.C., c. 601) was amended twice 

during the year by revoking items 1003 - purebred cattle and 10010 - 

fibrinogen. General Export Permit No. Ex. 8 (C.R.C., c. 608) relevant 

to item 1003 was revoked at the same time. 

The Area Control List (C.R.C., c. 600) was amended by removing 

Rhodesia. 

The Import Control List (C.R.C., c. 604) was amended four times 

during the year by: 

a) the addition of eight new items: 15, 19, 60- 65; 

b) revoking item 12 - Goods of Rhodesian Origin; 

c) revoking 26 items: 22, 24, 25 - 27, 29, 31, 32, 34, 

37 to 52 and 58 and substituting new items therefor. 
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The details of these changes are described below. 

1. EXPORT CONTROLS  

a) Export Control List  

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export 

Control List as follows: 

"3. The Goveknon in Counci-e may utabti3h a tie oé good's, 
to be caeeed an Expont Contka Li4t, including thenein any 
anticte the expont o4 which he deem it nece4any to contna 
éon any oé the éotîowing punpo)se4, namely: 

a) to enuine that ak1113, ammunition, impeements on 
munition4 o4 WW1., nave., anmy Oh ain 4tone6 on any anticte4 
deemed capabU oé being convented theneinto on made u4e4u.e. 
Ln the pnoduction theneg Olt othenwift having a istnategic 
natune Oh vatue wite not be made avaieebte to any dutina-
tion whenein thein uft might be detnimente to the 3ecunity 
o6 Canada; 

(a.1) to enune that any action taken to pnqmote the 

6unthen pnoceA3ing in Canada oé a natunae. nuounce that 
pnoduced in Canada  Lo not nendened ine66ective by necuson 
oé the unne3tnicted expontation o6 that natty/at nuotince; 

(a.2) to -Unlit on kéep und en 3unveittance the expont oé 
any naw Oh pnoceued mate/Lie that  L  pnoduced in Canada 

in cincumeance4 oé 4unpZu4 4upply and depneued pnice4 
. and that ,i)s not a pnoduCe oé agnicuttunc; 

• 	(b) to irnpZemee an ieengovennmentat amangement  Oit  

COmnLitment; on 
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(c) to en4uke that theke i4 an adequate 4uppey and 

di,stxibution o6 uLch akticte in Canada 4ok deéence  oit  
othek need4." 

Order-in-Council P.C. 1979-664 of 8 March 1979 revoked Item 

1003: purebred cattle, effective 13 March 1979, as the export of such 

cattle is now obsolete. A consequential Ministerial Order dated 13 March 

1979 revoked General Export Permit No. Ex. 8 relevant to this item. 

Order-in-Council P.C. 1979-2222 of 24 August 1979 removed 

Item 10010: Fibrinogen from the Export Control List, effective 27 August 

1979. This item was revoqued as there are now sufficient quantities of 

Fibrinogen in Canada to ensure adequate  supplies  at all times. 

b) Area Control List  

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area 

Control List, as follows: 

"4. The Goveknok in Councie may utabei4h a li3t oé 

countnie, to be cateed an Akea Contkoe Li4t, including 
thekein any countky the expont g any good3 to which he 
deem it neceumy to contkot." 

Order-in-Council P.C. 1979-3511 of 19 December 1979 amended 

the Area Control List by removing Rhodesia, effective 28 December 1979. 

This amendment resulted from a United Nations Security Council Cease-Fire 

Resolution signed by all parties interested in the evolution of the 

situation in Rhodesia. 



c) Issuance of Permits  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No peuon 3hate expokt Ok attempt to expokt any 
goods inc.-elided in an Expokt Contnot. Lie on any goods 
to any countky inauded in an Ana  Contnot. Li3t except 
undek the authokity o4 and in accmdance with an 

expokt penmit iuued undek th,i3 Act." 

An export permit is required before an item included in the 

Export Control List may be exported from Canada to  any  destination with 

the exception, in most cases, of the United States. However, 13 items in 

the List require permits before they may be exported io any destination 

including the United States, i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle and 

calves; 1011 - endangered species (appendix I or II); 2001 - logs of wood 

(of all species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - scrap iron and 

steel; 5666 - Canadian silver coins (1968 or earlier); 5667 - Canadian 

one cent bronze coins; 8001 - source (fertile) and fissionable materials; 

8005 - deuterium; 8039 - tritium; 8050 - radio-active materials; 8136 - 

nuclear reactors; 10011 - serum albumin; further, two items require permits 

before they may be exported to the United States only, i.e. 1021 - beef 

and veal carcasses; 5664 - specialty steel products. 

All goods originating in the United States that are to be 

re-exported from Canada require an export permit except any such goods that 

have been further processed or manufactured outside the United States, by 

combining them with other goods or otherwise so as to result in substantial 

change in value, form and use of the goods or in the production of new 

goods. 
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All goods originating outside .Canada that are to be re-exported 

from Canada require an export permit to any destination with the 

exception; in most cases, of the United States, when they are named in 

the Export Control List. Any such goods that are in transit in bond 

through Canada accompanied by a billing or other documentation which 

clearly indicates the ultimate destination are exempted from the require-

ment to have an export permit. 

Section 7 of the Act provides that: 

"7. The Mini)stek may iuue to any kuident o6 Canada 
apeying theltam a pemit to expokt goods inctuded in 
an Expoxt Contud. Li4st on to a eountky included in an 
Akea Contkae Li4t, in 'such quantity and oS 'su th.  
quality, by 'such pen4on, to 'such place3 on peuon4 

and 3ubject to utch othen tekm3 and condition's  as  me 
deunibed in the penmit Oh in the negweation4." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by applicants 

for permits, procedures io be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions of the Act. 

Regulations established under this Section remained in force during the 

year. 

Section 6 of the Export Permit Regulations  (C.R.C., c. 602) 

provides for the issuance of general permits authorizing the export of 

certain named goods to all destinations or to specified destinations. 

• 
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The Regulations respecting trans-shipment  (C.R.C., c. 606) 

continued in force. The purpose of these Regulations is to enable Canada 

to co-operate in a system agreed upon by a number of countries to prevent 

the diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications for 

export permits processed during the year 1979 relating to both the 

Export Control List and the Area Control List: 

Export permits issued 	  9,559 

Applications refused 	40 

Applications withdrawn  	259 

Export permits cancelled 	41 

Applications pending as of December 31, 1979  	62 

2. IMPORT CONTROLS  

Import Control List  

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import 

Control List as follows: 

"5. The Goveknon in Council. may eistabli4h a ti,st o4 goods, 
to be cateed an Impont Contno.e Lit, including theein any 
akticte the impont g which he deam it neceuany to 
conta 4ox any o4 the 4o.11owing pukpo4e4, namely: 

(a) to eume, *in accmdance with the needs g Canada, 

- the be)st pouibZe 4upply and di4tnibution o4 an axticle 
that i4 «ence in wontd mwdzet)s on .14 3ubject to goven- 
men& contkots  Ln 'the' Countkiu o4 migin o it  to allocation 
by intekgovenmental akkangement; 
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• 

(a.1) to keexict, Sok the pukpoe oS isuppokting any 
action taken undek the  Fakm Pkoduct4 Makketing Agenciu 

Act the impoktation in any éokm oé a Like akticte to 
one pkoduced ok makketed in Canada the quantitie4 oé 
which ake Sixed ok detekmined undek the Act; 

(6) .to impeement any action taken undek the Agkicetukat 

Stabitization Act,  the FheiLie's Pkicu Suppokt Act,  the 
,Agkicuttukat Pkoduct4 Co-opekative Makketing Act,  the 
Agkicuttuke Pkoduct's &and Act  on.  the Canadian Daiky  

Commiuion Act,  to fflopokt the pkice oS the aktiele ok 
that ha's the eSSect oS 4uppokting the pkice oS the 
akticte; Oh 

(c) to impeement an intekgovennmentat akkangement ok 
commitment; and wheke any goods ake included in the ti'st 
Ph the pukpcme oS enuking 4uppey ok di)stkibution oé good's 
4ubject to aZZocation by intekgoveknmente akkangement on 

Son the pukpoise oé impeementing an intemoveknmente 
akkafflment ok commitment, a eatement oS the eSSect  on.  a 
4ummaky . oS the akkangement ok commitment ié it hu not 
pkeviouey been Zaid beéoke Paktiament, shaLe be Zaid beSoke 
Paktiament not Zatek than SiSteen day4 aétek the Okdek oS 
the Goveknok in Counci.e. inctuding tho,se good4 in the ti,st 
pubthed in the Canada Gazette  puuuant to the  Statutoky  

Ivitument's Act  on.,  iS Pakîiament i's not then 3,itting, on 
any oS the diut peeen day's next thekeaStek that Paktiament 
i's 

(2) wheke at any time it appeau to the ucti4action oS the 
Goveknok in Counci,e on a kepokt oS the Mini4tek made 
puuuant to 

(a) an inquiky made by the Textite and Uothing Boakd with 
kmpect to the impoktation oé any textiee and clothing goods 

within the meaning oé the Textite and CZothinq Boakd Act;  OX 
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(b) an inquiny made uncle. Section 16A oé the  Anti-
dimping Act by the Anti-dumping Tkibunae in kupect oé 
any good's othet than textite and clothing goods within 
the meaning o4 the Textiee and Clothing &and Act  that 
goods o4 any kind ake being impotted on ate Zikeey to 
be imponted into Canada at utch pnice4, in utch quantitim 
and unden 'such condition's a's to caue on thneaten uniou4 
injuky to Canadian pnoducem o4 like on ditectty 
competitive goods, any good4 o4 the 'same kind may by 
onden o4 the Govennon in Council, be included on the 
Impont Contnol Li4t in meta to limit the impontation o4 
utch good4 to the extent and 4on the petiod that, in the 
opinion o4 the Govennon in Council, 	necu,sany to 
puvent oh nemedy the injuny." 

The Import Control List was amended to implement certain inter-

governmental arrangements concerning textiles and clothing and in support 

of the provisions of the Farm Products Marketing Agencies  Act. 

Order-in-Council P.C. 1979-13 of 5 January 1979 added to the 

Import Control List Item 19 - chickens and chicken capons, live or 

eviscerated, parts and products manufactured wholly thereof , effective 

on 15 January. The reason for this addition was that Cabinet, on May 11, 

1978, decided that chickens be placed on the List ten days after the date 

of the proclamation of the Chicken Marketing Agency created officially by 

the Governor General in Council on December 29, 1978, in order to support the 

action taken under the Farm Products Marketing Agency Act. 
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A Ministerial Order, dated 5.January 1979, issued General Import 

Permit No. 2 covering this item. 

• 

Order-in-Council P.C. 1979-760 of 15 March 1979 added the 

following new items to the Import Control List: 

15: Yarn wholly of cotton fibre, either combed or carded, that is in a state 

ready for further processing, originating in Hong Kong. 

60: Rayon, nylon or mixed fibre yarns that contain 

(a) any type of rayon yarn, originating in the Republic of Korea or 

Taiwan; 

(b) any type of nylon yarn, originating in the Republic of Korea or 

Taiwan; 

(c) any type of mixed or blended fibre yarn, originating in Taiwan; or 

(d) any type of polyester-cotton yarn, originating in Hong Kong or Taiwan. 

61: Broadwoven cotton fabrics that are 

(a) duck and allied fabrics, drills, twills or warp sateen, originating 

in Hong Kong; 

(b) sheeting, unbleached, bleached or coloured, originating in Hong Kong 

or the Republic of Korea; 

(c) print cloth, unbleached, bleached or coloured, originating in 

Hong Kong; 

(d) print cloth and sheeting, unbleached, originating in Taiwan; 

(e) flannel napped fabric, unbleached, bleached or coloured, originating 

in Hong Kong, Poland or Taiwan; 

(0 denim, originating in Hong Kong, the People's Republic of China, 

Poland or the Republic of Korea; 

(g) corduroy, unbleached or bleached, originating in Hong Kong, the People's 

Republic of China, Poland, the Republic of Korea or Taiwan; 

(h) corduroy, coloured, originating in Hong Kong, People's Republic of 

China, Poland or the Republic of Korea; 

(i) terry cloth, unbleached, bleached or coloured, originating in Hong Kong 

or in the Republic of Korea; 

(j) terry cloth, coloured, originating in Poland; 
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(k) pile fabrics, unbleached, bleached or coloured, originating in 

Hong Kong, Poland or the Republic of Korea; or 

(1) cotton fabrics, other than cotton fabrics referred to in paragraphs 

(a) to (c), (e) to (h), (j) and (k), originating in Hong Kong or 

Poland. 

62: Fabrics that are 

(a) broadwoven raYon fabrics, originating in Poland, the Republic of 

Korea or Taiwan; *  

(b) broadwoven pile fabrics of manmade mixed fibres, originating in 

Poland; 

(c) broadwoven fabrics of mixed fibres, other than broadwoven pile 

fabrics referred to in paragraph (b), originating in Poland;  or  

(d) broadwoven rayon-polyester fabrics, originating in the Republic of 

Korea or Taiwan. 

63: Coated fabrics that are 

(a) vinyl coated cotton fabric, originating in Taiwan; 

(b) vinyl coated fabrics, originating in the Republic of Korea; 

(c) polyurethane coated fabrics, originating in the Republic of Korea 

or Taiwan; or 

(d) broadcoated fabrics, originating in Taiwan. 

64: Household textiles that are 

(a) blankets, originating in Poland; 

(b) blankets of cotton, originating in the People's Republic of China; 

(c) bedding, originating in Taiwan; 

(d) tablecloths, originating in Polan2; or 

(e) bedspreads, originating in Poland or the Republic of Korea. 

65: (1) All types of cordage, rope or twine, originating in Taiwan. 

(2) All types of cordage, rope or twine, other than manila rope, baler 

or binder twine, originating in the Republic of Korea. 

and revoked items 22, 25 to 27 and 29 and substituted the following therefor: 

22: Polyester fabrics that are 

(a) broadwoven filament polyester fabrics; 

(h) broadwoven polyester-cotton fabrics, where the polyester-cotton 

component represents 50 per cent or more by weight, originating in 

the Republic of Korea or Taiwan; 

• 
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(c) broadwoven polyester-cotton fabrics, where the polyester fibres 

represent 50 per cent or more by weight, originating in Hong Kong; or 

(d) broadwoven polyester fabrics not included in paragraphs (a) or (b) 

originating in the Republic of Korea. 

25: Woollen fabrics that are 

(a) worsted fabric containing 17 per cent or more by weight of wool from 

all sources except France, Italy, Japan, Netherlands, Switzerland, 

United Kingdom, United States or West Germany. 

(b) woollen fabrics, 9 ounces (252 g) or less per square yard, 

originating in the Republic of Korea or Taiwan; or 

(c) all wool and wool blends, not included in paragraph (a) or (b) 

originating in the Republic of Korea. 

26: Nylon fabrics that are 

(a) broadwoven fabrics of filament nylon, originating in Hong Kong, the 

People's Republic of China, Poland, the Republic of Korea or Taiwan; or 

(b) broadwoven fabrics of nylon, other than broadwoven fabrics of filament 

nylon, originating in Hong Kong, Poland, the Republic of Korea or 

Taiwan. 

27: Polye'ster yarn that is 

(a) textured filament yarn; 

(b) yarn made from 100 per cent polyester fibres or filament, originating 

in Hong Kong; or 

(c) any type of polyester yarn, other than textured filament yarn, 

originating in the Republic of Korea or Taiwan. 

29: (1) Cotton terry towels and washcloths that contain 50 per cent or more by 

weight of cotton, originating in Brazil, the People's Republic of China, 

Czechoslovakia, El Salvador, Hong Kong, India, Pakistan, Poland, the 

Republic of Korea or Taiwan. 

(2) Cotton towels, other than cotton terry towels, originating in Hong Kong, 

Poland, the Republic of Korea or Taiwan. 

(3) Cotton terry bathmats and bathmat sets, originating in the Republic of 

Korea. 

(4) Towels, other than towels referred to in subitems (1) and (2), 

originating in Poland. 



-12 - 

(5) Cotton washcloths, bathsets and bathmats, originating in the 

Republic of Korea. 

Order-in-Council P.C. 1979-1356 of 2 May 1979 revoked items 24, 

31, 32, 34, 37 - 52 and 58 and substituted the following therefor: 

24: All types of machine knitting and hand knitting acrylicyarns containing 

50 per cent or more by weight of acrylic fibre, except those yarns spun 

on the cotton system. 

31: Work gloves, whether fully or partially manufactured and whether or not 

impregnated or coated, composed 

(a) wholly of textile fabric that is composed wholly or mainly by weight 

of (i) cotton, 

(ii) man-made fibre, or 

(iii) blends of cotton and man-made fibre; and 

(b) mainly of textile fabric described in paragraph (a) and partly of 

leather. 

31.1 Work gloves, whether fully or partially manufactured, composed wholly 

or mainly of leather. 

32: Outerwear garments commonly referred to as 

(a) snowsuits, snowmobile suits, ski suits and ski pants, and 

(h) jackets and vests, including parkas and ski jackets, 

that have an outer shell manufactured substantially from woven fabrics 

and that are lined and designed to protect the wearer against cold or 

• inclement weather. 

34: Hosiery for men and boys, women and girls, infalts and children originating 

from the Republic of Korea, Taiwan, Singapore, Poland and India. 

37: Pants, including jeans, slacks, shorts, overalls and coveralls whether 

fully or partially manufactured. 

38: Unstructured or leisure suits, including unstructured sports coats and 

blazers whether fully or partially manufactured. 

39: Blouses and ladies' shirts, including T-shirts and sweat shirts whether 

fully or partially-manufactured. 	. 

40: Pyjamas and sleepwear whether fully or partially manufactured. • 



• 
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41: Raincoats whether fully or partially manufactured. 

42: Sportswear, including dresses and co-ordinates whether fully or partially 

manufactured. 

43: Foundation garments whether fully or partially manufactured. 

44: Swimwear whether fully or partially manufactured. 

45: Underwear whether fully or partially manufactured. 

46: Top coats, overcoats and outerjackets, including duffle coats, suburban 

coats and pant coats whether fully or partially manufactured. 

47: Men's and boys' fine suits and jackets, including sports coats and 

blazers whether fully or partially manufactured. 

48: Leather coats whether fully or partially manufactured. 

49: Men's and boys' shirts, including T-shirts and sweat shirts whether fully 

or partially manufactured. 

50: Sweaters, pullovers and cardigans whether fully or partially manufactured. 

51: Sheets, made wholly or in part of cotton or of man-made fibres, whether 

imported separately or in combination with other goods, originating in 

Hong Kong, India, People's Republic of China, Poland or Taiwan. 

52: Pillowcases, made wholly or in part of cotton or of man-made fibres, 

whether imported separately or in combination with other gé)ods, originating 

in People's Republic of China, Poland, Romania or Taiwan. 

58: Handbags, made of fabrics, whether uncoated, coated or bonded , containing 

natural or man-made fibres or blends of these fibres, with a body area, 

excluding handles, between 40 and 190 square inches (258 cm2  and 1226 cm
2
), 

in the manufacture of which leather and plastic materialS may be used as 

trim and finish but not as a major component of the shell. 

Intergovernmental arrangements have been concluded between Canada' 

and various countries to restrain the exportation by these countries of certain 

clothing and textile pro'ducts to Canada. The Import Control List was amended 

as indicated above, in order to implement these intergovernmental arrangements 

by controlling the importation of the products included in the arrangements 

and furthermore to ensure that similar goods are not imported into Canada 

from other sources in a manner that might be inequitable to any country that 

is a party to these arrangements. 



-  14  - 

Order-in-Council P.C. 1979-3510 of 19 December 1979, revoked 

Item 12 - Goods of Rhodesian Origin. The removal of the control was the 

result of the signatures by all parties involved in the conflict of a 

cease-fire which took effect on 28 December 1979. 

b) Issuance of Permits  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No peuon 4hate impont oit  attempt to impont any good's 
incLuded in an ImpoiLt ContkoZ LLe except uncle. the authmity 
o4 and in accoAdance with an impokt pekmit iuued undek thi4 
Act." 

An import permit is required before any goods included in the 

Import Control List may be imported into Canada from any country. 

Section 8 of the Act provides: 

"8. The Mini3tek may i■sute to any nuident o4 Canada 
appZying theke4ox a pekmit to impont good3 included in an 
Impokt Contime Lbst, in )such quantity and o4 3uch quality, 
by 3uch penisows, 4nom utch ileacm oIL peuom and utbject 
to 3uch othe term and condition4 ao ake deuxibed in the 
pekmit oit. in the keyweation4." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by applicants 

for permits, procedures to be followed in applying for and issuing permits, 

and requirements for carrying out the purposes and provisions of the Act. 

New Regulations established under this Section by Order-in-Council 

P.C. 1978-3738 of 14 December 1978 remained in force during the year. 

Section 5 of the ImpcirtPermi s (C.R.C., c. 605) 

provides for the issuance of general permits authorizing the import of 

specified goods up to specified limits or subject to specified conditions. 

• 

•-• • 
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The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during the year 1979. 

Import permits issued . 	  122,792 

Applications refused 	1,442 

Import permits cancelled  	7,312 

Applications pending as of December 31, 1979  	14 

3. CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minieen may, in ()Jule. to 4acititate the impokta-

tion g gooà into Canada and comptiance with the Zamm 06 

the eountky (16 expolit, i'mue to any xe.sident g Canada 

app.eying thenepx an impoxt cekti6icate eating that the 

applicant ha's undektaken to impoitt the goods de4ckibed in 

the cektigcate within the time  4peei6ied thettein and 

containing 4uch othek inpAmation a4 the kegeationis 

xequiked." 

Import Certificate Regulations  (C.R.C., c. 603) provide for 

the issuance of import certificates which are required by the country of 

export before it will allow goods to be shipped to Canada. They also 

prJvide for the issuance of Delivery-Verification Certificates of the 

delivery in Canada of goods imported into Canada to comply with the 

requirements. The purpose of the Regulations is to prevent the diversion 

in transit or the unauthorized trans-shipment of such goods. 

• 
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The following is a statistical summary of certificates 

processed during the year 1979: 

Import Certificates issued 	  440 

Delivery-Verification Certificates issued 	 123 

4. OFFENCES  

Section 19 of the Act provides that: 

"19. (1) Evemy peuon who vioZate4 any o6 the tonovi4ion 

g thi)s Act Oh the negutatiows 	guitty g an oSSence and 

i4 -eiabZe 

(a) on )summany conviction to a 6ine  no  t exceeding 6ive 
thowsand dottau on to impmionment doh a temm not exceeding 
twave month4 on to both 6ine and impni.sonment; on 

(b) on conviction upon indictment to a Sine  no  t exceeding 
twenty-6ive thowsand doLeau on to impni4onment Son a tern 
not exceeding 6ive yeau on to both Sine and impni4onment. 

(2) A pmo,secution undem pamagmaph (a) o6 )sub3ection 
(1) may be in4tituted at any time within thkee yecut3 ptom 

the time when the 4ubject-mattem o6 the comeaint ako3e." 

One hundred and forty (140) suspected violations of the Export  

and Import Permits Act  were investigated or are still under investigation; 

sixteen.(16) charges were laid; twenty (20) convictions were obtained; and 

fifty (50) court cases are pending as of 31 December 1979. 



- 17 - 

5. CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED 
SPECIES OF WILD FAUNA AND FLORA 

The Convention on International Trade in Endangered Species of 

Wild Fauna and Flora, which came into force on July 1, 1975, is an 

international agreement to regulate trading in 800 designated endangered 

species of animals and plants including their respective parts and 

derivatives. 

The Department of Industry, Trade and Commerce was designated 

by Cabinet as the éompetent Authority to perform those functions related 

to the regulation of trade of such endangered species through export and 

import control measures, by means of the Export and Import Permits Act. 

Such control measures were introduced on July 3, 1975. On July 4, 1975, 

the Minister of Industry, Trade and Commerce issued general export and 

import permits to allow the Canadian Wildlife Service of the Department 

of the Environment as well as the provincial or territorial government 

authorities to issue individual Convention permits for the above-mentioned 

species. The following is a resumé of the export and import permits as 

well as other documents issued under the authority of General Export 

Permit No. Ex. 14 and General Import Permit No. 17. 

a) Export Permits  

During the period January 1, 1979 to December 31, 1979, the 

following export permits were processed in accordance with General Export 

Permit No. Ex. 14: 

An export permit is required for all specimens included in 

Appendices I, II and III. 

• 
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Applications received 	  55 

Applications completed 	  54 

Applications withdrawn or cancelled 	  5 

b) Import Permits  

The following import permits were processed in accordance with 

General Import Permit No. 17. A permit is required for Appendix I 

specimens. All applications were handled by Canadian Wildlife Service. 

Applications received 	  40 

Applications completed 	  36 

Applications withdrawn or cancelled 	  8 

Applications refused 	  4 

c) Transit Permits  

Seventy-four (74) permit applications for live animals were 

received and completed by the Canadian Wildlife Service. The majority of 

these permits were issued on travelling circuses. 

d) Scientific Certificates  

In accordance with General Import Permit No. 17 of 21 September 

1976, and General Export Permit No. Ex. 14 of 21 September 1976, a total 

of 30 Import / Export Certificates were issued to scientists and scientific 

institutions for the non-commercial loan, donation or excharge of herbarium 

specimens, other preserved, dried or embedded museum specimens and live 

plant material. All certificates issued expired on 31 December 1979. 

• 

• 

• 



REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND COMMERCE  

respecting operations under the  

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT  

for the year 1980  

This Report is submitted , pursuant to Section 26 of the Export and Import  

Permits Act (herinafter referred to as the Act), Chapter E-17 of the 

1970 Revised Statutes of Canada, as amended, which provides: 

26. As soon as practicable after the 31st day 
of December of each year the Minister shall prepare 
and lay before Parliament a report of the operations 
under this Act for that year." 

SUMMAltY 

The Export Control List (C.R.C., c. 601) was amended twice during the 

year by revoking item 5666 - Canadian silver coins and amending 

Appendices I, II and III to item 1011 - Endangered Species. 

The following six General Export Permits were amended: 

No. Ex. 2 a) Subitem 1(10); 

h) Sections 2 and 3; and 

Nos. Ex. 5, 6, 7, 9 and 14. 

The Area Control List (C.R.C., c. 600) Was amended by adding "Iran". 

The Import Control List (C.R.C., c. 604) was amended eight times during 

the year by: 

a) revoking five items: 4, 16.1, 24.1, 47 (twice) and 49 and 

substituting new items therefor; 

b) revoking item 14; 

c) revoking Appendices I, II and III to Item 30 and substituting new 

Appendices therefor. 

Two general import permits Nos. 24 and 59, were revoked and new permits 

substituted therefor; and one general import permit no. 6, was 

cancelled. 
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The details of these changes are described below. 

1. EXPORT CONTROLS  

a) Export Control List  

Section 3 of the Act provides for the establishment of an Export Control 

List as follows: 

"3. The Governor in Council may establish a list 
of goods, to be called an Export Control List, 
including therein any article the export of which he 
deems it necessary to control for any of the follow-
ing purposes, namely: 

a) to ensure that arms, ammunition, implements or 
munitions of war, naval, army or air stores or any 
articles deemed capable of being converted thereinto 
or made useful in the production thereof or other-
wise having a strategic nature or value will not be 
made available to any destination wherein their 
use might be detrimental to the security of Canada; 

(a.1) to ensure that any action taken to promote 
the further processing in Canada of a natural 
resource that is produced in Canada is not rendered 
ineffective by reason of the unrestricted exporta-
tion of that natural resource; 

(a.2) to limit or keep under surveillance the 
export of any raw or processed material that is 
produced in Canada in circumstances of surplus 
supply and depressed prices and that is not a 
produce of agriculture; 

(h) to implement an intergovernmental arrangement 
or commitment; or 

(c) to ensure that there is an adequate supply and 
distribution of such article in Canada for defence 
on other needs." 

• 

• 
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Order in Council P.C. 1980-358 of 1 February 1980 revoked item 

5666-Canadian Silver Coins, effective 4 February 1980, as there is 

no longer any likelihood that a shortage of silver coins might threaten 

supply in Canada. 

A Ministerial Order dated 5 February 1980 revoked subitem 1(10) of the 

Schedule to General Export Permit No. Ex. 2 and substituted the 

following therefor: 

1 (10) Grain, fodders and feeds, except wheat, oats and barley 

controlled by the Canadian Wheat Board, corn, rye, mixed 

feeds for livestock or poultry purposes and by-products 

of brewing or distilling as follows: brewers grains; 

distillers grains; distillers solubles. 

Order in Council P.C. 1980-1072 of 24 April 1980 amended Appendices I, 

II and III to Item 1011: Endangered Species, effective same date. 

Certain species listed on the Appendices were changed in accordance with 

the latest modifications approved by the second General Meeting of the 

Parties to the Convention on International Trade in Endangered Species, 

held in Costa Rica in March 1979. 

Ministerial Order dated 22 May 1980 revoked Sections 2 and 3 of General 

Export Permit No. Ex. 2 and substituted the following therefor: 

2. (1) Subject to subsection (2), any person may, under the 

authority of this General Export Permit, export from 

Canada to any country except Iran any goods listed in the 

schedule. 

(2) Subsection (1) does not apply to the export from 

Canada to any country named in the Area Control List or to 

Cuba of goods originating outside Canada that are included 

• in Group 9 of the ExpOrt Control List. 

The same Ministerial Order amended General Export Permits Nos. Ex. 5, 

6, 7, 9 and 14 by substituting the words "except Iran" for "except 

Rhodesia". 
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h) Area Control List  

Section 4 of the Act provides for the establishment of an Area Control 

List, as follows: 

"4. The Governor in Council may establish a list 
of countries, to be called an Area Control List, 
including therein any country the export of any 
goods to which he deems it necessary to control." 

Order in Council P.C. 1980-1397 of 22 May 1980 amended the Area Control 

List by adding "Iran", effective immediately. This Amendment served to 

place sanctions on trade with Iran in response to the taking of hostages 

at the Embassy in Teheran. This response paralleled action taken by the 

EEC and the USA. 

c) Issuance of Permits  

Section 13 of the Act provides: 

"13. No person shall export or attempt to export 
any goods included in an Export Control List or any 
goods to any country included in an Area Control 
List except under the authority of and in accordance 
with an export permit issued under this Act." 

An export permit is required before an item included in the Export 

Control List may be exported from Canada to any destination with the 

exception, in most cases, of the United States. However, 12 items in 

the List require permits before they may be exported to any destination 

including the United States, i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle and 

calves; 1011 - endangered species (appendix I or II); 2001 - logs of 

wood (of all species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - scrap 

iron and steel; 5667 - Canadian  one cent bronze coins; 8001 - source 

(fertile) and fissionable materials; 8005 - deuterium; 8039 - tritium; 

8050 - radio-active materials; 8136 - nuclear reactors; 10011 - serum 

• 

• 

• 



- 5 - 

albumin; further, two items require permits before they may be exported 

to the United States only, i.e. 1021 - beef and veal carcasses; 5664 - 

specialty steel products. 

All goods originating in the United States that are to be re-exported 

from Canada require an export permit except any such goods that have 

been further processed or manufactured outside the United States, by 

combining them with other goods or otherwise so as to result in 

substantial change in value, form and use of the goods or in the 

production of new goods. 

All goods originating outside Canada that are identified in the Export 

Control List require an export permit to be re-exported from Canada to 

any destination with the exception, in most cases, of the United States. 

Any such goods that are in transit in bond on a through journey and 

accompanied by a billing or other documentation which clearly indicates 

the ultimate destination are exempted from the requirement to have an 

export permit. 

Section 7 of the Act provides that: 

"7. The Minister may issue to any resident of 
Canada applying therefor a permit to export goods 
included in an Export Control List or to a country 
included in an Area Control List, in such quantity 
and of such quality, by such persons, to such places 
or persons and subject to such other terms and 
conditions as are described in the permit or in the 
regulations." 

Authority is provided under section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by 

applicants for permits, procedures to be followed in applying for and 

issuing permits, and requirements for carrying out the purposes and 

provisions of the Act. Regulations established under this Section 

remained in force during the year. 



IIISection 6 of the Export Permit Regulations  (C.R.C., c. 602) provides for 

the issuance of general permits authorizing the export of certain named 

goods to all destinations or to specified destinations. 

The „Rlelati2es respealuatnans-shipment (C.R.C., c. 608) continued in 

force. The purpose of these Regulations is to enable Canada to 

co-operate in a system agreed upon by a number of countries to prevent 

the diversion of strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications for export 

permits processed during the year 1980 relating to both the Export 

Control List and the Area Control List: 

Export permits issued 	 6,861 

Applications refused 	40 

Applications withdrawn 	89 

Export permits cancelled 	16 

Applications pending as of December 31, 1980 	42 

2. IMPORT CONTROLS  

a) Import Control List  

Section 5 of the Act provides for the establishment of an Import Control 

List as follows: 

"5. The Governor in Council may establish a list 
of goods, to be called an Import Control List, 
including therein any article the import of which he 
deems it necessary to control for any of the 
following purposes, namely: 

(a) to ensure, in accordance with the needs of 
Canada, the best possible supply and distribution of 
an article that is scarce in world markets or is 
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subject to governmental controls in the countries of 

origin or to allocation by intergovernmental 
arrangement; 

(a.1) to restrict, for the purpose of supporting any 
action taken under the Farm Products Marketing 
Agencies Act, the importation in any form of a liké 
article to one produced or marketed in Canada the 
quantities of which are fixed or determined under 
the Act; 

(b) to implement any action taken under the 
Agricultural Stabilization Act, the Fisheries Prices 
Support Act, the Agricultural Products Co-operative 
Marketing Act,  the Agricultural Products Board Act  
or the Canadian Dairy Commission Act,  to support the 
price of the article or that has the effect of 
supporting the price of the article; or 

(c) to implement an intergovernmental arrangement 
or commitment; and where any goods are included in 
the list for the purpose of ensuring supply or dis-
tribution of goods subject to allocation by inter-
governmental arrangement or for the purpose of 
implementing an intergovernmental arrangement or 
commitment, a statement of the effect or a summary 
of the arrangement or commitment if it has not 
previously been laid before Parliament, shall be 
laid before Parliament not later than fifteen days 
after the Order of the Governor in Council including 
these goods in the list is published in the Canada  
Gazette  pursuant to the Statutory Instruments Act 
or, if Parliament is not then sitting, on any of the 
first fifteen days next thereafter that Parliament 
is sitting. 

(2) where at any time it appears to the 
satisfaction of the Governor in Council on a report 
of the Minister made pursuant to 

(a) an inquiry made by the Textile and Clothing 
Board with respect to the importation of any textile 
and clothing goods within the meaning of the Textile  
and Clothing Board Act; or 

(b) an inquiry made under Section 16A of the 
Anti-dumping Act  by the Anti-dumping Tribunal in 
respect of any goods other than textile and clothing 
goods within the meaning of the Textile and Clothing  
Board Act  that goods of any kind are being imported 
or are likely to be imported into Canada at such 
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prices, in such quantities and under such conditions 

as to cause or threaten serious injury to Canadian 

producers of like or directly competitive goods, any 

goods of the same kind may by order of the Governor 

in Council, be included on the Import Control List 

in order to limit the importation of such goods to 

the extent and for the period that, in the opinion 

of the Governor in Council, is necessary to prevent 

or remedy the injury." 

The Import Control List was amended: 

1) to support an action taken under the Agricultural Stabilization Act 

in connection with Cheese; 

2) to implement certain intergovernmental arrangements concerning 

Whales, Endangered Species, Acrylic Yarn and Cocoa; 

3) as a result of an Inquiry made under Section 16A of the Anti-

dumping Act  by the Anti-dumping Tribunal concerning Footwear. 

Order in Council P.C. 1980-796 of 27 March 1980 amended Item 4 to read: 

"Cheese of all types other than imitation cheese", effective same date. 

Order in Council P.C. 1980-1073 of 24 April 1980 amended Appendices I, 

II and III to item 30 Endangered Species, by changing certain species 

listed on the Appendices in accordance with the latest modifications 

approved by the Second General Meeting of the Parties to the Convention 

on International Trade in Endangered Species held in Costa Rica in March 

1979, effective same date. 

Order in Council P.C. 1980-1223 of 8 May 1980 revoked Item 14 Cocoa 

beans and cocoa products, effective same date. A Ministerial Order of 

30 April 1980 cancelled General Import Permit No. 6 covering this item. 

This item was revoked because negotiations for a new agreement to 

replace the International Cocoa Agreement (ICCA) were unsuccessful and 

as a result the ICCA expired at midnight 31 March 1980 without extension 

or replacement. 

• 
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A Ministerial Order of 9 June 1980 cancelled General Import Permit No. 

24 and issued a new  one  therefor. This amendment increased the permit 

exemption for imports of commercial samples and personal use clothing, 

and allowed permit-free imports of small commercial shipments of 

clothing (i.e. not more than $500 - regardless of the number of units, 

or not more than 12 units - regardless of the value for duty). The 

earlier limit on permit-free imports of commercial samples and personal 

use clothing was $250 while commercial shipments were not included in 

this exemption. 

Order in Council P.C. 1980-2107 of 31 July 1980 revoked item 47 and 

substituted a new item therefor, effective December 1, 1980. 

Item 47: Men's and Boys', women's and girls', children's 

and infants' footwear, whether fully or 

partially manufactured, other than rubber or 

water proofing, plastic footwear and downhill 

ski boots. 

This amendment extended the global quota an the importation of footwear 

for another year in order to provide adequate time to enable the Anti-

dumping Tribunal to conduct' an inquiry into whether special measures of 

protection would be required beyond the expiry of the current import 

controls. The global quota was extended from December 1, 1980 to 

November 30, 1981. On 19 August 1980, Order in Council P.C. 1980-2176 

amended the item further by adding "canvas footwear" to the exceptions. 

Order in Council P.C. 1980-2108 of 31 July 1980 revoked item 49 and 

substituted a new item therefor, effective same date. 

Item 49: (1) Whale products, parts or by-products 

(2) Whaling cannons, harpoon guns, shoulder 

guns, bomb lances and associated apparatus 

and applicances used in the conduct of 

whaling. 
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The addition of subsection (2) established import control on certain 

whaling apparatus. A Ministerial Order of the same date issued a new 

General Import Permit No. 59 covering this item. 

Order in Council P.C. 1980-2284 of 27 August 1980 item 24.1 and 

substituted a new item therefor, effective same date. 

Item 24. 1 : All types of machine knitting and hand 

knitting acrylic yarns containing 50% or more 

by weight of acrylic fibres, except those 

yarns composed entirely of fibres not 

exceeding 6.35 cm in length. 

This amendment changed the definition of acrylic yarns resulting from 

Bilateral Agreements which were concluded with various sources of supply 

of that type of yarn. 

Order in Council P.C. 1980-2602 of 1 October 1980 revoked item 16.1 and 

substituted a new item therefor, effective same date. 

Item 16.1: Chicken and chicken capons, live or 

eviscerated, chicken parts, whether breaded 

or battered and chicken products manufactured 

wholly thereof, whether breaded or battered. 

The amendment modified the definition of chicken and chicken products to 

increase the effectiveness of the control. 

b) Issuance of Permits  

Section 14 of the Act provides: 

"14. No person shall import or attempt to import 
any goods included in an Import Control List except 
under the authority of and in accordance with an 
import permit issued under this Act." 

• 

• 
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An import permit is required before any goods included in the Import 

Control List may be imported into Canada from any country. 

"8. The Minister may issue to any resident of 
Canada applying therefor a permit to import goods 
included in an Import Control List, in such quantity 
and of such quality, by such persons, from such 
places or persons and subject to such other terms 
and conditions as are described in the permit or in 
the regulations." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for regulations 

prescribing the information and undertakings to be furnished by 

applicants for permits, procedures to be followed in applying for and 

issuing permits, and requirements for carrying out the purposes and 

provisions of the Act. The Regulations etablished under this Section by 

Order in Council P.C. 1978-3738 of 14 December 1978 remained in force 

during the year. 

Section 5 of the Import Permit Regulations  (C.R.C., c. 605) provides for 

the issuance of general permits authorizing the import of specified 

goods up to specified limits or subject to specified conditions. 

The following is a statistical summary of applications for import 

permits processed during the year 1980. 

Import permits issued 	 111,847 

Applications refused 	  1,055 

Import Permits cancelled 	  4,698 

3. CERTIFICATES  

Section 9 of the Act provides: 

"9. The Minister may , in order to facilitate the 
importation of goods into Canada and compliance with 
the laws of the country of export, issue to any 
resident of Canada applying therefor an import 
certificate stating that the applicant has 
undertaken to import the goods described in the 
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certificate within the time specified therein and 
containing such other information as the regulations 
required." 

Import Certificate Regulations (C.R.C., c. 603) provide for the issuance 

of import certificates which are required by the country of export 

bef  ore  it will allow goods to be shipped to Canada. They also provide 

for the issuance of Delivery-Verification Certificates of the delivery 

in Canada of goods imported into Canada to comply with the requirements. 

The purpose of the Regulations is to prevent the diversion in transit or 

the unauthorized trans-shipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates processed 

during the year 1980: 

Import Certificates issued 	 602 

Delivery-Verification Certificates issued 	182 

4. CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED 
SPECIES OF WILD FAUNA AND FLORA 

The Convention on International Trade in Endangered Species of Wild 

Fauna and Flora, which came into force on July 1, 1975, is an inter-

national agreement to regulate trading in 800 designated endangered 

species of animals and plants including their respective parts and 

derivatives. 

The Department of Industry, Trade and Commerce was designated by Cabinet 

as the Competent Authority to perform those functions related to the 

regulation of trade of such endangered species through export and import 

control measures, by means of the Export and Import Permits Act. Such 

control measures were introduced on July 3, 1975. On July 4, 1975, the 

Minister of Industry, Trade and Commerce issued general export and 

import permits to allow the Canadian Wildlife Service of the Department 

of the Environment as well as the provincial or territorial government 

authorities to issue individual Convention permits for the 

• 

• 



• 

- 13 - 

above-mentioned species. The following is a resumé of the export and 

import permits as well as other documents issued under the authority of 

General Export Permit No. Ex. 14 and General Import permit No. 17. 

a) Export Permits  

During the period January 1, 1980 to December 31, 1980, the following 

export permits were processed in accordance with General Export Permit 

No.  Ex. 14. An export permit is required for all specimens included 

in Appendices I, II and III. 

Applications received 	 96 

Applications completed 	 95 

Applications withdrawn or cancelled 	  0 

b) Import Permits  

The following import permits were processed in accordance with General 

Import Permit No. 17. A permit is required for Appendix I specimens. 

All applications were handled by Canadian Wildlife Service. 

Applications received 	 47 

Applications completed 	 36 

Applications withdrawn or cancelled 	  1 

Applications refused 	 11 

c) Transit Permits  

Forty-six (46) permit applications for live animals were received and 

completed by the Canadian Wildlife Service. The majority of these 

permits were issued on travelling circuses. 

• 
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d) Scientific Certificates  

In accordance with General Import Permit No. 17 of 21 September 1976, 

and General Export Permit No. Ex. 14 of the same date, a total of 36 

Import/Export Certificates were issued to scientists and scientific 

institutions for the non-commercial loan, donation or exchange of 

herbarium specimens, other preserved, dried or embedded museum specimens 

and live plant material. All certificates issued expired on 

31 December 1980. 	 • 

• 
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RAPPORT DU MINISTRE DE L'INDUSTRIE ET DU COMMERCE  

sur les activités découlant de la  

LOI SUR LES LICENCES D'EXPORTATION ET D'IMPORTATION 

pour l'année 1980  

Le présent rapport est présenté conformément à l'article 26 de la Loi 

sur les licences d'exportation et  d'importation (ci-après appelée la 

Loi), chapitre E-17 des Status révisés du Canada 1970, dans sa forme 

modifiée, qui prévoit ce qui suit: 

"26. Aussitôt que possible après le 31 décembre 
de chaque année, le Ministre doit dresser et 
présenter au Parlement un rapport sur les 
opérations découlant de la présente Loi pour l'année 
en question." 

Usure 

La Liste de marchandises d'exportation contrôlée (C.R.C., c. 601) a été 

modifiée à deux reprises, au cours de l'année, par l'abrogation de 

l'article 5666 - Pièces de monnaie canadienne en argent, et par la 

modification des appendices, I, II et III de l'article 1011  - Espèces 

menacées d'extinction. 

Les six licences générales d'exportation suivantes ont été modifiées: 

no. Ex. 2 a) paragraphe 1 (10); 

b) articles 2 et 3; et 

nos Ex 5, 6, 7, 9 et 14 

La Liste de pays visés par contrôle (C.R.C. c. 600) a été modifiée par 

l'addition de "l'Iran". 

La Liste des marchandises d'importation contrôlée (C.R.C. c. 604) a 

été modifiée à huit reprises pendant l'année en: 

a) abrogeant cinq articles: 4, 16.1, 24.1, 47 (deux fois) et 49 et en 

leur substituant de nouveaux articles; • 
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b) abrogeant l'article 14; 

c) abrogeant les Appendices, I, II, et III de l'article 30 et en leur 

substituant de nouveaux appendices. 

Deux licences générales d'importation (nos 24 et 59) ont été abrogées 

et deux nouvelles licences leur ont été substituées, tandis qu'une 

licence générale d'importation (no. 6) a été annulée. 

Les détails de ces modifications sont donnés ci-dessous. 

1. CONTROLE DES EXPORTATIONS  

a) Liste de marchandises d'exportation contrôlée  

L'article 3 de la Loi prévoit l'établissement d'une Liste de 

marchandises d'exportation contrôlée comme suit: 

"3. Le gouverneur en conseil peut établir une 
Liste de marchandises, appelée "Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée", comprenant 

. tout article dont, à son avis, il est nécessaire de 
contrôler l'exportation pour l'une quelconque des 
fins suivantes, savoir: 

a) assurer que des armes, des munitions ou du 
matériel ou des armements de guerre, des 
approvisionnements navals, des approvisionnements 
de l'armée ou de l'Air, ou des articles jugés 
susceptibles d'être transformés en l'un des susdits 
ou de pouvoir servir à leur production, ou ayant 
autrement une nature ou valeur stratégique, ne 
seront pas rendus disponibles à une destination où 
leur emploi pourrait être préjudiciable à la 
sécurité du Canada; 

(a.1) s'assurer que toute mesure prise pour 
favoriser le traitement supplémentaire au Canada 
d'une ressource naturelle qui y est produite ne 
devienne pas inopérante du fait de l'exportation 
sans restriction de cette resource naturelle; 

• 

• 
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(a.2) limiter les exportations de matières 
premières ou transformées d'origine canadienne, ou 
en conserver le contrôle lorsqu'il y a 
surproduction et chute des cours et qu'il ne s'agit 
pas d'un produit agricole, 

(b) mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental; ou 

(c) assurer un approvisionnement et une 
distribution de cet article au Canada qui suffisent 
aux besoins de la défense ou autres." 

Le décret du conseil C.P. 1980-358 du ler février 1980 a abrogé 

l'article 5666 - Pièces de monnaie canadienne en argent, à compter du 4 

février 1980, car il n'y avait plus aucune chance qu'une pénurie de 

pièces de monnaie en argent se développe au Canada. 

Un décret ministériel, en date du 5 février 1980, a abrogé le 

paragraphe 1(10) de l'Annexe de la Licence générale d'exportation no. Ex 

2 et lui a substitué ce qui suit: 

1(10) Céréales, fourrage et aliments pour bétail, à 

l'exclusion du blé, de l'avoine et de l'orge 

réglementés par la Commission canadienne du blé, 

ainsi que du mals, du seigle, des aliments mélangés 

pour bétail et volailles et des sous- produits de 

brasserie ou de distillerie suivants: grains de 

brasserie, grains de distillerie, solubles de 

distillerie. 

Le décret du Conseil C.P. 1980-1072 du 24 avril 1980 a modifié les 

Appendices I, II et III de l'article 1011: Espèces menacées 

•  d'extinction. La mesure a été mise en vigueur à la même date. 

Certaines des espèces mentionnées dans les appendices conformément aux 

dernières modifications approuvées lors de la deuxième assemblée 

annuelle des parties à la Convention sur le commerce international des 

espèces de faune et de flore sauvages menacées d'extinction. 
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• Le décret ministériel, en date du 22 mai, a abrogé les articles 2 et 3 

de la Licence générale d'exportation no. Ex 2 et leur a substitué ce qui 

suit: 

2. (1) Il est permis, en vertu de la présente licence, 

d'exporter, sauf vers l'Iran, les marchandises énumérées 

à l'annexe. 

(2) Le paragraphe (1) ne s'applique pas à l'exportation 

vers Cuba et les pays énumérés dans la Liste de pays 

visés par contrôle, des marchandises provenant de 

l'extérieur du Canada qui font partie du groupe 9 de la 

Liste de marchandises d'exportation contrôlée. 

Le même décret ministériel a modifié les licences générales 

d'exportation nos Ex 5, 6, 7, 9 et 14 en substituant les mots "sauf vers 

l'Iran" à "sauf vers la Rhodésie". 

b) Liste de pays visés par contrôle 

L'article 4 de la Loi prévoit l'établissement d'une liste de pays visés 

par contrôle comme il suit: 

"4. Le gouverneur en conseil peut établir une Liste 
de pays appelée "Liste de pays visés par contrôle" 
comprenant tout pays vers lequel il estime nécessaire 
de contrôler l'exportation de marchandises". 

Le décret du conseil C.P. 1980-1397 du 22 mai 1980 a modifié la Liste 

de pays visés par le contrôle en y ajoutant "Iran"; la modification, qui 

entrait en vigueur immédiatement, visait à imposer des sanctions au 

commerce avec l'Iran par suite de la prise d'otages à l'Ambassade des 

États-Unis à Téhéran. Cette mesure allait dans le même sens que celles 

qu'avaient prises la CEE et les États-Unis. 

• 

• 
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c) Délivrance de permis  

Aux termes de l'article 13 de la Loi: 

"13. Nul ne doit exporter ou tenter d'exporter des 
marchandises comprises dans une Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée, ni des marchandises vers un 
pays dont le nom parait sur une Liste de pays visés par 
contrôle, si ce n'est sous l'autorité et en conformité 
d'une licence d'exportation délivrée selon la présente 
loi". 

Aucun produit figurant sur la Liste de marchandises d'exportation 

contrôlée ne peut être exporté du Canada sans l'obtention d'une licence, 

sauf, dans la plupart des cas, vers les Etats-Unis. Cependant, il 

faut une licence d'exportation pour expédier à l'étranger, y compris aux 

Etats-Unis, 13 articles énumérés dans la Liste: 1001 - glandes 

pancréatiques de bovins et de veaux; 1011 - espèces menacées 

d'extinction (appendice I ou II); 2001 - billes de bois (de toutes 

essences); 2002 - bois à pâte (de toutes essences); 5665 - déchets de 

fer et d'acier; 5667 - pièces de monnaie canadienne de bronze, d'un 

cent; 8001 - matières de base (fertiles) et matières fissiles; 8005 - 

deutérium; 8039 - tritium; 8050 - matières radioactives; 8136 - 

réacteurs nucléaires; 10011 - sérumalbumine. De plus, il faut avoir une 

licence pour exporter les deux articles suivants aux Etats-Unis 

seulement: 1021 - carcasses de boeuf et de veau; 5664 - aciers 

spéciaux. 

La réexportation de tous les produits provenant des Etats-Unis 

nécessite une licence, sauf dans le cas des marchandises qui ont fait 

l'objet de transformation ou de fabrication complémentaire hors de 

Etats-Unis, en étant combinés à d'autres produits ou autrement, de façon 

à en modifier sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à produire 

de nouvelles marchandises. 



La réexportation de tous les produits d'origine étrangère nécessite 

une licence, quelle que soit la destination des marchandises, à 

l'exception dans la plupart des cas, des Etats-Unis, lorsque ces 

marchandises font partie de la Liste de marchandises d'exportation 

contrôlée. Les marchandises en transit douanier au Canada, qui sont 

accompagnées d'une facture ou d'autres documents indiquant avec 

précision leur destination finale, sont exemptées de la licence 

d'exportation. 

L'article 7 de la Loi prévoit que: 

7. Le Ministre peut délivrer à tout résident du Canada 
qui en fait la demande une licence d'exporter des 
marchandises comprises dans une Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée ou à un pays nommé dans une 
Liste de pays visés par contrôle, en la quantité et de 
la qualité, par les personnes, aux endroits ou personnes 
et sous réserve des autres stipulations et conditions 
que décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements prescrivant 

les renseignements que doivent fournir, et les engagements que doivent 

prendre les demandeurs de licences, ainsi que la procédure à suivre 

pour demander ou pour délivrer des licences, et les conditions requises 

pour satisfaire aux fins et aux dispositions de la Loi. Le règlement 

établi en vertu de cet article est demeuré en vigueur toute l'année. 

L'article 6 du Règlement suries licences d'exportation (C.R.C., c. 

602) prévoit la délivrance de licences générales, autorisant 

l'exportation de certains produits mentionnés vers toutes les 

destinations ou vers des destinations précises. 

Le Rè lement sur  le transbordement (C.R.C., c. 606) est resté en 

vigueur. L'objet de ce règlement est de permettre au Canada de 

collaborer au maintien d'un régime convenu entre divers pays, en vue 

d'empêcher le détournement en cours de route de produits de nature 

stratégique. 
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Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de licences 

d'exportation traitées au cours de l'année 1979, en rapport avec la 

Liste de marchandises d'exportation contrôlée et la Liste de pays 

visés par contrôle: 

Licences d'exportation délivrées 	 6,861 

Demandes rejetées  	40 

Demandes retirées  	89 

Licences d'exportation annulées  	16 

Demandes en suspens au 31 décembre 1980  	42 

2. CONTROLE DES IMPORTATIONS 

a) Liste de marchandises d'importation contrôlée 

L'article 5 de la Loi prévoit l'établissement d'une Liste de 

marchandises d'importation contrôlée comme suit: 

"5. Le gouverneur en conseil peut établir une Liste 
de marchandises, appelée Liste de marchandises 
d'importation contrôlée, comprenant tout article dont, à 
son avis, il est nécessaire de contrôler l'importation 
pour l'une quelconque des fins suivantes, savoir: 

(a) assurer, selon les besoins du Canada, le meilleur 
approvisionnement et la meilleure distribution possible 
d'un article rare sur les marchés mondiaux ou soumis à 
des règles gouvernementales dans les pays d'origine ou à 
une répartition par arrangement intergouvernemental; 

(a.1) appuyer une mesure prise en vertu de la Loi 
sur les offices de commercialisation des produits de 
ferme  en limitant l'importation sous quelque forme 
d'un article semblable à un article produit ou 
commercialisé au Canada dont les quantités sont fixées 
ou déterminées en vertu de cette loi; 

(b) mettre à exécution toute mesure prise selon la Loi 
pur la stabilisation des prix_agricoles, la Loi sur le 
soutien des prix des produits de la pêche, la Loi sur  
la vente coopérative des produits agricoles, la Loi sur 
l'Office des produits agricoles ou la Loi sur la  
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Commission canadienne du lait,  ayant pour objet ou pour 
effet de soutenir le prix de l'article; ou 

(c) mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 
intergouvernemental; et lorsque des marchandises sont 
Incluses dans la Liste en vue d'assurer 
l'approvisionnement ou la distribution de marchandises 
sujettes à répartition par arrangement 
intergouvernemental ou pour donner suite à un 
arrangement ou engagement intergouvernemental, un exposé 
de l'effet ou un sommaire de l'arrangement ou 
engagement, s'il n'a pas été antérieurement présenté au 
Parlement, doit l'être au plus tard quinze jours après 
que l'arrêté du gouverneur en conseil faisant entrer ces 
marchandises dans la Liste est publié dans la Gazette du•
Canada  en application de la Loi sur les textes  
réglementaires  ou, si le Parlement ne siège pas à ce 
moment-là, l'un des quinze premiers jours où il siège 
par la suite. 

(2) lorsque à un moment quelconque le gouverneur 
en conseil est convaincu, sur rapport du Ministre établi 
en application. 

(a) d'une enquête effectuée par la Commission du 
textile et du vêtement relativement à l'importation 
d'articles de textile et d'habillement tels qu'ils 
sont définis dans la Loi sur la Commission du textile et 
du vêtement, ou 

(b) d'une enquête effectuée en vertu de l'article 16A 
de la Loi anti-dumping  par le Tribunal anti-dumping 
relativement à des marchandises autres que les 
articles de textile et d'habillement définis par la Loi 
sur la Commission  du textile et  du vêtement,  que des 
marchandises de tout genre sont importées ou seront 
vraisemblablement importées au Canada à des prix, en 
quantités et dans des conditions portant ou menaçant de 
porter un préjudice sérieux aux producteurs canadiens de 
marchandises semblables ou directement concurrentes, 
toutes marchandises du même genre peuvent, par décret du 
gouverneur en conseil, être incluses dans la Liste de 
marchandises d'importation contrôlée afin de limiter 
l'importation de ces marchandises dans la mesure et pour 
la période nécessaire, de l'avis du gouverneur en 
conseil, pour empêcher ce préjudice ou y remédier." 

• 

• 

• 
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La Liste de marchandises d'importation contrôlée a été modifiée: 

1) pour appuyer une mesure prise aux termes de la Loi sur la  

stabilisation des  prix  agricoles au sujet du fromage; 

2) pour mettre en oeuvre certains arrangements intergouvernementaux 

concernant les baleines, les espèces menacées d'extinction, les 

filés acryliques et le cacao; 

à la suite d'une enquête faite en vertu de l'article 16A de la Loi 

Antidumping par le tribunal antidumping au sujet des chaussures. 

Le décret du conseil C.P. 1980-796 du 27 mars 1980 a modifié l'article 

4 comme suit: "4. Fromages de tous genres à l'exclusion des 

imitations."; il est entré en vigueur immédiatement. 

Le décret du conseil C.P. 1980-1073 du 24 avril 1980 a modifié les 

appendices I, II et III de l'article 30 des-espèces menacées 

d'extinction, en changeant certaines espèces mentionnées dans les 

appendices conformément aux dernières modifications approuvées par la 

deuxième assemblée annuelle des parties à la Convention sur le commerce 

International des espèces de faune et de flore sauvages menacées 

d'extinction, qui a eu lieu à Costa Rica en mars 1979. Les 

modifications sont entrées en vigueur immédiatement. 

Le décret du conseil C.P. 1980-1223 du 8 mai 1980 a abrogé l'article 

14 Fêves de cacao et produits de cacao, à compter de la date. Un décret 

ministériel du 30 avril 1980 a annulé la Licence générale 

d'importation no. 6 visant cet article. Cet article a été abrogé parce 

que les négociations en vue de l'adoption d'une nouvelle entente pour 

remplacer l'Accord international sur le cacao (AIC) ont échoué. En 

conséquence cet accord a expiré à minuit, le 31 mars 1980, d'ans que les 

pays s'entendent sur son prolongement ou son remplacement. 

Un décret ministériel en date du 9 juin 1980, a annulé la Licence 

générale d'importation no. 24 et en a émise une autre pour la remplacer. 

Cette nouvelle licence accroissait l'exemption de licence pour les 
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importations d'échantillons commerciaux et de vêtements personnels et 

autorisait l'importation sans licence de petits envois commerciaux de 

vêtements (c'est-à-dire pas plus de $500 sans égard au nombre d'unités, 

ou pas plus de 12 unités_sans égard à la valeur en douane.) Auparavant, 

la limite imposée aux importations sans licence d'échantillons 

commerciaux et de vêtements personnels était de $250, tandis que les 

envois commerciaux ne bénéficiaient pas d'exemption; 

Le décret du conseil C.P. 1980-2107 du 31 juillet 1980 abrogeait 

l'article 47 et lui substituait un nouvel article, qui entrait en 

vigueur le ler décembre 1980. 

Article 47: "Les chaussures pour hommes et garçons, 

femmes et filles, enfants et bébés, 

fabriquées entièrement ou en partie, à 

l'exception des chaussures en caoutchouc 

ou en plastique à l'épreuve de l'eau et des 

bottes de ski alpin." " 

Cette modification a prolongé d'une autre année le contingent global 

d'importation de chaussures afin de laisser assez de temps au Tribunal 

Antidumping pour mener une enquête sur la nécessité de mesures de 

protection spéciales au-delà de la date d'expiration des présentes 

restrictions sur les importations. Le contingent global a été prolongé 

du ler décembre 1980 au 30 novembre 1981. Le décret du conseil C.P. 

1980-2176 a modifié de nouveau l'article en ajoutant "les chaussures en 

toile" aux exceptions. 

Le décret du conseil C.P. 1980-2108 du 31 juillet 1980 a abrogé 

l'article 49 et y a substitué un nouvel article, entrant en vigueur à la 

même date. 

Article 49: (1) Tout prbduit, partie ou sous-produit de 

baleine 

• 

• 
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(2) Canons, fusils à harpon, fusils en bandoulière, 

lance-bombes et appareillages et instruments connexes 

servant à la chasse à la baleine." 

L'addition du paragraphe (2) établissait un contrôle à l'importation 

de certains appareils de la chasse à la baleine. Un décret ministériel 

rendu le même jour établissait une nouvelle Licence générale 

d'importation no. 59 visant cet article. 

Le décret du conseil C.P. - 1980-2284 du 27 août 1980 abrogeait 

l'article 24.1 et lui substituait un nouvel article qui entrait en 

vigeur à la même date. 

Article 24.1: "Tout genre de filés acryliques pour 

tricot à la machine et à la main 

contenant, en poids, 50 pour cent ou 

plus de fibres acryliques, à 

l'exception des filés fabriqués 

entièrement de fibres dont la longueur 

ne dépasse pas 6.35 cm." 

Cette modification changeait la définition des filés acryliques à la 

suite d'accords bilatéraux passés avec divers pays fournisseurs de ce 

genre de filés. 

Le décret du conseil C.P. 1980-2602 du ler octobre 1980 abrogeait 

l'article 16.1 et lui substituait un nouvel article qui entrait en 

vigueur la même date. 

Article 16.1.: "Poulets et chapons, vivants ou 

éviscérés, les parties de poulet, les 

produits qui en sont entièrement 

dérivés, qu'ils soient ou non enrobés de 

chapelure ou de pâte." 
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La modification changeait la définition du poulet et des produits du 

poulet afin d'accroître l'efficacité de la mesure de contrôle. 

b) Délivrance de licenses  

L'article 14 de la Loi stipule que: 

"14. Nul ne doit importer ou tenter d'importer des 
marchandises mentionnées sur une Liste de marchandises 
d'importation contrôlée, si ne n'est sous l'autorité 
et en conformité d'une licence d'importation délivrée 
selon la présente Loi." 

Il faut détenir une licence d'importation avant de pouvoir importer du 

Canada des marchandises inscrites à la Liste de marchandises 

d'importation contrôlée, de quelque pays que ce soit. 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

"8. Le Ministre peut délivrer à tout résident du 
Canada qui en fait la demande une licence d'importer des 
marchandises comprises dans une Liste de marchandises 
d'importation contrôlée, en la quantité et de la 
qualité, par les personnes, des endroits ou des 
personnes et sous réserve des autres stipulations et 
conditions que décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements prescrivant 

les renseignements que doivent fournir et les engagements que doivent 

prendre ceux qui demandent les licences ainsi que la procédure à 

suivre pour demander et pour délivrer des licences et les conditions 

requises pour satisfaire aux fins et dispositions de la Loi. Les 

nouveaux règlements établis en vertu de cet article, par le décret du 

conseil C.P. 1978-3738 du 14 décembre 1978 sont demeurés en vigueur au 

cours de l'année. 



• 

- 13 - 

L'article 5 du  Règlement sur les licences d'importation (C.R.C., c. 

605) prévoit la délivrance de licences générales autorisant 

l'importation de certains produits sous réserve de certaines limites 

et certaines conditons. 

Voici un résumé statistique des demandes de licences d'importation 

traitées au cours de 1979: 

Licences d'importation délivrées 	 111,847 

Demandes rejetées 	  1,055 

Licences d'importation annulées 	  4,698 

3. CERTIFICATS D'IMPORTATION  

L'article 9 de la Loi stipule que: 

9. Le Ministre peut, afin de faciliter 
l'importation de marchandises au Canada et l'observation 
des lois du pays d'exportation, délivrer, à tout 
résident du Canada qui en fait la demande, un certificat 
d'importation énonçant que l'auteur de la demande s'est 
engagé à importer les marchandises décrites au 
certificat dans le délai y spécifié et renfermant les 
autres renseignements qu'exigent les règlements". 

Les règlements relatifs aux certificats d'importation (C.R.C., c. 603) 

prévoient la délivrance de certificats d'importation lorsque le pays 

d'exportation l'exige, avant de permettre l'exportation de 

marchandises au Canada. Ils prévoient également la délivrance de 

certificats de livraison-vérification, pour la livraison au Canada de 

marchandises importées qui respectent les conditions énoncées. Le but 

de ces règlements est d'empêcher le détournement en cours de route ou le 

transbordement non autorisé de ces marchandises. 

• 
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Voici le résumé statistique des certificats d'importation traités au 

cours de 1979: 

Certificats d'importation délivrés 	 602 

Certificats de livraison-vérification délivrés 	 182 

4. CONVENTION SUR LE COMMERCE INTERNATIONAL DES ESPECES DE 
FAUNE ET DE FLORE SAUVAGES MENACEES D'EXTINCTION  

La Convention sur le commerce international des espèces de faune et de 

flore sauvages menacées d'extinction, entrée en vigueur le 

ler juillet 1975, est un accord international conclu pour 

surveiller le commerce de plus de 800 espèces de faune et de flore 

désignées comme étant menacées d'extinction, y compris leurs parties et 

leurs dérivés. 

Le ministère de l'Industrie et du Commerce a été désigné par le 

Cabinet, comme l'autorité compétente pour exercer les fonctions propres 

à la réglementation du commerce des espèces menacées d'extinction, par 

les mesures de contrôle d'exportation et d'importation. Ces mesures de 

contrôle ont été adoptées le 3 juillet 1975. Le 4 juillet de la même 

année, le ministre de l'Industrie et du Commerce a délivré des licences 

générale d'exportation et d'importation, qui permettaient à la Direction 

générale de la faune du ministère de l'Environnement, et aux autorités 

des gouvernements provinciaux et territoriaux, de délivrer des licences 

individuelles (selon la Convention) pour les espèces mentionnées 

ci-dessus. Voici un résumé des licences d'exportation et d'importation 

ainsi que des autres documents délivrés conformément à la licence 

générale d'exportation no Ex. 14 et à la licence générale d'importation 

no 17. 

a) Licences d'exportation 

Du ler janvier 1980 au 31 décembre 1980, les licences d'exportation 

suivantes ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'exportation no Ex 14. Il est nécessaire de détenir une licence 
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d'exportation pour tous les spécimens inclus dans les appendices I, II 

et III. 

Demandes reçues 	 96 

Demandes acceptées 	 95 

Demandes retirées ou annulées 	  0 

b) Licences d'importation 

Les licences d'importation suivantes ont été traitées conformément à la 

Licence générale d'importation no 17. Il faut détenir une licence pour 

les spécimens de l'appendice I. C'est le Service canadien de la faune 

qui s'est occupé de toutes les demandes. 

Demandes reçues 	 47 

Demandes acceptées 	 36 

Demandes retirées ou annulées 	  1 

Demandes refusées 	 11 

Licences de transit  

Quarante-six (46) demandes de licences de transit pour animaux vivants 

ont été reçues et acceptées par le Service canadien de la faune. La 

plupart de ces licences ont été délivrées à des cirques ambulants. 

d) Certificats scientifiques  

En conformité de la Licence générale d'importation no 17 

du 21 septembre 1976, et de la Licence générale d'exportation no Ex. 14 

du 21 septembre 1976, un total de 36 certificats 

d'importation/exportation ont été délivrés à des scientifiques et à des 

établissements scientifiques à des fins de prêt non commercial, de don 

ou d'échange de spécimens de plantes, d'autres spécimens de musée 

conservés, séchés ou encastrés et de plantes vivantes. Tous les 

certificats délivrés sont devenus périmés le 31 décembre 1980. 
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REPORT OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND COMMERCE  
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EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT  
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This Report is submitted pursuant to Section 26 of the Export 

and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), 

Chapter E-17 of the 1970 Revised Statutes of Canada, as 

amended, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

December of each year the Minister shall prepare and lay 

before Parliament a report of the operations under this 

Act for that year." 

INTRODUCTION 

The authority to control the import and export of commodities 

and technologies is derived from the Act. The Act finds its 

origin in the War Measures Act and was passed as a Statutory 

Act of Parliament in 1947 and subsequently amended on a 

number of occasions. 

In terms of its organization, the Act provides that the 

Governor—in—Council may establish a series of lists known as 

the Import Control List (ICL), the Export Control List (ECL) 

and the Area Control List (ACL). For each one of these lists 

the Act sets out criteria that govern the inclusion of goods 

or countries on the respective lists and provides that the 

Governor—in—Council may revoke, amend, vary or re—establish 

any of the lists. Control over the flow of goods contained 

on these lists or to specific destinations is effected 

through the issuance of import or export permits. 
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The Act delegates to the Minister of Trade and Commerce the A 

authority to grant or deny requests for these permits and 

thus confers on him broad powers to control the flow of the 

goods contained on these lists. The operations carried out 

under the Act can be grouped under the following headings: 

1. Import Controls 

(a) Agricultural Products 

(b) Textiles and Clothing 

(c) Footwear 

(d) Endangered Species 

2. Export Controls 

3. Violations 

1. 	Import Controls 

Section 5 of the Act provides that the Governor-in-Council 

may establish a list of goods, called the Import Control List 

(ICL) (C.R.C., c 0 604), whose importation he deems it 

necessary to control for any of the following purposes: 

to ensure adequate supply and distribution of an article 

that is scarce on world markets or is subject to control 

in the country of export; 

to implement any action taken under the Farm Products 

Marketing Aeencies Act; 
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- to implement any action taken under a number of named 

acts; e.g., the Agricultural Stabilization Act, the 

Fisheries Prices Support Act, the Canadian Dairy  

Commission Act,  to support the price of the article; 

- to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

- to limit, pursuant to an enquiry by the Textile and 

Clothing Board or the Anti-dumping Tribunal, the 

importation of goods causing or threatening to cause 

serious injury to domestic producers. 

a) 	Agriculture  

The following agricultural products are contained on the ICL 

and subject to control for the following reasons: 

i) to restrict for the purpose of supporting any action 

under the Farm Products Marketing Act, the importation 

in any form of a like article to one produced in Canada, 

the quantities of which are fixed or determined under 

that Act: 

Turkey, turkey parts and products manufactured 

wholly thereof; 

Eggs and egg products; 

Chicken and chicken capons, live or eviscerated, 

chicken parts whether breaded or battered; 
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ii) to implement any action taken under the Agricultural 

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-operative  Marketing Act, or the 

Canadian Dairy Commission Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the 

price of the article: 

Animal feeds containing more than 50% non-fat milk 

solids (Canadian Dairy Commission Act); 

Butter (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter fat in any form either alone or in 

combination with other substances (Agricultural  

Stabilization Act); 

- Cheese of all types other than imitation cheese 

(Agricultural Stabilization Act); 

- Dry buttermilk (Canadian Dairy Commission Act); 

- 	Dry casein and casemates  (Agricultural 

Stabilization Act); 

- Dry skimmed milk (Agricultural Stabilization Act); 

- Dry whole milk (Canadian Dairy Commission Act); 

- 	Dry whey (Canadian Dairy Commission Act); 

- 	Evaporated and condensed milk (Canadian Dairy 

Commission Act); 

- Beef and veal in fresh, chilled and frozen form 

except offal (Agricultural Stabilization Act); and 
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iii) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment: 

Coffee in any form (International Coffee 

Agreement); 

Sugar, in any of its recognized commercial forms, 

derived from sugar cane or sugar beet ... 

(International Sugar Agreement). 

As regards agricultural products, the following amendments 

and/or additions were made to the ICL during 1981: 

Animal Feeds: 

Animal feeds were originally placed  on the Import Control 

List on 31 July 1970 by Order in Council No. P.C. 1970-1376. 

Effective 10 December 1981, - by Order in Council P.C. 

1981-3490, this item was amended by extending the percentage 

of non-fat milk solids from 40% to 50%. The item now reads 

"animal feeds containing more than 50% of non-fat milk 

solids". 

Beef and Veal: 

Seef and veal were placed on the ICL on 15 August 1974 by 

Order in Council No. P.C. 1974-1829 under the provisions of 

Section 5(1)(b) of the Act. On 9 February 1981, a 	• 

Ministerial Order revoked.General Import Permit No. 9 
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relevant to this item and substituted a new one to comply 

with the policy announced by the Ministers of Industry, Trade 

& Commerce and Agriculture, whereby imports of "fresh, 

chilled and frozen beef and veal" would no longer be subject 

to quantitative restrictions effective 1 January 1981. On 18 

December 1981, Royal Assent was given to the Meat Import Act 

which in future will govern the establishment of import 

controls on beef and veal. 

Chicken 

Chicken was placed on the ICL on 15 January 1979 under Order 

in Council No. P.C. 1979-13 to support action taken under the 

Farm Product Marketing Agencies  Act. The global import quota 

for 1981 was 23,587 kg (52,000,000 lbs.) expressed as 

eviscerated weight. Subsequent to 1981, the quota level will 

be set at 6.3% of the previous year's domestic production. 

While the quota is finite, provision is made to issue import 

permits for chicken supplementary to the quota to meet 

overall Canadian market needs. 

Sugar  

Sugar was placed on the ICL on 17 April 1978 under Order in 

Council No. P.C. 1978-1117 to give effect to Canada's 

obligations as a member of the International Sugar 

Organization. The controls are used to provide statistical 

data on the movement of the commodity and to ensure that the 
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sugar is purchased from member countries and that shipments 

are accompanied by certificates of contribution to the 

International Sugar Organization. In addition the controls ,  

are used to limit the importation of sugar from non-member 

countries to the agreed quota. In 1981, non-member quota for 

sugar was established at 122 tonnes for the period April 21, 

1981 to the end of the year. 

Turkey  

• 

Turkey was placed on the ICL by Order in Council No. P.C. 

1974- 1086 of 8 May 1974 under the provisions of Section 

5(a.1) of the Act. A Ministerial Order, dated 4 February 

1981 cancelled General Import Permit No. 7, C.R.C., c.635. 

and issued a new General Import Permit No. 7 - Import of 

Turkeys and Turkey Products Permit effective 10 February 

1981. 

b) Textiles and Clothing  

Textiles and clothing products have been placed on the Import 

Control List under section 5(c) of the Act pursuant to 

inquiries by the Textile and Clothing Board where there has 

been a determination that'imports were causing or threatening 

to cause serious injury to domestic suppliers of like goods. 

In 1978 and 1979 Canada negotiated, within the framework of 

the Multifibre Arrangement (MFA), seventeen bilateral Export 
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restraint arrangements with major suppliers of low cost 

clothing and textiles. These arrangements, with one 

exception, were due to expire at the end of 1981. 

On October 31, 1979 the Textile and Clothing Board announced 

its intention to conduct a review of the situation in Canada 

regarding the textile and clothing goods subject to special 

measures of protection. In June 1980 the Board reported to 

the Minister of Industry, Trade and Commerce, who 

subsequently released the report. The Textile and Clothing 

Board found that in the absence of special measures of 

protection imports of low-cost textile and clothing products 

would increase in a rapid and disorderly fashion, causing 

damage to Canadian production and employment which would be 

difficult to repair. Accordingly the Board recommended that 

special measures of protection continue to be afforded to 

those industry sectors currently enjoying protection from 

low-cost imports and made a series of recommendations aimed 

at strengthening the measures already in place. 

On June 19, 1981, following an extensive review of the 

industry and bearing in mind the recommendations of the 

Textile and Clothing Board, the Government announced its 

policy for the textile and clothing sectors. The policy aims 

to secure a viable and competitive textile and clothing 

industry for Canada and to revitalize the economies of those 

communities most vulnerable to foreign competition in these 

sectors. To assist in the achievement of these objectives 
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 and to provide stability during the adjustment period, the 

Government announced its intention to open negotiations aimed 

at continuing restraint arrangements with a number of 

countries supplying low-cost textiles and clothing to the 	, 

Canadian market. 

Consultations were initiated with the 17 supplying countries 

with a view to negotiating bilateral export restraint 

arrangements on textiles and clothing. By December, 1981, 

thirteen bilateral arrangements had been initialled ad 

referendum  with the remaining discussions continuing on into 

1982. The arrangements negotiated were for five years 

duration, ending December 31, 1986 and provided basically the 

same product coverage. For certain suppliers, however, the 

coverage was broadened to take account of rapidly increasing 

shipments in certain areas. 

The other major issue in the textile sector was the expiry on 

December 31, 1981 of the Arrangement regarding International 

Trade in Textiles, generally known as the Multifibre 

Arrangement (MFA). First negotiated in 1973 as a successor 

to the Longterm Cotton Agreement, the MFA provides the 

multilateral framework for the negotiation of bilateral 

restraint arrangements on textiles and clothing. Following 

difficult and lengthy debate, the Textile Committee of the 

GATT adopted on December 22, 1981 a Protocol and agreed 

•  conclusions extending the validity of the MFA to July 31, 

1986. Canadian officials participated fully in these 

negotiations to ensure that the resulting MFA would be 

responsive to the problems facing Canada's textile industry. 
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A number of administrative changes were undertaken this year 

to provide consistency between old procedures and the new 

bilateral arrangements. 

On January 9, 1981 Item 21 of the ICL - Nylon fabrics, was 

revoked and a new item substituted by Order in Council No. 

P.C. 1981-23, under the provisions of Section 5(c) of the 

Act. This amendment was a result of the bilateral agreement 

concluded with Romania which covered, among other products, 

the importation into Canada of nylon fabrics. 

c) Footwear 

Following an enquiry by the Anti-dumping Tribunal under 

Section 16.1 of the Anti-dumping Act,  that found that imports 

of footwear were causing or threatening to cause injury to 

Canadian producers of like goods, the Government announced on 

December 1, 1977, the imposition of a global quota on imports 

of footwear from all sources. The coverage of this global 

quota excluded rubber and canvas footwear, downhill ski 

boots, as well as plastic and waterproof footwear. In June, 

1980, the Government announced the extension of the existing 

quota to November 30, 1981 to enable the Anti-dumping 

Tribunal to carry out an enquiry into the need for continued 

special measures of protection. 

The Anti-dumping Tribunal concluded its enquiry and the 

Government released its report in February, 1981. Pursuant 

• 

• 
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to this report and bearing in mind its findings, the 

Government, on November 24, 1981, announced the imposition of 

a three-year global quota on imports of non-leather footwear. 

The quota was established at 35.6 million pairs and provided 

for an increase of 3% per annum. The quota will terminate on 

November 30, 1984. 

Order in Council No. P.C. 1981-3362, of 26 November 1981, 

amended the ICL, revoking Item 47 and substituted a new item 

effective 1 DeceMber 1981, as follows: 

"47. Footwear whether fully or partially manufactured 

other than 

(a) leather, rubber or waterproof plastic 

footwear, 

(b) beach-type sandals, 

(c) downhill ski boots, 

(d) cowboy boots the value for duty of which 

exceeds $50 per pair, 

(e) golf shoes, 

(f) English riding boots, 

(g) orthopaedic footwear, 

(h) climbing and hiking boots the value for duty 

of which exceeds $40 per pair, 

(i) moto-cross racing boots, 

(j) bowling shoes, 

(k) Highland dancing pump jig shoes, and 

(1) ice and roller skate boots". 
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Endangered Species 

On January 2, 1974, Canada signed the Convention on 

International Trade in Endangered Species of Wild Fauna arid 

Flora. Canada ratified this Convention becoming a party to 

the International Agreement on April 10, 1975. 

The third meeting of the Parties to the Convention was held 

in India February 25 - March 8, 1981 at which time certain 

modifications were made to the list of species and appendices 

of the Convention. On October 29, Canada, as a party to this 

Convention, amended the Import and Export Control Lists under 

Sections 3(b) and 5(c) in order to comply with its 

international obligations. Appendices I, II and III of the 

ECL (C.R.C.,c.601) were revoked by Order in Council No. 

P.C. 1981-3040 and new Appendices substituted effective 

30 October 1981. Order in Council No. P.C. 1981-3041, dated 

29 October 1981 amended the ICL (C.R.C., c.604), replacing 

Appendices I, II and III with new Appendices effective 30 

October 1981. 

Raccoon Dogs  

Pursuant to an inter-governmental arrangement with the U.S.A., 

"raccoon dogs" were added to the ICL and their importation 

prohibited effective October 26, 1981 by Order in Council No. 

P.C. 1981-2936 of 22 October 1981. This action was taken to 
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protect the environment as this species is not native to 

Canada and if released could supplant indigenous species, 

carry vermin and damage farm crops. 

Issuance of Import Permits  

Section 14 of the Export and Import Permits Act  stipulates 

that: 

"No person shall import or attempt to import any 

goods included in an Import Control List except under 

the authority of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 8 authorizes the Minister to: 

... issue to any resident of Canada applying 

therefor a permit to import goods included in an Import 

Control List, in such quantity and of such quality, by 

such persons, from such places or persons and subject to 

such other terms and conditions as are described in the 

permit or in the regulations." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 
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Section 5 of the Import Permit Regulations  (C.R.C., c.605) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

import of specified goods up to specified limits or subjec't 

to specified conditions. 

The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during 1981. 

Import permits issued 	 120,620 

Applications refused 	 831 

Applications cancelled 	 5,678 

All applications for permits required for Appendix I 

specimens on the ICL were handled by the Canadian Wildlife 

Service. The following permits were processed in accordance 

with general import permit No. 17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	 52\ 

Applications refused 	 19 

Applications withdrawn 	 3 

Twenty-four (24) permit applications for live species and 

nine (9) permit applications for parts or derivatives were 

received and approved by the Canadian Wildlife Service during 

1981. The majority of these permits were issued to 

travelling circuses. 
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Issuance of Certificates  

Section 9 of the Act provides that: 

"The Minister may, in order to facilitate the 

importation of goods into Canada and compliance with 

the laws of the country of export, issue to any 

resident of Canada applying therefor an import 

certificate stating that the applicant has 

undertaken to import the goods described in the 

certificate within the time specified therein and 

containing such other information as the regulations 

require." 

Import Certificate Regulations  (C.R.C., c.603) provide for 

the issuance of import certificates which are required by the 

country of export before it will allow goods to be shipped to 

Canada. They also provide for the issuance of 

Delivery-Verification Certificates for goods imported into 

Canada to comply with the requirements. The purpose of these 

regulations is to prevent the diversion in transit or the 

unauthorized trans-shipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates 

. processed during 1981. 

Import Certificates issued 	 714 

Delivery-Verification Certificates issued...222 
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Scient ific  Certificates  

•  The Canadian Wildlife Service, in accordance with General , 

Import Permit No. 17 of September 21, 1976, and General 

Export Permit No. Ex. 14 of September 21, 1976, issued a 

total of 40 Import/Export Certificates to scientists and 

scientific institutions for the non-commercial loan, donation 

or exchange of herbarium specimens, other préserved, dried or 

embedded museum specimens and live plant material. All 

certificates issued expired on December 31, 1981. 

' 2. 	Export Controls 

Section 3 of the Act provides that the Governor-in-Council 

may establish a list of goods, the Export Control List (ECL) 

(C.R.C., c.601), which he deems it necessary to control for 

any of the following purposes: 

(a) for national security reasons; 

(b) to promote further processing of natural resources; 

(c) to limit or keep under surveillance the export of 

any raw or processed material that is produced in 

Canada in circumstances of surplus and depressed 

prices that is not a produce of agriculture; 

(d) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; or 

(e) to ensure adequate supply and distribution. 
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Groups 1 and 2 of the List cover agriculture and forest 

products. 

On May 15, 1981 Item 1021, beef and veal, was removed from 

the ECL by Order in Council No. P.C. 1981-1253 as the 

intergovernmental arrangement with the U.S.A. was no longer 

operative, thua removing the authority for these products to 

remain on the List. The Export of Beef and Veal Carcass 

Permit, C.R.C. c.607, was cancelled by Ministerial Order, 

effective 27 May 1981. 

A Ministerial Order, dated 9 November 1981, amended General 

Export Permit, C.R.C., c.610 effective 25 November 1981, as 

follows: 

"Subitem 1(10): Grain, fodders and feeds, except 

wheat, oats and barley controlled by the Canadian 

Wheat Board, mixed feeds for livestock or poultry 

purposes and by-products of brewing or distilling 

as follows: brewers grains; distillers grains; 

distillers solubles. 

Subitem 1(20): Seeds, vegetable, forage and grass, 

oilseeds and oilseed cake and meal" 

Groups 3 to 8 of the ECL generally contain those items which 

are deemed to be strategic in nature and are controlled for 

national security reasons. 
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Order in Council No. P.C. 1981-662, dated 12 March 1981, 

revoked Item 5664 - specialty steel products effective 12 

March 1981, as it appeared unlikely that the USA would 

reintroduce the specialty steel quota program which expired 

in February 1980. 

Silver Coins (Item 5666) was originally put on the ECL by 

Order in Council No. P.C. 1973-860 of 5 April 1973. On 1 

February 1980 this item was removed from the List. 

Subsequently a Ministerial Order, dated 14 May 1981 cancelled 

the Export of Silver Coins Permit, C.R.C., c.615, effective 

27 May 1981. 

Groups 9 and 10 of the ECL provide for safeguards against 

Canada being used as a pass-through to circumvent the 

legislation of other countries governing the export of 

controlled items. 

Order in Council, No. P.C. 1981-3361, dated 26 November 1981, 

amended the ECL, by revoking Item 10002 - goods to be 

exported without declaring the ultimate destination of the 

goods, effective 27 November 1981. This was done to 

eliminate confusion concerning the necessity to specify the 

ultimate destination in export permit applications as 

provided in section 4(2) of the Regulations Respecting Export 

Permits. 
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Area Control List 

Section 4 of the Act provides that the Governor-in-Council 

may establish a list of countries, to be called the Area 

Control List (ACL) (C.R.C., c.600), to which the export of 

goods should be controlled. Countries have been placed on 

the List on the basis of national security concerns. All 

shipments of goods to these destinations, regardless of their 

nature, require a permit. 

Order in Council No. P.C. 1981-560, dated 3 March 1981, 

amended the ACL by revoking the word "Iran" effective the 

same date. Its removal from the List lifted any unusual 

constraints on the export of goods and t'echnology to that 

country. 

Order in Council No. P.C. 1981-1793, dated 2 July 1981, 

revoked the ACL, and established a new ACL effective 3 July 

1981. This action was taken to remove the People's Republic 

of China, in recognition of improved bilateral relations; 

and to update the List to reflect the correct names of the 

states contained therein. 

Issuance of Export Permits  

Section 13 of the Act provides that: 

"No person shall export or attempt to export 

any goods included in an Export Control List or any 
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goods to any country included in an Area Control 

List except under the authority of and in accordance 

with an export permit issued under this Act." 

An export permit is required before an item included in the 

ECL may be exported from Canada to any destination with the 

exception, in most cases, of the United States. However, 12 

items in the List require permits before they may be exported 

to any destination including the United States, i.e.: 1001 - 

pancreas glands of cattle and calves; 1011 - endangered 

species (Appendix I or II); 2001 - logs of wood (of all 

species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - scrap 

iron and steel; 5667 - Canadian one cent bronze coins; 8001 - 

source (fertile) and fissionable materiais; 8005 - deuterium; 

8039 - tritium; 8050 - radio-active materials; 8136 - nuclear 

reactors; 10011 - serum albumin. 

All goods originating in the United States that are to be 

re-exported from Canada require an export permit except any 

such goods that have been further processed or manufactured 

outside the United States, by combining them with other goods 

or otherwise so as to result in substantial change in value, 

form and use of the goods or in the production of new goods 

(unless as noted below, the goods to be exported are listed 

elsewhere in the ECL). 

All goods originating outside Canada that are identified in 

the ECL require an export permit to be re-exported from 

Canada to any destination with the exception, in most cases, 
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• of the United States. Any such goods that are in transit in 

bond on a through journey and accompanied by a billing or 

other documentation which clearly indicates the ultimate 

destination are exempted from the requirements to have an 

export permit. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any resident of 

Canada applying therefor a permit to export goods 

included in an Export Control List or to a country 

included in an Area Control List, in such quantity 

and of such quality, by such persons, to such 

places or persons and subject to such other terms 

and conditions as are described in the permit or 

in the regulations." 

Authority is provided under section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 6 of the Export Permit Regulations (C.R.C., c.602) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

export of certain named goods to all destinations or to 

specified destinations. 
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The Regulations respecting trans-shipment (C.R.C., c.606) 

enables Canada to co-operate in a system agreed upon by a 

number of countries to prevent the diversion of strategic 

materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications for 

export permits processed during 1981 relating to both the 

Export Control List and the Area Control List: 

Export permits issued 	 5,998 

Applications refused 	 25 

Applications withdrawn 	 101 

Export permits cancelled 	 4 

Applications pending as of December 31, 1981..101 

In addition, applications for permits required for specimens 

included in Appendices I, II and III of the ECL were handled 

by the Canadian Wildlife Service. The following permits were 

processed in accordance with General Export Permit No. Ex 14 

of September 21, 1976: 

Applications approved 	 260 

Applications refused 	 3 

Applications withdrawn 	 8 
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3. Violations 

Section 19 of the Act provides that: 

(1) Every person who violates any of the provisions of 

this Act or the regulations is guilty of an offence 

and is liable 

(a) on summary conviction to a fine not exceeding 

five thousand dollars or to imprisonment for a 

term not exceeding twelve months or to both' fine 

and imprisonment; or 

(b) on conviction upon indictment to a fine not 

exceeding twenty-five thousand dollars or to 

imprisonment for a term not exceeding five years 

or to both fine and imprisonment. 

(2) A prosecution under paragraph (a) of sub-section (1) 

may be instituted at any time within three years 

from the time when the subject matter of the 

complaint arose. 

Section 24 of the Act delegates responsibility for the 

enforcement of the Act to all officers as defined in the 

Customs Act. One hundred and ninety suspected violations • 
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were investigated or are still under  investigation; 40 

charges were laid reSulting in eight (8) convictions and 

fines totalling $12,020.00. Five (5) charges were dropped.' 

As of December 31, 1981, 17 court cases were pending. 
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Le présent rapport est présenté conformément à l'article 26 

de la Loi sur les licences d'exportation et d'importation 

(ci—après appelée la Loi), chapitre E-17 des Statuts révisés 

du Canada 1970, dans sa forme modifiée, qui prévoit ce qui 

suit: 

"26. Aussitôt que possible après le 31 décembre de 

chaque année, le Ministre doit dresser et presenter au 

Parlement un rapport sur les opérations découlant de la 

présente Loi pour l'année en question." 

INTRODUCTION 

Le pouvoir de contrôler l'importation et l'exportation de 

produits et de technologies découle de la Loi. Cette loi 

trouve son origine dans la Loi sur sur les mesures de guerre; 

elle a été adoptée par le Parlement en 1947 puis a subi 

ultérieurement un certain nombre de modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi prévoit que le 

gouverneur en conseil peut établir des listes appelées Liste 

de marchandises d'importation contrôlée, Liste de 

marchandises d'exportation contrôlée et Liste de pays visés 

par contrôle. La loi fixe des critères qui régissent 

l'insertation de marchandises ou de pays dans les différentes 

listes et prévoit que le gouverneur en conseil peut abroger, 

modifier, changer ou rétablir tout point de la liste. Le 

contrôle sur l'écoulement des marchandises figurant sur ces 
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— assurer le meilleur approvisionnement et la meilleure 

distribution possible d'un article rare sur les marchés 

mondiaux ou soumis à des règles dans son pays d'origine; 

— appuyer une mesure prise en vertu de la Loi sur les  

offices de commercialisation des produits de ferme; 

— mettre à exécution toute mesure prise en vertu de la Loi  

sur la stabilisation des prix  agricoles, la Loi sur le  

soutien des prix des produits de la pêche ou la Loi sur la 

Commission canadienne du lait,  ayant pour objet ou pour 

effet de soutenir le prix de l'article; ou 

— mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental; 

— limiter, à la suite d'une enquête effectuée par la 

Commission du textile et du vêtement ou le Tribunal 

anti—dumping, l'importation de marchandises portant ou 

menaçant de porter un porter un préjudice sérieux aux 

producteurs canadiens. 

a) Agriculture  

La Liste de marchandises d'importation contrôlée contient les 

produits agricoles suivants, soumis au contrôle pour l'une 

des fins suivantes: 

i) restreindre, ,pour appuyer une mesure prise aux termes de 

la Loi sur la commercialisation des produits de ferme, 

l'importation, sous quelque forme que ce soit, d'un 

article semblable à un autre produit au Canada, en 

quantité fixée ou déterminée en vertu de ladite loi: 
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- Dindons, morceaux de dindons et produits qui en sont 

entièrement dérivés; 

Oeufs et produits des oeufs; 

- Poulets et chapons, vivants ou éviscérés, parties de 

poulet, qu'elles soient ou non enrobées de chapelure 

ou de pâte; 

ii) appuyer toute mesure prise aux termes de la Loi sur la 

stabilisation des prix agricoles, la Loi sur le soutien  

des produits de la pêche, la Loi sur la vente  

coopérative des produits agricoles ou la Loi sur la  

Commission canadienne du lait, ayant pour objet ou pour 

effet de soutenir le prix de l'article: 

- Provendes contenant plus de 50 p. 100 de matière 

sèches dégraissées du lait (Loi sur la Commission  

canadienne du lait); 

- Beurre (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- Matière grasse du lait sous toute formes, seule ou 

en combinaison avec d'autres substances (Loi sur a  

stabilisation des prix agricoles): 

- Fromages de tous genres à l'exclusion des 

imitiations (Loi sur la stabilisation des prix 

agricoles); 

- Lait de beurre ou babeurre en poudre (Loi sur la 

Commmission canadienne du lait); 

- Caséine ou caséinates en poudre (Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles); 

• 



-4- 

- 

 

Lait êcrémé en poudre (Loi sur la stabilisation des  

prix agricoles); 

- Poudre de lait entier (Loi sur la Commission  

canadienne du lait); 

- Petit—lait en poudre (Loi sur la Commission 

canadienne du lait); 

- Lait évaporé et lait concentré (Loi sur la 

Commission canadienne du lait); 

- Boeuf et veau frais, réfrigérés et congélés sauf les 

abats (Loi sur la stabilisation des prix agricoles); 

et 

iii) mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental; 

- Café sous toutes ses formes (Accord international 

sur le café); 

- Sucre sous toutes ses formes commerciales reconnues, 

dérivé de la canne à sucre ou de la betterave... 

(Accord international sur les sucre); 

En ce qui concerne les produits agricoles, la Liste de 

marchandises d'importation contrôlée a subi les modifications 

ou additions suivantes au cours de 1981: 

Provendes 

Les provendes furent à l'origine placées sur la Liste de 

marchandises d'importation contrôlée le 31 juillet 1979 en 
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O  

• 

vertu du décret du conseil C.P. 1970-1376. A compter du 

10 décembre 1981, par décret du conseil C.P. 1981-3490, cet 

article a été modifié de façon à faire passer le pourcentage 

de matières sèches dégraissées du lait de 40 à 50 %. On lit 

maintenant "provendes contenant plus de 50 % de matières 

sèches dégraissées du lait". 

Boeuf et veau: 

Le boeuf et le veau ont été placés sur la LIC le 15 août 1974 

par décret du conseil C.P. 1974-1829, aux termes de l'alinéa 

5(1)(b) de la Loi. é Le 9 février 1981, un décret ministériel 

a abrogé la Licence générale d'importation no 9 ayant trait à 

cet article pour lui substituer un nouveau décret conforme à 

la politique énoncée par le ministre de l'Indusrie et du 

Commerce et par le ministre de l'Agriculture en vertu duquel 

l'importation de "boeuf et veau frais réfrigérés et congérés" 

ne serait plus soumise à des restrictions quantitives, à 

compter du ler janvier 1981. Le 18 décembre 1981, la 

Sanction royale a été accordée à la Loi sur l'importation de 

la viande, qui devra désormais régir l'établissement des 

contrôles d'importation du boeuf et du veau. 

Poulet 

Le poulet a été .  placé sur la LIC le 15 janvier 1979 par 

décret du conseil C.P. 1979-13 pour appuyer une mesure prise 

aux termes de la Loi sur les agences de commercialisation des 
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_produits de ferme. Le contingent global pour 1981 était de 

23 587 kg (52 millions de livres), en poids éviscéré. Après 

1981, le contingentement a été fixé à 6,3 p. 100 de la 

production canadienne de l'année précédente. Le contingent 

étant fixé, la Loi prévoit la délivrance de licences 

d'importation d'un supplément de poulets permettant de 

satisfaire à l'ensemble des besoins du marché canadien. 

Sucre 

Le sucre a été placé sur la Liste de marchandises 

d'importation contrôlée par décret du conseil C.P. 1978-1117 

afin de permettre au Canada de respecter ses engagements en 

tant que membre de l'Organisation internationale sur le 

sucre. Ces contrôles permettent de fournir des données 

statistiques sur la distribution des marchandises et 

d'assurer * que le sucre est bien acheté à des pays membres et 

que les livraisons sont accompagnées de certificats de membre 

de l'Organisation internationale sur le sucre. De plus, on 

s'en sert pour limiter l'importation de sucre de pays non 

membres en fonction du contingent convenu. En 1981, on a 

fixé le contingent de surcre provenant de pays non membres à 

122 tonnes pour ola période allant du 21 avril 1981 à la fin 

de l'année. 

• 

• 
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Dindons  

Le dindons a été placé sur la liste de marchandises 	• 

d'imporation contrôlée par décret du conseil C.P. 1974-1086 

du 8 mai 1974, aux termes de l'alinéa 5(a.1) de la Loi. Un 

décret ministériel en date du 4 février 1981 a annulé la 

Licence générale d'importation no 7, C.R.C., c.635 et lui a 

substitué une nouvelle Licence générale d'importation no 7 - 

importation des dindons et produits des dindons, en vigueur à 

compter du 10 février 1981. 

b) Articles de textile et d'habillement  

Les articles de textile et d'habillement ont été placés sur 

la Liste de marchandises d'importation contrôlés en vertu du 

paragraphe 5(c) de la Loi, au terme d'enquêtes effectuées par 

la Commission du textile et du vêtement selon lesquelles 

leurs importations portaient ou menaçaient de porter un 

préjudice sérieux aux fournissuers canadiens de marchandises 

du même genre. En 1978 et en 1979 le Canada a pris dans le 

cadre de l'Accord multifibres (AMF), dix-sept arrangements 

bilatéraux de restriction des exportations d'articles de 

textiles et d'habillement peu coûteux avec d'importants 

fournisseurs. Ces arrangements, à l'exception de l'un 

d'entre eux, devaient expirer à la fin de 1981. 
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Le 31 octobre 1979, la Commission du textile et du vêtement a 

annoncé son intention d'effectuer un examen de la situation 

canadienne au regard des produits du textile et du vêtement 

soumis à des mesures spéciales de protection. En juin 1981, 

la Commission a remis un rapport au ministre de l'Industrie 

et du Commerce, qui en a plus tard autorisé la diffusion. La 

Commission du. textile et du vêtement a trouvé qu'en l'absence 

de mesures spéciales de protection, l'importation de produits 

du textile et du vêtement peu coûteux allait s'accrottre de 

façon rapide et désordonnée, causant ainsi à la production et 

à l'emploi au Canada des dommages auxquels il serait 

difficile de remédier. En conséquence, la Commission 

recommandait que des mesures spéciales de protection 

continuent d'être accordées aux représentants des secteurs 

privés qui en jouissent déjà pour ce qui est des importations 

de produits peu coûteux et a formulé une série de 

recommandations visant à renforcer les mesures déjà en 

vigueur. 

Le 19 juin 1981, après avoir effectué une étude poussée du 

secteur industriel et gardant à l'esprit les recommandations 

de la Commission du textile et du vêtement, le gouvernement a 

annoncé sa politique concernant les secteurs du textile et de 

l'habillement. Cette politique tend à maintenir l'industrie 

du textile et du vêtement viable et compétitive au Canada et 

à donner un nouvel essor aux sectuers les plus vulnérables à 

la concurrence étrangère. • 
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Afin d'aider à la réalisation de ces objectifs et d'assurer 

une certaine stabilité pendant la période d'adaptation, le 

gouvernement a annoncé son intention d'entamer des 

négociations visant à poursuivre les arrangements en matière 

de restriction des exportations avec un certain nombre de 

pays qui approvisionnent le marché canadien en articles de 

textile et d'habillement peu coûteux. 

Des consultations ont été entammées avec les 17 pays 

fournisseurs dans l'intention de négocier des arrangements 

bilatéraux de restriction des exportations d'articles de 

textile et d'habillement. En décembre 1981, 13 arrangements 

bilatéraux avaient été paraphés "ad référendum" et le reste 

des discussions devait se poursuivre en 1982. Les 

arrangements conclus pour une période de 5 ans expirant le 

31 décembre 1986, couvraient tous essentiellement le même 

champ d'application. Pour certains fournisseurs, cependant, 

la portée a été élargie afin de tenir compte d'un 

accroissement rapide des livraisons dans certains secteurs. 

La question essentielle intéressant le secteur du textile 

était l'expiration, le 31 décembre 1981, de l'Arrangement 

concernant le Commerce international des textiles, connu 

généralement sons le nom d'Accord multifibres (AMF). Négocié 

d'abord en 1973, comme une suite de l'Entente à long terme 

sur le coton, cet accord offre un cadre multilatéral aux 

négociations d'arrangement bi1atérau4 de restriction des 

exportations d'articles de textile et d'habillement. 
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A la suite de débats longs et difficiles, le comté du textile 

du GATT a adopté le 22 décembre 1981 un protocole et s'est 

entendu pour prolonger la validité de l'AMF jusqu'au 

31 juillet 1986. Les fonctionnaires canadiens ont participé 

activement à ces négotiations afin de s'assurer que l'AMF en 

question répondrait bien aux problèmes rencontrés par 

l'industrie du textile canadienne. 

Au cours de cette année, un certain nombre de nouvelles 

mesures administratives ont été adoptée dans le but d'assurer 

une cohérence entre les anciennes procédures et les nouveaux 

arrangements bilatéraux. 

Le 9 janvier 1981, l'article 21 de la LIC, Tissus de nylon, a 

été abrogé et remplacé par le décret du conseil C.P. 1981-21 

en vertu des dispositions du paragraphe 5(c) de la Loi. 

Cette modification faisait suite à l'entente bilatérale 

conclue avec la Roumanie régissant, entre autres, 

l'importation de tissus de nylon au Canada. 

c) Chaussures  

A la suite d'une enquête effectuée par le Tribunal 

Anti-dumping aux termes du paragraphe 16.1 de la Loi 

anti-dumping,  selon lequel les importations de chaussures 

portent ou menacent de porter un préjudice sérieux aux 

producteurs canadiens de marchandises semblables, le 

gouvernement a annoncé le ler décembre 1977, l'imposition 
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d'un contingent global d'importation de chaussures de toute 

provenance. Ce contingent global excluait les chaussures en 

caoutchouc ou en toile, les bottes de ski alpin ainsi que les 

chaussures en plastique et à l'épreuve de l'eau. En juin 

1980, le.  gouvernement a annoncé que le contingent global 

était prolongé jusqu'au 30 novembre 1981 afin de permettre au 

Tribunal Anti-dumping de mener à bien une enquête sur la 

nécessité de poursuivre les mesures de protection spéciales 

au-delà de la date d'expiration. 

Le Tribunal Anti-dumping a terminé son enquête et le 

gouvernement a publié son rapport en février 1981. Ce compte 

tenu des conclusions de ce rapport, le gouvernement a 

annoncé, le 24 novembre 1981, l'imposition d'un contingent 

global de trois ans sur les importations de chaussures autres 

qu'en cuir. Le contingent a été fixé à 35,6 millions de 

paires et on a prévu un accroissement de 3 p. 100 par an. Ce 

contingent expirera le 30 mnovembre 1984. 

Par décret du conseil C.P. 1981-3362 en date du 26 novembre 

1981, l'article 47. de la Liste de marchandises d'importation 

contrôlée est abrogé et remplacé, à compter du ler décembre 

1981, par ce qui suit: 

"47. Les chaussures fabriquées entièrement ou en partie à 

l'exception des suivantes 

a) Chaussures en cuir, en caoutchouc ou en 

plastique à l'épreuve de l'eau, • 
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h) sandales de plage, 

c) Bottes de ski alpin, 

d) bottes western d'une valeur imposable supérieure 

à 50 $ la paire, 

e) chaussures de golf, 

f) bottes d'équitation anglaise, 

g) chaussures orthopédiques 

h) bottes d'alpinisme et d'excursion d'une valeur 

imposable supérieure à 40 $ la paire, 

i) bottes de moto-cross, 

j) chaussures de quilles, 

k) chaussures de danse écossaise ou de gigue 

écossaise, et 

1) bottes pour patins à glace ou à roulettes. 

c) Espèces menacées d'extinction  

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la Convention sur le 

commerce international des espèces de faune et de flore 

sauvage menacées d'extinction. En ratifiant cette 

convention, le Canada devenait partie à la Convention 

internationale du 10 avril 1975. 

A la troisième assemblée des parties de la Convention, qui 

s'est tenue aux Indes du 25 février au 8 mars 1981, certaines 

modifications ont été apportées à la liste des espèces ainsi 

qu'aux appendices. Le 29 octobre, le Canada en tant que 

partie à la Convention, a modifié les Liste de marchandises 
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d'importation et d'exportation contrôlées aux termes des 

paragraphe 3(b) et 5(c) afin de remplir ses obligations 

internationales. Les appendices I, II et III de la Liste de 

marchandises d'exportation contrôlée (C.R.C., c.601) ont été 

abrogés par décret du Conseil C.P. 1981-3040 et on leur a 

substitué de nouveaux appendices en vigueur à compter du 

30 octobre 1981. Le décret du Conseil C.P. 1981-3041, en 

date du 29 octobre 1981, a modifié la Liste de marchandises 

d'importation contrôlée (C.R.C., c.604), et a remplacé les 

appendices I, II et III par de nouveaux appendices en vigueur 

à compter du 30 octobre 1981. 

Chiens viverrins  

Aux termes d'une entente intergouvernementale avec les 

Etats-Unis, les "chiens viverrins" ont été ajoutés à la Liste 

d'importations contrôlée et leur importation interdite à 

compter du 26 octobre 1981 par décret du Conseil 

C.P. 1981-2936 en date du 22 octobre 1981. Cette mesure 

avait pour but de protéger l'environnement, étant donné que 

cet espèce n'est as originaire du Canada et pourrait, en 

liberté, menacer des espèces indigènes, transmettre des 

parasites et endommager les cultures. 

Délivrance de licences d'importation  

L'article 14 de la Loi sur les licences d'importation et  

d'exportation  stipule que: 
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"Nul ne doit importer ou tenter d'importer des 

marchandises mentionnées sur une Liste de marchandises 

d'importation contrôlée, si ce n'est sous l'autorité et 

en conformité d'une licence d'importation délivrée selon 

la présente Loi". 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

... le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada qui en fait la demande une licence d'importer des 

marchandises comprises dans une Liste d'importations 

contrôlée, en la quantité et de la qualité, par les 

personnes, des endroits ou des personnes sous réserve 

des autres stipulations et conditions que décrivent la 

licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements que doivent fournir ceux qui 

demandent les licences, les engagements à prendre ainsi que 

la procédure à suivre pour demander et délivrer les licences, 

et les conditions requises pour satisfaire aux fins des 

dispositions de la Loi. 

L'article 5 du Règlement sur les licences d'importation 

(C.R.C., c.605) prévoit la délivrance de licences générales 

autorisant l'importation de certains produits sous réserve de 

certaines limites et de certaines conditions. 

• 
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• Voici un résumé statistique de demandes de licences 

d'importation traitées au cours de 1981. 

Licences d'importation délivrées 

Demandes rejetées 

Licences annulées 

120 620 

831 

5 678 

Toutes les demandes de licences requises pour les espèces 

figurant à l'appendice I de la LIC, ont 'été traitées par le 

Service canadien de la faune. Les licences d'importation 

suivantes ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'importation no 17 du 21 septembre 1976: 

Demandes acceptées 

Demandes refusées 

Demandes retirées 

Vingt-quatre(24) demandes de licences pour animaux vivants 

et neuf (9) demandes de licences pour parties d'animaux ou 

produits dérivés ont été reçues et autorisées par le Service 

canadien de la faune en 1981. La plupart de ces licences ont 

été délivrées à des cirques ambulants. 

Délivrance de certificats  

L'article 9 de la Loi stipule que: 

• 
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"Le Ministre peut, afin de faciliter l'importation 

de marchandises au Canada et l'observation des lois du 

pays d'exportation, délivrer, à tout résident du Canada 

qui en fait la demande, un certificat d'importaion 

énonçant que l'auteur de la demande s'est engagé à 

importer les marchandises décrites au certificat dans le 

délai y spécifié et renfermant les autres renseignements 

qu'exigent les règlements". 

Les règlements relatifs aux certificats d'importation  

(C.R.C., c.603) prévoient la délivrance de certificats 

d'importation lorsque le pays d'exportation l'exige, avant de 

permettre l'exportation de marchandises au Canada. Ils 

prévoient également la délivrance de certificats de 

livraison-vérification, pour la livraison au Canada de 

marchandises importées qui respectent les conditions 

énoncées. Le but de ces règlements est d'empêcher le 

détournement en route d'un transbordement non autorisé de ces 

marchandises. 

Voici le résumé statistique des certificats d'importation 

traités au cours de 1981. 

Certificats d'importation délivrés 	 714 

Certificats de livraison-vérification délivrés 222 

• 
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Certificats scientifiques  

En conformité de la Licence générale d'importation no 17 du 

21 septembre 1976 et de la Licence générale d'exportation 

no Ex. 14 du 21 septembre 1976, le Service Canadien de la 

faune a délivré un total de 36 certificats 

d'importation-exportation à des scientifiques et à des 

établissements scientifiques à des fins de prêt non 

commercial, de dons ou d'échanges de spécimens de plantes, 

d'autres spécimens de musée conservés, séchés ou encastrés et 

de plantes vivantes. Tous les certificats délivrés sont 

devenus périmés le 31 décembre 1981. 

2. Contrôle des exportations  

L'article 3 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises appelée "Liste de 

marchandises d'exportation contrôlée" (LEC) (C.R.C., c.601), 

comprenant tout article dont, à son avis, il est nécessaire 

de contrôler l'exportation pour l'une quelconque des fins 

suivante, à savoir: 

a) pour des raisons de sécurité nationale; 

b) pour favoriser le traitement supplémentaire des 

ressources naturelles; 

c) pour limiter les exportations de matières premières 

ou transformées d'origine canadienne, ou en 

conserver le contrôle lorsqu'il y a surproduction et 
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chute des cours et qu'il ne s'agit pas d'un produit 

agricole; 

d) pour mettre en oeuvre un engagement ou un 

arrangement intergouvernemental; ou 

e) pour assurer un approvisionnement et une 

distribution appropriés. 

Les groupes 1 .  et 2 de la Liste couvrent les produits 

agricoles et forestiers. 

Le 15 mai 1981, le décret du Conseil C.P. 1981-1253 a abrogé 

l'article 1021, boeuf et veau, puisque l'arrangement 

intergouvernemental avec les Etats-Unis n'était plus en 

vigueur, rendant ainsi caduc le pouvoir de garder ces 

produits sur la liste. La licence d'exportation des 

carcasses de boeuf et de veau C.C.R., c.607 a été annulée par 

décret ministériel, à compter du 27. mai 1981. 

Un décret ministériel, en date du 9 novembre 1981, a abrogé 

la Licence générale d'exportation, C.R.C. c.610, à compter du 

25 novembre 1981, et lui a substitué ce qui suit: 

"Sous-article 1(10): 	céréales, fourrage et aliments 

pour bétail, à l'exclusion du blé, de l'avoine et de 

l'orge réglémentés par la Commission canadienne du blé, 

des aliments mélangés pour bétail et volailles et des 

sous-produits de brasserie ou de distillerie suivants: 

grains de brasserie, grains de distillerie, solubles de 

distillerie. 
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Sous-article 1(20): graines, légumes, fourrage et 

herbes, oléagineux, gâteaux et repas faits à partir 

d'oléagineux". 

Les groupes 3 à 8 figurant sur la Licence générale 

d'exportation contiennent les articles réputés de nature 

stratégique et contrôlés pour des raisons de sécurité 

nationale. 

Le décret du Conseil C.P. 1981-662, du 12 mars 1981, a abrogé 

l'article 5664 - Produits spéciaux de l'acier à compter du 

12 mars 1981 puisqu'il semblait peu probable que les 

Etats-Unis réintroduisent le programme de contingentement de 

produits spéciaux de l'acier qui devait expirer en 

février 1980. 

L'article 5666 - Pièces de monnaie canadiennes en argent a 

été mis, à l'origine, sur la liste des produits d'exportation 

contrôlée par décret du Conseil C.P. 1973-860 du 5 avril 

1973. Le ler février 1980, cet article a été rayé de la 

liste. Un décret ministériel ultérieur, en date du 14 mai 

1981, a abrogé le paragraphe C.R.C., C. 615 de la Licence 

d'exportation des pièces de monnaie canadiennes en argent,, à , 

 compter du 27 mai 1981. 

Les groupes 9 et 10 de la LEC visaient à empêcher qu'on se 

serve du Canada pour contrevenir aux lois d'autres pays 

régissant l'exportation d'articles contrôlés. 
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Le décret du Conseil C.P. 1981-3361, du 26 novembre 1981, a 

modifié la LEC en abrogeant l'article 10002, Marchandises à 

exporter sans en déclarer la destination finale, à compter du 

27 novembre 1981. Ceci a été fait afin d'éliminer toute 

confusion possible concernant la nécessité de préciser la 

destination finale sur les demandes de licences 

d'exportation, comme l'exige le paragraphe 4(2) du Règlement 

sur les licences d'exportation. 

Liste de pays visés par contrôle  

L'article 4 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de pays appelée 'Liste de pays visés 

par contrôle" (C.R.C., c.600) comprenant tout pays vers 

lequel il estime nécessaire de contrôler l'exportation de 

marchandises. Les pays placés sur la liste l'ont été pour 

des raisons de sécurité nationale. Tous les envois de 

marchandises à ces destinations requièrent une licence, 

quelle que soit la nature des marchandises en question. 

Le décret du Conseil C.P. 1981-560, en date du 3 mars 1981, a 

modifié la Liste de pays visés par contrôle, par la radiation 

du mot "Iran", à compter de cette même date. Cette mesure 

mettait fin à toute restriction inhabituelle de l'exportation 

de marchandises et de techniques vers ce pays. 

• 

• 
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Le décret du Conseil C.P. 1981-1793 du 2 juillet 1981 a 

abrogé la Liste de pays visés par contrôle et en a établi une 

nouvelle à compter du 3 juillet 1981, ceci afin de supprimer 

les restrictions au commerce avec la République populaire de 

Chine, eu égard à l'amélioration des relations bilatérales et 

afin de mettre à jour les noms des Etats figurant sur cette 

liste. 

Délivrance de permis d'exportation  

Aux termes de l'article 13 de la Loi: 

"Nul de doit exporter ou tenter d'exporter des 

marchandises comprises dans une Liste de marchandises 

d'exportation contrôlée, ni des marchandises vers un 

pays dont le nom parait sur une Liste de pays visés par 

contrôle, si ce n'est sous l'autorité et en conformité 

d'une licence d'exportation délivrée selon la présente 

loi". 

Aucun produit figurant sur la Liste de marchandises 

d'exportation contrôlée ne peut être exporté du Canada sans 

l'obtention d'une licence, sauf, dans la plupart des cas, 

vers les Etats-Unis. Cependant, il faut une licence 

d'exportation pour expédier à l'étranger, y compris aux 

Etats-Unis, 12 articles énumérés sur la liste: 1011 - 

glandes pancréatiques de bovins et de veaux; 1011 - espèces 

menacées d'extinction (appendice I ou II); 2001 - billes de 
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bois (de toutes essences); 2002 - bois à pâte (de toute 

essence); 5665 - déchets de fer et d'acier; 5667 - pièces de 

monnaie canadienne de bronze d'un cent; 8001 - matières de 

base (fertiles) et matières fissiles; 8005 - deutérium; 

8039 - tritium; 8050 - matières radioactives; 8136 - 

réacteurs nucléaires; 10011 - serumalbumine. 

La réexportation de tous les produits provenant des 

Etats-Unis nécessite une licence, sauf dans le cas des 

marchandises qui ont fait l'objet de transformation ou de 

fabrication complémentaire hors des Etats-Unis, en étant 

combinés à d'autres prodits ou autrement, de façon à en 

modifier sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à 

produire de nouvelles marchandises. (A moins, comme on le 

voit plus loin, que les marchandises à exporter ne figurent 

ailleurs sur la Liste de marchandises d'exportation 

contrôlée). 

La réexportation de tous les produits d'origine étrangère 

nécessite une licence, quelle que soit la destination des 

marchandises, à l'exception, dans la plupart des cas, des 

Etats-Unis, lorsque ces marchandises font partie de la Liste 

de marchandises d'exportation contrôlée. Les marchandises en 

transit douanier au Canada, qui sont accompagnées d'un 

connaissement ou d'autres documents indiquant avec précision 

leur destination finale, sont exemptées de la licence 

d'exportation. 

• 

• 
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L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"Le ministre peut délivrer à tout résident du Canada 

qui en fait la demande une licence d'exporter des 

marchandises comprises dans une Liste de marchandises 

d'exportation contrôlée ou à un pays nommé dans une 

Liste de pays visés par contrôle, en la quantité et de 

la qualité, par les personnes, aux endroits ou personnes 

et sous réserve des autres stipulations et conditions 

que décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlement 

prescrivant les renseignements que doivent fournir, et les 

engagements que doivent prendre les demandeurs de licences, 

ainsi que la procédure à suivre pour demander ou pour 

délivrer des licences, et les conditions requises pour 

satisfaire aux fins et aux dispositions de la Loi. 

L'article 6 du Règlement sur les licences d'exportation  

(C.R.C., c.602) prévoit la délivrance de licences générales, 

autorisant l'exportation de certains produits mentionnés vers 

toutes les destinations ou vers des destinations précises. 

Le Règlement sur le transbordement  (C.R.C., c.606) est resté 

en vigueur. L'objet de ce règlement est de permettre au 

Canada de collaborer au maintien d'un régime convenu entre 

divers pays, en vue d'empêcher le détournement en cours de 

route de produits de nature stratégique. 
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Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de 

licences d'exportation traitées au cours de l'année 1981, en 

rapport avec la Liste de marchandises d'exportation contrôlée 

et la Liste de pays visés par contrôles: 

Licences d'exportation délivrées 	 5,998 

Demandes rejetées 	 25 

Demandes retirées 	 101 

Licences d'exportation annulées 	 4 

Demandes en suspens au 31 décembre 1981 	101 

De plus, les demandes de licences requises pour des spécimens 

inclus dans les appendices I, II et III ont été traitées par 

le Service canadien de la faune. Les licences d'exportation 

suivantes ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'exportation no Ex 14 en date du 21 septembre 1976: 

Demandes autorisées 	 260 

Demandes refusées 	 3 

Demandes retirées 	 8 

3. Infractions  

L'article 19 de la Loi prévoit que: 

• 

(1) Quiconque viole l'une des dispositions de la 

présente loi ou des règlements est coupable d'une 

infraction et passible • 
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• 

• 

sur déclaration sommaire de culpabilité, d'une 

amende d'au plus cinq mille dollars ou d'un 

emprisonnement d'au plus douze mois ou à la fois 

de l'amende et de l'emprisonnement; ou 

après déclaration de culpabiité sur acte 

d'accusation, d'une amende d'au plus vingt-cinq 

mille dollars ou d'un emprisonnement d'au plus 

cinq ans ou à la fois de l'amende et de 

l'emprisonnement. 

(2) Des poursuites en vertu de l'alinéa (1)a peuvent 

être intentées en tout temps d'ans les trois ans du 

moment où le sujet de la plainte a pris naissance. 

L'article 24 de la Loi délègue la responsibilité de 

l'application de ladite loi à tous les préposés tels que les 

définit la Loi sur les douanes. Cent quatre-vingt-dix 

infractions présumées ont fait l'objet d'enquêtes terminées 

ou encore en cours; on a porté quarante accusations 

entraînant huit (8) condamnations ainsi que des amendes 

totalisant 12 020 $. Cinq (5) accusations ont été 

abandonnées. Au 31 décembre 1981, 17 causes étaient encore 

en suspens. 

a) 

• 
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This Report is submitted pursuant to Section 26 of the Export  

and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), 

Chapter E-17 of the 1970 Revised Statutes of Canada, as 

amended, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

Decembe -r of each year the Minister shall prepare and lay 

before Parliament a report of the operations under this 

Act for that year." 

INTRODUCTION 

The authority to control the import and export of commodities 

and technologies is derived from the Act. The Act finds its 

origin in the War Measures Act and was passed as a Statutory 

Act of Parliament in 1947 and subsequently amended on a 

number of occasions. 

In terms of its organization, the Act provides that the 

Governor in Council may establish a series of lists known as 

the Import Control List (ICL), the Export Control List (ECL) 

and the Area Control List (ACL). For each one of these lists 

the Act sets out criteria that govern the inclusion of goods 

or countries on the respective lists and provides that the 

Governor in Council may revoke, amend, vary or reestablish 

any of the lists. Control over the flow of goods contained . 

on these lists or to specific destinations is effected 

through the issuance of import or export permits. 

The Act  delegates to the Secretary of State for External 

Affairs the authority to grant or deny requests for these 

.permits and thus confers on him broad powers to control the 

flow of the goods contained on these lists. The operations 

carried out under the Act can be grouped under the following 

headings: 

• 
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. 	Import Controls 

(a) Agricultural Products 

(h) Textiles and Clothing 

(c) Footwear 

(d) Endangered Species 

2. Export Controls 

3. Violations 

1. 	Import Controls  

Section 5 of the Act provides that the Governor in Council 

may establish a list of goods, called the Import Control List 

(ICL) whose importation he deems it necessary to control for 

any of the following purposes: 

- to ensure adequate supply and distribution of an article 

that is scarce on world . markets or is subject to control 

in the country of export; 

- to implement any action taken under the Farm Products  

Marketing Agencies Act;  

- to support any action taken under the Meat Import Act; 

- to implement any action taken under a number of named 

acts; e.g., the Agricultural Stabilization Act, the 

Fisheries Prices Support Act, the Canadian Dairy  

Commission Act,  to support the price of the article; 

- to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

to limit, pursuant to an enquiry by the Textile and 

Clothing Board or the Anti-dumping Tribunal, the 

importation of goods causing or threatening to cause 

serious injury to domestic producers. 

• 
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• (a) Agriculture  

The following agricultural products were contained on the ICL 

in 1982 and subject to control for the following reasons: 

i) to restrict for the purpose of supporting any action 

under the Farm Products Marketing Act, the importation 

in any form of a like article to one produced in Canada, 

the quantities of which are fixed or determined under 

that Act: 

- Turkey, turkey parts and products manufactured wholly 

thereof; 

- Eggs and egg products; 

- Chicken and chicken capons, live or eviscerated, 

chicken parts whether breaded or battered; 

ii) to implement any action taken under the Agricultural  

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act, the 

A&ricultural Products Co-operative Marketing Act, or the 

Canadian Dairy Commission Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the 

price of the article: 

- Animal feeds containing more than 50% non-fat milk 

solids (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter fat in any form either alone or in combination 

with other substances (Agricultural Stabilization  

Act); 

- Cheese of all types other than imitation cheese 

(Agricultural Stabilization Act); 

- Dry buttermilk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry casein and casemates  (Agricultural Stabilization  

Act); 

Dry skimmed milk (Agricultural Stabilization Act); 
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- Dry whole milk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Evaporated and condensed milk (Canadian Dairy  

Commission Act); 

- Beef and veal in fresh, chilled and frozen form 

except offal (Agricultural Stabilization Act); and 

iii) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment: 

- Coffee in any form (International Coffee Agreement); 

- Sugar, in any of its recognized commercial forms, 

derived from sugar cane or sugar beet ... 

(International Sugar Agreement); 

- Endangered Species  (Convention on International Trade 

in Endangered Species); 

- Raccoon Dogs (Bilateral Arrangement with the U.S.A.). 

As regards agricultural products, the following amendments 

and/or additions were made to the ICL during 1982: 

E_ggs 

Eggs were placed on the Import Control List on May 9, 1974, 

under the authority of Section 5(a.1) of the Act. The global 

shell egg import quota for 1982 was 204,615 boxes of 15 

dozen, representing 0.675% of the previous year's domestic 

production. The quotas for egg powder, and liquid or frozen 

eggs, were 22,392 kgs and 1,140,970 kgs respectively. 

Chicken 

Chicken was placed on the Import Control List on January 15, 

1979 under Order in Council P.C. 1979-13 to support action 

taken under the Farm Products Marketing Agencies Act. The 

global import quota for 1982 was 25,082,664 kgs expressed as 

eviscerated weight. 
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The quota level is set at 6.3% of the previous year's domestic 

production. While the quota is finite, provision is made to 

issue import permits for chicken supplementary to the quota to 

meet overall Canadian market needs. 

Turkey  

Turkey was placed on the Import Control List by Order in 

Council P.C. 1974-1086 of May 8, 1974 under the provisions of 

Section 5(a.1) of the Act. The global import quota for 1982 

was 1,905,107 kgs eviscerated equivalent. The quota is set 

anually at the equivalent of 2% of domestic production. While 

the quota is finite provision is made for the issuance of 

import permits for turkey supplementary'to the quota to meet 

overall Canadian market needs. 

Beef and Veal.: 

On October 1, 1982, the rationale for placing beef and veal 

on the ICL, i.e., Section 5.1(b), was changed to Section 

5.1(c) "to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment" by Order in Council P.C. 1982-3080 to take into 

account the agreement between Canada and the United States 

limiting the beef and veal trade between the two countries for 

the remainder of 1982. Import permits were required for 

imports of beef and veal from all sources for monitoring 

purposes. General  Import Permit No. 9 was changed by 

Ministerial Order SOR/82-907 of October  1 , 1982 to permit the 

entry of small quantitie-s of beef and veal for personal use 

(up to 9 kgs). 

Item 20 (Beef and Veal) was removed from the ICL effective 

January 1, 1983 by Order in Council P.C. 1982-4013 of 

December 23, 1982, and G.I.P. No. 9 was revoked by 

Ministerial Order SI/83-41 of February 23, 1983. 
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Coffee  

Coffee was placed on the ICL on October 1, 1976 to give 

effect to Canada's obligations as a member of the 

International Coffee Agreement. The controls are used to 

ensure that shipments are accompanied by the required 

certificates of the International Coffee Organization (ICO) 

(these are used to provide statistical data on the movement 

of the commodity), and to ensure that imports of coffee from 

countries not members of the ICO do not exceed the import 

quota which is assigned to Canada by the ICO for non-member 

coffee. For the coffee year starting October 1, 1981 to 

September 30, 1982, the non-member quota was 108,300 kgs of 

green coffee. The quota remained the same for the 1982-83 

coffee year. 

Sugar  

Sugar was placed on the ICL on April 17, 1978 to give effect 

to Canada's obligations as a member of the International 

Sugar Organization (ISO). The controls are used to ensure 

that shipments of sugar imported into Canada are accompanied 

by the required Certificates of Contribution of the ISO 

(these are used to provide statistical data on the movement 

of the commodity, as well as to ensure that all imports of 

sugar have been subjected to payment of contribution to the 

ISO's Sugar Stock Financing Fund). The import quota for 

non-member sugar assigned to Canada by the ISO amounted to 

122 tonnes for the calendar year 1982. 

(b) Textiles and Clothing  

On August 19, 1980 the Government released a report 

of the Textile and Clothing Board (TCB), following the 

Board's inquiry into the situation of the textile and 

clothing industries in Canada. A main theme of this Report 
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related to the need to create an environment more conducive 

to generating the capital investment necessary for further 

development of a competitive textile and clothing industry. 

The TCB, therefore, recommended the continuation of special 

measures of protection for the textile and clothing industry 

beyond December 31, 1981; the date 	on which most of the 

existing bilateral restraint arrangements were due to 

expire. 

On June 19, 1981, following an extensive review of 

the industry and bearing in mind the recommendations of the 

Textile and Clothing Board, the Government announced its 

policy for the textile and clothing sectors for the post-1981 

period. The approach adopted by Canada is based on the 

complementary elements of industrial adjustment and 

development and trade policy. It seeks to establish viable 

and competitive Canadian textile and clothing firms as well 

as to revitalize the economies of those communities most 

vulnerable to foreign competition in these sectors. To 

achieve these objectives, the new sectoral policy includes 

measures such as the allocation of more than $250 million 

over five years for a new adjustment program, the formation 

of the Canadian Industrial Renewal Board to manage the 

adjustment program, and the negotiation of restraint 

arrangements with exporting countries to limit imports of 

textiles and clothing during the five-year adjustment 

period. 

The new policy continues the adjustment direction 

set by  the Textile Policy of 1970. While the Government does 

not favour  spécial  measures of protection on a permanent 

basis, it recognizes that the Canadian textile and clothing 

industries will require some degree of protection during the 

adjustment period to permit the industry to restructure 

toward more viable lines of production. Officials, 

therefore, were instructed to pursue negotiations with 
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17   exporting countries based on the framework established by 

the 1979 bilateral arrangements, with a view to concluding 

restraint arrangements for the period 1982-1986. The Government 

also renewed its commitment to take prompt action where there is 

evidence of new sources of market disruption with respect to any 

low-cost textile and clothing imports. 

In 1982, five-year bilateral restraint arrangements 

were negotiated with Hong Kong, India, Czechoslovakia, Pakistan 

Singapore, Hungary and Uruguay, bringing to 17 the total 

number of long-term textile and clothing arrangements 

concluded with low-cost suppliers. All arrangements were 

negotiated under Article 4 of the GATT Arrangement Regarding 

International Trade in Textiles (MFA) for MFA member countries. 

The MFA provides the international legal framework for the 

negotiation of bilateral textile restraint .arrangements. On 

July 12, 1982 Canada formally ratified the Protocal extending the 

MFA to July 31, 1986. In terms of the domestic legal framework 

for administration of bilateral restraint arrangements, textile 

and clothing items are placed on the ICL under the authority of 

Section 5(c) of the Act. 

In October 1982, the Government invoked the 

consultation clauses in its bilateral restraint arrangements 

with Hong Kong, Korea, China and the Taiwan Textile 

Federation because imports of a number of clothing products 

had increased significantly in 1982, with serious 

implications for the domestic clothing industry. Canada sought 

to negotiate lower restraint levels for selected clothing 

products for 1983. The consultations were scheduled to take 

place in December 1982 and in January and February 1983. 

A Ministerial Order, -dated May 28, 1982, amended all 

general import permits for textiles, clothing, work gloves and 

handbags by adding the words "except Argentina" immediately after 

the words "import into Canada from any country", effective 

June 23, 1982. 
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Order in Council P.C. 1982-379, effective February 11, 

1982, amended the ICL in the following manner: 

1. Items 11.1, 13, 13.1, 15, 16, 16.1 and 17 were renumbered 

as items 12, 14, 15, 17, 18, 19 and 20, respectively. 

2. Item 18 was renumbered as item 22. 

3. Items 19, 20, 21 and 22 were renumbered as items 24, 25, 

26 and 27, respectively. 

4. Items 23 and 24 were renumbered as items 29 and 30. 

5. Item 24.1 was revoked. 

6. Items 25, 25.1 and 26 were renumbered as items 31, 31.1 

and 32, respectively. 

7. Item 27 was renumbered as item 32.1 

8. Items 28 to 46 were renumbered as items 34 to 52, 

respectively. 

9. Item 47 was renumbered as item 57. 

10. Items 49 to 55 were renumbered as items 59 to 65, 

respectively. 

Order in Council P.C. 1982-380 dated February 22, 

1982, amended the ICL, effective February 12, 1982, in the 

following manner: 

1. Item 14 was revoked. 

2. Item 22 was revoked and replaced with the following: 

"22. Polyester fabrics that are 

(a) broadwoven filament polyester fabrics; 

(h) broadwoven polyester-cotton fabrics where the 

polyester fibres represent 50 percent or more 

by weight, originating in Hong Kong, Republic 

of Korea or Taiwan; or 

(c) broadwovén polyester fabrics not included in 

paragraph (a) or (b) originating in the 

Republic of Korea or Taiwan." 
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3. Items 24 to 27 were revoked and replaced with the 

following: 

"24. All types of machine knitting and hand knitting 

acrylic yarns containing 50 percent or more by 

weight of acrylic fibres, except those yarns 

composed entirely of fibres not exceeding 6.35 cm 

in length. 

25. Woollen fabrics that are 

(a) worsted fabric containing 17 percent or more by 

weight of wool from all sources except France, 

Italy, Japan, Netherlands, Switzerland, United 

Kingdom, United States or West Germany; 

(b) woollen fabrics, 252 g. or less per square 	' 

yard, originating in Taiwan; or 

(c) all wool or wool blends, not included in 

paragraph (a) or (b) originating in the 

Republic of Korea. 

26. Nylon broadwoven fabrics, originating in Hong Kong, 

Poland, Romania, the Republic of Korea or Taiwan. 

27. Polyester yarn that is 

(a) textured filament yarn, originating in the 

Republic of Korea or Taiwan; 

(b) yarn made from 100 percent polyester fibres or 

filament, originating in Hong Kong; or 

(c) any type of polyester yarn, other than textured 

filament yarn, originating in the Republic of 

Korea or Taiwan." 

4. Item 29 was revoked and replaced with the following: 

"29. (1) Cotton terry towels, washcloths and sets of 

cotton terry towels and washcloths that contain 

50 percent or more by weight of cotton, 

originating in the People's Republic of China, 

Czechoslovakia, Hong Kong, India, Pakistan, 

Poland, the Republic of Korea or Taiwan. 

(2) Cotton towels, other than cotton terry towels, 

originating in Hong Kong, Poland, the Republic 

of Korea or Taiwan. 
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(3) Towels, other than towels referred to in 

subitems (1) and (2), originating in Poland, 

the Republic of Korea or Taiwan." 

5. Items 31 to 32.1 were revoked and replaced with the 

following: 

"31. Work gloves, wholly or mainly of textile fabric 

whether impregnated or coated or not, or leather, 

whether fully or partially manufactured. 

32. Winter outerwear garments commonly referred to as 

(a) snowsuits, snowmobile suits, ski—suits, 

ski—pants and snowpants, and 

(b) jackets and vests including parkas, 

ski—jackets, and similar jacket—type garments 

that have an outer shell manufactured substantially 

from woven fabrics and that are lined and designed 

to protect the wearer against the cold, whether 

fully or partially manufactured." 

6. Item 34 was revoked and replaced with the following: 

"34. 	Hosiery." 

7. Items 35 and 36 were revoked. 

8. Item 37 was revoked and replaced with the following: 

"37. Pants, slacks, jeans, overalls, coveralls and 

outershorts, whether fully or partially 

manufactured." 

9. Item 38 was revoked. 

10. Items 39 to 47 were revoked and replaced with the 

following: 

"39. Blouses and shirts, including shirts with other 

than tailored collars, t—shirts and sweatshirts, 

whether fully or partially manufactured. 

40. Sleepwear and bathrobes, whether fully or partially 

manufactured. 

41. Rainwear, whether fully or partially manufactured. 

42. Sportswear, including dresses, skirts, coordinates 

or matching sets, whether fully or partially 

manufactured. 
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43. Foundation garments, whether fully or partially 

manufactured. 

44. Swimwear, whether fully or partially manufactured. 

45. Underwear, whether fully or partially 

manufactured. 

46. Jackets, overcoats, topcoats, professional coats 

and shopcoats, whether fully or partially 

manufactured. 

47. Fine suits, sportscoats and blazers for men and 

boys, whether fully or partially manufactured." 

11. Item 48 was revoked. 

12. Items 49 to 52 were revoked and replaced with the 

following: 

"49. Shirts with tailored collars for men and boys, 

whether fully or partially manufactured. 

50. Sweaters, pullovers and cardigans, whether fully or 

partially manufactured. 

51. Bedsheets woven, made wholly or mainly by weight of 

cotton, man-made fibres or blends thereof, 

orgininating in the Republic of Korea, Taiwan, 

Poland, the People's Republic of China or 

Hong Kong. 

52. (1) Pillowcases, woven, made wholly or mainly by 

weight of cotton, originating in Poland, the 

Republic of Korea, Taiwan, Hong Kong or the 

People's Republic of China. 

(2) Pillowcases, woven, made wholly or mainly by 

weight of man-made fibres or blends thereof, 

originating in the Republic of Korea, Taiwan, 

Hong Kong, or the People's Republic of China." 

13. Item 58 was revoked and replaced with the following: 

"58. Handbags,*made of fabrics, whether uncoated, coated 

or bonded containing natural or man-made fibres or 

blends of these fibres, with a body area, excluding 

handles, between 258 cm 2  and 1226 cm2 , in the 

• 

• 
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manufacture of which leather and plastic materials 

may.be  used as trim and finish but not a major 

component of the shell." 

14. Items 60 to 65 were revoked and replaced with the 

following: 

"60. Rayon, nylon or mixed fibre yarns that contain 

(a) any type of rayon yarn, originating in the 

Republic of Korea; 

(b) any type of nylon yarn, originating in the 

Republic of Korea or Taiwan; 

(c) any type of polyester-cotton yarn, originating 

in Hong Kong or Taiwan; or 

(d) any type of mixed or blended fibre yarn, 

originating in Taiwan. 

61. Broadwoven cotton fabrics that are 

(a) duck and allied fabrics, drills, twills, or 

warp sateen, orginating in Hong Kong; 

(b) sheeting, unbleached, bleached or coloured, 

originating in Hong Kong or the Republic of 

Korea; 

(c) print cloth, unbleached, bleached or coloured, 

originating in Hong Kong; 

(d) print cloth and sheeting, unbleached, 

originating in Taiwan; 

(e) flannel napped fabric, unbleached, bleached or 

coloured originating in Hong Kong, Poland or 

Taiwan; 

(f) denim, originating in Hong Kong, the People's 

Republic of China, Poland or the Republic of 

Korea; 

(g) corduroy, unbleached or bleached, originating 

in Hong Kong, the People's Republic of China, 

Poland, the Republic of Korea or Taiwan; 

(h) corduroy, coloured, originating in Hong Kong, 

the People's Republic of China, Poland or the 

Republic of Korea; 
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(i) terry cloth, unbleached, bleached or coloured, 

originating in the Republic of Korea; 

(j) terry cloth, coloured, originating in Poland; 

(k) pile fabrics, unbleached, bleached or coloured, 

originating in Hong Kong, Poland or the 

Republic of Korea; or 

(1) cotton fabrics, other than cotton fabrics 

*referred to in paragraphs (a) to (c), (e) to 

(h. ), (j) and (k), Originating in Hong Kong or 

Poland. 

62. Fabrics that are 

(a) broadwoven rayon fabrics, originating in Poland 

or the Republic of Korea; 

(b) broadwoven fabrics of mixed fibres, originating 

in Poland; 

(c) broadwoven rayon-polyester fabrics, originating 

in the Republic of Korea; 

(d) fabrics of rayon blends, originating in Poland 

or the Republic of Korea; or 

(e) broadwoven fabrics, other than referred to in 

paragraphs (a) to (d), originating in Poland or 

the Republic of Korea. 

63. Fabrics that are vinyl and polyurethane coated, 

originating in the Republic of Korea or Taiwan. 

64. Household textiles that are 

(a) blanket .s of cotton, originating in the People's 

Republic of China; 

(b) blankets of man-made fibres or blends thereof, 

originating in Poland; 

(c) tablecloths, originating in Poland; or 

(d) bedspreads, originating in Poland. 

65. 	(1) All types of cordage, rope or twine, 

originating in Taiwan. 
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(2) All types of cordage, rope or twine, other than 

manila rope, baler or binder twine, originating 

in the Republic of Korea." 

The ,amendments were made to incorporate changes reflected in 

bilateral restraint arrangements for textile and clothing 

items. 

A Miriisterial Order dated February 4, 1982 

cancelled General Import Permits Nos. 4, 10, 12, 13, 14, 15, 

20, 21, 24, 35, 36, 51, 52 and 58 for textiles, clothing, work 

gloves and handbags, effective February 11, 1982 and replaced 

them with General Import Permits Nos. 4, 10, 11 and 12. 

Under the authority of General Import Permit No. 4, 

importers may import into Canada from any source textile 

items as specified in items 15, 22, 24, 25, 26, 27, 29, 34, 

51, 52, 60, 61, 62, 63, 64 and 65 of the ICL provided each 

shipment satisfies the following conditions: 

i) the goods are imported by a resident of Canada for his 

personal use or as gifts and have a value for duty as 

determined under the Customs Act of not more than $500.00 

for each importation; or 

ii) the imported goods are bona fide  commercial samples not 

for sale in Canada and have a value for duty as 

determined under' the Customs Act of not more than $500.00 

for each importation. 

Under the authority of General Import Permit 

No. 10, importers may import into Canada from any source 

clothing items as specified in items 32, 37, 39, 40, 41, 42, 

43, 44, 45, 46, 47, 49 and 50 of the ICL provided each 

shipment satisfies the followtng conditions: 
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i) the value for duty, as determined under the Customs Act, 

is not more than $500.00 for each importation; or 

ii) the importation of the goods has a value for duty, as 

determined under the Customs Act, of more than $500.00 

for each importation and the number of units of the goods 

to be imported does not exceed twelve. 

Under the authority of General Import Permit 

No. 11, importers may import into Canada from any source work 

gloves as specified in item 31 of the ICL provided each 

shipment satisfies the following conditions: 

i) the goods are imported by a resident of Canada for his 

personal use or as gifts and the importation does not 

exceed twelve pairs; or 

ii) the imported goods are bona fide  commercial samples not 

for sale in Canada and each importation does not exceed 

144 pairs. 

Under the authority of General Import Permit 

No. 12, importers may import into Canada from any source 

handbags as specified in item 58 of the ICL provided each 

shipment satisfies the following conditions: 

I) the goods are imported by a resident of Canada for his 

personal use or as gifts and have a value for duty, as 

determined under the Customs Act, of not more than 

$500.00 for each importation; or 

ii) the imported goods are bona fide  commercial samples not 

for sale in Canada and have a value for duty, as 

determined under the Customs Act, of not more than 

$500.00 for each importation. 

Order in Council P.C. 1982-2008 dated July 8, 1982, 

revoked item 66 of the ICL to remove the import control on 

goods of Argentine origin effective July 9, 1982. 
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• Order in Council P.C. 1982-2473 dated August 18, 

1982, revoked item 31 of the French version 'of the ICL, 

effective August 19, 1982, and replaced it with the 

following: 

"31. Gants de travail, entièrement ou partiellement 

finis, faits en entier ou en grande partie de 

textiles, pouvant ou non être imprégnés ou enduits, 

ou faits de cuir". 

The amendment was made to clarify the French version with 

regard to the control of work gloves made of textile fabric 

not impregnated or coated. 

(a) Footwear 

• 

Following an enquiry by the Anti-dumping Tribunal under 

Section 16.1 of the Anti-dumping Act,  that found that imports 

of footwear were causing or threatening to cause injury to 

Canadian producers of like goods, the Government announced, 

effective December 1, 1977, the imposition of a quota on 

imports of footwear from all sources. The coverage of this 

global quota excluded rubber and canvas footwear, downhill 

ski boots, as well as plastic and waterproof footwear. In 

June 1980, the Government announced the extension of the 

quota to November 30, 1981 to enable the Anti-dumping 

Tribunal to carry out an enquiry into the need for continued 

special measures of protection. 

Pursuant to the 1981 report of the Tribunal, the Government, 

on November 24, 1981, announced the extension for three-years 

of the global quota on imports of non-leather footwear, along 

with the addition of canvas footwear effective December 1, 

1981. Leather footwear, which had been covered by previous 

footwear quota, was at this time excluded from quota 

coverage. 
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On July 9, 1982, the government announced that, effective 

that date, imports of leather footwear were once again under 

control, pursuant to the 1981 report of the Anti—dumping 

Tribunal. 

The import quotas on leather and non—leather footwear are in 

place until November 30, 1984. The restraint levels for 

leather footwear were set at 3.4 million pairs for 

July 9, 1982 to November 30, 1982, 11.4 million pairs for 

December 1, 1982 to November 30, 1983 and 11.7 million pairs 

for December 1, 1983 to November 30, 1984. For non—leather 

footwear the revised restraint levels are 34.1 million pairs 

for December 1, 1981 to November 30, 1982, 35.1 million pairs 

for December 1, 1982 to November 30, 1983 and 36.2 million 

pairs for December 1, 1982 to November 30, 1984. 

Order in Council P.C. 1982-2081, dated July 9, 1982, added 

Item 67 (leather footwear) to the ICL. The Order in Council 

also revoked the previous Item 57 of the ICL and substituted 

the new description of the non—leather footwear item to 

reflect the revised restraint levels and the fact that 

several specialized categories that had been exempt from ICL 

coverage were brought under surveillance. 

(d) Endangered Species 

On January 2, 1974, Canada signed the Convention on 

International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and 

Flora. Canada ratified this Convention becoming a party to 

the International Agreement on April 10, 1975. 

Effective October 14, 1982, Canada withdrew its reservations 

on 13 species of fauna so that imports to and exports from 

this country of those species or their parts or derivatives 

are covered by the Convention. Canada amended the Import and 

Export Control Lists under Sections 3(h) and 5(c) of the Act 

in order to effect the changes. 
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Appendices I, II and III of the ECL (C.R.C., c.601) were 

revoked by Order in Council P.C. 1982-3139 and new Appendices 

were substituted. Order in Council P.C. 1982-3140, also 

dated October 14, 1982, amended the ICL replacing Appendices 

I, II and III with new Appendices. 

Issuance of Import Permits  

Section 14 of the Act stipulates that: 

"No person shall import or attempt to import any 

goods included in an Import Control List except under 

the authority of and in adcordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 8 authorizes the Minister to: 

... issue to any resident of Canada applying 

therefor a permit to import goods included in an Import 

Control List, in such quantity and of such quality, by 

such persons, from such Places or persons and subject to 

such other terms and conditions as are described in the 

permit or in the regulations." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations  (C.R.C., c.605) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

import of specified goods up to specified limits or subject 

to specified conditions. 
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The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during 1982. 

Import permits issued 	 120,569 

Applications refused 	 2,199 

Applications cancelled 	 4,463 

All applications for permits required for Appendix I 

specimens on the ICI, were handled by the Canadian Wildlife 

Service. The following permits were processed in accordance 

with General Import Permit No. 17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	 52 

Applications refused 	 19 

Applications withdrawn 	 3 

Twenty-two (22) permit applications for live species and 

twenty-one (one withdrawn) permit applications for parts or 

derivatives were received and approved by the Canadian 

Wildlife Service during 1982. The majority of these permits 

were issued to travelling circuses. 

Issuance of Certificates 

Section 9 of the Act provides that: 

"The Minister may, in order to facilitate the 

importation of goods into Canada and compliance with 

the laws of the country of export, issue to any 

resident of Canada applying therefor an import 

certificate stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the certificate 

within the time specified therein and containing such 

other information as the regulations require." 
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• Import Certificate Regulations (C.R.C., c.603) provide for 

the issuance of import certificates which are required by the 

country of export before it will allow goods to be shipped to 

Canada. They also provide for the issuance of 

Delivery-Verification Certificates for goods imported into 

Canada to comply with the requirements. The purpose of these 

regulations is to prevent the diversion in transit or the 

unauthorized trans-shipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates 

processed during 1982. 

Import Certificates issued 	 898 

Delivery-Verification Certificates issued 	353 

2. Export Controls  

Section 3 of the Act provides that the Governor in Council 

may establish a list of goods, to be called an Export Control 

List (ECL), including therein any article the export of which 

he deems it necessary to control for any of the following 

purposes, namely, 

(a) for national security reasons; 

(b) to promote further processing of natural resources; 

(c) to limit or keep under surveillance the export of any 

raw or processed material that is produced in Canada 

in circumstances of surplus and depressed prices that 

is not a produce of agriculture; 

(d) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; or 

(e) to ensure adequate supply and distribution. 

• Groups 1 and 2 of the List cover agriculture and forest 

products. 
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On October 1, 1982 Item 1021, beef and veal, was added to the 

ECL by Order in Council P.C. 1982-3079 in order to implement 

an intergovernmental arrangement with the United States of 

America. A Ministerial Order, SOR/82-906, created the Export 

of Beef and Veal Permit (General Export Permit No. EX.13), 

which authorized the exportation of beef and veal for 

personal use by the exporter and his household up to a limit 

of 9 kgs. 

General Export Permit, C.R.C., c.610, (General Export Permit 

No. EX.2) provides standing authorization for certain exports 

of civilian commercial goods identified in the Schedule to 

the Permit, which are not considered to require control on an 

individual basis. A Ministerial Order, SOR/82-128 dated 

June 28, 1982, amended the General Export Permit effective 

July 14, 1982 to change the short title of the Permit and to 

clarify the purpose of the permit. 

Issuance of Export Permits  

• Section 13 of the Act provides that: 

"No person shall export or attempt to export 

any goods included in an Export Control List or any 

goods to any country included in an Area Control List 

except under the authority of and in accordance with 

an export permit issued under this Act." 

An export permit is required before an item included in the 

ECL may be exported from Canada to any destination with the 

exception, in most cases, of the United States. However, 

twelve items in the List require permits before they may be 

exported to any destination including the United States, 

i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle and calves; 1011 - 

endangered species (Appendix I or II); 2001 - logs of wood 

(of all species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - • 
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scrap iron and steel; 5667 - Canadian one cent bronze coins; 

8001 - source (fertile) and fissionable materials; 8005 - 

deuterium; 8039 - tritium; 8050 - radio-active materials; 

8136 - nuclear reactors; 10011 - serum albumin. 

All goods originating in the United States that are to be 

re-exported from Canada require an export permit except any 

such goods that have been further processed or manufactured 

outside the United States, by combining them with other goods 

or otherwise so as to result in substantial change in value, 

form and use of the goods or in the production of new goods, 

unless the goods to be exported are listed in another Group 

in this List. 

All goods originating outside Canada that are identified in 

the ECL require an export permit to be re-exported from 

Canada to any destination with the exception, in most cases, 

of the United States. Any such goods that are in transit in 

bond on a through journey and accompanied by a billing or 

other documentation which clearly indicates the ultimate 

destination are exempted from the requirements to have an 

export permit. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any resident of 

Canada applying therefor a permit to export goods 

included in an Export Control List or to a country 

included in an Area Control List, in such quantity 

and of such quality, by such persons, to such places 

or persons and subject to such other terms and 

conditions as are described in the permit or in the 

regulations." 

Authority is provided under section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 
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be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 6 of the Export Permit Regulations  (C.R.C., c.602) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

export of certain named goods to all destinations or to 

specified destinations. 

The Regulations Respecting Trans-shipment  (C.R.C., c.606) 

enable Canada to co-operate in a system agreed upon by a 

number of countries to prevent the diversion of strategic 

materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications for 

export permits processed during 1982 relating to both the 

Export Control List and the Area Control List: 

Export permits issued 	 5,168 

Applications refused 	 25 

Applications withdrawn 	 139 

Export permits cancelled 	 9 

Applications pending as of December 31, 1982..107 

In addition, applications for permits required for specimens 

included in Appendices I, II and III of the ECL were handled 

by the Canadian Wildlife Service. The following permits were 

processed in accordance with General Export Permit No. Ex.14 

of September 21, 1976: 

Applications approved 	 269 

Applications refused 	 1 

Applications withdrawn 	 2 

• 
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3. Violations 

Section 19 of the Act provides that: 

(1) Every person who violates any of the provisions of 

this Act or the regulations is guilty of an offence 

and is liable 

(a) on  summary conviction to a fine not exceeding 

five thousand dollars or to imprisonment for a 

term not exceeding twelve months or to both fine 

and imprisonment; or 

(b) on conviction upon indictment to a fine not 

exceeding twenty-five thousand dollars or to 

imprisonment for a term not exceeding five years 

or to both fine and imprisonment. 

(2) A prosecution under paragraph (a) of sub-section (1) 

may be instituted at any time within three years from 

the time when  the  subject matter of the complaint 

arose. 

Section 24 of the Act delegates responsibility for the 

enforcement of the Act to all officers as defined in the 

Customs Act.  One hundred and forty-five suspected violations 

were investigated or are still under investigation; 40 

charges were laid resulting in thirty-five (35) convictions 

and fines totalling $44,534.29. Three (3) charges were 

dropped. As of December 31, 1982, 11 court cases were 

pending. 
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Le présent rapport est présenté conformément à l'article 26 

de la Loi sur les licences d'exportation et d'importation  

(appelée ci-après la Loi), chapitre p-17 des Statuts révisés 

du Canada 1970, dans sa forme modifiée, qui prévoit ce qui 

suit: 

26. Aussitôt que possible après le 31 décembre de 

chaque année, le Ministre doit dresser et présenter au 

Parlement un rapport sur les opérations découlant de 

la présente loi pour l'année en question." 

INTRODUCTION  

Le pouvoir de contrôler l'importation et l'exportation de 

produits et de technologie découle de la Loi. Cette loi 

trouve son origine dans la Loi sur les mesures de guerre. 

Adoptée par le Parlement en 1947, elle a depuis subi un 

certain nombre de modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi prévoit que le 

gouverneur en conseil peut établir des listes appelées liste 

de marchandises d'importation contrôlée, liste de 

marchandises d'exportation contrôlée et liste de pays visés 

par contrôle. La Loi fixe des critères qui régissent 

l'inclusion de marchandises ou de pays dans les différentes 

listes et prévoit que le gouverneur en conseil peut révoquer, 

modifier, changer ou rétablir tout élément figurant sur ces 

listes. Le contrôle de l'écoulement et de la destination des 

marchandises figurant sur ces listes est effectué au moyen de 

la délivrance de licences d'importation ou d'exportation. 

• 
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La Loi confère au secrétaire digtat aux Affaires extérieures 

l'autorité de donner suite aux demandes de licence ou de les 

rejeter; il se voit donc attribuer de vastes pouvoirs pour 

contrôler l'écoulement des marchandises figurant sur les 

Listes. Les opérations découlant de l'application de la Loi 

peuvent être groupées sous les rubriques suivantes: 

L. Contrôle des importations 

a) Produits agricoles 

h) Articles de textile et d'habillement 

c) Chaussures 

d) Espèces menacées d'extinction 

2. Contrôle des exportations 

3. Infrations 

L. Contrôle des importations 

L'article 5 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'importation contrôlée" (L.I.C.), comprenant 

tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'importation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

— assurer le meilleur approvisionnement et la meilleure 

distribution possible d'un article rare sur les marchés . 

 mondiaux ou soumis à des règles dans son pays d'origine; 

— appuyer une mesure prise en vertu de la Loi sur les 

offices de commercialisation des produits de ferme; 

— appuyer une mesure prise en vertu de la Loi sur  

l'importation de la viande; 

• 

• 
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-   mettre à exécution toute mesure prise en vertu de la Loi 

sur la stabilisation des prix agricoles, de la Loi sur le  

soutien des prix des produits de la pêche ou de la Loi 

sur la Commission canadienne du lait, ayant pour objet ou 

pour effet de soutenir le prix de l'article; 

- mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental; 

- limiter, à la suite d'une enquête effectuée par la 

Commission du textile et du vêtement ou par le Tribunal 

antidumping, l'importation de marchandises portant ou 

menaçant de porter un préjudice sérieux aux producteurs 

canadiens. 

a) Agriculture  

En 1982, la liste de marchandises d'importation contrôlée 

renfermait les produits agricoles suivants, soumis au 

contrôle pour l'une des fins suivantes: 

i) restreindre, pour appuyer une mesure prise aux trmes de 

la loi sur la commercialisation des produits de ferme, 

l'importation, sous quelque forme que ce soit, d'un 

article semblable à un autre produit au Canada, en 

quantité fixée ou déterminée en vertue de ladite loi: 

- dindons, morceaux de dindons et produits qui en sont 

entièrement dérivés; 

- oeufs et produits des oeufs; 

- poulets et chapons, vivants ou éviscérés, parties de 

poulet, qu'elles soient ou non enrobées de chapelure 

ou de pâte; 



ii) appuyer toute mesure prise aux termes de la Loi sur la 

Itabi_....11_,sat taricoles, de la Loi sur le  

soutien des prix des produits de la pêche, de la Loi sur  

la vente coopérative des produits agricoles ou de la Loi 

sur la Commission canadienne du lait, ayant pour objet 

ou pour effet de soutenir le prix de l'article: 

- provendes contenant plus de 50Z de solides non gras 

du lait (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- beurre (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- matière grasse du lait sous toutes formes, seule ou 

en combinaison avec d'autres substances (Loi sur la  

stabilisation des .rix a:ricoles); 

- fromages de tous genres à l'exclusion des imitations 

(Loi sur la stabilisation des prix agricoles); 

- lait de beurre ou babeurre en poudre (Loi sur la  

Commission canadienne du lait); 

- caséine ou caséinates en poudre (Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles); 

- lait écrémé en poudre (Loi sur la stabilisation des  

prix agricoles); 

- poudre de lait entier (Loi sur la Commission  

canadienne du lait); 

- boeuf et veau frais, réfrigérés et congelés sauf les 

abats (Loi sur la stabilisation des prix agricoles); 

et 

• 

iii) mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental: 

- café sous toutes ses formes (Accord international sur 

le café); 

- sucre sous toutes ses formes commerciales reconnues, 

dérivé de la canne à sucre ou de la betterave... 

(Accord international sur le sucre); • 
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- espèces menacées d'extinction (Convention sur le 

commerce international des espèces menacées 

d'extinction); 

- chiens viverrins (Arrangement bilatéral avec les 

États-Unis). 

En ce qui concerne les produits agricoles, la liste de 

marchandises d'importation contrôlée a subi les modifications 

ou additions suivantes au cours de 1982. 

Oeufs 

Les oeufs ont été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le 9 mai 1974, en vertu de l'alinéa 

5. a.1) de la Loi. En 1982, le contingent global d'oeufs en 

coquille était de 204 615 bottes de 15 douzaines, ce qui 

représente 0,675% de la production canadienne de l'année 

précédente. Les contingents d'oeufs en poudre et d'oeufs 

liquides ou congelés étaient respectivement de 22 392 kg et 

de 1 140 kg. 

Poulet  

Le poulet a été placé sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le 15 janvier 1979 par décret du 

conseil (C.P. 1979-13) pour appuyer une mesure prise aux 

termes de la Loi sur les offices de commercialisation des  

produits de ferme. Le contingent global pour 1982 était de 

25 082 664 kg, en poids éviscéré. 

Le contingent est fixé à 6,3% de la production canadienne de 

l'année précédente. Néanmoins, certaines dispositions 

autorisent la délivrance de licences afin d'importer des 

quantités additionnelles de poulet permettant de satisfaire à 

l'ensemble des besoins du marché canadien. 
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Dindons 

Las dindons ont été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée par le décret du conseil 

(C.P. 1974-1086) du 8 mai 1974, aux termes de l'aliéna 

5. a.1) de la Loi. Le contingent global pour 1982 était de 

1 905 107 kg, en poids éviscéré. Le contingent établi chaque 

année correspond à 2% de la production nationale. Néanmoins, 

certaines dispositions autorisent la délivrance de licences 

afin d'importer des quantités additionnelles de dindons 

permettant de satisfaire à l'ensemble des besoins du marché 

canadien. 

Boeuf et veau 

Le ler octobre 1982, les raisons invoquées pour placer le 

boeuf et le veau sur la liste de marchandises d'importation 

contrôlée, soit les dispositions de l'alinéa 5.1 b), ont 

changé, et ce sont maintenant les dispositions de 

l'alinéa 7,.1 c) qui sont invoquées - "mettre en oeuvre un 

arrangement ou un engagement intergouvernemental" - à la 

suite d'un décret en conseil (C.P. 1982-3080) rendu afin 

qu'il soit tenu compte de l'accord intervenu entre le Canada 

et les États-Unis, qui limite le commerce du boeuf et du veau 

entre les deux pays jusqu'à la fin de 1982. L'importation de 

boeuf et de veau de quelque provenance que ce soit était 

assujettie à l'obtention d'une licence, à des fins de 

contrôle. 

Le ler octobre 1982, la Licence générale d'importation 

n ° 9 a été modifiée par décret ministériel (DORS/82-907) afin 

de permettre l'entrée de petites quantités de boeuf et de 

veau pour consommation personnelle (jusqu'à 9 kg). 
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• Par suite d'un décret du conseil (C.P. 1982-4013) data du 

23 décembre 1982, l'article 20 (boeuf et veau) a été retiré 

de la liste de marchandises d'importation contrôlée à compter 

du ler janvier 1983; la liste de marchandises 

d'importation contrôlée n °  9 a été afinulée par le décret 

ministériel (TR/83-41), en date du 23 février 1983. 

Café 

Le café a été placé sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le ler octobre 1976, en raison 

des obligations contractées par le Canada dans le cadre de 

l'Accord international sur le café. Les contrôles en place 

visent à s'assurer que les envois sont accompagnés des 

certificats requis par l'Organisation internationale du café 

(0.I.C.). Ceux-ci servent à fournir des statistiques sur 

l'écoulement de cette denrée, et à garantir que les 

importations de café en provenance des pays ne faisant pas 

partie de l'O.I.C. ne dépassent pas le contingent attribué au 

Canada par l'O.I.C. pour le café des pays non membres. Pour 

l'année caféière allant du ler octobre 1981 au 

30 septembre 1982, le contingent de café vert en provenance 

des pays non membres était fixé à 108 300 kg. Ce contingent 

a été maintenu pour l'année caféière 1982-1983. 

Sucre 

Le sucre a été placé sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le 17 avril 1978, en raison des 

obligations contractées par le Canada en tant que membre de 

l'Organisation internationale du sucre (0.I.S.). Les 

contrôles visent à s'assurer que le sucre importé au Canada 

est accompagné des certificats de contribution requis par 

l'O.I.S. Ceux-ci servent à fournir des statistiques sur 

l'écoulement de cette denrée et à s'assurer que toutes les 

O 
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importations de sucre ont été assujetties au versement d'une 

contribution au Fonds de financement des stocks de sucre de 

l'O.I.S. Le contingent attribué au Canada par l'O.I.S. pour 

le sucre en provenance des pays non membres s'élevait à 

122 tonnes pour l'année civile 1982. 

b) Articles de textile et d'habillement  

Le 19 août 1980, le gouvernement a rendu public un 

rapport de la Commission du textile et du vêtement (C.T.V.), 

qui faisait suite à une enquête sur la situation de 

l'industrie du textile et du vêtement au Canada. Un des 

grands thèmes du rapport était la nécessité de créer un 

climat plus favorable aux investissements, afin de développer 

davantage l'industrie du textile et du vêtement et de la 

rendre concurrentielle. Par conséquent, la Commission 

'recommandait que des mesures spéciales de protection 

continuent d'être accordées à l'industrie au—delà du 

31 décembre 1981, date à laquelle la plupart des restrictions 

bilatérales en vigueur devaient arriver à expiration. 

Le 19 juin 1981, après avoir effectué une étude 

poussée du secteur industriel et gardant à l'esprit les 

recommandations de la Commission du textile et du vêtement, 

le gouvernement a annoncé la politique qu'il entendait 

adopter pour la période qui allait suivre. L'approche 

adoptée par le Canada se fonde sur les aspects 

complémentaires de la restructuration et du développement 

industriels d'une part, et de la politique commerciale, 

d'autre part. Elle vise à établir la viabilité et la 

compétitivité de l'industrie du textile et du vêtement, de 

même qu'à revitaliser l'économie des communautés les plus 

vulnérables à la concurrence étrangère dans ce secteur. A 

cette fin, la nouvelle politique sectorielle comprend des 

mesures tels l'octroi de plus de 250 millions de dollars 
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à un nouveau programme de restructuration sur une période de 

cinq ans, la création de l'Office canadien pour un renouveau 

industriel, chargé de gérer le programme de restructuration, 

et la négociation avec les pays exportateurs d'arrangements 

visant à restreindre les importatiods de textiles et de 

vêtements pendant la période de redressement de cinq ans. 

Cette nouvelle politique poursuit le processus 

d'adaptation entrepris en vertu de la politique de 1970 

concernant le textile. Si le gouvernement n'est pas en 

faveur de mesures permanentes de protection, il reconnatt 

cependant que l'industrie canadienne aura besoin d'une 

certaine protection au cours de la période de redressement, 

pour pouvoir s'orienter vers une gamme de produits plus 

rentables. Les fonctionnaires ont donc reçu instruction de 

poursuivre les négociations entreprises avec dix—sept pays 

exportateurs, en s'appuyant sur le cadre défini par les 

arrangements bilatéraux de 1979, afin de conclure des 

arrangements comportant des restrictions pour la période 

allant de 1982 à 1986. En outre, le gouvernement s'est de 

nouveau engagé à agir rapidement lorsqu'il est établi que de 

nouveaux fournisseurs perturbent le marché avec des 

importations de textiles et de vêtements bon marché. 

En 1982, des arrangements bilatéraux d'une durée de 

cinq ans ont été conclus-  avec Hong Kong, l'Inde, la 

Tchécoslovaquie, le Pakistan, Singapour, la Hongrie et 

l'Uruguay, ce qui portait à dix—sept le nombre d'arrangements 

à long terme signés avec des exportateurs à faible prix de 

revient. Pour ce qui est des pays participant à 

l'Arrangement concernant le commerce international des 

textiles (l'Arrangement multifibres — A.M.P.) du GATT, tous 

ces arrangements ont été négociés conformément à l'article 4. 

Cet arrangement offre un cadre juridique international pour 

la négociation d'arrangements bilatéraux restreignant les 
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échanges de produits textiles. Le 12 juillet 1982, le Canada 

a ratifié officiellement le Protocole prorogeant l'A.M.P. 

jusqu'au 31 juillet 1986. Pour ce qui est du cadre juridique 

national dans lequel s'effectue l'adpinistration de ces 

arrangements bilatéraux, mentionnons que les articles de 

textile et d'habillement sont placés sur la liste de 

marchandises d'importation contreflée en vertu de 

L'alinéa 5. c) de la Loi. 

Le 12 octobre 1982, le gouvernement a invoqué les 

clauses de consultation contenues dans les arrangements 

bilatéraux conclus avec Hong Kong, la Corée, la Chine, et la 

Fédération talwanaise du textile, parce que les importations 

d'un certain nombre d'articles d'habillement avaient augmenté 

de façon considérable en 1982, et que cette augmentation 

comportait des incidences sérieuses pour l'industrie 

-canadienne du vêtement. Le Canada a donc cherché, par voie 

de négociation, à abaisser les contingents d'importation 

attribués pour certains articles d'habillement en 1983. Les 

consultatio/s devaient avoir lieu en décembre 1982 ainsi 

qu'en janvier et février 1983. 

Par décret ministériel en date du 28 mai 1982, 

toutes les licences générales d'importation de textiles, de 

vêtements, de gants de travail et de sacs à main ont été 

modifiées, à compter du 23 juin 1983, en y ajoutant les mots 

"sauf l'Argentine" après les mots "d'importer au Canada d'un 

autre pays" ou "importer au Canada de tout pays". 

Par décret du conseil C.P. 1982-379, la liste de 

marchandises d'importation contreilée a été modifiée de la 

façon suivante à compter du 11 février 1982: 

1. 	Les articles 11.1, 13, 13.1, 15, 16, 16.1 et 17 ont été 

renumérotés respectivement articles 12, 14', 15, 17, 18, 

19 et 20. • 
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2. L'article 18 a été renuméroté article 22. 

3. Les articles 19, 20, 21 et 22 ont été renumérotàs 

respectivement articles 24, 25, 26 et 27. 

4. Les articles 23 et 24 ont fité renumérotés respectivement 

articles 29 et 30. 

5. L'article 24.1 a été abrogé. 

6. Les articles 25, 25.1 et 26 ont été renumérotés 

respectivement articles 31, 31.1 et 32. 

7. L'article 27 a été renuméroté article 32.1. 

8. Les articles 28 à 46 ont été renumérotés respectivement 

articles 34 à 52. 

9. L'article 47 a été renuméroté article 57. 

10. Les articles 49 à 55 ont été renumérotés respectivement 

articles 59 à 65. 

Par décret du conseil C.P. 1982-380, en date du 

22 février 1982, la liste de marchandises d'importation 

contralée a été modifiée de la façon suivante à compter du 

12 février 1982: 

1. L'article 14 a été abrogé. 

2. L'article 22 a été abrogé et remplacé par ce qui suit: 

"22. Tissus de polyester suivants: 

a) tissus de filaments de polyester à trame large; 

b) tissus de polyster et de coton à trame large, 

composés à 50 pour cent ou plus en poids de 

fibres de polyester, en provenance de Hong Kong, 

de la République de Corée ou de Taiwan; ou 

c) tissus de polyester à trame large non compris 

aux alinéas a) ou b), en provenance de la 

République de Corée ou de Taiwan." 

• 
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3. Les articles 24 à 27 ont éta abrogés et remplacas par ce 

qui suit: 

"24. Tout genre de filas acryliques pour tricot à la 

machine et à la main contenant en poids 50 pour 

cent ou plus de fibres acryliques, à l'exception 

des filas fabriquas entièrement de fibres dont la 

longueur ne dépasse pas 6,35 cm. 

25. Tissus de laine suivants: 

a) tissus de laine peignée contenant en poids au 

moins 17 pour cent dé laine, provenant d'un pays 

autre que la France, l'Italie, le Japon, les 

Pays-Bas, la Suisse, le Royaume-Uni, 

les États-Unis ou l'Allemagne de l'Ouest; 

b) tissus de' laine, dont le poids est de 252 g ou 

moins la verge carrée, en provenance de Taiwan; 

ou 

c) la laine et les mélanges de laine non compris 

aux alinéas a) ou b), en provenance de la 

République de Corée. 

26. Tissus de nylon à trame large, eh provenance de 

Hong Kong, de la Pologne, de la Roumanie, de la 

République de Corée ou de Taiwan. 

27. Tissus de polyester suivants: 

a) filas texturés à filaments, en provenance de la 

République de Corée ou de Taiwan; 

b) filés fabriqués de fibres de filaments de 

polyester à 100 pour cent, en provenance de 

Hong Kong; ou 

c) tous les genres de filés de polyester, autres 

que les filés texturés à filaments, en 

provenance de la République de Corée ou de 

Taiwan." 



• 

• 
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4. L'article 29 a été abrogé et remplacé par ce qui suit: 

"29. 	(1) Serviettes, débarbouillettes de coton-éponge et 

ensembles de serviettes et de débarbouillettes 

de coton-éponge contenant en poids 50 pour cent 

ou plus de coton, en provenance de la Répubique 

populaire de Chine, de la Tchécoslovaquie, de 

Hong Kong, de l'Inde, du Pakistan, de la 

Pologne, de la République de Corée ou de 

Taiwan. 

(2) Serviettes de coton, sucre que des serviettes 

de coton-éponge, en provenance de Hong Kong, de 

la Pologne, de la République de Corée ou de 

Taiwan. 

(3) Serviettes, autres que celle visées aux 

paragraphes (1) et (2), en provenance de la 

Pologne, de la République de Corée ou de 

Taiwan. 

5. Les articles 31 à 32.1 ont été abrogés et remplacés par 

ce qui suit: 

"31. Gants de travail, entièrement ou partiellement 

finis, faits en entier ou en grande partie de 

textiles imprégnés ou enduits, ou de cuir. 

32. Vêtements de dessus d'hiver entièrement ou 

partiellement fabriqués, doublés et munis d'une 

enveloppe extérieure fabriquée principalement de 

tissés, conçus pour protéger le porteur contre le 

froid et les intempéries, et communément appelés 

a) costumes pour la neige, costumes pour 

motoneige, costumes de ski, pantalons de ski et 

pantalons pour la neige; et 

b) coupe-vent et vestons, y compris les parkas, 

les vestons de ski et autres vêtements du genre 

coupe-vent." 

6. , L'article 34 a été abrogé et remplacé par ce qui suit: 

"34. Bas." 
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7. Les articles 35 et 36 ont été abrogés. 

8. L'article 37 a été abrogé et remplacé par ce qui suit: 

"37. Pantalons, pantalons d'intérieur, jeans, 

salopettes, combinaisons de travail et shorts 

d'extérieur, fabriqués en entier ou en partie." 

9. L'article 38 a été abrogé. 

10. Les articles 39 à 47  ont  été abrogés et remplacés par ce 

qui suit: 

"39. Blouses et cbemises, y compris les chemises avec 

col autre qu'un col tailleur, les tee-shirts et 

blousons d'entrataement, fabriqués en entier ou en 

partie. 

40. Vêtements de nuit et de bain, fabriqués en entier 

ou en partie. 

41. Vêtements de sport, y compris les robes, jupes, 

ensembles ou coordonnés, fabriqués en entier •ou en 

partie. 

42. Vêtements de sport, y compris les robes, jupes, 

ensembles ou coordonnés, fabriqués en entier ou en 

partie. 

43. Vêtements de soutien, fabriqués en entier ou en  

partie. 

44. Costumes de bain, fabriqués en entier ou en 

partie. 

45. Sous-vêtements, fabriqués en entier ou en partie. 

46. Vestes, pardessus, paletots et tabliers-blouses 

longs ou courts, fabriqués en entier ou en partie. 

47. Habits de qualité, vestons sport et blazers pour 

hommes et garçons, fabriqués en entier ou en  

partie. 

11. L'article 48 a été abrogé. 

12. Les articles 49 à 52 ont été abrogés et remplacés par ce 

qui suit: 

"49. Chemises avec col tailleur pour hommes et garçons, 

fabriquées en entier ou en partie. 

50. Chandails, pullovers et cardigans, fabriqués en 

entier ou en partie. 

• 

• 
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51. Draps tissés, faits entièrement ou principalement, 

en poids, de coton, de fibres synthétiques ou d'un 

mélange de fibres synthétiques, provenant de la 

République de Corée, de Taiwan, de la Pologne, de 

la République populaire de ,Chine ou de Hong Kong. 

52. (1) Taies d'oreillers tissées, faites entièrement 

ou principalement en poids, de coton, provenant 

de la Pologne, de la République de Corée, de 

Taiwan, de Hong Kong ou de la République 

populaire de Chine. 

(2) Taies d'oreillers tissées, faites entièrement 

ou principalement en poids, de fibres 

synthétiques ou d'un mélange de ces fibres, 

provenant de la République de Corée, de Taiwan, 

de Hong Kong ou de la République populaire de 

Chine." 

13. L'article 58 a été abrogé et remplacé par ce qui suit: 

"58. Sacs à main faits de tissus non enduits, enduits ou 

laminés, contenant des fibres naturelle ou 

synthétiques ou un mélange de ces fibres, et dont 

la surface de profil, à l'exception des poignées, 

est de 258 cm 2  à 1 226 cm 2 , dans la fabrication 

desquels le cuir et des matières plastiques peuvent 

être employés comme ornements ou finition mais non 

comme composante principale du sac." 

14. Les articles 60 à 65 ont été abrogés et remplacés par ce 

qui suit: 

"60. Filés de rayonne, de nylon et de fibres mixtes, 

contenant 

a) tout genre de filés de rayonne, en provenance de 

la République de Corée; 

h) tout genre de filés de nylon, en provenance de 

la République de Corée ou de Taiwan; 

c) tout genre de filés de polyester et de coton, en 

provenance de Hong Kong ou de Taiwan; ou 

d) tout genre de filés de fibres mixtes ou 

mélangées, en provenance de Taiwan. 
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61. Tissus de coton à trame large suivants: 

a) toiles lourdes et autres, tissus de coutil, 

sergé ou satin en chaine, en provenance de 

Hong Kong; 

h) tissus pour literie, écrus, blanchis ou colorés, 

en provenance de Hong Kong ou de la République 

de Corée; 

c) tissus imprimés, écrus, blanchis ou colorés, en 

provenance de Hong Kong; 

d) tissus imprimés et tissus pour literie écrus, en 

provenance de Taiwan; 

e) flanelle peluchée, écrue, blanchie ou colorée, 

en provenance de Hong Kong, de la Pologne ou de 

Taiwan; 

f) croisés de coton, en provenance de Hong Kong, de 

la République populaire de Chine, de la Pologne 

et de la République de Corée; 

g) velours côtelés, écrus ou blanchis, en 

provenance de Hong Kong, de la République 

populaire de Chine, de la Pologne ou de la 

République de Corée ou de Taiwan; 

h) velours côtelés colorés, en provenance de 

Hong Kong, de la République populaire de Chine, 

de la Pologne ou de la République de Corée; 

i) coton-éponge, écru, blanchi ou coloré, en 

provenance de la République de Corée; 

j) coton-éponge coloré, en provenance de la 

Pologne; 

k) tissus à poils écrus, blanchis ou colorés, en 

provenance de Hong Kong, de la Pologne ou de la 

République de Corée; ou 

1) tissus de coton non visés aux alinéas a) à c), 

e) à h), j) et k) en provenance de Hong Kong ou 

de la Pologne. 

• 
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62. 	Tissus suivants: 

a) tissus de rayonne à trame large, en provenance 

de la Pologne ou de la République de Corée; 

h) tissus de fibres mixtes à trame large, provenant 
- 

de la Pologne; 

c) tissus de rayonne et de polyester à trame large, 

provenant de la République de Corne; 

d) tissus faits d'un mélange de rayonne, provenant 

de la Pologne ou de la République de Corée; ou 

e) tissus à trame large non visés aux alinéas a) à 

d), provenant de la Pologne ou de la République 

de Corée. 

63. Tissus enduits de vinyle ou de polyuréthane, 

provenant de la République de Corée ou de Taiwan. 

64. Textiles de maison suivants: 

a) couvertures de coton, en provenance de la 

République populaire de Chine; 

h) couvertures de fibres synthétiques ou d'un 

mélange de ces fibres, provenant de la Pologne; 

c) nappes provenant de la Pologne; ou 

d) dessus-de-lits, en provenance de la Pdlogne. 

65. (1) Tous genres de cordage, cordes et ficelles, en 

provenance de Taiwan. 

(2) Tous genres de cordage, cordes et ficelles, sauf 

la corde de chanvre de Manille, la ficelle 

d'emballage ou d'engerbage, en provenance de la 

République de Corée." 

Ces modifications ont été apportées afin d'inclure les 

changements intervenus dans les ententes bilatérales visant à 

limiter l'importation de certains textiles et vêtements. 

Par un décret ministériel en date du 4 février 

•  1982, les Licences générales d'importation n°s 4, 10, 12, 

13, 14, 15, 20, 21, 24, 25, 35, 36, 51, 52 et 58 concernant 

les textiles, les vêtements, les gants de travail et les sacs 
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à main ont été remplacées, à compter du 11 février 1982, par 

les Licences générales d'importation nos 4, 10, 11 et 

12. 

En vertu de la Licence générale d'importation 

no 4, il est permis d'importer au Canada des produits 

textiles visés aux articles 15, 22, 24, 25, 26, 27, 29, 34, 

51, 52, 60, 61, 62, 63, 64 et 65 de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée, 

i) si ces marchandises sont importées par un résident du 

Canada pour son usage personnel ou à titre de cadeau et 

que la valeur imposable de chaque importation, établie 

selon la Loi sur les douanes, ne dépasse pas $500; ou 

ii) s'il s'agit d'échantillons commerciaux authentiques qui 

ne sont pas destinés à atre vendus.  au  Canada et que la 

valeur imposable de chaque importation, établie selon la 

Loi sur les douanes, ne dépasse pas $500. 

En vertu de la Licence générale d'importation 

no 10, il est permis d'importer au Canada les articles 

d'habillement visés aux articles 32, 37, 39, 40, 41, 42, 43, 

44, 45, 46, 47, 49 et 50 de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée, à condition 

i) que la valeur imposable de chaque importation, établie 

selon la Loi sur les douanes, ne dépasse pas $500; ou 

ii) dans les cas où la valeur imposable des marchandises à 

importer, êtablie selon la Loi sur les douanes, dépasse 

$500, que le nombre d'unités de marchandises n'excède pas 

12 par importation. 

En vertu de la Licence générale d'importation 

n° 11, il est permis d'importer au Canada les gants de 

travail visés à l'article 31 de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée. 
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i) si ces gants sont importés par un résident du Canada pour 

son usage personnel ou à titre de cadeau et que le nombre 

de paires par importation ne dépasse pas 12; ou 

ii) s'il s'agit d'échantillons commerciaux authentiques qui 

ne sont pas destinés à être vendus au Canada et que le 

nombre de'paires par importation ne dépasse pas 144. 

En vertu de la Licence générale d'importation 

no 12, il est permis d'importer au Canada les sacs à main 

visés à l'article 58 de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée, 

i) si ces marchandises sont importées par un résident du 

Canada pour son usage personnel ou à titre de cadeau et 

que la valeur imposable de chaque importation, établie 

selon la Loi sur les douanes, ne dépasse pas $500; ou 

ii) s'il s'agit d'échantillons commerciaux authentiques qui 

ne sont pas destinés à être vendus au Canada et que la 

valeur imposable de chaque importation, établie selon la 

Loi sur les douanes, ne dépasse pas $500. 

Par décret du conseil C.P. 1982-2008, en date du 

8 juillet 1982, l'article 66 de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée a été abrogé afin de supprimer, à 

compter du 9 juillet 1982, le contrôle des importations de 

marchandises en provenance de l'Argentine. 

Par décret du conseil C.P. 1982-2473, en date du 

18 août 1982, l'article de la version française de la liste 

de marchandises d'importation contrôlée a été abrogé et 

remplacé, à compter du 19 août 1982, par texte qui suit: 

31. Gants de travail, entièrement ou partiellement 

finis, faits en entier ou en grande partie de 

textiles, pouvant ou non être imprégnés ou enduits, 

ou faits de cuir". 
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Cette modification visait à clarifier la version française en 

ce qui concerne le contrôle des gants de travail faits de 

textiles non imprégnés ou enduits. 

a) Chaussures 

A la suite d'une enquête effectuée par le Tribunal 

antidumping aux termes du paragraphe 16.1 de la Loi 

antidumping, qui a déterminé que les importations de 

chaussures portaient ou menaçaient de porter un préjudice 

sérieux aux producteurs canadiens de marchandises similaires, 

le gouvernement a annoncé l'imposition, à compter du lee 

décembre 1977, d'un contingent d'importation pour les 

chaussures de toute provenance. Ce contingent global ne 

s'appliquait pas aux chaussures en caoutchouc ou en toile, 

aux bottes de ski alpin ainsi qu'aux chaussures en plastique 

et à l'épreuve de l'eau. En juin 1980, le gouvernement a 

annoncé que le contingent global était prolongé jusqu'au 30 

novembre 1981, afin de permettre au Tribunal antidumping de 

mener à bien une enquête sur la nécessité de poursuivre les 

mesures de protection spéciales au-delà de la date 

d'expiration. 

Après que le Tribunal eut déposé son rapport, en 1981, le 

gouvernement a annoncé, le 24 novembre 1981, la prolongation 

pour une période de trois ans du contingentement global des 

importations de chaussures autres qu'en cuir, de même que le 

contingentement des chaussures en toile, à compter du 
ier décembre 1981. Cependant, les chaussures en cuir, 

protégées par des contingents auparavant, étaient exclues 

cette fois. 

Le 9 juillet 1982, le gouvernement a annoncé qu'à compter de 

cette date les importations de chaussures en cuir seraient 

contrôlées de nouveau, par suite du rapport déposé par le 

Tribunal antidumping en 1981. • 
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Les contingents d'importation de chaussures en cuir et autres 

qu'en cuir sont en place jusqu'au 30 novembre 1984. Les 

contingents de chaussures en cuir ont été fixés à 3,4 

millions de paires pour la période allant du 9 juillet 1982 

au 30 novembre 1982, à 11,4 millions de paires pour la 

période allant du ler décembre 1982 au 30 novembre 1983 

et à 11,7 millions de paires pour la période allant du 

ler décembre 1983 au 30 novembre 1984. Les nouveaux 

contingents de chaussures autres qu'en cuir sont de 

34,1 millions de paires pour la période allant du 

ler décembre 1981 au 30 novembre 1982, de 35,1 millions 

de paires pour la période allant du ler décembre 1982 au 

30 novembre 1983 et de 36,2 millions de paires pour la 

période allant du ler décembre 1982 au 30 novembre 1984. 

Par décret du conseil C.P. 1982-2081, en date du 9 juillet 

1982, l'article 67 (chaussures en cuir) a été ajouté à la 

liste de marchandises d'importation contrôlée. En outre, ce 

décret abrogeait l'article 57 de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée pour donner une nouvelle description 

de l'article, chaussures autres qu'en cuir afin de refléter 

les nouveaux contingents et le fait que plusieurs catégories 

spécialisées qui avaient été exclues de la liste de 

marchandises d'importation contrôlée faisaient maintenant 

l'objet d'une surveillance. 

d) 	Espèces menacées d'extinction  

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la Convention sur le 

commerce international des espèces de faune et de flore 

sauvage menacées d'extinction. En la ratifiant le 10 avril 

1975, le Canada devenait partie à cette convention. 
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A compter du 14 octobre 1982, le Canada a retira les réserves 

qu'il maintenait à l'endroit de treize espèces fauniques, de 

façon à ce que l'importation au Canada ou l'exportation vers 

d'autres pays de ces espèces, de morceaux ou de produits qui 

en sont dérivas, soient visaes par la Convention. Afin 

d'effectuer ce changement, le Canada a modifié les listes de 

marchandises d'importation et d'exportation contrôles, en " 

vertu des alinéas 3. h) et 5. c) de la Loi. 

Les annexes I, II et III de la liste de marchandises 

d'exportation contrôlée (C.R.C., c.601) ont ata abrogaes par 

le dacret du conseil C.P. 1982-3139 et remplacaes par de 

nouvelles annexes. Les annexes I, II et III de la liste de 

marchandises d'importation contrôlée ont aussi étà abrogées 

par un dacret du conseil (C.P. 1982-3140), agalement en date 

du 14 octobre 1982, et remplacées par de nouvelles annexes. 

Dalivrance de licences d'importation  

L'article 14 de la Loi stipule que: 

"Nul ne doit importer ou tenter d'importer des 

marchandises mentionnes sur une liste de 

marchandises d'importation contrôlée, si ce n'est 

sous l'autorité et en conformité d'une licence 

d'importation dalivrée selon la pràsente loi." 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada qui en fait la demande une licence 

d'importer des marchandises comprises dans une 

liste de marchandises d'importation contrôle, en 

la quantité et de la qualità, par les personnes, 

des endroits ou des personnes et sous raserve des 

autres stipulations et conditions que décrivent la 

licence ou les règlements." 
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L'article 12 de la Loi autorise d'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux qui demandent les licences, la procédure à 

suivre pour la demande et la délivrance de licences ainsi que 

les conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

L'article 5 du Règlement concernant les licences 

d'importation  (C.R.C., c.605) prévoit la délivrance de 

licences générales autorisant l'importation de certains 

produits sous réserve de certaines limites et conditions. 

Voici un résumé statistique des demandes de licence 

d'importation traitées au cours de 1982. 

Licences d'importation délivrées 	120 569 

Demandes rejetées 	 2 199 

Licences annulées 	 4 463 

Toutes les demandes de licence requises pour les espèces 

figurant à l'annexe I de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée ont été traitées par le Services 

canadien de la faune. Les licences d'importation suivantes 

ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'importation n °  17 du 21 septembre 1976: 

Demandes acceptées 	 52 

Demandes refusées 	 19 

Demandes retirées 	 3 

En 1982, vingt-deux demandes de licence pour animaux vivants 

et vingt et une (une retirée) demandes de licence pour 

parties d'animaux ou produits dérivés ont été reçues et 

acceptées par lé Service canadien de la faune. La plupart de 

ces licences ont été délivrées à des cirques ambulants. 

• 
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Délivrance de certificats 

L'article 9 de la Loi stipule que: 

"Le Ministre peut, afin de faciliter 

l'importation de marchandises au Canada et 

l'observation de lois du pays d'exportation, 

délivrer, à tout résident du Canada qui en fait la 

demande, un certificat d'importation énonçant que 

l'auteur de la demande s'est engagé à importer les 

marchandises décrites au certificat dans le délai y 

spécifié et renfermant les autres renseignements 

qu'exigent les règlements." 

Les Règlements concernant les certificats d'importation  

(C.R.C., c. 603) prévoient la délivrance des certificats 

requis par le pays d'exportation avant que ce dernier 

n'autorise l'exportation de marchandises au Canada. Ils 

prévoient également la délivrance de certificats de 

vérification de livraison, de façon à ce que les marchandises 

satisfassent aux exigences. Le but de ces règlements est 

d'empgcher le détournement en cours de route ou le 

transbordement non autorisé des marchandises. 

Voici le résumé statistique des certificats traités au cours 

de 1982. 

Certificats d'importation délivrées 	 898 

Certificats de vérification de livraison délivrés 	353 

2. Contrôle des exportations 

L'article 3 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une, liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'exportation contrôlée (L.E.C.), comprenant • 
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tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'exportation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

• a) pour des raisons de sécurité nationale; 

b) pour favoriser le traitement supplémentaire des 

ressources naturelles; 

c) pour limiter les exportations de matières 

premières ou transformées d'origine canadienne, 

ou en conserver le contrôle lorsqu'il y a 

surproduction et chute des cours et qu'il ne 

s'agit pas d'un produit agricole; 

d) pour mettre en oeuvre un arrangement ou un 

engagement intergouvernemental; ou 

e) pour assurer une distribution et un 

approvisionnement suffisants. 

Les groupes 1 et 2 de la liste visent les produits agricoles 

et forestiers. 

Le ler octobre 1982, l'article 1021, boeuf et veau, a été 

ajouté à la liste de marchandises d'exportation contrôlée par 

le décret du conseil C.P. 1982-3079, afin de mettre en oeuvre 

l'arrangement conclu avec les États-Unis d'Amérique. Le 

décret ministériel DORS/82-906 a établi la Licence 

d'éxportation de boeuf et de veau (Licence générale 

d'exportation n °  Ex. 13) autorisant l'exportation d'un 

maximum de 9 kg de boeuf et de veau à l'usage personnel de 

l'exportateur et de sa maisonnée. 

La Licence générale d'exportation, C.R.C., c. 610, (Licence 

générale d'exportation n °  Ex. 2) autorise l'exportation de 

certaines marchandises civiles énumérées à l'annexe de la 

licence, qui sont réputées ne pas nécessiter de contrôle sur 
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base individuelle. Le décret ministériel DORS/82-128, en 

date du 28 juin 1982, a modifié la Licence générale 

d'exportation à compter du 14 juillet 1982, de façon à 

changer le titre abrégé et à clarifier l'objet de la 

licence. 

Délivrance de licences d'exportation  

Aux termes de l'article 13 de la Loi: 

"Nul ne doit exporter ou tenter d'exporter des 

marchandises comprises dans une liste de 

marchandises d'exportation contralée, ni des 

marchandises vers un pays dont le nom parait sur 

une liste de pays visés par contrale, si ce n'est 

sous l'autorité et en conformité d'une licence 

d'exportation délivrée selon la présente loi." 

Une licence d'exportation est nécessaire pour qu'un article 

figurant sur la liste de marchandises d'exportation contrôlée 

puisse être exporté vers quelque destination que ce soit, à 

l'exception, dans la plupart des cas, des États-Unis. 

Cependant, il faut une licence d'exportation pour expédier à 

l'étranger, y compris aux États-Unis, douze articles énumérés 

sur la liste: 1001 - glandes pancréatiques de bovins et de 

veaux; 1011 - espèces menacées d'extinction (annexes I ou 

II); 200 1  - billes de bois (de toutes essences); 2002 - bois 

à pâte (de toutes essences); 5665 - déchets de fer et 

d'acier; 5667 - pièces de monnaie canadienne d'un cent en 

bronze; 8001 - matières de base (fertiles) et matières 

fissibles; 8005 - deutérium; 8039 - tritium; 8050 - matières 

radioactives; 8136 - réacteurs nucléaires; 10011 - 

sérum-albumine. 

• 
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La réexportation de tous les produits provenant des 

États-Unis nécessite une licence, sauf dans le cas des 

marchandises qui ont fait l'objet de transformation ou de 

fabrication complémentaire hors des États-Unis, en étant 

combinées à d'autres produits ou autrement,  de façon à en 

modifier sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à 

produire de nouvelles marchandises, à moins que les 

marchandises à exporter ne soient énumérées dans un autre 

groupe sur la liste de marchandises d'exportation contrôlée. 

La réexportation de tous les produits d'origine étrangère 

nécessite une licence, quelle que soit la destination des 

marchandises, à l'exception, dans la plupart des cas, des 

États-Unis, lorsque ces marchandises font partie de la liste 

de marchandises d'exportation contrôlée. Les marchandises en 

transit douanier au Canada, qui sont accompagnées d'un 

connaissement ou d'autres documents indiquant avec précision 

leur destination finale, sont exemptées de la licence 

d'exportation. 

L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada qui en fait la demande une licence 

d'exporter des marchandises comprises dans une 

liste de marchandises d'exportation contrôlée ou à 

un pays nommé dans une liste de pays visés par 

contrôle, en la quantité et de la qualité, par les 

personnes, aux endroits ou personnes et sous 

réserve des autres stipulations et conditions que 

décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux qui demandent les licenes, la procédure à suivre 
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pour la demande et la délivrance des licences, ainsi que les 

conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

L'article 6 du Règlement sur les licences d'exportation 

(C.R.C., c.602) prévoit la délivrance de licences générales 

autorisant l'exportation de certains produits désignés vers 

toutes les destinations ou vers des destinations précises. 

Les Règlements visant le transbordement (C.R.C., c.606) 

permettent au Canada de collaborer au maintien d'un régime 

convenu entre divers pays, en vue d'empêcher le détournement 

en cours de route de produits de natiire stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de 

licence d'exportation traitées au cours de l'année 1982, 

relativement a la liste de marchandises d'exportation 

contrôlée et à la liste de pays visés par contrôle: 

Licences d'exportation délivrées 	 5 168 

Demandes rejetées 	 25 

Demandes retirées 	 139 

Licences d'exportation annulées 	 9 

Demandes en suspens au 31 décembre 1982 	 107 

En outre, les demandes de licence requises pour des espèces 

incluses aux annexes I, II et III de la liste de marchandises 

d'exportation contrôlée ont été traitées par le Service 

canadien de la faune. Les licences d'exportation suivantes 

ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'exportation n °  Ex. 14, en date du 21 septembre 1976: 

Demandes autorisées 	 269 

Demandes refusées 	 1 

Demandes retirées 	 2 
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3. 	Infractions 

L'article 19 de la Loi prévoit que: 

"(1) Quiconque viole l'une des d'ispositions de la 

présente loi ou des règlements est coupable d'une 

infraction et passible 

a) sur déclaration sommaire de culpabilité, d'une 

amende d'au plus cinq mille dollars ou d'un 

emprisonnement d'au plus douze mois ou à la 

fois de l'amende et de l'emprisonnement; ou . 

b) après déclaration de culpabilité sur acte 

d'accusation, d'une amende d'au plus 

vingt-cinq mille dollars ou d'un emprisonnement 

d'au plus cinq ans, oU à la fois de l'amende et 

de l'emprisonnement. 

(2) Des poursuites en vertu de l'alinéa a) du 

paragraphe (1) peuvent être intentées en tout temps 

dans les trois ans du moment où le sujet de la 

plainte a pris naissance." 

L'article 24 de la Loi délègue la responsibilité de 

l'application de ladite loi à tous les préposés tels que les 

définit la Loi sur les douanes. Cent quarante-cinq 

infractions présumées ont fait l'objet d'enquêtes qui sont  

terminées ou en cours; quarante accusations ont été portées, 

entraînant trente-cinq condamnations et des amendes 

totalisant 44 534,29 $. Trois accusations ont été retirées. 

Au 31 décembre 1982, onze causes étaient pendantes. 

• 



REPORT OF THE SECRETARY OF STATE FOR EXTERNAL AFFAIRS 

respecting operations under the  

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT  

for the year 1983  

4 

Tf ■ i'31_.. 
tvn L PA Pa 	Nc• 33 1 _ 	i 3.7 A 



This Report is submitted pursuant to Section 26 of the Export  

and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), 

Chapter E-17 of the 1970 Revised Statutes of Canada, as 

amended, which provides: 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

December of each year the Minister shall prepare and lay 

' before Parliament a report of the operations under this 

Act for that year." 

INTRODUCTION 

The authority to control the import and export of commodities 

and technologies is derived from the Act. The Act finds its 

origin in the War Measures  Act and was passed as a Statutory 

Act of Parliament in 1947 and subsequently amended on a 

number of occasions. 

In terms of its organization, the Act provides that the 

Governor in Council may establish a series of lists known as 

the Import Control List (ICL), the Export Control List (ECL) 

and the Are -  Control List (ACL). 	For each one of these lists 

the Act sets out criteria that govern the inclusion of goods 

or d'ountries on the respective lists and provides that the 

Governor in Council may revoke, amend, vary or re-establish 

any of the lists. Control over the flow of goods contained 

on these lists or to specific destinations is effected 

through the issuance of import or export permits. 

The Act delegates to the Secretary of State for External 

Affairs the authority to grant or deny requests for these 

permits and thus confers on him broad powers to control the 

flow of the goods contained on these lists. The operations 

carried out under the Act can be grouped under the following 

headings: 
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1. 	Import Controls 

(a) Agricultural Products 

(h) Textiles and Clothing 

(c) Footwear 

(d) Endangered Species 

2. Export Controls 

3. Violations 

1. 	Import Controls  

Section 5 of the Act provides that the Governor in Council 

may establish a list of goods, called the Import Control List 

(ICL) whose importation he deems it necessary to control for 

any of the following purposes: 

to ensure adequate supply and distribution of an article 

that is scarce on world markets or is subject to control 

in the'-country of export; 

to implement any action taken under the Farm Products  
4 Marketing Agencies Act; 

to support any action taken under the Meat Import Act; 

to implement any action taken under a number of named 

acts; e.g., the Agricultural Stabilization Act,  the 

Fisheries Prices Support Act,  the Canadian Dairy  

Commission Act,  to support the price of the article; 

to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

to limit, pursuant to an enquiry by the Textile and 

Clothing Board or the Anti-dumping Tribunal, the 

importation of goods causing or threatening to cause 

serious injury to domestic producers. 
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(a) Agriculture  

The following agricultural products were contained on the ICL 

in 1983 and sul;ject to control for the following reasons: 

i) to restrict for the purpose of supporting any action 

under the Farm Products Marketing Act, the importation 

in any form of a like article to one produced in Canada, 

the quantities of, which are fixed or determined under 

that Act: 

- Turkey, turkey parts and products manufactured wholly 

thereof; 

- Eggs and egg products; 

- Chicken and chicken capons, live or eviscerated, 

chicken parts whether breaded or battered; 

ii) to implement any action taken under the Agricultural  

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-operative  Marketing Act, or the 

Canadian Dairy Commission Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the 
4 

price of the article: 

- Animal feeds containing more than 50% non-fat milk 

solids (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter fat in any form either alone or in combination 

with other substances (Agricultural Stabilization  

Act). 

- Cheese of all types other than imitation cheese 

(Agricultural Stabilization Act); 

- Dry but .termilk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry casein and casemates  (Agricultural Stabilization  

Act). 

- Dry skimmed milk (Agricultural Stabilization Act); 
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- Dry whole milk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Evaporated and condensed milk (Canadian Dairy  

Commission Act); 

- Beef and veal in fresh, chilled and frozen form 

except offal (Agricultural Stabilization Act);  and 

iii) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment: 

- Coffee in any form (International Coffee Agreement); 

- Sugar, in any of its recognized commercial forms, 

derived from sugar cane or sugar beet ... 

(International Sugar Agreement); 

7 Endangered Species (Convention on International Trade 

in Endangered Species); 

- Raccoon Dogs (Bilateral Arrangement with the U.S.A.). 

As regards agricultural products, the following amendments 

and/or additions were made to the ICL during 1983: 

Eggs 

Eggg were placed on the Import Control List on May 9, 1974, 

under the authority of Section 5(a.1) of the Act. The global 

shell egg import quota for 1983 was 207,094 boxes of 15 

dozen, representing 0.675% of the previous year's domestic 

production. The quotas for egg powder, and liquid or frozen 

eggs, were 419,493 kg and 1,131,668 kg respectively. 

Chicken 

Chicken was placed on the Import Control List on January 15, 

1979 under Order in Council P.C. 1979-13 to support action 

taken under the Farm Products Marketing Agencies Act.  The 

global import quota for 1983 was 25,034,688 kg expressed as 

eviscerated weight. 
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The quota level is set at 6.3% of the previous year's domestic 

production. While the quota is finite, provision is made to 

issue import permits for chicken supplementary to the quota to 

meet overall Canadian market needs. 

Turkey 

Turkey was placed on the Import Control List by Order in 

Council P.C. 1974-1086 of May 8, 1974 under  the provisions of 

Section 5(a.1) of the Act. 	The global import quota for 1983 

was 1,868,820 kg eviscerated equivalent. The quota is set 

anually at the equivalent of 2% of domestic production. While 

the quota is . finite, provision is made for the issuance of 

import permits for turkey supplementary to the quota to meet 

overall Canadian market needs. 

Beef and Veal: 

Item 20 (Beef and Veal) was removed from the ICL effective 

January 1, 1983 by Order in Council P.C. 1982-4013 of 

December 23 e  1982, and G.I.P. No. 9 was revoked by 

Ministerial Order SI/83-41 of February 23, 1983. 

Subsequently on August 22, 1983 Item 20 was reinstated by 

Order in Council P.C. 1983-2577 to implement an agreement 

concluded between Canada and the United States limiting the 

beef and veal trade between the two countries for the 

remainder of 1983. Import Permits were required for imports 

of beef and veal from all other sources for monitoring 

purposes. 

Coffee 

Coffee was placed on the ICL on October 1, 1976 to give 

effect to Canada's obligations as a member of the 

International Coffee Agreement. The controls are used to • 
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ensure that shipments are accompanied by the required 

certificates of the International Coffee Organization (ICO) 

(these are used to provide statistical data on the movement of 

the commodity), and to ensure that imports of coffee from 

countries not members of the ICO do not exceed the import 

quota which is assigned to Canada by the ICO for non-member 

coffee. 	For the coffee year starting October 1, 1982 to 

September 30, 1983, the non-member quota was 108,300 kg of 

green coffee. The quota remained the same for the 1983-84 

coffee year. 

Sugar  

Sugar was placed on the ICL on April 17, 1978 to give effect 

to Canada's obligations as a member of the International 

Sugar Organization (ISO). The controls are used to ensure 

that shipments of sugar imported into Canada are accompanied 

by the required Certificates of Contribution of the ISO 

(these are used to provide statistical data on the movement 

of the commodity, as well as to ensure that all imports of 

sugar have jleen subjected to payment of contribution to the 

ISO's.Sugar Stock Financing Fund). The import quota for 

non-zmember sugar assigned to Canada by the ISO amounted to 

90 tonnes for the calendar year 1983. 

Cheese 

Under the authority of Section 5(1)  of the  Export and Import 

Permits Act, "cheese of all types other than imitation cheese" 

was placed on the Import Control List for the implementation 

of an action taken under the Agricultural Stabilization Act to 

support the price of cheese of all types except imitations. 

The annual global cheese import quota for the year 1983 

amounted to 45,000,000 lbs or 20,411,866 kg which 60% of this 

quota was allocated to cheese importers from the ten (10) 

member-states of the EEC. The remaining 40% was allocated to 

cheese importers from non-EEC sources. 
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(b) Textiles and Clothing 

On August 19, 1980 the Government released a report 

of the Textile and Clothing Board (TCB), following the 

Board's inquiry into the situation of the textile and 

clothing industries in Canada. A main theme of this Report 

related to the need to create an environment more conducive 

to generating the capital investment necessary for further 

development of a competitive textile and clothing industry. 

The TCB, therefore, recommended the continuation of special 

measures of protection for the textile and clothing industry 

beyond December 31, 1981; the date on which most of the 

existing bilateral restraint arrangements were due to 

expire. 

On June 19, 1981, following an extensive review of 

the industry and bearing in mind the recommendations of the 

Textile and Clothing Board, the Government announced its 

policy for the textile and clothing sectors for the post-1981 

period. The approach adopted by Canada is based on the 

complementary elements of industrial adjustment and 

development and trade policy. It seeks to establish viable 

and, compeiitive Canadian textile and clothing firms as well 

as to revitalize the economies of those communities most 

vulnerable to foreign competition in these sectors. To 

achieve these objectives, the new sectoral policy includes 

measures such as the allocation of more than $250 million 

over five years for a new adjustment program, the formation 

of the Canadian Industrial Renewal Board to manage the 

adjustment program, and the negotiation of restraint 

arrangements with exporting countries to limit imports of 

textiles and clothing during the five-year adjustment 

period. 

The new policy continues the adjustment direction 

set by the Textile Policy of 1970. While the Government does 

not favour special measures of protection on a permanent 
• 
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basis, it recognizes that the Canadian textile and clothing 

industries will require some degree of protection during the 

adjustment period to permit the industry to restructure 

toward more viable lines of production. Officials, 

therefore, were instructed to pursue negotiations with 

17 exporting countries based on the framework established by 

the 1979 bilateral arrangements, with a view to concluding 

restraint arrangements for the period 1982-1986. The Government 

also renewed its commitment to take prompt action where there is 

evidence of new sources of market disruption with respect to any 

low-cost textile and clothing imports. 

In 1983, four-year bilateral restraint arrangements 

were negotiated with Brazil and Sri Lanka bringing the total 

number of long-term textile and clothing restraint arrangements 

to 19. 	In addition, an interim arrangement to the end of 1983 

was negotiated with Indonesia and new products were included in 

existing restraint arrangements with Hong Kong, Malaysia, the 

Philippines, Singapore, and Thailand. The Government also 

attempted„unsuccessfully, to negotiate "rollbacks" in clothing 

resttaints, a more controlled flow of imports, and reduced 

fle.xibility provisions in existing arrangements with the four 

major clothing suppliers (i.e. Korea, Hong Kong, Taiwan, China). 

All arrangements were negotiated under the GATT Arrangement 

Regarding International Trade in Textiles (commonly known as the 

Multi-Fiber Agreement - MFA). The MFA provides the international 

legal framework for the negotiation of bilateral textile 

restraint arrangements. On July 12, 1982 Canada formally 

ratified the Protocal extending the MFA to July 31, 1986. 	In 

terms of the domestic legal framework for administration of 

bilateral restraint arrangements, textile and clothing items are 

plàced on the ICL undr the authority of Section 5(c) of the 

Act ("to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment"). 
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Order in Council P.C. 1983-762, effective March 21, 

1983, amended items 29 and 64 of the Import Control List to read 

as follows: 

"29.(1) Cotton terry towels, washcloths and sets of cotton terry 

towels and washcloths that contain 50 per cent or more by 

weight of cotton, originating in People's Republic of 

China, Czechoslovakia, Hong Kong, India, Pakistan, 

Pbland, the Republic of Korea or Taiwan. 

(2) Cotton  towels, other than cotton terry towels, 

originating in Hong Kong, Poland, the Republic of Korea 

or Taiwan. 

(3) Towels, other than towels referred to in subitems (1) and 

(2), originating in Poland, the Republic of Korea or• 

Taiwan. 

(4) Cotton terry bathmats originating in Poland. 

64. Household textiles that are 

(a) blankets of cotton, originating in the People's 

Republic of China; 

(h) blankets of man-made fibres or blends thereof, 

originating in Poland; 

(c) tablecloths, originating in Poland; • 

(d) bedspreads, originating in Poland; or 

(e) bedding, originating in Taiwan." 

Order in Council P.C. 1983-763, effective March 21, 

1983, revoked item numbers 24 and 25 of the Import Control List 

and replaced them'with the following: 

"24. All types of acrylic yarns containing 50 per cent or more 

by weight of acrylic fibres." 

"25. Wool fabrics, woven, containing 17 per cent or more by 

weight of wool." 

• 
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(c) Footwear 

Following an enquiry by the Anti-dumping Tribunal under 

Section 16.1 of the Anti-dumping Act,  it was found that imports 

of footwear were causing or threatening to cause injury to 

Canadian producers of like goods, the Government announced, 

effective December 1, 1977, the imposition of a quota on 

imports of footwear from all sources. The coverage of this 

global quota exclu.ded rubber and canvas footwear and downhill 

ski boots, as well as plastic and waterproof footwear. 	In 

June 1980, the Government announced the extension of the 

quota to November 30, 1981 to enable the Anti-dumping 

Tribunal to carry out an enquiry into the need for continued 

special measures of protection. 

Pursuant to the 1981 report of the Tribunal, the Government, 

on November 24, 1981, announced the extension for three years 

of the global quota on imports of non-leather footwear, along 

with the addition of canvas footwear effective December 1, 

1981. 	Leather footwear, which had been covered by previous 

footwear quota, was at that time excluded from quota 

coverage. 

On July 9, 1982, the government announced that, effective 

that date, imports of leather footwear were once again under 

control, pursuant to the 1981 report of the Anti-dumping 

Tribunal. 

The import quotas on leather and non-leather footwear were in 

place until November 30, 1984. The restraint levels for 

leather footwear were set at 3.4 million pairs for 

July 9, 1982 to November 30, 1982, 11.4 million pairs for 

December 1, 1982 to November 30, 1983 and 11.7 million pairs 

for December 1, 1983 to November 30, 1984. For non-leather 

footwear the revised restraint levels were 34.1 million pairs 
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for December 1, 1981 to November 30, 1982, 35.1 million pairs 

for December 1, 1982 to November 30, 1983 and 36.2 million 

pairs for December 1, 1982 to November 30, 1984. 

Order in Council P.C. 1982-2081, dated July 9, 1982, added 

Item 67 (leather footwear) to the ICL. The Order in Council 

also revoked the previous Item 57 of the ICL and substituted 

the new description of the non-leather footwear item to 

reflect the revised restraint levels and the fact that 

several specialized categories that had been exempt from ICL 

coverage were brought under surveillance. 

During 1983, the footwear items on the Import Control List 

were maintained without any changes effected by Order in 

Council. 

(d) 	Endangered Species  

On January 2, 1974, Canada signed the Convention on 

International  Trade in Endangered Species of Wild Fauna and 

Flora. Canada ratified this Convention becoming a party to 

the International Agreement on April 10, 1975. 4 

During 1983, the endangered species items on the Export Control 

List and Import Control List remained unchanged. The last 

prior changes to those items had been effected on October 14, 

1982 by Orders in Council P.C. 1982-3139 and P.C. 1982-3140. 

e) Ministerial Orders dated October 26, 1983 pursuant to the 

Export and Import Permits Act, amended the following General 

Import Permits Nos.: 

Import of Dairy Products for Personal Use Permit•

No 1, SI/83-180; 

Import of Chickens Permit No. 2, SI/83-181; 

Import of Samples and Parcels of Coffee Permit 

No. 3, SI/83-182; 
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Import of Textiles Permit No. 4, SI/83-183; 

Import of Sugar Permit No. 5,  3 I/83-184; 

Import of Turkey and Turkey Products Permit No. 7, 

SI/83-185; 

Import of Eggs Permit No. 8,  3 I/83-186; 

Import of Clothing Permit No. 10, SI/83-187; 

Import of Work Gloves Permit No. 11, SI/83-188; 

Import of Handbags Permit No. 12, SI/83-189; and 

Import of Whale Products Permit No. 59, SI/83-190. 

These amended orders were required to 

1) re-establish the concordance between the present 

format utilized in the Consolidated Regulations 

of Canada (CRC) and the valid General Import 

Permits, and 

2) remove all references to "Argentina". 

Issuance  of Import Permits  

Section 14 of the Act stipulates that: 

• 	"No person shall import or attempt to import any 

goods included in an Import Control List except under 

the authority of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 8 authorizes the Minister to: 

"... issue to any resident of Canada applying 

therefor a permit to import goods included in an Import 

Control List, in such quantity and of such quality, by 

such persons, from such places or persons and subject to 

such other terms and conditions as are described in the 

permit or in the regulations." 
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Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations  (C.R.C., c.605) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

import of specified goods up to specified limits or subject 

to specified conditions. 

The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during 1983. 

Import permits issued 	  185,000 

Applications refused 	  1,897 

Applications cancelled 	 682 

All applications for permits required for Appendix I 

speciMens on the ICL were handled by the Canadian Wildlife 

Serihce. The following permits were processed in acCordance 

With General:Import Permit No. 17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	 55 

Applications refused 	 15 

Applications withdrawn 	 6 

Forty—one (41) permit applications for live species and 

fourteen (14) permit applications for parts or derivatives 

were approved by the Canadian Wildlife Service during 1983. 

The majority of. tlie import permits were live animals for 

zoos. 
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Issuance of Certificates  

Section 9 of the Act provides that: 

"The Minister may, in order to facilitate the 

importation of goods into Canada and compliance with 

the laws of the country of export, issue to any 

resident of Canada applying therefor an import 

certificate stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the certificate 

within the time specified therein and containing such 

other information as the regulations require." 

Import Certificate Regulations (C.R.C., c.603) provide for 

the issuance of import certificates which are required by the 

country of export before it will allow goods to be shipped to 

Canada. They also provide for the issuance of Delivery-

Verification Certificates for goods imported into Canada to 

comply with the requirements. The purpose of these 

regulations,-is to prevent the diversion in transit or the 

unauthorized trans-shipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates 

processed during 1983. 

Import Certificates issued 	  1,325 

Delivery-Verification Certificates issued 	322 

2.. 	Export Controls  

Section 3 of the Act provides that the Governor in Council 

may'establish a list of goods, to be called an Export Control 

List (ECL), including therein any article the export of which 

he deems it necessary to control for any of the following 

purposes, namely, 

• 

• 

• 
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(a) for national security reasons; 

(h) to promote further processing of natural resources; 

(c) to limit or keep under surveillance the export of any 

raw or processed material that is produced in Canada 

in circumstances of surplus and depressed prices that 

is not a produce of agriculture; 

(d) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; or 

(e) to ensure adequate supply and distribution. 

Group 1 of the List covers animals and agriculture products. 

Effective January 1, 1983 Order in Council P.C. 1982-4012 

amended the Export Control List by revoking Item 1021, beef 

and veal. 	Subsequently, on August 22, 1983 Item 1021 was 

reinstated by Order in Council P.C. 1983-2578 in order to 

implement an intergovernmental arrangement with the United 

States of America. A Ministerial Order, SOR/83-670, created 

the Export of Beef and Veal Permit (General Export Permit 

no. EX.13) which authorized the exportation of beef and veal 

for personal use by the exporter and his household up to a 

limit of 9 

On September 26, 1983 Item 1031, sugars, syrups and molasses 

derived from sugar cane and sugar beets was added to the ECL 

by Order in Council P.C. 1983-2967 in order to implement an 

intergovernmental arrangement with the United States of 

America. A Ministerial Order, SOR/83-722, created the Export 

of Sugar Permit (General Export Permit No. EX.10) which 

authorized the exportation of sugar for personal use by the 

exporter and his household up to a limit of 5 kg. 

Group 5 of the list covers metals, minerals, and their 

manufactured products. On October 20, 1983 Item 5664, 

specialty steel products was added to the ECL by Order in 

Council P.C. 1983-3303 in order to implement an 

intergovernmental arrangement with the United States of 

America. 
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Issuance of Export Permits  

Section 13 of the Act provides that: 

"No person shall export or attempt to export 

any goods included in an Export Control List or any 

goods to any country included in an Area Control List 

except under the authority of and in accordance with 

an export permit issued under this Act." 

An export permit is required before an item included in the 

ECL may be exported from Canada to any destination with the 

exception, in most cases, of the United States. However, 

twelve items in the List require permits before they may be 

exported to any destination including the United States, 

i.e.: 	1001 - pancreas glands of cattle and calves; 1011 - 

endangered species (Appendix I or II); 2001 - logs of wood 

(of all species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - 

scrap iron and steel; 5667 - Canadian one cent bronze coins; 

8001 - source (fertile) and fissionable materials; 8005 

deuterium; 8039 - tritium; 8050 - radio-active materials; 

8136 - nuclear reactors; 10011 - serum albumin. 

Three additional items on the list require permits before 

they may be exported to the United States, i.e.: 	1021 - beef 

ànd veal; 1031 - sugars, syrups, and molasses, derived from 

sugar cane or sugar beets; 5664 - specialty steel products. 

All goods originating in the United States that are to be 

re-exported from Canada require an export permit except any 

such goods that have been further processed or manufactured 

outside the United States, by combining them with other goods 

or otherwise so as to result in substantial change in value, 

form and use of the goods or in the production of new goods, 

unless the goods to be exported are listed in another Group 

in this List. 

• 

• 
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All goods originating outside Canada that are identified in 

the ECL require an export permit to be re-exported from 

Canada to any destination with the exception, in most cases, 

of the United States. Any such goods that are in transit in 

bond on a through journey and accompanied by a billing or 

other  documentation  which clearly indicates the ultimate 

destination are exempted from the requirements to have an 

export permit. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any resident of 

Canada applying therefor a permit to export goods 

included in an Export Control List or to a country 

included in an Area Control List, in such quantity 

and of such quality, by such persons, to such places 

or persons and subject to such other terms and 

conditions as are described in the permit or in the 

regulations." 

e-. 
Authority is provided under section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 6 of the Export Permit Regulations (C.R.C., c.602) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

export of certain named goods to all destinations or to 

specified destinations. 

The Regulations Respecting Trans-shipment (C.R.C., c.606) 

enable Canada to cooperate in a system agreed upon by a 

number of countries to prevent the diversion of strategic 

materials in transit. • 
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The following is a statistical summary of applications for 

export permits processed during 1983 relating to both the 

Export Control List and the Area Control List: 

Export permits issued 	 5  253 

Applications refused 	 39 

Applications withdrawn 	  160 

Export permits cancelled 	 22 

Applications pending as of December 31, 1983..113 

In addition, applications for permits required for specimens 

included in Appendices I, II and III of the ECL were handled 

by the Canadian Wildlife Service. The following permits were 

processed in accordance with General Export Permit No. Ex. 14 

of September 21, 1976: 

Applications approved 	 313 

Applications refused 	 2 

Applications withdrawn 	 4 

3. 	Violations 

Section 19 of the Act provides that: 

(1) Every person who violates any of the provisions of 

this Act or the regulations is guilty of an offence 

and is liable 

(a) on summary conviction to a fine not exceeding 

five thousand dollars or to imprisonment for a 

term not exceeding twelve months or to both fine 

and imprisonment; or 

(h) on conviction upon indictment to a fine not 

exceeding twenty-five thousand dollars or to 

imprisonment for a term not exceeding five years 

or to both fine and imprisonment. 
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(2) A prosecution under paragraph (a) of sub-section (1) 

may be instituted at any time within three years from 

the time when the subject matter of the complaint 

arose. 

Section 24 of the Act delegates responsibility for the 

enforcement of the Act to all officers as defined in the 

Customs Act.  There were  one hundred and forty-two 

investigations of suspected export controls offences during 

1983. 	It has not been possible to separate further 

statistics concerning export controls offences from other 

criminal proceedings during 1983. 	Such statistics, will, 

however, be available for years subsequent to 1984. 



RAPPORT DU SECRÉTAIRE D'ÉTAT AUX AFFAIRES EXTÉRIEURES  

sur les activités découlant de la  

LOI SUR LES LICENCES D'EXPORTATION ET D'IMPORTATION  

pour l'année 1983  



Le présent rapport est présenté conformément à l'article 26 

de la Loi sur les licences d'exportation et d'importation  

(appelée ci-après la Loi), chapitre E-17 des Statuts révisés 

du Canada 1970, dans sa forme modifiée, qui prévoit ce qui 

suit: 

• 
"26. Aussitôt que possible après le 31 décembre de 

chaque année, le Ministre doit dresser et présenter 

au Parlement un rapport sur les opérations 

découlant de la présente loi pour l'année en 

question." 

INTRODUCTION 

Le pouvoir de contrôler l'importation et l'exportation de 

produits et de technologie découle de la Loi. Cette loi 

trouve son origine dans la Loi sur les mesures de guerre. 

Adoptée par le Parlement en 1947, elle a depuis subi un 

certain nombre de modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi prévoit que le 

gouverneur en conseil peut établir des listes appelées c'est-

à-dire liste de marchandises d'importation contrôlée, liste 

de 4 marchandises d'exportation contrôlée et liste de pays 

visés par contrôle. La Loi fixe des critères qui régissent 

l'inclusion de marchandises ou de pays dans les différentes 

listes et prévoit que le gouverneur en conseil peut révoquer, 

modifier, changer ou rétablir tout élément figurant sur ces 

listes. Le contrôle de l'écoulement et de la destination des 

marchandises figurant sur ces listes est effectué au moyen de 

la délivrance de licences d'importation ou d'exportation. 

La Loi confère au secrétaire d'État aux Affaires extérieures 

l'autorité de donner suite aux demandes de licences ou de les 

rejeter; il se voit donc attribuer de vastes pouvoirs pour 

contrôler l'écoulement des marchandises figurant sur les • 
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listes. Les opérations découlant de l'application de la Loi 

peuvent être groupées sous les rubriques suivantes: 

1. Contrôle des importations 

a) Produits agricoles 

h) Articles de textile et d'habillement 

c) Chaussures 

d) Espèces menacées d'extinction 

2. Contrôle des exportations 

3. Infractions 

1. 	Contrôle des importations  

L'article 5 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'importation contrôlée" (L.I.C.), comprenant 

tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'importation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

assurer le meilleur approvisionnement et la meilleure 

distribution possible d'un article rare sur les marchés 

mondiaux ou soumis à des règles dans son pays 

d'origine; 

appliquer une mesure prise en vertu de la Loi sur les  

offices de commercialisation des produits de ferme; 

appuyer une mesure prise en vertu de la Loi sur  

l'importation de la viande; 

mettre à exécution toute mesure prise en vertu de la Loi 

sur la stabilisation des prix agricoles, de la Loi sur  

le soutien des prix des produits de la pêche ou de la 

Loi sur la Commission canadienne du lait, ayant pour 

objet ou pour effet de soutenir le prix de l'article; 
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- 

 

mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental; 

limiter, à la suite d'une enquête effectuée par la 

Commission du textile et du vêtement ou par le Tribunal 

antidumping, l'importation de marchandises portant ou 

menaçant de porter un préjudice sérieux aux producteurs 

canadiens. 

a) Agriculture  

En 1983, la liste de marchandises d'importation contrôlée 

renfermait les produits agricoles suivants, soumis au 

contrôle pour l'une des fins suivantes: 

i) restreindre, pour appuyer une mesure prise aux termes de 

la Loi sur la commercialisation des produits de ferme, 

l'importation, sous quelque forme que ce soit, d'un 

article semblable à un autre produit au Canada, en 

quantité fixée ou déterminée en vertu de ladite Loi: 

- dindons, morceaux de dindons et produits qui en sont 

entièrement dérivés; 

- oeufs et produits des oeufs; 

- poulets et chapons, vivants ou éviscérés, parties de 

poulet, qu'elles soient ou non enrobées de chapelure 

ou de pâte; 

ii) appliquer toute mesure prise aux termes de la Loi sur la  

• stabilisatiom des prix agricoles, de la Loi sur le  

soutien des prix des produits de la pêche, de la Loi sur  

la vente coopérative des produits agricoles ou de la Loi 

sur la Commission canadienne du lait, ayant pour objet 

ou pour effet de soutenir le prix de l'article: 
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- provendes contenant plus de 50% de solides non gras 

de lait (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- beurre (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

matière grasse du lait sous toutes formes, seule ou 

en combinaison avec d'autres substances (Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles); 

- fromages de tous genres à l'exclusion des imitations 

(Loi sur la stabilisation des prix agricoles); 

- lait de beurre ou babeurre en poudre (Loi sur la  

Commission canadienne du lait); 

caséine ou caséinates en poudre (Loi sur la 

stabilisation des prix agricoles); 

- lait écrémé en poudre (Loi sur la stabilisation des  

prix agricoles); 

4 - poudre de lait entier (Loi sur la Commission  

canadienne du lait); 

- lait évaporé et lait concentré (Loi sur la Commission  

canadienne du lait); 

- boeuf et veau frais, réfrigéré et congelé sauf les 

abats (Loi sur la stabilisation des prix agricoles); 

et 

iii) mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental: 

- café sous toutes ses formes (Accord international sur 

le café); 
• 
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sucre sous toutes ses formes commerciales reconnues, 

dérivé de la canne à sucre ou de la betterave... 

(Accord international sur le sucre); 

- espèces menacées d'extinction (Convention sur le 

commerce international des espèces menacées 

d'extinction; 

- chiens viverrins (Arrangement bilatéral avec les 

États-Unis). 

En ce qui concerne les produits agricoles, la liste de 

marchandises d'importation contrôlée a subi les modifications 

ou additions suivantes au cours de 1983: 

Oeufs 

Les oeufs ont été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le 9 mai 1974, en vertu de 

l'alinéa 5.(.a. .1) de la Loi. 	En 1983, le contingentement 

d'oeufs en coquille était de 207 094 boîtes de 15 douzaines, 

ce,qui représente 0,675% de la production canadienne de 

l'année précédente. Les contingentements d'oeufs en poudre 

et d'oeufs liquides ou congelés étaient respectivement de 

419 493 kg et de 1 131 668 kg. 

Poulet 

Le poulet a été placé sur la L.I.C. le 15 janvier 1979 par 

décret du conseil (C.P. 1979-13) pour appuyer une mesure 

prise aux termes de la Loi sur les offices de  

commercialisation des produits de ferme. Le contingentement 

pour 1983 était de 25 034 688 kg, en poids eviscéré. 
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Le contingentement est fixé à 6,3% de la production 

canadienne de l'année précédente. Néanmois, certaines 

dispositions autorisent la délivrance de licences afin 

d'importer des quantités additionnelles de poulet permettant 

de satisfaire à l'ensemble des besoins du marché canadien. 

Dindons 

Les dindons ont été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée par le décret du conseil 

(C.P. 1974-1086) du 8 mai 1974, aux termes de l'aliéna 5(a.1) 

de la Loi. Le contingentement pour 1983 était de 

1 868 820 kg, en poids éviscéré. Le contingentement établi 

chaque année correspond à 2% de la production nationale. 

Néanmoins, certaines dispositions autorisent la délivrance de 

licences afin d'importer des quantités additionnelles de 

dindons permettant de satisfaire à l'ensemble des besoins du 

marché canadien. 

Boeuf et veau 
e 	• 

Par suite d'un décret du conseil (C.P. 1982-4013) daté du 

23 décembre 1982, l'article 20 (boeuf et veau) a été retiré 

de la L.I.C. à compter du ler janvier 1983; la licence 

générale d'importation n°9 a été annulée par le décret 

ministériel (TR/83-41), en date du 23 février 1983. 

Par suite d'un décret du conseil (C.P. 1983-2577) daté du 

22 août 1983, le boeuf et le veau ont été placés sur la liste 

de marchandises d'importation contrôlée pour appliquer les 

dispositions d'un accord Canada-États-Unis limitant le 

commerce du boeuf et du veau entre les deux pays pour le 

reste de 1983. Des licences étaient requises pour les 

importations de boeuf et de veau de toutes autres provenances 

et ce, à des fins de contrôle. 

• 

• 

• 
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Le café a été placé sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le ler octobre 1976, en raison 

des obligations contractées par le Canada dans le cadre de 

l'Accord international sur le café. Les contrôles en place 

visent à s'assurer que les envois sont accompagnés des 

certificats requis par l'Organisation internationale du café 

(0.I.C.). Ceux-ci servent à fournir des statistiques sur 

l'écoulement de cette denrée, et à garantir que les 

importations de café en provenance des pays ne faisant pas 

partie de l'O.I.C. ne dépassent pas le contingentement 

attribué •au Canada par l'O.I.C. pour le café des pays non 

membres. 	Pour l'année caféière allant du ler octobre 

1982 au 30 septembre 1983, le contingentement de café vert en 

provenance des pays non membres était fixé à 108 300 kg. Ce 

contingent a été maintenu pour l'année caféière 1983-1984. 

Le sucre a été placé sur la L.I.C. le 17 avril 1978, en 

raison des obligations contractées par le Canada en tant que 

membre de l'Organisation internationale du sucre (0.I.S.). 

Les contrôles visent à s'assurer que le sucre importé au 

Canada est accompagné des certificats de contribution" requis 

par l'O.I.S. Ceux-ci servent à fournir des statistiques sur 

l'écoulement de cette denrée et à s'assurer que toutes les 

importations de sucre ont été assujetties au versement d'une 

contribution au Fonds de financement des stocks de sucre de 

l'O.I.S. Le contingent attribué au Canada par l'O.I.S. pour 

le sucre en provenance des pays non membres s'élevait à 

90.tonnes pour l'année civile 1983. 

• 
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• Fromage  

En vertu de l'article 5 1) de la Loi sur les licences 

d'exportation et d'importation, les "fromages de tous genres 

à l'exclusion des imitations" ont été placés sur la liste de 

marchandises d'importation contrôlée pour assurer la mise en 

application d'une mesure prise en vertu de la Loi sur la 

stabilisation des prix agricoles afin de soutenir le prix des 

fromages de tous genres à l'exclusion des imitations. 

Le contingentement des importations de fromage pendant 

l'année 1983 représentait 45 000 000 livres ou 20 411 866 kg, 

dont 60% étaient alloués aux importations de fromage depuis 

les dix (10) États membres de la CEE. Les autres 40% étaient 

alloués aux importations de sources autres que la CEE. 

h) Articles de textile et d'habillement  

Le 19 août 1980, le gouvernement a rendu public un 

rapport de la Commission du textile et du vêtement (C.T.V.), 

qui faisait suite à une enquête sur la situation de 

l'industrie du textile et du vêtement au Canada. Un des 
4 

grands thèmes du rapport était la nécessité de créer un 

climat plus favorable aux investissements, afin de développer 

davantage l'industrie du textile et du vêtement et de la 

rendre concurrentielle. Par conséquent, la Commission 

recommandait que des mesures spéciales de protection 

continuent d'être accordées à l'industrie au-delà du 

31 décembre 1981, date à laquelle la plupart des restrictions 

bilatérales en vigueur devaient arriver à expiration. 

Le 19 juin 1981, après avoir effectué une étude 

poussée du secteur industriel et gardant à l'esprit les 

recommandations de la Commission du textile et du vêtement, 

le gouvernement a annoncé la politique qu'il entendait 

adopter pour la période qui allait suivre. L'approche adoptée 

par le Canada se fonde sur les aspects complémentaires de la 
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restructuration et du développement industriels d'une part, 

et de la politique commerciale, d'autre part. Elle vise à 

établir la viabilité et la compétitivité de l'industrie du 

textile et du vêtement, de même qu'à revitaliser l'économie 

des communautés les plus vulnérables à la concurrence 

étrangère dans ce secteur. A cette fin, la nouvelle 

politique sectorielle comprend des mesures tels l'octroi de 

plus de 250 millions de dollars à un nouveau programme de 

restructuration sur une période de cinq ans, la création de 

l'Office canadien pour un renouveau industriel, chargé de 

gérer le programme de restructuration, et la négociation avec 

les pays exportateurs d'arrangements visant à restreindre les 

importations de textiles et de vêtements pendant la période 

de redressement de cinq ans. 

Cette nouvelle politique poursuit le processus 

d'adaption entrepris en vertu de la politique de 1970 

concernant le textile. Si le gouvernement n'est pas en 

faveur de mesures permanentes de protection, il reconnaît 

cependant que l'industrie canadienne aura besoin d'une 

certaine protection au cours de la période de redressement, 

pour pouvoir s'orienter vers une gamme de produits plus 

rentables. Les fonctionnaires ont donc reçu instruction de 

'poursuivre les négociations entreprises avec dix-sept pays 

exportateurs, en s'appuyant sur le cadre défini par les 

arrangements bilatéraux de 1979, afin de conclure des 

arrangements comportant des restrictions pour la période 

allant de 1982 à 1986. En outre, le gouvernement s'est de 

nouveau engagé à agir rapidement lorsqu'il est établi que de 

nouveaux fournisseurs pertubent le marché avec des 

importations de textiles et de vêtements bon marché. 

En 1983, des arrangements bilatéraux de restriction d'une 

durée de 4 ans ont été négociés avec le Brésil et le Sri Lanka, 

ce qui portait à 19 le nombre d'arrangements à long terme 

signés avec des exportateurs de textiles et de vêtements. 
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De plus, un arrangement intérimaire valable jusqu'à la fin de 

1983 a été négocié avec l'Indonésie, et de nouveaux produits 

ont été englobés dans les arrangements de limitation déjà 

conclus avec Hong Kong, la Malaisie, les Philippines, 

Singapour et la Thailande. Le gouvernement a également 

tenté, sans succès, de négocier une réduction des 

restrictions applicables aux vêtements, un meilleur contrôle 

du mouvement des importations et un resserrement des marges 

de flexibilité dans les arrangements déjà conclus avec les 

quatre grands fournisseurs de vêtements (à savoir la Corée, 

Hong Kong, Taiwan et la Chine). Pour ce qui est des pays 

participant à l'AMI?, tous ces arrangements ont été négociés 

conformément à l'Arrangement du GATT concernant le commerce 

international des textiles (connu sous le nom d'arrangements 

multi-fibres 	AMF). Cet arrangement offre un cadre 

juridique international pour la négociation d'arrangements 

bilatéraux restreignant les échanges de produits textiles. 

Le 12 juillet 1982, le Canada a ratifié officiellement le 

Protocole prorogeant l'A.M.E. jusqu'au 31 juillet 1986. 	Pour 

ce qui est du cadre juridique national dans lequel s'effectue 

l'administration de ces arrangements bilatéraux, mentionnons 

que les articles de textile et d'habillement sont placés sur 

la L.I.C. en vertu de l'alinéa 5.c) de la Loi ("pour établir 

un accord ou un engagement intergouvernemental"). 

Par décret du conseil C.P. 1983-762, les articles 

29 et 64 de la liste de marchandises d'importation contrôlée 

ont été modifiés de la façon suivante à compter du 21 mars 

1983.: 

"29. (1) Serviettes, débarbouillettes de coton-éponge et 

ensembles de serviettes et de débarbouillettes 

de coton-éponge contenant en poids 50 pour cent 

ou plus de coton, en provenance de la 
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République populaire de Chine, de la 

Tchécoslovaquie, de Hong Kong, de l'Inde, du 

Pakistan, de la Pologne, de la République de 

Corée ou de Taiwan. 

(2) Serviettes de coton, autres que des serviettes 

de coton-éponge, en provenance de Hong Kong, de 

la Pologne, de la République de Corée ou de 

Taiwan. 

(3) Serviettes, autres que celles visées aux 

paragraphes (1) et (2), en provenance de la 

Pologne, de la République de Corée ou de 

Taiwan. 

(4) Descentes de bain en coton-éponge originant de 

Pologne. 

64. Textiles de maisons suivants: 

' 

• 	 a) couvertures de coton en provenance de 

la République populaire de Chine; 

h) couvertures de fibres synthétiques ou 

d'un mélange de ces fibres, provenant 

de la Pologne; 

c) nappes provenant de la Pologne; 

d) dessus-de-lits, en provenance de la 

Pologne; ou 

e) literie en provenance de Taiwan." 
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Par décret du conseil C.P. 1983-763, les articles 

24 et 25 de la liste de marchandises d'importation contrôlée 

ont été abrogés et remplacés par les articles suivants à 

compter du 21 mars 1983: 

"24. Tous genres de filés acryliques contenant en poids 50% 

ou plus de fibres acryliques." 

"25. Tissus de laine peignée contenant en poids 17% ou plus 

de laine." 

c) Chaussures 

A la suite d'une enquête effectuée par le Tribunal antidumping 

aux termes du paragraphe 16.1 de la Loi antidumping, qui a 

déterminé que les importations de chaussures portaient ou 

menaçaient de porter un préjudice sérieux aux producteurs 

canadiens de marchandises similaires, le gouvernement a 

annoncé l'imposition, à compter du ler décembre 1977, 

d'un contingent d'importation pour les chaussures de toutes 

provenance 	Ce contingentement ne s'appliquait pas aux 

chaussures en caoutchouc ou en toile et aux bottes de ski 

ale1n ainsi qu'aux chaussures en plastique et à l'épreuve de 

l'eau. En juin 1980, le gouvernement a annoncé que le 

contingentement était prolongé jusqu'au 30 novembre 1981, 

afin de permettre au Tribunal antidumping de mener à bien une 

enquête sur la nécessité de poursuivre les mesures de 

protection spéciales au-delà de la date d'expiration. 

Après que le Tribunal eut déposé son rapport, en 1981, le 

gouvernement a annoncé, le 24 novembre 1981, la prolongation 

pour une période de trois ans du contingentement des 

importations de chaussures autres qu'en cuir, de même que le 

contingentement de chaussures en toile, à compter du 

ler décembre 1981. Cependant, les chaussures en cuir, 

protégées par des contingents précédemment établis, ont été 

cette fois exclues. 
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Le 9 juillet 1982, le gouvernement a annoncé qu'à compter de 

cette date les importations de chaussures en cuir seraient 

contrôlées de nouveau, par suite du rapport déposé par le 

Tribunal antidumping en 1981. 

Les contingents d'importation de chaussures en cuir et autres 

qu'en cuir étaient mis en place jusqu'au 30 novembre 1984. 

Le contingentement de chaussures en cuir a été fixé à 

3,4 millions de paires pour la période allant du 9 juillet 

1982, à 11,4 millions de paires pour la période allant du 

ler décembre 1982 au 30 novembre 1983 et à 11,7 millions 

de paires pour la période allant du ler décembre 1983 au 

30 novembre 1984. Les nouveaux contingents de chaussures 

autres qu'en cuir étaient fixés à 34,1 millions de paires 

pour la période allant du ler décembre 1981 au 

30 novembre 1982, de 35,1 millions de paires pour la période 

allant du ler décembre 1982 au 30 novembre 1983 et de 

36,2 millions de paires pour la période du ler décembre 

1982 au 30 novembre 1984. 

Par décret du conseil C.P. 1982-2081, en date du 9 juillet 

1982, l'article 67 (chaussures en cuir) a été ajouté à la 

liste de marchandises d'importation contrôlée. En outre, ce 

décret abrogeait l'article 57 de la L.I.C. pour donner une 

nouvelle description de l'article chaussures autres qu'en 

cuir, afin de refléter les nouveaux contingents et le fait 

que plusieurs catégories spécialisées qui avaient été exclues 

de la L.I.C. faisaient maintenant l'objet d'une 

surveillance. 

En 1983, aucun décret du conseil n'est venu modifier les 

articles "chaussares" de la liste de marchandises 

d'importation contrôlée. 

• 
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d) Espèces menacées d'extinction 

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la Convention sur le 

commerce international des espèces de faune et de flore 

sauvage menacées d'extinction. En la ratifiant le 10 avril 

1975, le Canada devenait partie à cette convention. 

En 1983, les articles "espèces menacées d'extinction" 

paraissant sur le's listes de marchandises d'exportation ou 

d'importation contrôlée n'ont pas été modifiés. Les derniers 

changements antérieurs à ces articles ont été apportés le 

14 octobre 1982 par les décrets du conseil C.P. 1982-3139 et 

C.P. 1982-3140. 

e) Des décrets ministériels datés du 26 octobre 1983 et émis 

conformément à la Loi sur les licences d'exportation et 

d'importation ont amendé les licences d'importation 

suivantes: 

imporp.ation de produits laitiers à des fins personnelles 

LGI n ° 1, TR/83-180; 

.; Importation de poulets, LGI n ° 2, TR/83-181; 

Importation d'échantillons et de sachets de café, 

LGI n ° 3, TR/83-182; 

Importation de textiles, LGI n ° 4, TR/83-183; 

Importation de sucre, LGI n ° 5, TR/83-184; 

Importation de dindons et de produits du dindon, 

LGI n ° 7, TR/83-I85; 

Importation d'oeufs, LGI n ° 8, TR/83-186; 

Importation de vêtements, LGI n ° 10, TR/83-187; 

Importation de gants de travail, LGI n ° 11, TR/83-188; 

Importation de sacs à main, LGI n ° 12, TR/83-189; et 

Importation de produits de la baleine, LGI n ° 59, 

TR/83-190. 

• 

• 
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1) rétablir la concordance entre le format 

présentement utilisé dans la Codification des 

règlements du Canada (CRC) et les licences 

générales d'importation valides qui sont publiées 

dans le Manuel de la Loi sur les licences 

d'exportation et d'importation; et 

2) éliminer toute mention cle "l'Argentine". 

Délivrance de licences d'importation 

L'article 14 de la Loi stipule que: 

"Nul ne doit importer ou tenter d'importer des 

marchandises mentionnées sur une liste de 

marchandises d'importation contrôlée, si ce n'est 

sous l'autorité et en conformité d'une licence 

d-'importation délivrée selon la présente loi". • 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada qui en fait la demande une licence 

d'importer des marchandises comprises dans une 

liste de marchandises d'importation contrôlée, en 

la quantité et de la qualité, par les personnes, 

des endroits ou des personnes et sous réserve des 

autres stipulations et conditions que décrivent la 

licence ou les règlements". 

• 
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L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux qui demandent les licences, la procédure à 

suivre pour la demande et la délivrance de licences ainsi que 

les conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

L'article 5 du Règlement concernant les licences 

d'importation  (C.R.C., c.605) prévoit la délivrance de 

licences générales autorisant l'importation de certains 

produits sous réserve de certaines limites et conditions. 

Voici un résumé statistique des demandes de licence 

d'importation traitées au cours de 1983. 

Licences d'importation délivrées 	  185 000 

Demandes rejetées 	 1 897 

Licences annulées 	 682 

Toutes les'demandes de licences requises pour les espèces 

figurant à l'annexe I de la L.I.C. ont été traitées par le 

SeÉvice canadien de la faune. Les licences d'importation 

suivantes ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'importation n ° 17 du 21 septembre 1976: 

Demandes acceptées 	 55 

Demandes refusées 	 15 

Demandes retirées 	 6 

En 1983, 41 demandes de licence pour animaux vivants et 

14 demandes de licence pour parties d'animaux ou produits 

dérivés ont été acceptées par le Service canadien de la 

faune. La plupart de ces licences concernaient des animaux 

vivants destinés à des jardins zoologiques. 

• 

• 
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Délivrance de certificats 

L'article 9 de la Loi stipule que: 

"Le Ministre peut, afin de faciliter 

l'importation de marchandises au Canada et 

l'observation des lois du pays d'exportation, 

délivrer, à tout résident du Canada qui en fait la 

demande, un certificat d'importation énonçant que 

l'auteur de la demande s'est engagé à importer les 

marchandises décrites au certificat dans le délai y 

spécifié et renfermant les autres renseignements 

qu'exigent les règlements". 

Les Règlements concernant les certificats d'importation 

(C.R.C., c.603) prévoient la délivrance des certificats 

requis par le pays d'exportation avant que ce dernier 

n'autorise l'exportation de marchandises au Canada. Ils 

prévoient également la délivrance de certificats de 

vérification de livraison, de façon à ce que les marchandises 

satisfassent aux exigences. Le but de ces règlements est 

d'empêcher le détournement en cours de route ou le 4 
transbordement non autorisé des marchandises. 

Voici le résumé statistique des certificats traités au cours 

de 1983. 

Certificats d'importation délivrés 	 1 325 

Certificats de vérification de livraison délivrés....322 

2. Contrôle des exportations  

L'article 3 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'exportation contrôlée" (L.E.C.), comprenant 
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• tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'exportation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

a) pour des raisons de sécurité nationale; 

b) pour favoriser le traitement supplémentaire des 

ressources naturelles; 

c) pour limiter les exportations des matières 

premières ou transformées d'origine canadienne, 

ou en conserver le contrôle lorsqu'il y a 

surproduction et chute des cours et qu'il ne 

s'agit pas d'un produit agricole; 

d) pour mettre en oeuvre un arrangement ou un 

engagement intergouvernemental; ou 

e) pour assurer une distribution et un 

approvisionnement suffisants. 

Le groupe 1 de la liste couvre les animaux et les produits 

agricoles. Le décret du conseil C.P. 1982-4012 a modifié la 

liste en abrogeant l'article 1021 (boeuf et veau) à compter 

du ler janvier 1983. Le 22 août 1983, l'article 1021 a 

été rétabli par décret du conseil C.P. 1983-2578 afin 

d'appliquer un arrangement intergouvernemental avec les 

États-Unis d'Amérique. Le décret ministériel DORS/83-670 a 

créé la licence d'exportation de boeuf et de veau (licence 

générale d'importation n ° EXT.13) qui autorisait l'exportation 

de viande de boeuf et de veau destinés à l'usage personnel de 

l'exportateur et de sa famille, jusqu'à concurrence de 9 kg. 

• 

Le 26 septembre 1983, l'article 1031 (sucres, sirops et 

mélasses provenant de cannes à sucre ou de betteraves) a été 

ajouté à la L.E.C. par décret du conseil C.P. 1983-2967 afin 
• 
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• 

d'appliquer un arrangement intergouvernemental avec les 

États-Unis d'Amérique. Le décret ministériel DORS/83-722 

créait la licence d'exportation de sucre (licence générale 

d'exportation n'EXT.10) qui autorisait l'exportateur de sucre 

destiné à l'usage personnel de l'exportateur ou des personnes 

vivant sous son toit, jusqu'à concurrence de 5 kg. 

Le groupe .5 de la liste couvre les métaux, les minéraux et 

leurs produits manufacturés. Le 20 octobre 1983, 

l'article 5664 (produits en acier) a été ajouté à la L.E.C. 

par décret du conseil C.P. 1983-3303 pour appliquer un 

arrangement intergouvernemental avec les États-Unis 

d'Amérique. 

Délivrance de licences d'exportation  

Aux termes de l'article 13 de la Loi: 

"Nul ne doit exporter ou tenter d'exporter des 

marchandises comprises dans une liste de 

marchandises d'exportation contrôlée, ni des 

marchandises vers un pays dont le nom parait sur 

une liste'de pays visés par contrôle, si ce n'est 

sous l'autorité et en conformité d'une licence 

d'exportation délivrée selon la présente loi". 

Une licence d'exportation est nécessaire pour qu'un article 

figurant sur la liste de marchandises d'exportation contrôlée 

puisse être exporté vers quelque destination que ce soit, à 

l'exception, dans la plupart des cas, des États-Unis. 

Cependant, il faut une licence d'exportation pour expédier à 

l'étranger, y compris aux États-Unis, douze articles énumérés 

sur la liste: 1001 - . glandes pancréatiques de bovins et de 

veaux; 1011 - espèces menacées d'extinction (annexes I ou 

II); 2001 - billes de bois (de toutes essences); 2002 - bois 
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à pâte (de toutes essences); 5665 - déchets de fer et 

d'acier; 5667 - pièces de monnaie canadienne d'un cent en 

bronze; 8001 - matières de base (fertiles) et matières 

fissibles; 8005 - deutérium; 8039 - tritium; 8050 - matières 

radioactives; 8136 - réacteurs nucléaires; 10011 - 

sérum-albumine. 

Des licences sont requises pour l'exportation aux États-Unis 

de trois autres articles, à savoir: 	1021 - boeuf et veau; 

1031 - sucres, sirops et mélasses provenant de cannes à sucre 

ou de betteraves; 5664 - produits en acier. 

La réexportation de tous les produits provenant des 

États-Unis nécessite une licence, sauf dans. le cas des 

marchandises qui ont fait l'objet de transformation ou de 

fabrication complémentaire hors des État-Unis, en étant 

combinées à d'autres produits ou autrement, de façon à en 

modifier sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à 

produire de nouvelles marchandises, à moins que les 

marchandises à exporter ne soient énumérées dans un autre 

groupe sur la liste de marchandises d'exportation contrôlée. 

4 

La réexportation de tous les produits d'origine étrangère 

nécessite une licence, quelle que soit la destination des 

marchandises, à l'exception, dans la plupart des cas, des 

'États-Unis, lorsque ces marchandises font partie de la liste 

de marchandises d'exportation contrôlée. Les marchandises en 

transit douanier au Canada, qui sont accompagnés d'un 

connaissement ou d'autres documents indiquant avec précision 

leur destination finale, sont exemptées de la licence 

d'exportation. 

L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada qui en fait la demande une licence 

d'exporter des marchandises comprises dans une 
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liste de marchandises d'exportation contrôlée ou à 

un pays nommé dans une liste de pays visés par 

contrôle, en la quantité et de la qualité, par les 

personnes, aux endroits ou personnes et sous 

réserve des autres stipulations et conditions que 

décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux qui demandent les licences, la procédure à 

suivre pour la demande et la délivrance des licences, ainsi 

que les conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

L'article 6 du Règlement sur les licences d'exportation  

(C.R.C., c.602) prévoit la délivrance, de licences .générales 

autorisant l'exportation de certains produits désignés vers 

toutes les destinations ou vers des destinations précises. 

Les Règleqents visant le transbordement (C.R.C., c.606) 

permettent au Canada de collaborer au maintien d'un régime 

convenu entre divers pays, en vue d'empêcher le détournement 

en cours de route de produits de nature stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de 

licence d'exportation traitées au cours de l'année 1983, 

relativement à la liste de marchandises d'exportation 

contrôlée et à la liste de pays visés par contrôle: 

Licences d'exportation délivrées 	5 253 

Demandes rejetées 	 39 

Demandes retirées 	 160 

Licences d'exportation annulées 	 22 

Demandes en suspens au 31 décembre 1982 ..113 
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En outre, les demandes de licence requisespour des espèces 

incluses aux annexes I, II et III de la L.E.C. ont été 

traitées par le Service canadien de la faune. Les licences 

d'exportation suivantes ont été traitées conformément à la 

Licence générale d'exportation n'Ex. 14, en date du 

21 septembre 1976: 	. 

Demandes autorisées 	 313 

Demandes refusées 	 2 

Demandes retirées 	 4 

3. 	Infractions  

L'article 19 de la Loi prévoit que: 

"(1) Quiconque viole l'une des dispositions de la 

présente loi ou des règlements est coupable d'une 

infraction et passible 

,a) sur déclaration sommaire de culpabilité, d'une 

amende d'au plus cinq mille dollars ou d'un 

emprisonnement d'au plus douze mois ou à la 

fois de l'amende et de l'emprisonnement; ou 

b) après déclaration de culpabilité sur acte 

d'accusation, d'une amende d'au plus 

vingt-cinq mille dollars ou d'un emprisonnement 

d'au plus cinq ans, ou à la fois de l'amende et 

de l'emprisonnement. 

(2) Des poursuites en vertu de l'alinéa a) du 

paragraphe (1) peuvent être intentées en tout temps 

dans les trois ans du moment où le sujet de la 

plainte a pris naissance." 

.; 
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• L'article 24 de la Loi délègue la responsibilité de 

l'application de ladite loi à tous les préposés tels que le 

définit la Loi sur les douanes. Cent quarante—deux 

infractions présumées ont fait l'objet d'enquêtes en 1983. 

Il n'a pas été possible de mieux séparer les infractions à 

l'exportation des autres infractions criminelles. Mais ces 

statistiques seront disponibles pour les années suivant 

1984. 

' 
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• This Report is submitted pursuant to Section 26 of the Export 

and Import Permits Act  (hereinafter referred to as the Act), 

Chapter E-17 of the 1970 Revised Statutes of Canada, as 

amended, which provides: 

• 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

December of each year the Minister shall prepare and lay 

before Parliament a report of the operations under this 

Act for that year." 

INTRODUCTION 

The authority to control the import and export of commodities 

and technologies is derived from the Act. The Act finds its 

origin in the War Measures Act  and was passed as a Statutory 

Act of Parliament in 1947 and subsequently amended on a 

number of occasions. 

In terms of its organization, the Act provides that the 

Governor in Council may establish a series of lists known as 

the Import Control List (ICL), the Export Control List (ECL) 

and the Area Control List (ACL). For each one of these lists 

the Act sets out criteria that govern the inclusion of goods 

or countries on the respective lists and provides that the 

Governor in Council may revoke, amend, vary or re-establish 

any of the lists. Control over the flow of goods contained 

on these lists or to specific destinations is effected 

through the issuance of import or export permits. 

The Act delegates to the Secretary of State for External 

Affairs the authority to grant or deny requests for these 

permits and thus 'confers on him broad powers to control the 

flow of the goods contained on these lists. The operations 

carried out under the Act can be grouped under the following 

headings: 
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1.  Import Controls 

(a) Agricultural Products 

(h) Textiles and Clothing 

(c) Footwear 

(d) Endangered Species 

2. Export Controls 

3. Violations 

1. 	Import Controls 

Section 5 of the Act provides that the Governor in Council 

may establish a list of goods, called an Import Control List 

(ICL) whose importation he deems it necessary to control for 

any of the following purposes: 

to ensure adequate supply and distribution of an article 

that is scarce on world markets or is subject to control 

in the country of export; 

to implement any action taken under the Farm Products  

Marketing Agencies Act; 

to support any action taken under the Meat Import Act; 

to implement any action taken under a number of named 

Acts; e.g., the Agricultural Stabilization Act, the 

Fisheries Prices Support Act, the Canadian Dairy  

Commission Act,  to support the price of the article; 

to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

to limit, pursuant to an enquiry by the Textile and 

Clothing Board or the Canadian Import Tribunal (formerly 

the Anti-dumping Tribunal), the importation of goods 

causing or threatening to cause serious injury to 

domestic producers. 

• 



• 	(a) Agriculture  
The following agricultural products were contained on the ICL 

in 1984 and subject to control for the following reasons: 

i) to restrict for the purpose of supporting any action 

under the Farm Products Marketing Act, the importation 

in any form of a like article to one produced in Canada, 

the quantities of which are fixed or determined under 

that Act: 

- Turkey, turkey parts and products manufactured wholly 

thereof; 

- - Eggs and egg products; 

- Chicken and chicken canons, live or eviscerated, 

chicken parts whether breaded or battered; 

ii) to implement any action taken under the Agricultural  

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-operative Marketing Act, or the 

Canadian Dairy Commission Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the 

price of the article: 

- Animal feeds containing more than 50% non-fat milk 

solids (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter fat in any form either alone or in combination 

with other substances (Agricultural Stabilization  

Act); 

- Cheese of all types other than imitation cheese 

(Agricultural Stabilization Act); 

- Dry buttermilk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry casein and casemates  (Agricultural Stabilization  

Act); 

- Dry skimmed milk (Agricultural Stabilization Act); 



- Dry whey (Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry whole milk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Evaporated and condensed milk (Canadian Dairy  

Commission Act); and 

iii) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment: 

- Coffee in any form (International Coffee Agreement); 

- Sugar, in any of its recognized commercial forms, 

derived from sugar cane or sugar beet ... 

(International Sugar Agreement); 

- Endangered Species (Convention on International Trade 

in Endangered Species); 

- Raccoon Dogs (Bilateral Arrangement with the U.S.A.). 

As regards agricultural products, the following amendments 

and/or additions were made to the ICL during 1984: 

Eggs 

Eggs were placed on the ICL on May 9, 1974, under the 

authority of Section 5(a.1) of the Act. The global shell egg 

import quota for 1984 was 212 355 boxes of 15 dozen, 

representing 0.675% of the previous year's domestic 

production. The quotas for egg powder, and liquid or frozen 

eggs, were 438 807 kg and 1 184 421 kg respectively. 

Chicken 

Chiéken was placed on the ICL on January 15, 1979 under Order 

in Council P.C. 1979-13 to support action taken under the 

Farm Products Marketing Agencies Act.  The global import 

quota for 1984 was 24 896 529 kg expressed as eviscerated 

weight. 



The quota level is set at 6.3% of the previous year's domestic 

production. While the quota is finite, provision is made to 

issue import permits for chicken supplementary to the quota  to 

 meet overall Canadian market needs. 

Turkey  

Turkey was placed on the ICL by Order in Council P.C. 

1974-1086 of May 8, 1974 under the provisions of 

Section 5(a.1) of the Act. The global import quota for 1984 

was 1 932 320 kg eviscerated equivalent. The quota is set 

annually at the equivalent of 2% of domestic production. 

While the quota is finite, provision is made for the issuance 

of import permits for turkey supplementary to the quota to 

meet overall Canadian market needs. 

Beef and Veal: 

Item 20 (Beef and Veal) was removed from the ICL effective 

January 12, 1984 by Order in Council P.C. 1984-96 Of 

January 11, 1984. 

Subsequently on December 21,  1.984 Item 20 was reinstated by 

Order in Council P.C. 1984-4148 to restrict, under the 

provisions of the Meat Import Act,  beef and veal imported into 

Canada during 1985. Import quotas were set for individual 

countries: Australia 24 900 t (metric tonnes) :RFC 2 700 t, 

New Zealand 28 800 t, Nicaragua 300 t and U.S.A. 9 800 t. 

Coffee 

Coffee was placed on the ICL on October 1, 1976 to give effect 

to Canada's obligations as a member of the International 

Coffee Agreement. The controls are used to ensure that 

shipments are accompanied by the required certificates of the 

International Coffee Organization (ICO) (these are used to 
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provide statistical data on the movement of the commodity), and 

to ensure that imports of coffee from countries not members of 

the ICO do not exceed the import quota which is assigned to 

Canada by the ICO for non-member coffee. For the coffee year 

starting October 1, 1983 to September 30, 1984, the non-member 

quota was 108 300 kg of green coffee. 

Sugar  

The International Sugar Agreement of 1977 expired on 

December 31, 1984. Sugar was placed on the ICL on April 17, 

1978 to give effect to Canada's obligations as a member of the 

International Sugar Organization (ISO). The controls were used 

to ensure that shipments of sugar imported into Canada were 

accompanied by the required Certificates of Contribution of the 

ISO (these were used to provide statistical data on the 

movement of the commodity, as well as to ensure that all 

imports of sugar had been subjected to payment of contribution 

to the ISO's Sugar Stock Financing Fund). The import quota for 

non-member sugar assigned to Canada by the ISO amounted to 90 

tonnes for the calendar year 1984. 

Cheese 

Under the authority of Section 5(1) of the Act, "Cheese of all 

types other than imitation cheese" was placed on the ICL for 

the implementation of an action taken under the Agricultural  

Stabilization Act  to support the price of cheese of all types 

except imitations. 

The annual global cheese import quota for the year 1984 

amounted to 45 000 000 lbs or 20 411 866 kg which 60% of this 

quota was allocated to cheese importers from the ten (10) 

member-states of the EEC. The remaining 40% was allocated to 

cheese importers from non-EEC sources. 
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(h) Textiles and Clothing  

Canadian trade policy for the textile and clothing 

sectors reflects Canada's participation in the Multi-Fibre 

Arrangement (MFA). The MFA is negotiated under the General 

Agreement on Tariffs and Trade (GATT) and provides the 

international legal framework for the negotiation of bilateral 
textile and clothing restraint arrangements. On July 12, 1982 

Canada formally ratified the Protocol extending the MF  A to 

July 31, 1986. 

Consistent with the MFA and in order to allow for a 

period during which the domestic textile and clothing industry 

can adjust to international competition, special measures of 
p/lotection are provided to these sectors through the 

negotiation of restraint arrangements to limit the exports of 

specified textile and clothing products from certain 

developing countries to Canada. Industry restructuring has 

also been assisted through a 5-year adjustment program 

administered through the Canadian Industrial Renewal Board 

(CIRB) with allocated funding of over $400 million. Under 

this program, adjustment assistance is provided in order to 

modernize the industry so as to establish more viable and 

competitive Canadian textile and clothing firms, to retrain 

and provide support for workers affected by the adjustment 

process, and to revitalize the economies of those communities 

most vulnerable to foreign competition in these sectors. 

With regard to special measures of border 

protection, a broad range of textile and clothing products 

have been maintained on the ICL for the purpose of 

implementing the intergovernmental arrangements or commitments 

negotiated in these sectors. In terms of the domestic legal 

framework for administration of bilateral restraint 

arrangements, textile and clothing items are placed on the 

ICL under the authority of Section 5(c) of the Act. 
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In 1984, new bilateral restraint arrangements were 

negotiated with Mauritius - and Indonesia, bringing the total 

number of long-term textile and clothing restraint 

arrangements to 21, all of which expire on December 31, 1986. 

Additional products were also added to the existing restraint 

arrangements in place with Sri Lanka, Malaysia, China, 

Singapore and Thailand. 

(c) Footwear 

Following an enquiry by the Anti-dumping Tribunal under 

Section 16.1 of the Anti-dumping Act,  (now repealed and its 

provisions incorporated in the Special  Import  Measures  Act 

S.C. 1983-84 c. 25), it was found that imports of footwear were 

causing or threatening to cause injury to Canadian producers of 

like goods, the Government announced, effective December 1, 

1977, the imposition of a quota on imports of footwear from all 

sources. The coverage of this global quota excluded rubber and 

canvas footwear and downhill ski boots, as well as plastic and 

waterproof footwear. In June 1980, the novernment announced 

the extension of the quota to November 30, 1981 to enable the 

Anti-dumping Tribunal to carry out an enquiry into the need for 

continued special measures of protection. 

Pursuant to the 1981 report of the Tribunal, the Government, 

on November 24, 1981, announced the extension for three years 

of the global quota on imports of non-leather footwear, along 

with the addition of canvas footwear effective December 1, 

1981. Leather footwear, which had been covered by previous 

footwear quota, was at that time excluded from quota 

coverage. 

On July 9, 1982, the government-announced that, effective 

that date, imports of leather footwear were once again under 

control, pursuant to the 1981 report of the Anti-dumping 

Tribunal. 
• 



- 9 - 

The import quotas on leather and non-leather footwear were in 

place until November 30, 1984. The restraint levels for 

leather footwear were set at 3.4 million pairs for 

July 9, 1982 to November 30, 1982, 11.4 million pairs for 

December 1, 1982 to November 30, 1983 and 11.7 million pairs 

for December 1, 1983 to November 30, 1984. For non-leather 

footwear the revised restraint levels were 34.1 million pairs 

for December 1, 1981 to November 30, 1982, 35.1 million pairs 

for December 1, 1982 to November 30, 1983 and 36.2 million 

pairs for December 1, 1982 to November 30, 1984. 

Order in Council P.C. 1982-2081, dated July 9, 1982, added 

Item 67 (leather footwear) to the ICI. The Order in Council 

also revoked the previous Item 57 of the ICL and substituted 

the new description of the non-leather footwear item to 

reflect the revised restraint levels and the fact that 

several specialized categories that had been exempt from ICL 

coverage were brought under surveillance. 

Order in Council P.C. 1984-3782, dated November 27, 1984, had 

the effect of extending the quotas on leather and non-leather 

footwear for twelve months to November 30, 1985. The restraint 

levels for the period December 1, 1984 to November 30, 1985 

were 12.3 million pairs for leather footwear and 37.7 million 

pairs for non-leather footwear. 

(d) Endangered Species  

On January 2, 1974, Canada signed the Convention on 

International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and 

Flora (C.I.T.E.S.). Canada ratified this Convention becoming 

a party to the International Agreement on April 10, 1975. 

Orders in Council P.C. 1984-1541 and P.C. 1984-1542, both dated 

May 10, 1984, had the effeCt of adding to the ICL and the ECL, 

several species which had been agreed by parties to 
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C.I.T.E.S. in 1983 and adding seven species of snakes, 

requested by India, to Appendix III so that trade with India 

in those seven species is covered by the Convention. 

Issuance  of Import Permits 

Section 14 of the Act stipulates that: 

"No person shall import or attempt to import any 

goods included in an Import Control List except under 

the authority of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 8 authorizes the Minister to: 

"... issue to any resident of Canada applying 

therefor a permit to import goods included in an Import 

Control List, in such quantity and of such quality, by 

such persons, from such places or persons and subject to 

such other terms and conditions as are described in the 

permit or in the regulations." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations (C.R.C., c.605) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

import of specified goods up to specified limits or subject 

to specified conditions. 

• 
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The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during 1984. 

Import permits issued 	 200,323 

Applications refused 	 1,567 

Applications cancelled 	 784 

All applications for permits required for Appendix I specimens 

on the ICL were handled by the Canadian Wildlife Service. The 

following permits were processed in accordance with General 

Import Permit No. 17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	 38 

Applications refused 	 22 

Applications withdrawn 	  ....1 

Twenty-four (24) permit applications for live species and 

fourteen (14) permit applications for parts or derivatives 

were approved by the Canadian Wildlife Service during 1984. 

The majority of the import permits were for live animals for 

zoos. 

Issuance  of Certificates  

Section 9 of the Act provides that: 

"The Minister may, in order to facilitate the 

importation of goods into Canada and compliance with 

the laws of the country of export, issue to any 

resident of Canada applying therefor an import 

certificate stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the certificate 

within the time specified therein and containing such 

other information as the regulations require." 
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1112.2E:Lcertifi c a 	 (C.R.C., c.603) provide for 

the issuance of import certificates which are required by the 

country of export before it will allow goods to be shipped to 

Canada. They also provide for the issuance of Delivery-

Verification Certificates for goods imported into Canada to 

comply with the requirements. The purpose of these 

regulations is to prevent the diversion in transit or the 

unauthorized trans-shipment of such goods. 

The following is a statistical summary of certificates 

processed during 1984. 

Import Certificates issued 	 1,747 

Delivery-Verification Certificates issued 	650 

2. Export Controls  

Section 3 of the Act provides that the Governor in Council 

may establish a list of goods, to be called an Export Control 

List (ECL), including therein any article the export of which 

he deems it necessary to control for any of the following 

purposes, namely, 

(a) for national security reasons; 

(h) to promote further processing of natural resources; 

(c) to limit or keep under surveillance the export of any 

raw or processed material that is produced in Canada 

in circumstances of surplus and depressed prices that 

is not a produce of agriculture; 

(d) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; or 

(e) to ensure adequate supply and distribution. 

Group 1 of the List covers animals and agricultural products. 

Effective January 11, 1984 Order in Council P.C. 1984-97 

amended . the ECL by revoking Item 1021, beef and veal. 
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Subsequently, on February 7, 1984 the Export of Beef and Veal 

Permit (General Export Permit no. EX.13) dated August 22, 

1983 which authorized the exportation of beef and veal for 

personal use by the exporter and his household up to a limit 

of 9 kg was cancelled. 

Effective February 6, 1984 Item 1041, eggs and egg products 

(all destinations, including the United States) was added to 

the ECL by Orders in Council P.C. 1984-340 and P.C. 1984-405 

in order to ensure that there is an adequate supply and 

distribution of such article in Canada. Ministerial Orders, 

SOR/84-158 and SOR/84-159, created the General Permit 

Authorizing the Exportation of Eggs (General Export Permit 

EX.15-Eggs) which authorized the exportation of eggs for 

personal use by the exporter and his household up to a limit 

of two dozen and the General Permit Authorizing the 

Exportation of Egg Products (General Export Permit EX.16-Egg 

Products) which authorized the exportation of egg products in 

amounts not in excess of 25 000 kg for each exportation. 

Subsequently, effective November 22, 1984 Order in Council 

P.C. 1984-3726 amended the ECL by revoking Item 1041, eggs 

and egg products (all destinations, including the United 

States). 

On June 21, 1984 Item 6001, dimethyl methylphosphonate, 

methylphosphonyl difluoride, phosphorous oscychloride, 

potassium fluoride and thiodiglycol was added to the ECL by 

Order in Council P.C. 1984-2134 in order to implement an 

intergovernmental arrangement with the 'United States of 

America. 

• 
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Issuance of  Export Permits  

Section 13 of the Act provides that: 

"No person shall export or attempt to export 

any goods included in an Export Control List or any 

goods to any country included in an Area Control List 

except under the authority of and in accordance with 

an export permit issued under this Act." 

An export permit is required before an item included in the 

ECL may be exported from Canada to any destination with the 

exception, in most cases, of the United States. However, 

twelve items in the List require permits before they may be 

exported to any destination including the United States, 

i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle and calves; 1011 - 

endangered species (Appendix I or II); 2001 - logs of wood 

(of all species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - 

scrap iron and steel; 5667 - Canadian one cent bronze coins; 

8001 - source (fertile) and fissionable materials; 8005 - 

deuterium; 8039 - tritium; 8050 - radio-active materials; 

8136 - nuclear reactors; 10011 - serum albumin. 

Two additional items on the List require permits before they 

may be exported to the United States, i.e.:  1031-  sugars, 

syrups, and molasses, derived from sugar cane or sugar beets; 

5664 - specialty steel products. 

All goods originating in the United States that are to be 

re-exported from Canada require an export permit except any 

such goods that have been further procesSed or manufactured 

out'side the United States, by combining them with other goods 

or otherwise so as to result in substantial change in value, 

form and use of the goods or in the production of new goods, 

unless the goods to be exported are listed in another Group 

in this List. 
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All goods originating outside Canada that are identified in 

the ECL require an export permit to be re-exported from 

Canada to any destination with the exception, in most cases, 

of the United States. Any such goods that are in transit in 

bond on a through journey and accompanied by a billing or 

other documentation which clearly indicates the ultimate 

destination are exempted from the requirements to have an 

export permit. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any resident of 

Canada applying therefor a permit to export goods 

included in an Export Control List or to a country 

included in an Area Control List, in such quantity 

and of such quality, by such persons, to such places 

or persons and subject to such other terms and 

conditions as are described in the permit or in the 

regulations." 

Authority is provided under section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 6 of the Export Permit Regulations (C.R.C., c.602) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

export of certain named goods to all destinations or to 

specified destinations. 

The  Regulations Respecting Trans-shipment (C.R.C., c.606) 

enable Canada to cooperate in a system agreed upon by a 

number of countries to prevent the diversion of strategic 

materials in transit. 
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The following is a statistical summary of applications for 

export permits processed during 1984 relating to both the 

ECL and the ACL: 

Export permits issued 	 7,426 

Applications refused 	 15 

Applications withdrawn 	 347 

Export permits cancelled 	 26 

In addition, applications for permits required for specimens 

included in Appendices I, II and III of the ECL were handled 

by the Canadian Wildlife Service. The following permits were 

issued in accordance with General Export Permit No. Ex. 14 of 

September 21, 1976: 

Applications approved 	 306 

Applications refused 	 3 

Applications withdrawn 	 5 

3. Violations 

Section 19 of the Act provides that: 

(1) Every person who violates any of the provisions of 

this Act or the regulations is guilty of an offence 

and is liable 

(a) on summary conviction to a fine not exceeding 

five thousand dollars or to imprisonment for a 

term not exceeding twelve months or to both fine 

and imprisonment; or 

(b) on conviction upon indictment to a fine not 

exceeding twenty-five thousand dollars or to 

imprisonment for a term not exceeding five years 

or to both fine and imprisonment. 
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(2) A prosecution under paragraph (a) of sub-section (1) 

may be instituted at any time within three years from 

the time when the subject matter of the complaint 

arose. 

Section 24 of the Act delegates responsibility for the 

enforcement of the Act to all officers as defined in the 

Customs Act.  There were three hundred ninety-five 

investigations of suspected violations during 1984, 44 charge 

were laid resulting in 27 convictions and fines totalling 

$111,000.00. Four charges were dropped due to plea 

bargaining, which resulted in the accused pleading guilty to s 

8 counts, 2 charges were withdrawn wherein 3 convictions were 

registered and a stay of proceedings was entered in one case. 

There were 12 cases where the investigations were terminated 

due to insufficient evidence. As of December 31, 1984, 18 

court cases were pending. 

• 
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pour l'année 1984  
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Le présent rapport est présenté conformément à l'article 26 

de la Loi sur les licences d'exportation et d'importation  

(appelée ci-après la Loi), chapitre E-17 des Statuts révisés 

du Canada 1970, dans sa forme modifiée, qui prévoit ce qui 

suit: 

"26. Aussitôt que possible après le 31 décembre de 

chaque année, le Ministre doit dresser et présenter 

au Parlement un rapport sur les opérations 

découlant de la présente loi pour l'année en 

question." 

INTRODUCTION 

Le pouvoir de contrôler l'importation et l'exportation de 

produits et de technologie découle de la Loi. Cette loi 

trouve •son origine dans la Loi sur les mesures de guerre. 

Adoptée par le Parlement en 1947, elle a depuis subi un 

certain nombre de modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi prévoit que le 

gouverneur en conseil peut établir des listes appelées liste 

de marchandises d'importation contrôlée, liste de 

marchandises d'exportation contrôlée et liste de pays visés 

par contrôle. La Loi fixe des critères qui régissent 

l'inclusion de marchandises ou de pays dans les différentes 

listes et prévoit que le gouverneur en conseil peut révoquer, 

modifier, changer ou rétablir tout élément figurant sur ces 

listes. Le contrôle de l'écoulement et de la destination des 

marchandises figurant sur ces listes est effectué au moyen de 

la délivrance de licences d'importation ou d'exportation. 

La Loi confère au.scrétaire d'État aux Affaires extérieures 

l'autorité de donner suite aux demandes de licences ou de les 

rejeter; il se voit donc attribuer de vastes pouvoirs pour 

contrôler l'écoulement des marchandises figurant sur les • 
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listes. Les opérations découlant de l'application de la Loi 

peuvent être groupées sous les rubriques suivantes: 

1. Contrôle des importations 

a) Produits agricoles 

b) Textiles et vêtements 

c) Chaussures 

d) Espèces menacées d'extinction 

2. Contrôle des exportations 

3. Infractions 

1. 	Contrôle des importations  

L'article 5 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'importation contrôlée" (L.I.C.), comprenant 

tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'importation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

- assurer le meilleur approvisionnement et la meilleure 

distribution possible d'un article rare sur les marchés 

mondiaux ou soumis à des règles dans son pays 

d'origine; 

- appliquer une mesure prise en vertu de la Loi sur les  

offices de commercialisation des produits de ferme; 

- appuyer une mesure prise en vertu de la Loi sur  

l'importation de la viande; 

- mettre à exécution toute mesure prise en vertu de la Loi 

sur la stabilisation des prix agricoles, de la Loi sur  

le soutien des prix des produits de la pêche ou de la 

Loi sur la Commission canadienne du lait, ayant pour 

objet ou pour effet de soutenir le prix de l'article; 
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mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental; 

limiter, à la suite d'une enquête effectuée par la 

Commission du textile et du vêtement ou par le Tribunal 

canadien des importations (auparavant le Tribunal 

antidumping), l'importation de marchandises portant ou 

menaçant de porter un préjudice sérieux aux producteurs 

canadiens. 

a) Agriculture  

En 1984, la liste de marchandises d'importation contrôlée 

renfermait les produits agricoles suivants, soumis au 

contrôle pour l'une des fins suivantes: 

i) restreindre, pour appuyer une mesure prise aux termes de 

la Loi sur commercialisation de produits de ferme, 

l'importation, sous quelque forme que ce soit, d'un 

article semblable à un autre produit au Canada, en 

quantité fixée ou déterminée en vertu de ladite Loi: 

- dindons, morceaux de dindons et produits qui en sont 

entièrement dérivés; 

- oeufs et produits des oeufs; 

- poulets et chapons, vivants ou éviscérés, parties de 

poulet, qu'elles soient ou non enrobées de chapelure 

ou de pâte; 

ii) appliquer toute mesure prise aux termes de la Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles, de la Loi sur le  

soutien des prix des produits de la pêche, de la Loi sur  

la vente coopérative des produits agricoles ou de la Loi 

sur la Commission canadienne du lait, ayant pour objet 

ou pour effet de soutenir le prix de l'article: 
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provendes contenant plus de 50% de solides non gras 

de lait (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- beurre (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- matière grasse du lait sous toutes formes, seule ou 

en combinaison avec d'autres substances (Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles); 

- fromages de tous genres à l'exclusion des imitations 

(Loi sur la stabilisation des prix agricoles); 

- lait de beurre ou babeurre en poudre (Loi sur la  

Commission canadienne du lait); 

- caséine ou caséinates en poudre (Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles); 

- lait écrémé en poudre (Loi sur la stabilisation des  

prix agricoles); 

- petit-lait en poudre (Loi sur la Commission  

canadienne du  lait); 

- poudre de lait entier (Loi sur la Commission  

canadienne du lait); 

- lait évaporé et lait concentré (Loi sur la Commission  

canadienne du lait); 

- boeuf et veau frais, réfrigéré et congelé sauf les 

abats (Loi sur la stabilisation des prix agricoles); 

et 

iii) mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement 

intergouvernemental: 

- café sous toutes ses formes (Accord international sur 

le café); 

- sucre sous toutes ses formes commerciales reconnues, 

dérivé de la canne à sucre ou de la betterave... 

(Accord international sur le sucre); 

• 
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- espèces menacées d'extinction (Convention sur le 

commerce international des espèces menacées 

d'extinction; 

- chiens viverrins (Arrangement bilatéral avec les 

États-Unis). 

En ce qui concerne les produits agricoles, la liste de 

marchandises d'importation contrôlée a subi les modifications 

ou additions suivantes au cours de 1984: 

Oeufs 

Les oeufs ont été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le 9 mai 1974, en vertu de 

l'alinéa 5 a.1) de la Loi. En 1984, le contingent global 

d'oeufs en coquille était de 212 355 boîtes de 15 douzaines, 

ce qui représente 0,675% de la production canadienne de 

l'année précédente. Les contingents d'oeufs en poudre et 

d'oeufs liquides ou congelés étaient respectivement de 

438 807 kg et de 1 184 421 kg. 

Poulet 

Le poulet a été placé sur la L.I.C. le 15 janvier 1979 par 

décret du conseil (C.P. 1979-13) pour appuyer une mesure 

prise aux termes de la Loi sur les offices de  

commercialisation des produits de ferme. Le contingent 

global pour 1984 était de 24 896 529 kg, en poids eviscéré. 

Le contingentement est fixé à 6,3% de la production 

Canadienne de l'année précédente. Néanmoins, certaines 

dispositions autorisent la délivrance de licences afin 

d'importer des quantités additionnelles de poulet permettant 

de satisfaire à l'ensemble des besoins du marché canadien. 



6 • 
Dindons 

Les dindons ont été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée par le décret du conseil 

(C.P. 1974-1086) du 8 mai 1974, aux termes de l'alinéa 5 a.1) 

de la Loi. Le contingentement global pour 1984 était de 

1 932 320 kg, en poids éviscéré. Le contingentement établi 

chaque année correspond à 2% de la production nationale. 

Néanmoins, certaines dispositions autorisent la délivrance de 

licences afin d'importer des quantités additionnelles de 

dindons permettant de satisfaire à l'ensemble des besoins du 

marché canadien. 

Boeuf et veau 

Par suite d'un décret du conseil (C.P. 1984-96) daté du 

11 janvier 1984, l'article 20 (boeuf et veau) a été retiré de 

la L.I.C. à compter du 12 janvier 1984. 

Par suite d'un décret du conseil (C.P. 1984-4148) daté du 

21 décembre 1984, l'article 20 a été rétabli sur la liste de 

marchandises d'importation contrôlée afin de restreindre, aux 

termes des dispositions de la Loi sur l'importation de la  

viande, les importations de boeuf et de veau au Canada en 

1985. Des contingents d'importation ont été fixés pour 

divers pays: Australie, 24 900 t (tonnes métriques); CEE, 

2 700 t; États-Unis, 9 800 t; Nicaragua, 300 t et Nouvelle-

Zélande, 28 800 t. 

Café 

Le café a été placé sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le ler octobre 1976, en raison 

des obligations contractées par le Canada dans le cadre de • 
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l'Accord international sur le café. Les contrôles en place 

visent à s'assurer que les envois sont accompagnés des 

certificats requis par l'Organisation internationale du café 

(0.I.C.). Ceux-ci servent à fournir des statistiques sur 

l'écoulement de cette denrée, et à garantir que les 

importations 'de café en provenance des pays ne faisant pas 

partie de ro.r.c. ne dépassent pas le contingent attribué au 
Canada par l'O.I.C. pour le café des pays non membres. Pour 

l'année caféière allant du ler octobre 1983 au 

30 septembre 1984, le contingent de café vert en provenance 

des pays non membres était fixé à 108 300 kg. 

Sucre 

L'Accord international sur le sucre de 1977 a expiré le 

31 décembre 1984. Le sucre a été placé sur la L.I.C. le 

17 avril 1978, en raison des obligations contractées par le 

Canada en tant que membre de l'Organisation internationale du 

sucre (0.I.S.). Les contrôles visent à s'assurer que le 

sucre importé au Canada est accompagné des certificats de 

contribution requis par l'O.I.S. Ceux-ci servent à fournir 

des statistiques sur l'écoulement de cette denrée et à 

s'assurer que toutes les importations de sucre ont été 

assujetties au versement d'une contribution au Fonds de 

financement des stocks de sucre de l'O.I.S. Le contingent 

attribué au Canada par l'O.I.S. pour le sucre en provenance 

des pays non membres s'élevait à 90 tonnes pour l'année 

civile 1984. 

Fromage  

En vertu de l'article 5 1) de la Loi sur les licences 

d'exportation et d'importation, les "fromages de tous genres 

à l'exclusion des imitations" ont été placés sur la liste de 
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marchandises d'importation contrôlée pour assurer la mise en 

application d'une mesure prise en vertu de la Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles et de la Loi sur la  

Commission canadienne du lait afin de soutenir le prix des 

fromages de tous genres à l'exclusion des imitations. 

Le contingent global pour les importations de fromage pendant 

l'année 1984 représentait 45 000 000 livres ou 20 411 866 kg, 

dont 60% étaient alloués aux importations de fromage depuis 

les dix (10) États membres de la CEE. Les autres 40% étaient 

alloués aux importations de sources autres que la CEE. 

b) Textile et vêtements  

La politique commerciale du Canada pour les 

secteurs des textiles et du vêtement reflète son adhésion à 

l'Arrangement multifibres (AMF). Négocié en vertu de 

l'Accord général sur les tarifs douaniers et le commerce 

(GATT), l'AMF fournit le cadre juridique international pour 

la négociation d'arrangements bilatéraux de limitation dans 

ces secteurs. Le 12 juillet 1982, le Canada a officiellement 

ratifié le protocole qui prorogeait 1IAMF jusqu'au 31 juillet 

1986. 

Conformément à I'AMF et pour assurer à l'industrie 

nationale des textiles et du vêtement une période 

d'adaptation à la concurrence internationale, des mesures 

spéciales de protection ont été établies au moyen 

d'arrangements qui restreignent l'exportation au Canada de 

textiles et de vêtement déterminés en provenance de certains 

pays en développement. La restructuration de l'industrie 

nationale a été facilitée par un programme quinquennal 

d'ajustement, représentant plus de 400 millions de dollars, 

administré par l'Office canadien pour un renouveau industriel 

• 
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(OCRI). L'aide à l'adaptation que fournit ce programme 

permet de moderniser l'industrie de manière à établir des 

firmes canadiennes de textiles et de vêtement plus viables el É 

compétitives, à assurer une nouvelle formation et un soutien 

aux travailleurs touchés par le processus d'ajustment et à 

revitaliser l'économie des collectivités locales les plus 

vulnérables à la concurrence étrangère dans ces secteurs. 

En ce qui concerne les mesures spéciales de 

protection à la frontière, on a maintenu sur la L.I.C. une 

gamme étendue de textiles et de vêtement afin de mettre en 

oeuvre les arrangements ou engagements intergouvernementaux 

négociés dans ces secteurs. Du point de vue du cadre 

juridique national qui régit l'application des accords 

bilatéraux de limitation, les textiles et le vêtement sont 

placés sur la L.C.I. en vertu de l'article 5 c) de la Loi. 

En 1984, de nouveaux accords bilatéraux de 

limitation ont été négociés avec l'île Maurice et 

l'Indonésie, ce qui porte à 21 le nombre des arrangements de 

.limitation en matière de textiles et de vêtement, lesquels 

expirent tous les 31 décembre 1986. D'autres produits ont 

aussi été ajoutés aux arrangements en place avec Sri Lanka, 

la Malaisie, la Chine, Singapour et la Thailande. 

c) Chaussures 

A la suite d'une enquête effectuée par le Tribunal antidumping 

aux termes du paragraphe 16.1 de la Loi antidumping  

(maintenant abrogée et dont les dispositions ont été 

incorporées à la Loi sur les mesures spéciales d'imortation, 

S.C. 1983-84 c.25), qui a déterminé que les importations de 

chaussures portaient ou menaçaient de porter un préjudice 

sérieux aux producteurs canadiens de marchandises similaires, 
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le gouvernement a annoncé l'imposition, à compter du 

ler décembre 1977, d'un contingentement global 

d'importation pour les chaussures de toutes provenance. Ce 

contingentement ne s'appliquait pas aux chaussures en 

caoutchouc ou en toile et aux bottes de ski alpin ainsi 

qu'aux chaussures en plastique et à l'épreuve de l'eau. En 

juin 1980, le gouvernement a annoncé que le contingentement 

était prolongé jusqu'au 30 novembre 1981, afin de permettre 

au Tribunal antidumping de mener à bien une enquête sur la 

nécessité de poursuivre les mesures de proroger les mesures 

de protection spéciales au-delà de la date d'expiration. 

Après que le Tribunal eut déposé son rapport, en 1981, le 

gouvernement a annoncé, le 24 novembre 1981, la prolongation 

pour une période de trois ans du contingentement global des 

importations de chaussures autres qu'en cuir, de même que le 

contingentement de chaussures en toile, à compter du 

ler décembre 1981. Cependant, les chaussures en cuir, 

protégées par des contingents précédemment établis, étaient 

exclues cette fois-là. 

Le 9 juillet 1982, le gouvernement a annoncé qu'à compter de 

cette date les importations de chaussures en cuir seraient 

contrôlées de nouveau, par suite du rapport déposé par le 

Tribunal antidumping en 1981. 

Les contingents d'importation de chaussures en cuir et autres 

qu'en cuir sont en place jusqu'au 30 novembre 1984. Les 

contingents de chaussures en cuir ont été fixés à 

3,4 millions de paires pour la période allant du 9 juillet 

1982 au 30 novembre 1982 et à 11,4 millions de paires pour la 

période allant du ler décembre 1982 au 30 novembre 1983 

et à 11,7 millions de paires pour la période allant du 

ler décembre 1983 au 30 novembre 1984. Les nouveaux 
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contingents de chaussures autres qu'en cuir étaient fixés à 

34,1 millions de paires pour la période allant du 

ler décembre 1981 au 30 novembre 1982, à 35,1 millions de 

paires pour la période allant du ler décembre 1982 au 30 

novembre 1983 et à 36,2 millions de paires pour la période 

allant du ler décembre 1983 au 30 novembre 1984. 

Par décret du conseil C.P. 1982-2081, en date du 9 juillet 

1982, l'article 67 (chaussures en cuir) a été ajouté à la 

liste de marchandises d'importation contrôlée. En outre, ce 

décret abrogeait l'article 57 de la L.I.C. pour donner une 

nouvelle description dei chaussures autres qu'en cuir, afin 

de refléter les nouveaux contingents et le fait que plusieurs 

catégories spécialisées qui avaient été exclues de la L.I.C. 

faisaient maintenant l'objet d'une surveillance. 

Le décret du conseil C.P. 1984-3782, en date du 

27 novembre 1984, a eu pour effet de prolonger de douze mois, 

jusqu'au 30 novembre 1985, les contingents de chaussures en 

cuir et autres qu'en cuir. Le contingentement pour la 

période allant du ler décembre 1984 au 30 novembre 1985 

était de 12,3 millions de paires pour les chaussures en cuir 

et de 37,7 millions de paires pour les chaussures autres 

qu'en cuir. 

d) 	Espèces menacées d'extinction  

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la Convention sur le 

commerce international des espèces de faune et'de flore 

sauvage menacées d'extinction. En la ratifiant le 10 avril 

1975, le Canada devenait partie à cette convention. 

Les décrets C.P. 1986-1541 et C.P. 1984-1542, tous les deux 

en date du 10 mai 1984, ont eu pour effet d'ajouter à la 
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L.I.C. et à la L.E.C. plusieurs espèces dont les parties à la 

Convention avaient convenu en 1983 et d'ajouter à l'annexe 

III, à la demande de l'Inde, sept espèces de serpents, de 

sorte que la Convention s'applique maintenant au commerce de 

ces sept espèces avec l'Inde. 

Délivrance de licences d'importation 

L'article 14 de la Loi stipule que: 

"Nul ne doit importer ou tenter d'importer des 

marchandises mentionnées sur une liste de 

marchandises d'importation contrôlée, si ce n'est 

sous l'autorité et en conformité d'une licence 

d'importation délivrée selon la présente loi". 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada qui en fait la demande une licence 

d'importer des marchandises comprises dans une 

liste de marchandises d'importation contrôlée, en 

la quantité et de la qualité, par les personnes, 

des endroits ou des personnes et sous réserve des 

autres stipulations et conditions que décrivent la 

licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux qui demandent les licences, la procédure à 

suivre pour la demande et la délivrance de licences ainsi que 

les conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

• 

• 
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L'article 5 du Règlement concernant les licences  

d'importation  (C.R.C., c.605) prévoit la délivrance de 

licences générales autorisant l'importation de certains 

produits sous réserve de certaines limites et conditions. 

Voici un résumé statistique des demandes de licence 

d'importation traitées au cours de 1984. 

Licences d'importation délivrées 	 200 323 

Demandes rejetées 	 1 567 

Licences annulées 	 784 

Toutes les demandes de licences requises pour les espèces 

figurant à l'annexe I de la L.I.C. ont été traitées par le 

Service canadien de la faune. Les licences d'importation 

suivantes ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'importation no 17 du 21 septembre 1976: 

Demandes acceptées 	 38 

Demandes refusées 	 22 

Demandes retirées 	 7 

En 1984, 24 demandes de licence pour animaux vivants et 

• 14 demandes de licence pour parties d'animaux ou produits 

dérivés ont été acceptées par le Service canadien de la 

faune. La plupart de ces licences concernaient des animaux 

vivants destinés à des jardins zoologiques. 

Délivrance de certificats  

L'article 9 de la Loi stipule que: 

"Le Ministre peut, afin de faciliter 

l'importation de marchandises au Canada et 
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l'observation des lois du pays d'exportation, 

délivrer, à tout résident du Canada qui en fait la 

demande, un certificat d'importation énonçant que 

l'auteur de la demande s'est engagé à importer les 

marchandises décrites au certificat dans le délai y 

spécifié et renfermant les autres renseignements 

qu'exigent les règlements". 

Les Rè.lements concernant les certificats d'im.ortation 

(C.R.C., c.603) prévoient la délivrance des certificats 

requis par le pays d'exportation avant que ce dernier 

n'autorise l'exportation de marchandises au Canada. Ils 

prévoient également la délivrance de certificats de 

vérification de livraison, de façon à ce que les marchandises 

satisfassent aux exigences. Le but de ces règlements est 

d'empêcher le détournement en cours de route ou le 

transbordement non autorisé des marchandises. 

Voici le résumé statistique des certificats traités au cours 

de 1984. 

Certificats d'importation délivrés 	 1 747 

Certificats de vérification de livraison délivrés....650 

2. Contrôle des exportations 

L'article 3 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'exportation contrôlée" (L.E.C.), comprenant 

tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'exportation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

a) pour des raisons de sécurité nationale; 

• 
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b) pour favoriser le traitement supplémentaire des 

ressources naturelles; 

c) pour limiter les exportations des matières 

premières ou transformées d'origine Canadienne, 

ou en conserver le contrôle lorsqu'il y a 

surproduction et chute des cours et qu'il ne 

s'agit pas d'un produit agricole; 

d) pour mettre en oeuvre un arrangement ou un 

engagement intergouvernemental; ou 

e) pour assurer une distribution et un 

approvisionnement suffisants. 

Le groupe 1 de la liste couvre les animaux et les produits 

agricoles. Le décret du conseil C.P. 1984-97 a modifié la 

liste en abrogeant l'article 1021 (boeuf et veau) à compter 

du 11 janvier 1984. Par la suite, la licence d'exportation 

de boeuf et de veau (licence générale d'importation n ° EX.13), 

en date du 22 août 1983, qui autorisait l'exportation de 

viande de boeuf et de veau destinés à l'usage personnel de 

l'exportateur et de sa famille, jusqu'à concurrence de 9 kg a 

été annulée le 7 février 1984. 

A compter du 6 février 1984, l'article 1041, oeufs et 

produits des oeufs (toutes destinations, y compris les 

Etats-Unis) a été ajouté à la L.E.C. par les décrets du 

conseil C.P. 1984-340 et C.P. 1984-405 afin qu'il y ait une 

offre et une distribution adéquates de ces produits au 

Canada. Les décrets ministériels DORS/84-158 et DORS/84-159 

ont créé la licence générale autorisant l'exportation d'oeufs 

(licence générale d'exportation noEX.15 - (oeufs) qui 

permettait l'exportation d'oeufs pour l'usage personnel de 

l'exportateur et de sa famille jusqu'à concurrence de deux 

douzaines, et la licence générale autorisant l'exportation de 

produits des oeufs (licence générale d'exportation EX.16 - 
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Produits des oeufs) qui autorisait l'exportation de produits 

des oeufs en quantités ne dépassant pas 25 000 kg pour chaque 

exportation. 

Par la suite, le décret du conseil C.P. 1984-3726 a modifié 

la L.E.C. à compter du 22 novembre 1984 en abrogeant 

l'article 1041, oeufs et produits des oeufs (toutes 

destinations, y compris les Etats-Unis). 

Le 21 juin 1984, le décret du conseil C.P. 1984-2134 ajoutait 

à la L.E.C. le méthylphosphonate, le difluorure de 

méthylphosphonyle, l'oxychlorure de phosphore, le fluorure de 

potassium et le thiodiglycol, afin de mettre en oeuvre un 

arrangement intergouvernemental avec les Etats-Unis 

d'Amérique. 

Délivrance de licences d'exportation  

Aux termes de l'article 13 de la Loi: 

"Nul ne doit exporter ou tenter d'exporter des 

marchandises comprises dans une liste de 

marchandises d'exportation contrôlée, ni des 

marchandises vers un pays dont le nom paraît sur 

une liste de pays visés par contrôle, si ce n'est 

sous l'autorité et en conformité d'une licence ' 

d'exportation délivrée selon la présente loi". 

Une licence d'exportation est nécessaire pour qu'un article 

figurant sur la liste de marchandises d'exportation contrôlée 

puisse être exporté vers quelque destination que ce soit, à 

l'exception, dans la plupart des cas, des États-Unis. 

Cependant, il faut une licence d'exportation pour expédier à 

l'étranger, y compris aux États-Unis, douze articles énumérés • 
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sur la liste: 1001 - glandes pancréatiques de bovins et de 

veaux; 1011 - espèces menacées d'extinction (annexe I ou II); 

2001 - billes de bois (de toutes essences); 2002 - bois à 

pâte (de touteê essences); 5665 - déchets de fer et d'acier; 

5667 - pièces de monnaie canadienne d'un cent en bronze; 8001 

- matières de base (fertiles) et matières fissibles; 8005 - 

deutérium; 8039 - tritium; 8050 - matières radioactives; 8136 

- réacteurs nucléaires; 10011 - sérum-albumine. 

Des licences sont requises pour l'exportation aux États-Unis 

de deux autres articles, à savoir: 1031 - sucres, sirops et 

mélasses provenant de cannes à sucre ou de betteraves; 5664 - 

produits en acier. 

La réexportation de tous les produits provenant des 

États-Unis nécessite une licence, sauf dans le cas des 

marchandises qui ont fait l'objet de transformation ou de 

fabrication complémentaire hors des État-Unis, en étant 

combinées à d'autres produits ou autrement, de façon à en 

modifier sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à 

produire de nouvelles marchandises, à moins que les 

marchandises à exporter ne soient énumérées dans un autre 

groupe sur la liste de marchandises d'exportation contrôlée. 

La réexportation de tous les produits d'origine étrangère 

nécessite une licence, quelle que soit la destination des 

marchandises, à l'exception, dans la plupart des cas, des 

États-Unis, lorsque ces marchandises font partie de la liste 

de marchandises d'exportation contrôlée. Les marchandises en 

transit douanier au Canada, qui sont accompagnés d'un 

connaissement ou d'autres documents indiquant avec précision 

leur destination finale, sont exemptées de la licence 

d'exportation. • 
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L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada qui en fait la demande une licence 

d'exporter des marchandises comprises dans une 

liste de marchandises d'exportation contrôlée ou à 

un pays nommé dans une liste de pays visés par 

contrôle, en la quantité et de la qualité, par les 

personnes, aux endroits ou personnes et sous 

réserve des autres stipulations et conditions que 

décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux qui demandent les licences, la procédure à 

suivre pour la demande et la délivrance des licences, ainsi 

que les conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

L'article 6 du Règlement sur les licences d'exportation  

(C.R.C., c.602) prévoit la délivrance de licences générales 

autorisant l'exportation de certains produits désignés vers 

toutes les destinations ou vers des destinations précises. 

Les Règlements visant le transbordement  (C.R.C., c.606) 

permettent au Canada de collaborer au maintien d'un régime 

convenu entre divers pays, en vue d'empêcher le détournement 

en cours de route de produits de nature stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de 

licence d'exportation traitées au cours de l'année 1984, 

relativement à la liste de marchandises d'exportation 

contrôlée et à la liste de pays visés par contrôle: 
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Licences d'exportation délivrées 	7 426 

Demandes rejetées 	 15 

Demandes retirées 	 347 

Licences d'exportation annulées 	 25 

En outre, les demandes de licence requises pour des espèces 

incluses dans les annexes I, II et III de la L.E.C. ont été 

traitées par le Service canadien de la faune. Les licences 

'd'exportation suivantes ont été traitées conformément à la 

Licence générale d'exportation n'EX. 14, en date du 

21 septembre 1976: 

Demandes autorisées 	 306 

Demandes refusées 	 3 

Demandes retirées 	 5 

3. Infractions 

L'article 19 de la Loi prévoit que: 

"(1) Quiconque viole l'une des dispositions de la 

présente loi ou des règlements est coupable d'une 

infraction et passible 

a) sur déclaration sommaire de culpabilité, d'une 

amende d'au plus cinq mille dollars ou d'un 

emprisonnement d'au plus douze mois ou à la 

fois de l'amende et de l'emprisonnement; ou 

h) après déclaration de culpabilité sur acte 

d'accusation, d'une amende d'au plus 

vingt-cinq mille dollars ou d'un emprisonnement 

d'au plus cinq ans, ou à la fois de l'amende et 

de l'emprisonnement. 
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(2) Des poursuites en vertu de l'alinéa a) du 

paragraphe (1) peuvent être intentées en tout temps 

dans les trois ans du moment où le sujet de la 

plainte a pris naissance." 

L'article 24 de la Loi délègue la responsibilité de 

l'application de ladite Loi à tous les préposés au sens de la 

Loi sur les douanes. Trois cents quatre-vingts-quinze (395) 

infractions présumées ont fait l'objet d'enquêtes en 1984. 

Il a été porté 44 accusations qui ont entraîné 27 

condamnations et des amendes qui s'élevaient à un total de 

111 000 $. Quatre (4) inculpations ont été abandonnées, les 

inculpes ayant décidé de plaider coupable à l'égard de 8 

chefs d'accusation; deux (2) accusations ont été retirées, 

trois (3) condamnations ont été enregistrées et il y a eu 

sursis aux poursuites dans un cas. Il y a eu douze (12) cas 

où les enquêtes ont pris fin faute de preuves suffisantes. 

Au 31 décembre 1984, 18 affaires étaient en instance. 

• 
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This Report is submitted pursuant to Section 

and Import Permits Act  (hereinafter referred 

Chapter E-17 of the 1970 Revised Statutes of 

amended, which provides: 

26 of the Export  

to as the Act), 

Canada, as 

"26. As soon as practicable after the 31st day of 

December of each year the Minister shall prepare and lay 

before Parliament a report of the operations under this 

Act for that year." 

INTRODUCTION  

The authority to control the import and export of commodities 

and technologies is derived from the Act. The Act finds its 

origin in the War Measures Act and was passed as a Statutory 

Act of Parliament in 1947 and subsequently amended on a 

number of occasions. 

In terms of its organization, the Act provides that the 

Governor in Council may establish a series of lists known as 

the Import Control List (ICL), the Export Control List (ECL) 

and the Area Control List (ACL). For each one of these lists 

the Act sets out criteria that govern the inclusion of goods 

or countries on the respective lists and provides that the 

Governor in Council may revoke, amend, vary or re-establish 

any of the lists. Control over the flow of goods contained 

on these lists or to specific destinations is effected 

through the issuance of import or export permits. 

The Act delegates to the Secretary of State for External 

Affairs the authority to grant or deny requests for these 

permits and thus confers on him broad powers to control the 

flow of the goods contained in these lists. The operations 

carried out under the Act can be grouped under the following 

headings: 
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1. Import Controls 

(a) Agricultural Products 

(h) Textiles and Clothing 

(c) Footwear 

(d) Endangered Species 

2. Export Controls 

3. Violations 

1. 	Import Controls 

Section 5 of the Act provides that the Governor in Council 

may establish a list of goods, called an Import Control List 

(ICL) whose importation he deems it necessary to control for 

any of the following purposes: 

- to ensure adequate supply and distribution of an article 

that is scarce on world markets or is subject to control 

in the country of export; 

- to implement any action taken under the Farm Products  

Marketing Agencies  Act; 

- to support any action taken under the Meat Import Act; 

- to implement any action taken under a number of named 

Acts; e.g., the Agricultural Stabilization Act, the 

Fisheries Prices Support Act, the Canadian Dairy  

Commission Act,  to support the price of the article; 

- to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; 

- to limit, pursuant to an enquiry by the Textile and 

Clothing Board or the Canadian Import Tribunal, the 

importation of goods causing or threatening to cause 

serious injury to domestic producers. 



• 	(a) Agriculture  
The following agricultural products were contained on the ICL 

in 1985 and subject to control for the following reasons: 

i) to restrict for the purpose of supporting any action 

under the Farm Products Marketing Act, the importation 

in any form of a like article to one produced in Canada, 

the quantities of which are fixed or determined under 

that Act: 

- Turkey, turkey parts and products manufactured wholly 

thereof; 

- Eggs and egg products; 

- Chicken and chicken capons, live or eviscerated, 

chicken parts whether breaded or battered; 

ii) to implement any action taken under the Agricultural  

Stabilization Act, the Fisheries Prices Support Act, the 

Agricultural Products Co-operative Marketing Act, or the 

Canadian Dairy Commission Act,  to support the price of 

the article or that has the effect of supporting the 

price of the article: 

- Animal feeds containing more than 50% non-fat milk 

solids (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter (Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter fat in any form either alone or in combination 

with other substances (Canadian Dairz Commission Act); . 

- Cheese of all types other than imitation cheese 

(Agricultural Stabilization Act) and (Canadian Dairy  

Commission Act); • 

- Dry buttermilk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry casein and casemates  (Canadian Dairy Commission  

Act); 



4 

- Dry skimmed milk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry whey (Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry whole milk (Canadian Dairy Commission Act); 

- Evaporated and condensed milk (Canadian Dairy  

Commission Act); 

iii) to support any action taken under the Meat Import Act: 

- Beef and veal in fresh, chilled and frozen form 

except offal. 

iv) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment: 

- Coffee in any form (International Ceiffee Agreement); 

- Sugar, in any of its recognized commercial forms, 

derived from sugar cane or sugar beet ... 

(International Sugar Agreement); 

- Endangered Species (Convention on International Trade 

in Endangered Species); 

- Raccoon Dogs (Bilateral Arrangement with the U.S.A.). 

As regards agricultural products, the following amendments 

and/or additions were made to the ICL during 1985: 

Eggs 

Eggs were placed on the ICL on May 9, 1974, under the 

authority of Section 5(a.1) of the Act. The global shell 

egg import quota for 1985 was 3,037,722 dozen, representing 

0.675% of the previous year's domestic production. The 

quotas for egg powder, and liquid or frozen eggs, were 

418 474 kg and 1 129 539 kg respectively. While the basic 

quota is fixed, provision is made to issue import permits for 

eggs and egg products supplementary to the quota to meet 

overall Canadian market needs. During 1985 supplementary 



• permits were issued for 7 982 856 dz table eggs, 431 kg of egg 

powder and 513 468 kg of egg products, for market shortages. 

In addition, supplementary permits for 3 439 757 dz shell eggs 

were authorized for breaking and re-export. 

Chicken  

Chicken was placed on the ICL on January 15, 1979 under Order 

in Council P.C. 1979-13 to support action taken under the 

Farm Products Marketing Agencies Act. The global import 

quota for 1985 was 26 926 452 kg expressed as eviscerated 

weight. The quota level is set at 6.3% of the previous year's 

domestic production. While the basic quota is fixed, provi-

sion is made to issue import permits . for chicken supplementary 

to the quota to meet overall Canadian market needs. During 

1985 supplementary permits were issued for 2 219 485 kg of 

chicken for market shortage, 90 710 kg of chicken to compete 

with imported products containing chicken and 484 711 kg of 

chicken for re-export. 

Turkey  

Turkey was placed on the ICL by Order in Council P.C. 

1974-1086 of May 8, 1974 under the provisions of 

Section 5(a.1) of the Act. The global import quota for 1985 

was 2 005 846 kg eviscerated equivalent. The quota is set 

annually at 2% of the domestic production quota for that year. 

While the basic quota is fixed, provision is made for the 

issuance of import permits for turkey supplementary to the 

quota to meet overall Canadian market needs. During 1985 

supplementary permits were issued for 2 263 867 kg of turkey 

for market shortages and for 1 588 kg of turkey for 

re-export. 
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Beef and Veal: 

Item 20 (Beef and Veal) was placed on the ICL on December 21, 

1984 by Order in Council P.C. 1984-4148 to restrict, under the 

provisions of the Meat Import Act,  beef and veal imported into 

Canada during 1985. The total import quota was set at 

66 500 t, with individual countries: Australia 24 900 t 

(metric tonnes) .  EEC 2 700 t, New Zealand 28 800 t, Nicaragua 

300 t and U.S.A. 	800 t. Following bilateral negotiations 

with the EEC the Community quota was subsequently increased to 

10 668 t. During the year the Nicaraguan quota was also 

adjusted upwards to 1 783 t. 

On May 24, 1985 high quality beef was excluded from import 

quotas by Order in Council P.C. 1985-613. 

Coffee 

Coffee was placed on the ICL on October 1, 1976 to give effect 

to Canada's obligations as a member of the International 

Coffee Agreement. The controls are used to ensure that 

shipments are accompanied by the required certificates of the 

International Coffee Organization (ICO) (these are used to 

provide statistical data on the movement of the commodity), and 

to ensure that imports of coffee from countries not members of 

the ICO do not exceed the import quota which is assigned to 

Canada by the ICO for non-member coffee. For the coffee year 

October 1, 1984 to September 30, 1985, the non-member quota was 

108 300 kg of green coffee. 

Sugar  

The International Sugar Agreement of 1977 expired on 

December 31, 1984 and sugar was removed from the ICL on 

March 14, 1985 by Order in Council P.C. 1985-790. 



- 7 - • Cheese 

Under the authority of Section 5(1)(b) of the Act, "Cheese of 

all types other than imitation cheese" was placed on the ICL 

for the implementation  of an action taken under the 

Agricultural Stabilization Act and the Canadian Dairy  

Commission Act  to support the price or that has the effect of 

supporting the price of cheese of all types. 

The annual global cheese import quota for the year 1985 

- amounted to 45 000 000 lbs or 20 411 866 kg of which 60% was 

allocated to cheese importers from the then ten (10) member-

states of the EEC. The remaining 40% was allocated to cheese 

importers from non-EEC sources. 

(h) Textiles and Clothing  

Canadian trade policy for the textile and clothing sectors 

reflects Canada's participation in the Multi-Fibre Arrangement 

(MFA). The MFA is negotiated under the General Agreement on 

Tariffs and Trade (GATT) and provides the international legal 

. framework for the negotiation of bilateral textile and 

clothing restraint arrangements. On July 12, 1982 Canada 

formally ratified the Protocol extending the MFA to July 31, 

1986. International discussions on the future of the MFA 

beyond its July 31, 1986 expiry commenced during 1985 in the 

GATT Textiles Committee in Geneva. 

Consistent with the MFA and in order to allow for a period 

during which the domestic textile and clothing industry can 

adjust to international competition, special measures of 

protection are provided to these sectors through the 

negotiation of restraint arrangements to limit the exports of 

specified textile and clothing products from certain 

developing countries to Canada. A broad range of textile and 

clothing products have been maintained on the ICL for the 
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purpose of implementing the intergovernmental arrangements or 

commitments negotiated in these sectors. In terms of the 

domestic legal framework for administration of bilateral 

restraint arrangements, textile and clothing items are placed 

on the ICL under the authority of Section 5(c) of the Act. 

• In 1985, a new bilateral restraint arrangement was negotiated 

with Bangladesh, bringing the total number of textile and 

clothing restraint arrangements to 22, all of which extend to 

December 31, 1986. Additional products were also added to the 

existing restraint arrangements in place with Brazil, Bulgaria, 

Indonesia, Malaysia, and Pakistan. 

Order in Council P.C. 1985-3590, dated December 12, 1985, had 

the effect of deleting the reference to specific countries of 

origin in sub-item 29(1) of the Import Control List (cotton 

terry towels, washcloths and sets containing 50% or more by 

weight of cotton). This amendment, which extended the import 

permit requirement to imports of these products from all 

sources, was made in order to permit the implementation of 

additional bilateral restraint arrangements applicable to this 

item. 

(c) Footwear  

Following an enquiry by the Canadian Import Tribunal under 

Section 48 of the Special Import Measures Act,  it was found 

that in the absence of special measures of protection imports 

of women's and girls' dress and casual footwear would likely 

cause injury to Canadian producers of like goods. The 

Government announced, effective December 1, 1985, a three-year 

extension of quotas on imports of women's and girls' dress and 

casual footwear from all sources. The quotas which had been in 

place on men's and boys' footwear, children's and infants' 

footwear, athletic/utility footwear and slippers were allowed 

to expire on November 30, 1985. 

• 

• 



Order in Council P.C. 1985-3432, dated November 21, 1985, 

extended the quotas on women's and girls' dress and casual 

footwear for three years to November 30, 1988. The restraint 

levels for each of the three years are the level of imports of 

such goods between December 1, 1984 and November 30, 1985 plus 

6% in the first year, plus another 8% in the second year, plus 

another 10% in the third year. 

(d) Endangered Species  

On January 2, 1974, Canada signed the Convention on 

International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and 

Flora (C.I.T.E.S.). Canada ratified this Convention becoming 

a party to the International Agreement on April 10, 1975. 

• 

No changes were made in 1985 to the list of species covered by 

the Convention. 

Issuance of Import Permits  

Section 14 of the Act stipulates that: 

"No person shall import or attempt to import any 

goods included in an Import Control List except under 

the authority of and in accordance with an import permit 

issued under this Act." 

Section 8 authorizes the Minister to: 
It  ... issue to any resident of Canada applying 

therefor a permit to import goods included in an Import 

Control List, in such quantity and of such quality, by 

such persons, from such places or persons and subject to 

such other terms and conditions as are described in the 

permit or in the regulations." 

Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 
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followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations (C.R.C., c.605) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

import of specified goods up to specified limits or subject 

to specified conditions. 

The following is a statistical summary of applications for 

import permits processed during 1985. 

Import permits issued 	 231,395 

Applications refused 	 1,239 

Applications cancelled 	 9,413 

All applications for permits required for specimens of 

endangered wild fauna or flora or derivatives appearing on the 

Import Control List were handled by the Canadian Wildlife 

Service. The following permits were processed in accordance 

with General Import Permit No. 17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	 52 

Applications refused 	 5 

Applications withdrawn 	 4 

Twenty-eight (28) permits were issued by the Canadian Wildlife 

Service for the importation of live specimens for zoos and for 

captive breeding purposes. Twenty-four (24) permits were 

issued for parts and derivatives. 

Issuance of International Import Certificates  

Section 9 of the Act Provides that: 

"The Minister may, in order to facilitate the 

importation of goods into Canada and compliance with 

the laws of the country of export, issue to any 
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resident of Canada applying therefor an import 

certificate stating that the applicant has undertaken 

to import the goods described in the certificate 

within the time specified therein and,containing such 

other information as the regulations require." 

Import Certificate Regulations (C.R.C., c.603) provide for 

the issuance of import certificates which are required by the 

• country of export before it will allow goods to be shipped to 

Canada. They also provide for the issuance of Delivery-

Verification Certificates for goods imported into Canada to 

comply with the requirements. The purpose of these 

regulations is to prevent the diversion in transit or the 

unauthorized trans-shipments of certain of the more advanced 

electronic goods as well as other sensitive military and 

strategic goods which are controlled internationally through 

the Co-ordinating Committee for Strategic Trade Controls 

(COCOM). 

As a member of COCOM, Canada has recognized the necessity of 

this international control mechanism whereby the primary 

responsibility for controlling the movement of strategic 

commodities is transferred to the importing countries, as 

acknowledged by their issue of Import Certificates, and hence 

becomes subject to their export control regulations. A 

Delivery-Verification Certificate is required in support of 

certain imports and allows the importer to present evidence 

that a shipment has been delivered in accordance with the 

terms of the export licence and import certificate previously 

obtained. 

The following is a statistical summary of certificates 

processed during 1985. 

Import Certificates issued 	 2,127 

Delivery-Verification Certificates issued 	788 
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2. Export Controls 

Section 3 of the Act provides that the Governor in Council 

may establish a list of goods, to be called an Export Control 

List (ECL), including therein any article the export of which 

he deems it necessary to control for any of the following 

purposes, namely, 

(a) for national security reasons; 

(h) to promote further processing of natural resources; 

(c) to limit or keep under surveillance the export of any 

raw or processed material that is produced in Canada 

in circumstances of surplus and depressed prices that 

is not a produce of agriculture; 

(d) to implement an intergovernmental arrangement or 

commitment; or 

(e) to ensure adequate supply and distribution. 

The first of the above provisions relates to goods having a 

military or strategic nature or value which, if made available 

to certain destinations, might be used to the detriment of the 

security of Canada and its allies. For export control 

purposes, military and strategic goods have been broadly 

defined as follows: ' 

a) Military goods are systems or equipment specifically 

designed for military use. This includes offensive 

military equipment (system or device capable of 

enabling an attack to be delivered - e.g., combat 

aircraft, armed vehicle, arms and amunition) as well 

as defensive military equipment (any other equipment 

when built to military specifications). 

h) Strategic goods are equipment of a commercial civilian 

nature that could have a military application, either 

directly (e.g., computers, telecommunication systems 

• 
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• 

and most civilian aircraft and associated equipment) 

or indirectly, as in the production of military 

equipment. 

Issuance of Export Permits  

An export permit is required before an item included in the 

ECL may be exported from Canada to any destination with the 

exception, in most cases, of the United States. However, 

twelve items in the List require permits before they may be 

exported to any destination including the United States, 

i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle and calves; 1011 - 

endangered species (Appendix I or II); 2001 - logs of wood 

(of all species); 2002 - pulpwood (of all species); 5665 - 

scrap iron and steel; 5667 - Canadian one cent bronze coins; 

8001 - source (fertile) and fissionable materials; 8005 - 

deuterium; 8039 - tritium; 8050 - radio-active materials; 

8136 - nuclear reactors; 10011 - serum albumin. 

Two additional items on the List require permits before they 

may be exported to the United States only, i.e.: 1031 - 

sugars, syrups, and molasses, derived from sugar cane or sugar 

beets; 5664 - specialty steel products. 

All of these reflect the export controls necessary to realize 

the objectives set out in the Act and, additionally (in the 

case of the Group 8 Items), represent an important instrument 

for the implementation of the Atomic Energy Control Act  

provisions. Prior to issuing export permits for Group 8 

materials and equipment, the concurrence of the Atomic Energy 

Control Board must be obtained. 

All goods originating in the United States that are to be 

re-exported from Canada require an export permit except any 

such goods that have been further processed or manufactured 

outside the United States, by combining them with other goods 
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or otherwise, so as to result in substantial change in value, 

form and use of the goods or in the production of new goods, 

unless the goods to be exported are listed in another Group 

in the ECL. 

Area Control List 

Section 13 of the Export and Import Permits Act  provides 

that: 

"No person shall export or attempt to export any 

goods included in an Export Control List or any goods 

to any country included in an Area Control List except 

under the authority of and in accordance with an 

export permit issued under this Act." 

The Area Control List (ACL) contains the following countries: 

Albania, Bulgaria, Czechoslovakia, German Democratic Republic 

and East Berlin, Hungary, Mongolia, Democratic People's 

Republic of Korea, Socialist Republic of Vietnam, Poland, 

Romania, Union of Soviet Socialist Republics. Shipments of 

all goods, whether they appear on the Export Control List or 

not, must be supported by an export permit when destined to 

countries designated in the ACL. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any resident of 

Canada applying therefor a permit to export goods 

included in an Export Control List or to a country 

included in an Area Control List, in such quantity 

and of such quality, by such persons, to such places 

or per'sons and subject to such other terms and 

conditions as are described in the permit or in the 

regulations." 
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Authority is provided under Section 12 of the Act for 

regulations prescribing the information and undertakings to 

be furnished by applicants for permits, procedures to be 

followed in applying for and issuing permits, and 

requirements for carrying out the purposes and provisions of 

the Act. 

Section 6'of the Export Permit Regulations (C.R.C., c.602) 

provides for the issuance of general permits authorizing the 

export of certain named goods to all destinations or to 

specified destinations. 

The Regulations Respecting Trans-shipment (C.R.C., c.606) 

enable Canada to cooperate in a system agreed upon by a 

number of countries to prevent the diversion of strategic 

materials in transit. 

The following is a statistical summary of applications for 

export permits processed during 1985 relating to both the 

ECL and the ACL: 

Export permits issued 	 8,127 

Applications refused 	 45 

Applications withdrawn 	 388 

Export permits cancelled  , 	 39 

Application pending as of Dec. 31, 1985 	1,023 

In addition, applications for permits required for any 

specimen of endangered wild fauna or flora or derivatives 

appearing on the Export Control List were handled by the 

Canadian Wildlife Service. The 'following permits were issued 

in accordance with General Export Permit No. Ex. 14 of 

September 21, 1976: 

.Applications approved 	922 

Applications refused 	 3 

Applications withdrawn 	 9 
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3. Violations  

Section 19 of the Act provides that: 

(1) Every person who violates any of the provisions of 

• this Act or the regulations is guilty of an offence 

and is liable 

(a) on summary conviction to a fine not exceeding 

five thousand dollars or to imprisonment for a 

term not exceeding twelve months or to both fine 

and imprisonment; or 

(b) on conviction upon indictment to a fine not 

exceeding twenty-five thousand dollars or to 

imprisonment for a term not exceeding five years 

or to both fine and imprisonment. 

(2) A prosecution under paragraph (a) of sub-section (1) 

may be instituted at any time within three years from 

the time when the subject matter of the complaint 

arose. 

Section 24 of the Act delegates responsibility for the 

enforcement of the Act to all officers as defined in the 

Customs Act. 

(a) Export Controls Investigations Status for 1985 

In 1985, a total of six hundred and forty-one (641) 

files were opened. Of these, four hundred and sixty-one 

(461) represent investigations initiated to establish 

whether the Export and Import Permits Act was violated, 

and one hundred and eighty (180) were assistance cases. 

The latter do not represent suspected offences and are 
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usually the result of inquiries or liaison work (e.g., 

with other countries' enforcement agencies, the Canadian 

Wildlife Federation, Revenue Canada (Custom  é & Excise), 

etc.). One hundred and eighteen (118) cases were 

cleared; five charges laid and two court cases were 

pending as of December 31, 1985. In addition, under 

Customs enforcement procedures, there were five hundred 

and one (501) detentions and thirteen seizures subject 

to adjudication. 

(b) Import Controls Investigations Status for 1985 

There were twelve cases of suspected violations 

resulting in four convictions and fines totalling 

$64,000. In three cases investigations were terminated 

due to insufficient evidence. As of December 31, 1985 

five cases are still under investigation. 

• 



RAPPORT DU SECRÉTAIRE D'ÉTAT AUX AFFAIRES EXTÉRIEURES  

sur les activités découlant,de la  

LOI SUR LES LICENCES D'EXPORTATION ET D'IMPORTATION  

pour l'année 1985  



• Le present rapport est présenté conformément A l'article 26 

de la Loi sur les licences d'exportation et d'importation  

(appelée ci-après la Loi), chapitre E-17 des Statuts révisés 

du Canada 1970, dans sa forme modifiée, qui prévoit ce qui 

suit: 

"26. Aussitôt que possible après le 31 décembre dè 

chaque année, le Ministre doit dresser et présenter au 

Parlement un rapport sur les opérations découlant de la 

présente loi pour l'année en question." 

INTRODUCTION 

Le pouvoir de contrôler l'importation et l'exportation de 

produits et de technologie découle de la Loi. Cette loi 

trouve son origine dans la Loi sur les mesures de guerre. 

Adoptée par le Parlement en 1947, elle a depuis subi un 

certain nombre de modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi prévoit que le 

gouverneur en conseil peut établir des listes appelées liste 

de marchandises d'importation contrôlée, liste de marchan-

dises d'exportation contrôlée et liste de pays visés par 

contrôle. La Loi fixe des critères qui régissent l'inclu-

sion de marchandises ou de pays dans les différentes listes 

et prévoit que le gouverneur en conseil peut révoquer, modi-

fier, changer ou rétablir tout élément figurant sur ces 

listes. Le contrôle de l'écoulement et de la destination des 

marchandises figurant sur ces listes est effectué au moyen 

de la délivrance de licences d'importation ou d'exportation. 

La Loi confère au secrétaire d'État aux Affaires extérieures 

l'autorité de donner suite aux demandes de licences ou de les 

rejeter; il se volt donc attribuer de vastes pouvoirs pour 

contrôler l'écoulement des marchandises figurant sur les 

listes. Les opérations découlant de l'application de la Loi 

• 
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peuvent être groupées sous les rubriques suivantes: 

1. 	Contrôle des importations 

a) Produits agricoles 

b) Textiles et vêtements 

C) 	Chaussutes 

d) 	Espèces menacées d'extinction 

2. Contrôle des exportations 

3. Infractions 

1. 	Contrôle des importations  

L'article 5 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'importation contrôlée" (L.I.C.), comprenant 

tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'importation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

- assurer le meilleur approvisionnement et la meilleure 

distribution possible d'un article rare sur les marchés 

mondiaux ou soumis à des règles dans son pays d'ori-

gine; 

- appliquer une mesure prise en vertu de la Loi sur les  

offices de commercialisation des produits de ferme; 

- appuyer une mesure prise en vertu de la Loi sur  

l'importation de la viande; 
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mettre a exécution toute mesure prise en vertu de la Loi 

sur la stabilisation des prix agricoles, de la Loi sur  

le soutien des prix des produits de la pêche ou de la 

Loi sur la Commission canadienne du lait, ayant pour 

objet ou pour effet de soutenir le prix de l'article; 

- . mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement inter-

gouvernemental; 

limiter, à la suite d'une enquête effectuée par la 

Commission du textile et du vêtement ou par le Tribunal 

canadien des importations, l'importation de marchan-

dises portant ou menaçant de porter un préjudice sérieux 

aux producteurs canadiens. 

a) 	Agriculture  

En 1985, la liste de marchandises d'importation contrôlée 

renfermait les produits agricoles énumérés ci-àprès, soumis 

au contrôle pour l'une des fins suivantes: 

i) 	restreindre, pour appuyer une mesure prise aux termes de 

la Loi sur la commercialisation des produits de ferme, 

l'importation, sous quelque forme que ce soit, d'un 

article semblable à un autre produit au Canada, en 

quantité fixée ou déterminée en vertu de ladite Loi: 

dindons, morceaux de dindons et produits qui en 

sont entièrement dérivés; 

- oeufs et produits d'oeufs; 

- poulets et chapons, vivants ou éviscérés, parties 

de poulet, qu'elles soient ou non enrobées de 

chapelure ou de pâte; 
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ii) appliquer toute mesure prise aux termes de la Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles, de la Loi sur le  

soutien des prix des produits de la pêche, de la Loi sur  

la vente coopérative des produits agricoles ou de la Loi 

sur la Commission canadienne du lait, ayant pour objet 

ou pour effet de soutenir le prix de l'article: 

- provendes contenant plus de 50 % de solides non 

gras de lait (Loi sur la Commission canadienne du  

lait); 

- beurre (Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- matière grasse du lait sous toutes formes, seule ou 

en combinaison avec d'autres substances (Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles); 

- fromages de tous genres à l'exclusion des imita- 

tions (Loi sur la stabilisation des prix agricoles  

et Loi sur la Commission canadienne du lait); 

- lait de beurre ou babeurre en poudre (Loi sur la  

Commission canadienne dU lait); 

- caséine ou caséinates en poudre (Loi sur la stabi- 

lisation des prix agricoles); 

- lait écrémé en poudre (Loi sur la stabilisation des  

prix agricoles); 

- petit-lait en poudre (Loi sur la Commission cana- 

dienne du lait); 

- poudre de lait entier (Loi sur la Commission cana- 

dienne du lait); 
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lait évaporé et lait concentré (Loi sur la Commis- 

sion canadienne du lait); 

iii) appuyer toute mesure prise en vertu de la Loi sur  

l'importation de la viande: 

- boeuf et veau frais, réfrigéré et congelé sauf les 

abats. 

iv) mettre en oeuvre un arrangement ou un engagement inter-

gouvernemental: 

- café sous toutes ses formes (Accord international 

sur le café); 

sucre sous toutes ses formes commerciales 

reconnues, dérivé de la canne à sucre ou de la 

betterave... (Accord international sur le sucre); 

- espèces menacées d'extinction (Convention sur le 

commerce international des espèces menacées 

d'extinction); 

- chiens viverrins (Arrangement bilatéral avec les 

États-Unis). 

En ce qui concerne les produits agricoles, la liste de 

marchandises d'importation contrôlée a subi les modifica-

tions ou additions suivantes au cours de 1985: 

Oeufs 

Les oeufs on été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée le 9 mai 1974, en vertu de l'alinéa 



-6- 

5 a.1) de la Loi. En 1985, le contingent global d'oeufs en 

coquille était de 3 037 722 douzaines, ce qui représente 

0,675 % de la production canadienne de l'année précédente. 

Les contingents d'oeufs en poudre et d'oeufs liquides ou 

congelés étaient respectivement de 418 474 kg et de 

1 129 539 kg. Bien que le contingent de base soit fixe, on 

prévoit la délivrance de licences pour importer des oeufs et 

des produits des oeufs en sus du contingent afin de répondre 

aux besoins globaux du marché canadien. En 1985, des 

licences supplémentaires ont été délivrées pour l'importa-

tion de 7 982 856 douzaines d'oeufs en coquille, 431 kg 

d'oeufs en poudre et 513 468 kg de produits d'oeufs, afin de 

remédier à des insuffisances du marché. En outre, des 

licences supplémentaires ont été autorisées pour l'importa-

tion de 3 439 757 douzaines . d'oeufs en coquille destinés à la 

casserie et à la réexportation. 

Poulet 

Le poulet a été placé sur la L.I.C. le 15 janvier 1979 par 

décret du conseil (C.P. 1979-13) pour appuyer une mesure 

prise aux termes de la Loi sur les offices de commercialisa-

tion des produits de  ferme. Le contingent global pour 1985 

était de 26 926 452 kg, en poids éviscéré. Le contingen-

tement est fixé à 6,3 % de la production canadienne de 

l'année précédente. Néanmoins, certaines dispositions 

autorisent la délivrance de licences afin d'importer des 

quantités additionnelles de poulet permettant de satisfaire à 

l'ensemble des besoins du marché canadien. En 1985, des 

licences supplémentaires ont été délivrées pour l'impor-

tation de 2 219 485 kg de poulet afin de remédier a une 
insuffisance du marché, de 90 710 kg de poulet pour soutenir 

la concurrence de produits importés renfermant du poulet et 

de 484 711 kg de poulet pour réexportation. 
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Les dindons ont été placés sur la liste de marchandises 

d'importation contrôlée par le décret du conseil C.P. 

1974-1086 du . 8 mai 1974, aux termes de l'alinéa 5 a.1) de la 

Loi. Le contingentement global pour 1985 était de 

2 005 846 kg, en poids éviscéré. Le contingement établi 

chaque année correspond à 2 % de la production nationale. 

Néanmoins, certaines dispositions autorisent la délivrance de 

licences afin d'importer des quanitités additionnelles de 

dindons permettant de satisfaire à l'ensemble des besoins du 

marché canadien. En 1985, des licences supplémentaires ont 

été délivrées pour l'importation de 2 263 867 kg de dindon 

afin de remédier à l'insuffisance du marché et de 1 588 kg de 

dindon pour réexportation. 

Boeuf et veau 

Par suite d'un décret du conseil C.P. 1984-4148 daté du 

21 décembre 1984, l'article 20 a e té  placé sur la liste de 
marchandises d'importation contrôlée afin de restreindre, aux 

termes des dispositions de la Loi sur l'importation de la  

viande,  les importations de boeuf et d veau au Canada en 

1985. Des contingents d'importation ont été fixas pour 

divers pays: Australie 24 900 t (tonnes métriques); CEE, 

2 700 t; États-Unis, 9 800 t; Nicaragua, 300 t et 

Nouvelle-Zélande, 28 800 t, le contingentement global étant 

de 66 500 t. A la suite de négociations bilatérales avec la 

CEE, le contingent de celle-ci a été porté à 10 668 t. 

Pendant l'année, le contingent du Nicaragua a éte poté à 

1 783 t. Le 24 mai 1985, le boeuf de haute qualité a été 

exclu des contingents d'importation par le décret 

C.P. 1985-613. 
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Café 

Le café a été placé sur la liste de marchandises d'importa-

tion contrôlée le ler octobre 1976, en raison des obliga-

tions contractées par le Canada dans le cadre de l'Accord 

international sur le café. Les contrôles en place visent à 

s'assurer que les envois sont accompagnés des certificats 

requis par l'Organisation internationale du café (0.I.C.). 

Ceux-ci servent à fournir des statistiques sur l'écoulement 

de cette denrée, et à garantir que les importations de café 

en provenenace des pays ne faisant pas partie de l'O.I.C. ne 

dépassent pas le contingent attribué au Canada par l'O.I.C. 

pour le café des pays non membres. Pour l'année caféière 

allant du ler octobre 1984 au 30 septembre 1985, le contin-

gent de café vert en provenence des pays non membres était 

fixé à 108 300 kg. 

Sucre 

L'Accord international sur le sucre de 1977 a expiré le 

31 décembre 1984 et le sucre a été retiré de la L.I.C. le 

14 mars 1985 par le décret C.P. 1985-790. 

Fromage  

En vertu de l'article 5 1)(b) de la Loi sur les licences 

d'exportation et d'importation, les "fromages de tous genres 

à l'exclusion des imitations" ont été placés sur la liste de 

marchandises d'importation contrôlée pour assurer la mise en 

application d'une mesure prise en vertu de la Loi sur la  

stabilisation des prix agricoles  et de la Loi sur la Commis-

sion canadienne du lait  afin de soutenir le prix des fromages 

de tous genres à l'exclusion des imitations. 

• 

• 
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Le contingent global pour les importations de fromage pendant 

l'année 1985 représentait 45 000 000 livres ou 20 411 866 kg 

dont 60 % étaient alloués aux importations de fromage depuis 

les dix (10) États membres de la CEE. Les autre 40 % étaient 

alloués aux importations de sources autres que la CEE. 

h) 	Textiles et vêtement  

La politique commerciale du Canada pour les secteurs des 

textiles et du vêtement reflète son adhésion à l'Arrangement 

multifibres (AMF). Négocié en vertu de l'Accord général sur 

les tarifs douaniers et le commerce (GATT), l'AMF fournit le 

cadre juridique international pour la négociation d'arrange-

ments bilatéraux de limitation dans ces secteurs. Le 

12 juillet 1982, le Canada a officiell6ment ratifié le 

protocole qui prorogeait l'AMF jusqu'au 31 juillet 1986. Les 

discussions internationales sur l'avenir de l'AMF au-delà de 

cette date d'expiration ont commencé en 1985 au sein du 

Comité des textiles du GATT a Genève. 

. Conformément à l'AMF et pour assurer à l'industrie nationale 

des textiles et du vêtement une période d'adaptation à la 

concurrence internationale, des mesures spéciales de protec-

tion ont été établies au moyen d'arrangments qui restreignent 

l'exportation au Canada de textiles et de vêtements 

déterminés en provenance de certains pays en développement. 

Une gamme étendue de produits a été maintenue sur la L.I.C. 

aux fins de l'exécution des arrangements au engagements 

intergouvernementaux négociés dans ces secteurs. Du point de 

vue du cadre juridique national qui régit l'application des 

accord bilatéraux de limitation, les textiles et le vêtement 

sont placés sur la L.I.C. en vertu de l'article 5 c) de la 

Loi. 
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En 1985, de nouveaux accords bilatéraux de limitation ont été 

négociés avec le Bangladesh, ce qui porte à 22 le nombre des 

arrangements de limitation en matière de textiles et de 

vêtement, lesquels expirent tous le 31 décembre 1986. 

D'autres produits ont aussi été ajoutés aux arrangements en 

place avec le Brésil, la Bulgarie, l'Indonésie, la Malaisie, 

et le Pakistan. 

Le décret C.P. 1985-3590 du 12 décembre 1985 a eu pour effet 

de supprimer la mention de pays d'origine particuliers à 

l'article 29 de la liste de marchandises d'importation 

contrôlée (serviettes, débarbouillettes de coton-éponge 

contenant en poids 50 % ou plus de coton). Cette modifica-

tion, qui rendait l'obtention d'une licence obligatoire pour 

les importations de toutes provenences, a été faite pour 

permettre la mise en oeuvre d'arrangements bilatéraux 

supplémentaires de limitation qui s'appliquent à l'égard de 

cet article. 

c) 	Chaussures 

A la suite d'une enquête effectuée par le Tribunal canadien 

des importations aux termes de l'article 48 de la Loi sur les  

mesures spéciales d'importation, il a été déterminé que, 

faute de mesures spéciales de protection, les importations de 

chaussures habillées et de chaussures de sport pour femmes et 

fillettes porteraient vraisemblablement préjudice aux 

producteurs canadiens de marchandises similaires. Le 

gouvernement a annoncé une prolongation pour trois ans, à 

compter du ler décembre 1985, des contingents applicables aux 

importations de chaussures de ce genre de toutes prove-

nances. On a laissé expirer le 30 novembre 1985 les contin-

gents qui s'appliquaient aux chaussures pour hommes et 

garçons, aux chaussures pour enfants et bébés, aux chaussures 

athlétiques et utilitaires et aux pantoufles. 
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Le décret C.P. 1985-3432 du 21 novembre 1985 a prolonge pour 

une période de trois ans, jusqu'au 30 novembre 1988, les 

contingents applicables aux chaussures habillées et aux 

chaussures de sport pour femmes et fillettes. Les niveaux' 

limites pour chacune des trois années sont le niveau 

d'importation de ces marchandises entre le ler décembre 1984 

et le 30 novembre 1985 plus 6 % la première année, et encore 

8 % la deuxième année et 10 % la troisième année. 

d) 	Espèces menacées d'extinction  

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la Convention sur le 

commerce international des espèces de faune et de flore 

sauvage menacées d'extinction. En la ratifiant le 10 avril 

1975, le Canada devenait partie à cette convention. 

Aucun changement n'a été apporté en 1985 à la liste d'espèces 

auxquelles s'applique la Convention. 

Délivrance de licences d'importation  

L'article 14 de la Loi précise que: 

"Nul ne doit importer ou tenter d'importer des 

marchandises mentionnées sur une liste de marchandises 

d'importation contrôlée, si ce n'est sous l'autorité et 

en conformité d'une licence d'importation délivrée selon 

la présente loi". 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout résident du 

Canada que en fait la demande une licence d'importer des 

marchandises comprises dans une liste de marchandises 
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d'importation contrôlée, en la quantité et de la 

qualité, par les personnes, des endroits ou des 

personnes et sous réserve des autres stipulations et 

conditions que décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les renseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux qui demandent les licences, la procédure A 

suivre pour la demande et la délivrance de licences ainsi que 

les conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

L'article 5 du Règlement concernant les licences d'importa-

tion (C.R.C., c.605) prévoit la délivrance de licences géné-

rales autorisant l'importation de certains produits sous . 

réserve de certaines limites et conditions. 

Voici un résumé statistique des demandes de licence d'impor-

tation traitées au cours de 1985. 

Licences d'importation délivrées 

Demandes rejetées 

Licences annulées 

231 395 

1 239 

9 413 

Toutes les demandes de licences requises pour les espèces de 

faune et de flore sauvage menacées d'extinction ou les 

produits dérivés figurant sur la L.I.C. ont été traitées par 

le Service canadien de la faune. Les licences d'importation 

suivantes ont été traitées conformément A la Licence générale 

d'importation no. 17 du 21 septembre 1976: 

Demandes acceptées 	 52 

Demandes refusées 	 5 

Demandes retirées 	 4 
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En 1985, le Service canadien de la faune a délivré 28 

licences pour l'importation d'animaux vivants destinés à des 

jardins zoologiques ou à la reproduction en captivité. 

Vingt-quatre licences ont été délivrées pour des parties 

d'animaux et des produits dérivés. 

Délivrance de certificats d'importation  

L'article 9 de la Loi précise que: 

"Le Ministre peut, afin de faciliter l'importation 

de marchandises au Canada et l'observation des lois du 

pays d'exportation, délivrer, à tout résident du Canada 

qui en fait la demande, un certificat d'importation 

énonçant que l'auteur de la demande s'est engagé a 
importer les marchandises décrites au certificat dans le 

délai y spécifié et renfermant les autres renseignements 

qu'exigent les règlements". 

Les  Règlements concernant les certificats d'importation  

(C.R.C., c.603) prévoient la délivrance des certificats 

requis par le pays d'exportation avant que ce dernier 

n'autorise l'exportation de marchandises au Canada. Ils 

prévoient également la délivrance de certificats de 

verification de livraison, de façon à ce que les exportations 

satisfassent aux exigences. Le but de ces règlements est 

d'empêcher le détournement en cours de route ou le 

transbordement non autorisé de produits électroniques de 

pointe ainsi que de biens militaires et stratégiques qui sont 

soumis à un contrôle international par les soins du Comité de 

coordination chargé de la surveillance des exportations de 

produits stratégiques (COCOM). 
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En tant que membre du COCOM, le Canada a reconnu la néces-

sité de ce mécanisme de contrôle international par lequel la 

responsabilité principale du contrôle du mouvement des 

. produits stratégiques est transférée aux pays importateurs, 

comme en témoignent les certificats d'importation, qu'ils 

délivrent, et est assujettie de ce fait à leurs règlements de 

contrôle des exportations. Un certificat de vérification de 

livraison est requis à l'appui de certaines importations; il 

permet à l'importateur de fournir une preuve que les 

marchandises ont été livrées conformément aux conditions de 

la licence d'exportation et du certificat d'importation 

obtenus. 

Voici le résumé statistique des certificats traités au cours 

de 1.985. 

2 127 Certificats d'importation délivrés - 

Certificats de vérification de livraison 

délivrés 788 

2. 	Contrôle des exportations  

L'article 3 de la Loi prévoit que le gouverneur en conseil 

peut établir une liste de marchandises, appelée "liste de 

marchandises d'exportation contrôlée" (L.E.C.), comprenant 

tout article dont, à son avis, il est nécessaire de contrôler 

l'exportation pour l'une quelconque des fins suivantes, à 

savoir: 

a) pour des raisons de sécurité nationale; 

b) pour favoriser le traitement supplémentaire des 

ressources naturelles; 
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C) 	pour limiter les exportations des matières 

premières ou transformées d'origine canadienne, ou 

en conserver le contrôle lorsqu'il y a surproduc-

tion et chute des cours et qu'il ne s'agit pas d'un 

produit agricole; 

d) pour mettre en oeuvre un arrangement ou un engage-

ment intergouvernemental; ou 

e) pour assurer une distribution et un approvisionne- 

	

, 	ment suffisants. 

La première des dispositions qui précèdent a trait aux 

produits qui ont un caractère ou une valeur militaire ou 

stratégique et qui, s'ils sont fournis à certaines destina-

tions, pourraient être utilisés au détriment de la sécurité 

du Canada et de ses alliés. Aux fins du contrôle des expor-

tations, les biens militaires et stratégiques ont été 

définis, d'une façon générale, comme suit: 

a) Les'biens militaires sont des systèmes ou de 

l'équipement spécialement conçus pour l'usage 

militaire. Cela comprend le matériel militaire 

offensif (système ou engin permettant de livrer une 

attaque - par ex., avion de combat, véhicule armé, 

armes et munitions), ainsi que le matériel 

militaire défensif (tout autre matériel construit 

selon des spécifications militaires). 

b) Les biens stratégiques sont de l'équipement commer-

cial civil qui pourrait avoir une application 

militaire, soit directement (par ex., ordinateurs, 

systèmes de télécommunications et la plupart des 
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aéronefs civils et du matériel connexe), soit 

indirectement, comme dans la production de maté-

riel militaire. 

Délivrance de licences d'exportation  

Une licence d'exportation est nécessaire pour qu'un article 

figurant sur la liste de marchandises d'exportation contrôlée 

puisse être exporté vers quelque destination que ce soit, à 

l'exception, dans la plupart des cas, des États-Unis. 

Cependant, il faut une licence d'exportation pour expédier à 

l'étranger, y compris aux États-Unis, douze articles énumérés 

sur la liste: 1001 - glandes pancréatiques de bovins et de 

veaux; 1011 	espèces menacées d'extinction (annexe I ou II); 

2001 - billes de bois (de toutes essences); 2002 - bois à 

pâte (de toute essence); 5665 - déchets de fer et d'acier; 

5667 - pièces de monnaie canadienne d'un cent en bronze; 

8001 - matières de base (fertiles) et matières fissibles; 

8005 - deutérium; 8039 - tritium; 8050- matières radio-

actives; 8136 - réacteurs nucléaires; 10011 - sérum-

albumine. 

Des licences sont requises pour l'exportation aux États-Unis 

de deux autres articles, à savoir: 1031 - sucres, sirops et 

mélasses provenant de cannes à sucre ou de betteraves; 

5664 - produits en acier allié. 

Toutes ces dispositions reflètent les contrôles à l'exporta-

tion nécessaires pour la réalisation des objectifs indiqués 

dans la Loi et constituent en outre (dans le cas des articles 

du Groupe 8) un important instrument d'application de la Loi 

sur le contrôle de l'énergie atomique. Avant de délivrer des 

licences d'exportation pour des matières et de l'équipement 

• 

• 
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du Groupe 8, il faut obtenir l'accord de la Commission de 

contrôle de l'énergie atomique. 

La réexportation de tous les produits provenant des 

États-Unis nécessite une licence, sauf dans le cas des 

marchandises qui ont fait l'objet de transformation ou de 

fabrication.  complémentaire hors des États-Unis, en étant 

combinées à d'autres produits ou autrement, de façon à en 

modifier sensiblement la valeur, la forme et l'usage ou à 

produire de nouvelles marchandises, à moins que les marchan-

dises à exporter ne soient énumérées dans un autre groupe sur 

la liste de marchandises d'exportation contrôlée. 

Liste de pays visés par contrôle  

Aux termes de l'article 13 de la Loi sur les licences  

d'exportation et d'importation: 

"Nul ne doit exporter ou tenter d'exporter des 

marchandises comprises dans une liste de marchandises 

d'exportation contrôlée, ni des marchandises vers un 

pays dont le nom paraît sur une liste de pays visés par 

contrôle, si ce n'est sous l'autorité et en conformité 

d'une licence d'exportation délivrée selon la présente 

loi". 

La liste de pays visés par contrôle (L.P.C.) renferme les 

pays suivants: Albanie, République démocratique Allemande et 

Berlin est, Bulgarie, République populaire démocratique de 

Corée, Hongrie, Mongolie, République socialiste du Viet-Nam, 

Pologne, Roumanie, Tchécoslovaquie, Union des Républiques 

socialistes soviétiques. Les expéditions de toutes 

marchandises, que celles-ci figurent ou non sur la liste de 

marchandises d'exportation contrôlée, doivent être justifiées 

par une licence d'exportation quand elles sont destinées à 

des pays désignés dans la L.P.C. 
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L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer A tout résident du Canada 

qui en fait la demande une licence d'exporter des 

marchandises comprises dans une liste de marchandises 

d'exportation contrôlée ou à un pays nommé dans une 

liste de pays visés par contrôle, en la quantité et de 

la qualité, par les personnes, aux endroits ou persiDnnes 

et sous réserve des autres stipulations et conditions 

que décrivent la licence ou les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption de règlements 

prescrivant les reseignements et les engagements que doivent 

fournir ceux que demandent les licences, la procédure à 

suivre pour la demande et la délivrance des licences, ainsi 

que les conditions requises pour satisfaire aux fins et aux 

dispositions de la Loi. 

L'article 6 du Règlement sur les licences d'exportation  

(C.R.C., c.602) prévoit la délivrance de licences générales 

autorisant l'exportation de certains produits désignés vers 

toutes les destinations ou vers des destinations précises. 

Les Rèclements visant le transbordement (C.R.C., c.606) 

permettent au Canada de collaborer au maintien d'un régime 

convenu entre divers pays, en vue d'empêcher le détournement 

en cours de route de produits de nature stratégique. 

-Le résumé statistique suivant porte sur les demandes de 

licence d'exportation traitées au cours de l'année 1985, 

relativement à la liste de marchandises d'exportation 

contrôlée et à la liste de pays visés par contrôle: 
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Licences d'exportation délivrées 	 8 127 

Demandes rejetées 	 45 

Demandes retirées 	 388 

Licences d'exportation annulées 	 39 

Demandes en suspens au 31 décembre 1985 	 1 023 

En outre, les demandes de licence requises pour des espèces 

de faune ou de flore sauvage menacées d'extinction ou des 

produits dérivés figurant sur la L.E.C. ont été traitées par 

le Service canadien de la faune. Les licences d'exportation 

suivantes ont été traitées conformément à la Licence générale 

d'exportation no. EX. 14, en date du 21 septembre 1976: 

Demandes autorisées 	 922 

Demandes refusées 	 3 

Demandes retirées 	 . 9 

3. 	Infractions 

L'article 19 de la Loi prévoit que: 

"(1) Quiconque viole l'une des dispositions de la 

présente loi ou des règlements est coupable d'une 

Infraction et passible 

a) 	sur déclaration sommaire de culpabilité, 

d'une amende d'au plus cinq mille dollars ou 

d'un emprisonnement d'au plus douze mois ou à 

la fois de l'amende et de l'emprisonnement; 

ou 

• 



-20- 

b) 	après déclaration de culpabilité sur acte 

d'accusation, d'une amende d'au plus vingt-

cinq mille dollars ou d'un emprisonnement 

d'au plus cinq ans, ou à la fois de l'amende 

et de l'emprisonnement. 

2) 	Des poursuites en vertu de l'alinéa a) du para- 

graphé (1) peuvent être intentées en tout temps 

dans les trois ans du moment où le sujet de la 

plainte a pris naissance." 

L'article 24 de la Loi délègue la responsabilité de l'appli-

cation de ladite Loi à tous les préposés au sens de la Loi 

sur les douanes. 

a) 	États . des enquêtes aux fins du côntrôle des exportations 

pour 1985 

En 1985, on a ouvert au total six cent quarante et un 

dossiers. De ce nombre, quatre cent soixante et un 

représentent des enquêtes lancées afin d'établir si la 

Loi sur les licences d'exportation et d'importation a 

été violée, et cent quatre-vingt étaient des cas 

d'assistance. Ces derniers ne représentent pas des 

violations que l'on croit avoir été commises et sont 

habituellement le résultat d'enquêtes ou de travail de 

liaison (par ex., auprès des organismes chargés de 

l'application de la loi d'autres pays, ou de la part de 

la Fédération canadienne de la faune, de Revenu Canada 

(Douane et Accise), etc.). Cent dix-huit cas on été 

classés; cinq accusations ont été portées et deux 

affaires étaient en instance au 31 décembre 1985. En 

outre, en vertu des procédures douanières, il y a eu 

cinq cent un détentions et treize saisies en attendant 

une décision. 
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b) 	États des enquêtes aux fins du contrôle des importations 

pour 1985 

Il y a eu douze cas de violations présumées. On a 

enregistré quatre condamnations et des amendes pour un 

total de 64 000 $. Dans trois cas, on a mis fin aux 

enquêtes en raison de preuves insuffisantes. Au 

31 décembre 1985, cinq cas étaient encore soumis à 

enquête. 

• 

• 
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This Report is submitted pursuant to 
Section 26 of the Export and Import Permits  
Act (hereinafter referred to as the Act), 
nipter E-17 of the 1970 Revised Statutes 
of Canada, as amended, which provides: 

"As soon as practicable after the 31st 
day of December of each year the 
Minister shall prepare and lay before 
Parliament a report of the operations 
under this Act for that year." 

INTRODUCTION  

The authority to control the import and 
export of commodities and technologies is 
derived from the Act. The Act finds its 
origin in the War Measures Act  and was 
passed as a Statutory Act of Parliament in 
1947 and subsequently amended on a number 
of occasions. 

In terms of its organization, the Act 
provides that the Governor in Council may 
establish a series of lists known as the 
Import Control List (ICL), the Export 
Control List (ECL) and the Area Control 
List (ACL). For each one of these lists 
the Act sets out criteria that-govern the 
inclusion of goods or countries on the 
respective lists and provides that the 
Governor in Council may revoke, amend, vary 
or re-establish any of the lists. Control 
over the flow of goods contained on these 
lists or to specific destinations is 
effected through the issuance of import or 
export permits. 

The Act delegates to the Secretary of State 
for External Affairs the authority to grant 
or deny requests for these permits and thus 
confers on him broad powers to control the 
flow of the goods contained in these 
lists. The operations carried out under 
the Act can be grouped under the following 
headings: 

Le présent rapport est présenté conformément 
à l'article 26 de la Loi sur les licences  
d'exportation et d'importation  (appelée 
ci-après la Loi), chapitre E-17 des Statuts 
révisés du Canada 1970, dans sa forme 
modifiée, qui prévoit ce qui suit : 

"Aussitôt que possible après le 
31 décembre de chaque année, le 
Ministre doit dresser et présenter au 
Parlement un rapport sur les oprations 
découlant de la présente loi pour 
l'année en question." 

INTRODUCTION  

Le pouvoir de contrôler l'importation et 
l'exportation de produits et de technologies 
découle de la Loi. Cette loi trouve son 
origine dans la Loi sur les mesures de  
guerre.  Adoptée par le Parlement en 1 047, 
elle a depuis subi un certain nombre de 
modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi 
prévoit que le gouverneur en conseil peut 
établir des listes appelées Liste de 
marchandises d'importation contrôlée (LmIC), 
Liste de marchandises d'exportation 
contrôlée (LMEC) et Liste de pays visés par 
contrôle (LPVC). La Loi fixe des critères 
qui régissent l'inclusion de marchandises nu 
de pays dans les différentes listes et 
prévoit que le qouverneur en conseil peut 
révoquer, modifier,  •changer ou établir 'tout 
élément figurant sur ces listes. Le 
contrôle de l'écoulement et de la 
destination des marchandises figurant sur 
ces listes est effectué au moyen de la 
délivrance de licences d'importation ou 
d'exportation. 

La Loi confère au secrétaire d'État aux 
Affaires extérieures l'autorité de donner 
suite aux demandes de licences ou de les 
rejeter; il se voit donc attribuer de vastes 
pouvoirs pour contrôler l'écoulement des 
marchandises figurant sur les listes. Les 
opérations découlant de l'application de la 
Loi peuvent être oroupées sous les rubriques 
suivantes : 

• 
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1. 

1. 

L Import Controls: 

(a) Agricultural Products 
(b) Textiles and Clothing 
(c) Footwear 
(d) Endangered Species 
(e) Carbon Steel Products 
'(f) Goods of South African Origin 
(g) Arms and Munitions of War 

2. Export Controls: 

(a) Animals and animal products 
(h) Wood and wood products 
(c) Strategic, Military and Atomic 

Energy Goods, Materials and 
Technology 

3. Violations 

1. IMPORT CONTROLS  

Section 5 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list of 
goods, called an Import Control List (ICL) 
whose importation he deems it necessary to 
control for any of the following purposes: 

- • to ensure adequate supply and 
distribution of an article that is 
scarce on world markets or is subject 
to control in the country of export; 

- 	to restrict, for the purpose of 
supporting any action taken under the 
Farm Products Marketing Agencies Act  
and the Meat Import Act; 

- to implement any action taken under a 
number of named Acts; e.g., the 
Agricultural Stabilization  Act, the 
Fisheries Prices Su?port Act, the 
Canadian Dairy Commission Act,  to 
support the price of the article; 

- to implement an intergovernmental 
arrangement or commitment; 

Contrôle des importations 

(a) Produits agricoles 
(b) Textiles et vêtements 
(c) Chaussures 
(d) Espèces menacées d'extinction 
(e) Produits en acier ordinaire 
(f) Produits d'origine sud-africaine 
(g) Armes et munitions de guerre 

2. 	Contrôle des exportations 

(a) Animaux et produits animaux 
(b) Bois et produits du bois 
(c) Produits, matières et techniques  

stratégiques, militaires et 
nucléaires 

3. 	Infractions 

CONTRUE DES IMPORTATIONS 

L'article 5 de la Loi prévoit que le 
gouverneur en conseil peut établir une liste 
de marchandises appelée "Liste de 
marchandises d'importation contrôlée" (LMIC) 
comprenant tout article dont, à son avis, il 
est nécessaire de contrôler l'importation 
pour l'une quelconque des fins suivantes, à 
savoir : 

assurer le meilleur approvisionnement 
et la meilleure distribution possibles 
d'un article rare sur les marchés 
mondiaux ou soumis à des règles dans 
son pays d'origine; 
limiter pour appuyer une mesure prise 
en vertu de la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de ferme 
et de la Loi sur l'importation de la  
viande; 
mettre à exécution toute mesure prise 
en vertu de la Loi sur la stabilisation  
des ?rix agricoles, de la Loi sur le  
soutien des prix des produits de la  
pêche ou de la Loi sur la Commission  
canadienne du lait, ayant pour objet ou 
pour effet de soutenir le prix de 
l'article; 
mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental; 
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• 

to limit, pursuant to an enquiry by the 
Textile and Clothing Board or the 
Canadian Import Tribunal, the 
importation of goods causing or 
threatening to cause serious injury to 
domestic producers. 

- 	to restrict the importation of arms and 
Munitions of War. 

(a) Agricultural Products  

The following agricultural products were 
contained on the ICL in 1986 and subject to 
control for the following reasons: 

1) to restrict, for the purpose of 
supporting any action under the Farm 
Products Marketing Agencies  Act, the 
importation in any form of a like 
article to one produced in Canada the 
quantities of which are fixed or 
determined under that Act: 

Turkey, turkey parts and products 
manufactured wholly thereof; 

- Eggs and egg products; 
- Chicken and chicken capons, live 

or eviscerated; chicken parts 
whether breaded or battered; and 
chicken products manufactured 
wholly thereof, whether breaded or 
battered; 

2) to implement any action taken under the 
Agricultural Stabilization Act, the 
Fisheries Prices Support Act, the 
Agricultural Products Co-operative  
Marketing Act, or the Canadian Dairy  
Commission Act,  to support the price of 
the article or that has the effect of 
supporting the price of the article: 

- Animal feeds containing more than 
50% non-fat milk solids (Canadian  
Dairy Commission Act); 

limiter, à la suite d'une enquête 
effectuée par la Commission du textile 
et du vêtement ou par le Tribunal 
canadien des importations, 
l'importation de marchandises portant 
ou menaçant de porter un préjudice 
sérieux aux producteurs canadiens. 
restreindre l'importation d'armes et de 
munitions de guerre. 

(a) Produits agricoles  

En 1986, la LMIC renfermait les produits 
agricoles énumérés ci-après, soumis au 
contrôle pour l'une des fins suivantes : 

Appuyer une mesure prise en vertu de la 
Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de  
ferme, en limitant l'importation sous 
TfriFfifue forme d'un article semblable à 
un article produit au Canada dont les 
quantités sont fixées ou déterminées en 
vertu de cette loi : 

- dindons, morceaux de dindon et 
produits qui en sont entièrement 
dérivés; 

- oeufs et produits d'oeufs; 
poulets et chapons, vivants ou 
éviscérés, parties de poulet, 
qu'elles soient ou non enrohées de 
chapelure ou de pâte, et produits 
qui en sont entièrement dérivés, 
qu'ils soient ou non enrobés de 
chapelure ou de pâte; 

2) 	Mettre à exécution toute mesure prise 
selon la Loi sur la stabilisation des  
prix agricoles, la Loi sur le soutien  
des prix des produits de la pêche, la 
Loi sur la vente coopérative des  
produits agricoles ou la Loi sur la  
Commission canadienne du lait, ayant 
'pour objet ou pour effet de soutenir le 
prix de l'article : 

- provendes contenant plus de 50 % 
de solides non gras de lait (Loi 
sur la Commission canadienne Ttr 
lait); 

1 ) 
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- Butter (Canadian Dairy Commission  
Act); 

- lifter fat in any form either 
alone or in combination with other 
substances (Canadian Dairy 
Commission Act); 

- Cheese of all types other than 
imitation cheese (A ricultural 
Stabilization Act) and Canadian  
Dairy Commission Act); 

- Dry buttermilk (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Dry casein and casemates  
(Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry skimmed milk (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Dry whey (Canadian Dair 
Commission Act); 

- Dry whole milk (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Evaporated and condensed milk 
(Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry blends (Canadiareairy  
Commision Act) and (Mricultural  
Stabilization Act). 

to implement an intergovernmental 
arrangement or commitment: 

- Coffee in any form (International 
Coffee Agreement); 

- Endangered Species (Convention on 
International Trade in Endangered 
Species); 

• Goods of South African origin; 

- Raccoon Dogs (Bilateral 
Arrangement with the U.S.A.). 

As regards agricultural products, the 
following amendments and/or additions were 
made to the ICL during 1986: 

Dry Blends  

Item 21 (Dry Blends) was placed on the ICL 
on June 17, 1986, by Order in Council 

- beurre (Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

- 	matière grasse du lait sous toutes 
formes, seule ou en combinaison 
avec d'autres substances (Loi sur  
la Commission canadienne du lait); 

- 77omages de tous genres à 
l'exclusion des imitations (Loi 
sur la stabilisation des prix
agricoles et Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

- lait de beurre ou babeurre en 
poudre (Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

- 	Caséine ou caséinates en poudre 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); 

- 	lait  écremé en  poudre (Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

- 	petit-lait en poudre (Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

- 	poudre de lait entier (Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

- lait évaporé et lait concentré 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); 

- "FeriTiTès secs (Loi sur la 
Commission canadienne du lait et 
Loi sur la stabilisation des prix  
agricoles). 

3) 	Mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental : 

- café sous toutes ses formes 
(Accord international sur le café); 

- Espèces menacées d'extinction 
(Convention sur le commerce 
international des espèces menacées 
d'extinction); 

- Les produits d'origine 
sub-africaine; 

- Chiens viverrins (Arrangement 
bilatéral avec les Etats-Unis). 

En ce qui concerne les produits agricoles, 
la LMIC a subi les modifications ou 
additions suivantes au cours de 1986 : 

Mélanges secs  

L'article 21 (mélanges secs) a été placé sur 	ql, 
la LMIC le 17 juin 1986, par décret du 
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P.C. 1986-1428, to control the importation 
of dry blends not in a package prepared for 
marketing to the retail consumer and 
containing a minimum of 50 per cent, alone 
or in combination, of dry skim milk, dry 
casein, dry casemates, dry buttermilk and 
dry whey, in order to implement action 

•taken under the A?ricultural Stabilization  
Act and the Canadian Dairy Commission Act. 

With respect to other agricultural products 
under import control operations under the 
Act were as follows: 

Eggs  

Eggs were placed on the ICL on May 9, 1974, 
under the authority of Section 5(a.1) of 
the Act. The global shell egg import quota 
for 1986 was 3 052 438 dozen, representing 
0.675% of the previous year's domestic 
production. The quotas for egg powder, and 
liquid or frozen eggs, were 420 501 kg and 
1 078 260 kg respectively, representing 
0.615% and 0.415% of the previous year's 
shell egg production. While the basic 
quota is fixed, provision is made to issue 
import permits for eggs and egg products 
supplementary to the quota to meet overall 
Canadian market needs. During 1986 
supplementary permits were issued for 
4 868 940 dz table eggs and 1 125 870 kg of 
egg products, for market shortages. In 
addition, supplementary permits for 512 000 
dz shell eggs and 3 859 306 kg of egg 
products were authorized for processing and 
re-export. No permits were issued for 
inedible egg products. 

conseil (C.P. 1986-1428) pour contrôler 
l'importation des mélanges secs non emballés 
pour la vente au détail et contenant au 
moins 50 % de lait écrémé en poudre, de 
caséine en poudre, de caséinates en poudre, 
de lait de beurre ou babeurre en poudre ou 
de petit-lait en poudre, ou d'une 
combinaison de ces ingrédients, pour 
appliquer une mesure prise en vertu de la 
Loi sur la stabilisation des prix agricoles  
et de la Loi sur la Commission canadienne du  
lait. 

Autres produits agricoles dont l'importation 
est contrôlée en vertu de la Loi : 

Oeufs  

Les oeufs ont été placés sur la LMIC le 9 
mai 1974, en vertu de l'alinéa 5(a.1) de la 
Loi. En 1986, le contingent global d'oeufs 
en coquille était de 3 052 438 douzaines, ce 
qui représente 0,675 % de la production 
canadienne de l'année précédente. Les 
contingents d'oeufs en poudre et d'oeufs 
liquides ou congelés étaient respectivement 
de 420 501 kg et de 1 078 260 kg, soit 
0,615 % et 0,415 % de la production d'oeufs 
en coquille de l'année précédente. Bien que 
le contingent de base soit fixe, on prévoit 
la délivrance de licences pour importer des 
oeufs et des produits des oeufs en sus du 	• 
contingent afin de répondre aux besoins 
globaux du marché canadien. En 1986, des 
licences supplémentaires ont été délivrées 
pour l'importation de 4 868 940 douzaines 
d'oeufs de consommation et de 1 125 870 kg 
de produits d'oeufs, afin de remédier à des 
insuffisances du marché. En outre, des 
licences supplénentaires ont été autorisées 
pour l'importation de 512 000 douzaines 
d'oeufs en coquille et de 3 859 306 kg de 
produits d'oeufs destinés à la casserie et à 
la réexportation. Aucune licence n'a été 
délivrée pour les produits d'oeufs non 
comestibles. 
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Chicken  

Chicken was placed on the ICL on January 
15, 1979 under Order in Council P.C. 
1979-13 to support action taken under the 
Farm Products  Marketing A encies Act. The 
global import quota for 1986  was 
29 742 056 kg expressed as eviscerated 
weight. The quota level is set at 6.3% of 
the previous year's domestic production. 
While the basic quota is fixed, provision 
is made to issue import permits for chicken 
supplementary to the quota to meet overall 
Canadian market needs. During 1986, a 
total of 100 requests for supplementary 
permits for market shortage were received 
for a total of 5 911 551 kg of chicken and 
chicken parts. The effective quantity 
sourced by the Marketing Agency was 
1 824 010 kg. The total quantity 
authorized was 4 378 728 kg, but due to the 
tight supply situation in the United 
States, only 3 147 095 kg of the authorized 
quantity was issued. In addition, 
supplementary permits were issued for 
684 532 kg of chicken for re-export. 
Permits were also issued for 138 974 of 
started pullets for surveillance purposes. 
No permits were issued for chicken to 
compete with imported products containing 
chicken. 

Turkey  

Turkey was placed on the ICL by Order in 
Council P.C. 1974-1086 of May 8, 1974 
under the provisions of Section 5(a.1) of 
the Act. The global import quota for 1986 
was 2 059 340 kg eviscerated equivalent. 
The quota is set annually at 2% of the 
domestic production quota for that year. 
While the basic quota is fixed, provision 
is made for the issuance of import permits 
for turkey supplementary to the quota to 
meet overall Canadian market needs. During 
1986 a total of 130 requests were received 
for supplementary imports for market 

Poulet  

Le poulet a été placé sur la LMIC le 15 
janvier 1979 par décret du conseil (C.P. 
1979-13) pour appuyer une mesure prise aux 
termes de la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de ferme. Le 
contingent global pour 1986-  était de 
29 742 056 kg, en poids éviscéré. Le 
contingentement est fixé à 6,3 % de la 
production canadienne de l'année 
précédente. Néanmoins, certaines 
dispositions autorisent la délivrance de 

• licences afin d'importer des quantités 
additionnelles de poulet permettant de 
satisfaire à l'ensemble des besoins du 
marché canadien. En 1986, 100 demandes de 
licences supplémentaires ont été reçues pour 
insuffisance du marché, totalisant 
5 911 551 kg de poulet et de parties de 
poulet. L'Office de commercialisation a 
effectivement acheté 1 824 010 kg. La 
quantité totale autorisée a été de 
4 378 728 kg mais, en raison de la pénurie 
aux Etats-Unis, seulement 3 147 095 kg ont 
pu être achetés sur le total autorisé. De 
plus, des licences supplémentaires ont été 
délivrées pour l'importation de 684 532 ka 
de poulet destiné à la réexportation. A des 
fins de surveillance, des licences ont été 
délivrées pour 138 974 jeunes poulettes. 
Aucune licence n'a été délivrée pour 
soutenir la concurrence de produits importés 
renfermant du poulet. 

Dindon  

Le dindon a été placé sur la LMIC par le 
décret du conseil C.P. 1974-1086 du 8 mai 
1974, aux termes de l'alinéa 5(a.1) de la 
Loi. Le contingent global pour 1986 était 
de 2 059 340 kg en poids éviscéré. Le 
contingentement établi chaque année 
correspond à 2 % de la production 
nationale. Néanmoins, certaines 
dispositions autorisent la délivrance de 
licences afin d'importer des quantités 
additionnelles de dindon permettant de 
satisfaire à l'ensemble des besoins du 
marché canadien. En 1986, 130 demandes de 

• 
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• shortage covering a total of 7 336 398 kg 
of turkey and turkey parts. Sourcing by 
the Marketing Agency yielded an effective 
quantity of 2 037 047 kg. The total 
quantity authorized was 6 026 732 kg, but 
due to the tight supply situation in the 
United States only 3 725 986 kg were 
issued. In addition, supplementary permits 
were issued for 16 525 kg of turkey for 
re-export. 

Coffee  

Coffee was placed on the ICL on October 1, 
1976 to give effect to Canada's obligations 
as a member of the International Coffee 
Agreement (ICA). On February 18, 1986, in 
response to high coffee prices resulting 
from the anticipated effect of drought on 
the Brazilian crop, and in accordance with 
the provisions of the ICA, all coffee 
export quotas were suspended. Accordingly, 
shipments from non-producing countries were 
no longer required to be accompanied by 
certificates issued by the International 
Coffee Organization. Shipments from 
producing nations still required 
certificates although these certificates 
were no longer being validated by the 
exporting nations. Pursuant to Canada's 
obligations as a signatory to the ICA, 
coffee remained on the ICL for monitoring 
purposes. 

Cheese  

Under the authority of Section 5(1)(b) of 
the Act, "Cheese of all types other than 
imitation cheese" was placed on the ICL for 
the implementation of an action taken under 
the Aricultural Stabilization Act and the 
Canadian Dairy Commission Act  to support 
the price or that has the effect of 
supporting the price of cheese of all types. 

The annual global cheese import quota for 
the year 1986 amounted to 45 000 000 lbs or 
20 411 866 kg of which 60% was allocated to 

licences supplémentaires ont été reçues pour 
insuffisance du marché, totalisant 
7 336 398 kg de dindon et de parties de 
dindon. L'Office de commercialisation a 
effectivement acheté pour 2 037 047 kg. La 
quantité totale autorisée a été de 
6 026 732 kg mais, en raison de la pénurie 
aux Etats-Unis, seulement 3 725 986 kg ont 
pu être achetés. De plus, des licences 
supplémentaires ont été délivrées pour 
l'importation de 16 525 kg de dindon destiné 
à la réexportation. 

Café 

Le café a été placé sur la LMIC le 
ler octobre 1976, en raison des obligations 
contractées par le Canada dans le cadre de 
l'Accord international sur le café (AIC). 
Le 18 février 1986, en raison de la hausse 
des prix provoquée par l'effet attendu de la 
sécheresse au Brésil, et conformément aux 
dispositions de l'AIC, tous les contingents 
d'exportation de café ont été suspendus. 
Par conséquent, les expéditions des pays non 
producteurs n'avaient plus à s'accompagner 
des certificats délivrés par l'Organisation 
internationale du café. Les expéditions des 
pays producteurs devaient toujours 
s'accompagner de ces certificats, qui 
n'étaient toutefois plus validés par les 
pays exportateurs. Conformément à ses 
obligations à titre de signataire de l'AIC, 
le Canada a maintenu le café sur sa LMIC à 
des fins de surveillance. 

Fromage  

En vertu de l'alinéa 5(1)(b) de la Loi, les 
"fromages de tous genres à l'exclusion des 
imitations" ont-été placés sur la LMIC pour 
mettre à exécution une mesure prise selon la 
Loi sur la stabilisation des prix agricoles  
et la Loi sur la Commission canadienne du  
lait ayant pour objet ou pour effet de 
soutenir  le prix des fromages de tous genres. 

Le contingent global pour les importations 
de fromage pendant l'année 1986 représentait 
45 000 000 livres ou 20 411 866 kg dont 60 % 

• 
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cheese importers from the twelve (12) 
member-states of the EEC. The remaining 
40% was allocated to cheese importers from 
non-EEC sources. The global quota was fully 
allocated and utilized during 1936 and no 
quantities were available for reallocation. 

(h) Textiles and Clothing  

Special measures of protection are provided 
to the domestic textile and clothing 
industry through the negotiation of 
restraint arrangements to limit the exports 
of specified textile and clothing products 
from certain developing countries to 
Canada. A broad range of textile and 
clothing products have been maintained on 
the ICL for the purpose of implementing the 
intergovernmental arrangements or 
commitments negotiated in these sectors. 
In terms of the domestic legal framework 
for administration of bilateral restraint 
arrangements, textile and clothing items 
are placed on the ICL under the authority 
of Section 5(c) of the Act. 

Canadian trade policy for the textiles and 
clothing sector reflects Canada's 
participation in the Multi-Fibre 
Arrangement (MFA). The MFA is negotiated 
under the General Agreement on Tariffs and 
Trade (GATT) and provides the international 
legal framework for the negotiation of 
bilateral textile and clothing restraint 
arrangements. On July 31, 1986, 
international discussions on the future of . 

the MPA beyond its July 31, 1986 expiry 
were concluded with the negotiation of a 
Protocol extending the MFA for a further 
five years. Canada was an active 
participant in the discussions. 

On July 30, 1986, a new Canadian textile 
and clothing import policy was announced 
that established the Government's intention 
to negotiate a new framework for the 
management of clothing and textile imports 

étaient alloués aux importations de fromage 
depuis les douze (12) Etats-membres de la 
CEE. Les autres 40 % étaient alloués aux 
importations de sources autres que la C,E.E. 
Le contin9ent global a été pleinement alloué 
et utilise en 1986, et aucune quantité n'a 
pu être réallouée. 

b) 	Textiles et vêtements 

Des mesures spéciales de protection sont 
accordées à l'industrie nationale des 
textiles et des vêtements au moyen 
d'arrangements qui restreignent 
l'exportation au Canada de textiles et de 
vêtements déterminés en provenance de 
certains pays en développement. Une gamme 
étendue de produits a été maintenue sur la 
LMIC aux fins de l'exécution des 
arrangements ou engagements 
intergouvernementaux négociés dans ces 
secteurs. Du point de vue du cadre 
juridique national qui régit l'application 
des accords bilatéraux de limitation, les 
textiles et les vêtements sont placés sur la 
LMIC en vertu de l'article 5(c) de la Loi. 

La politique commerciale du Canada pour les 
secteurs du textile et du vêtement reflète 
son adhésion à l'Arrangement multifibres 
(AMF). Négocié en vertu de l'Accord général 
sur les tarifs douaniers et le commerce 
(GATT), l'AMF fournit le cadre juridique 
international pour la négociation 
d'arrangements bilatéraux de limitation dans 
ces secteurs. Le 31 juillet 1986, des 
discussions internationales ont été tenues 
sur la prorogation de l'AMF au-delà du 
31 juillet 1936, date à laquelle il devait 
venir à échéance. Ces négociations se sont 
conclues sur ud'protocole prorogeant l'AMF 
pour une autre période - de cinq ans. Le 
Canada a participé activement aux 
discussions. 

Le 30 juillet 1986, le gouvernement 
annonçait une nouvelle politique canadienne 
relative à l'importation de textiles et de 
vêtements dans laquelle il mentionnait son 
intention de négocier un nouveau cadre pour 

• 

• 
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4110 	for the post-1986 period. The policy 
called for Canada to pursue the 
international negotiations for renewal of 
the MFA and for the renegotiation and 
extension of the bilateral restraint 
arrangements which were in place. 

In the first seven months of 1986, new 
bilateral restraint arrangements were 
negotiated with Maldives, Vietnam and 
Turkey bringing the total number of 
bilateral restraint arrangements in effect 
in 1986 to 25, of which 22 were due to 
expire on December 31, 1986. Additional 
products were also added to the existing 
arrangement with Mauritius (which was also 
extended for a further four years) and a 
quota on imports of clothing from North 
Korea was put into effect. 

Pursuant to the new import policy, 
bilateral negotiations were initiated with 
22 sources with a view to renegotiating and 
extending the bilateral arrangements which 
were in place with these sources. By the 
end of 1986, negotiations had been 
concluded with 13 countries, extending the 
restraints for another five years, and 
negotiations with the remaining sources 
were continuing. 

(C) Footwear  

Following an enquiry by the Canadian Import 
Tribunal under Section 48 of the Special  
Import Measures Act,  it was found that in 
the absence of special measures of 
protection imports of women's and girls' 
dress and casual footwear would likely 
cause injury to Canadian producers of like 
goods. The Government announced, effective 
December 1, 1985, a three-year extension of 
quotas on imports of women's and girls' 
dress and casual footwear from all 
sources. The quotas which had been in 
place on men's and boys' footwear, 

la gestion des importations de ces produits 
pour la période postérieure à 1986. Dans sa 
politique, le gouvernement engageait le 
Canada à poursuivre les négociations 
internationales sur le renouvellement de 
l'AMF ainsi que sur la renégociation et la 
prorogation des arrangements bilatéraux de 
limitation déjà conclus. 

Dans les sept premiers mois de 1986, de 
nouveaux efforts bilatéraux de limitation 
ont été négociés avec les Maldives, le 
Vietnam et la Turquie, ce qui porte à 25 le 
nombre des arrangements bilatéraux de 
limitation appliqués en 1986; 22 de ces 
arrangements devaient expirer le 31 décembre 
1986. D'autres produits ont également été 
ajoutés à l'arrangement déjà conclu avec 
Maurice (arrangement également prolongé pour 
un autre quatre ans) et on a contingenté les 
importations de vêtements depuis la Corée du 
Nord. 

Conformément à la nouvelle politique sur les 
importations, des négociations bilatérales 
ont été engagées avec 22 pays fournisseurs 
en vue de renégocier et de proroger les 
arrangements bilatéraux déjà conclus avec 
ces pays. A la fin de 1986, les 
négociations sur la reconduction des 
restrictions pour un autre cinq ans avaient 
été finalisées avec 13 pays, et les 
négociations avec les autres fournisseurs se 
poursuivaient. 

c) 	Chaussures  

A la suite d'une enquéte effectuée par le 
Tribunal canadien des importations aux 
termes de l'article 48 de la Loi sur les  
mesures spéciales d'importation, il a été 
déterminé que, faute de mesures spéciales de 
protection, les importations de chaussures 
habillées et de chaussures de sport pour 
femmes et fillettes porteraient 
vraisemblablement préjudice aux producteurs 
canadiens de marchandises similaires. Le 
gouvernement a annoncé une prolongation de 
trois ans, à compter du ler décembre 1985, 
des contingents applicables aux importations 

• 
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children's and infants' footwear, 
athletic/utility footwear and slippers were 
allowed to expire on November 30, 1985. 

Order in Council P.C. 1985-3432, dated 
November 21, 1985, extended the quotas on 
women's and girls' dress and casual 
footwear for three years to November 30, 
1988. The restraint levels for each of the 
three years are the level of imports of 
such goods between December 1, 1984 and 
November 30, 1985 plus 6% in the first 
year, plus another 8% in the second year, 
plus another 10% in the third year. 

(d) Endangered Species  

On January 2, 1974, Canada signed the 
Convention on International Trade in 
Endangered Species of Wild Fauna and Flora 

• (CITES). Canada ratified this Convention 
becoming a party to the International 
Agreement on April 10, 1975. 

An amendment to the CITES control list was 
issued 5 june 1986. The attached list 
identifies all new additions to the Control 
list made in 1986. Changes from one 
appendix to another on the Control List are 
not noted. 

(e) Carbon Steel Products  

On September 1, 1986, carbon steel products 
were placed on the Import Control List for 
monitoring purposes. This action was taken 
on the basis of a recommendation by the 
Canadian Import Tribunal following an 
inouiry with respect to carbon steel 
imports. This measure did not, in any way, 
restrict the quantity of steel entering 
Canada. Instead, it was intended to 
provide the Government with timelier and 
more precise information on imports. 

de chaussures de ce genre de toutes 
provenances. On a laissé expirer le 
30 novembre 1985 les contingents qui 
s'appliquaient aux chaussures pour hommes et 
garions, aux chaussures pour enfants et 
bébes, aux chaussures athlétiques et 
utilitaires et aux pantoufles. 

Le décret C.P. 1985-3432 du 21 novembre 1985 
a prolongé pour une période de trois ans, 
jusqu'au 30 novembre 1986, les contingents 
applicables aux chaussures habillées et aux 
chaussures de sport pour femmes et 
fillettes. Les niveaux limites pour chacune 
des trois années sont le niveau 
d'importation de ces marchandises entre le 
ler décembre 1984 et le 30 novembre 1985 
plus 6 % la première année, plus un autre 
8 % la deuxieme année, plus un autre 10 % la 
troisième année. 

d) 	Espèces menacées d'extinction  

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la 
Convention sur le commerce international des 
espèces de faune et de flore sauvages 
menacées d'extinction. En la ratifiant le 
10 avril 1975, le Canada devenait partie à 
cette Convention. 

Une modification a été apportée le 5 juin 
1986 à la Liste de contrôle CITES. Vous 
trouverez ci-joint une liste des espèces qui 
ont été ajoutées en 1986 à la Liste de 
contrôle. Cette liste ne comprend pas les 
espèces qui ont été portées d'une annexe à 
l'autre de la Liste de contrôle. 

(e) Produits en acier ordinaire  

Le ler septembre 1986, les produits en acier 
ordinaire ont été placés sur la LMIC à des 
fins de surveillance. Cette mesure a été 
prise sur la base d'une recommandation faite 
par le Tribunal canadien des importations à 
la suite d'une enquête sur les importations 
d'acier ordinaire. La mesure ne 
restreignait aucunement la quantité d'acier 
admise au Canada. Elle visait plutôt à 
fournir au gouvernement des informations 
plus opportunes et précises sur les 
importations. 

• 
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11, (f) Goods of South African Origin 	 (f) Produits d'origine sud-africaine 

With effect from October 1, 1986, a ban was 
imposed on imports of uranium, coal, iron, 
steel and agricultural products of South 
African origin as a result of the agreement 
reached at the Commonwealth Heads of 
Government Review Committee, London, 
August 3 to 5, 1986. A transitional 
period, ending December 31, 1986, was 
allowed to permit entry of those products 
which were in transit on October 1, and for 
those goods which were subject to binding 
contractual commitments entered into prior 
to August 5, 1986. The ban went into full 
effect at midnight, December 31, 1986. 

(g) Arms and Munitions of War  

When the Customs Act  was promulgated on 
November 10, 1986, responsibility for the 
control on importation of arms and 
munitions of war was transferred from the 
Minister of National Revenue to the 
Secretary of State for External Affairs, 
through the addition of a subsection (a.3) 
to Section 5 of the Export and Import  
Permits Act. This subsection authorizes 
the Governor in Council to add to the 
Import Control List articles he deems it 
necessary to control in order 

"to restrict the importation of arms, 
ammunition, implements or munitions of 
war, army, naval or air stores, or any 
articles deemed capable of being 
converted thereinto or made useful in 
the production thereof;" 

Those arms and munitions of war which were 
added to the Import Control List, by Order 
in Council P.C.1986-2488, effective 
November 10, 1986, are as follows: 

Le ler octobre 1986, on a interdit 
l'importation de l'uranium, du charbon, des 
produits du fer, des produits de l'acier et 
des produits agricoles d'origine 
sud-africaine dans le prolongement de 
l'entente conclue à la réunion du Comité 
d'examen des chefs de gouvernement du 
Commonwealth tenue à Londres du 3 au 5 août 
1986. On a autorisé une période de 
transition se terminant le 31 décembre 1986 
pour permettre l'admission des produits qui 
se trouvaient en transit le ler octobre, et 
pour les produits qui étaient assujettis à 
des engagements contractuels contraignants 
pris avant le 5 août 1986. L'interdiction a 
pris pleinement effet à minuit, le 
31 décembre 1986. 

(g) Armes et munitions de guerre  

Lorsque la Loi sur les douanes a été 
promulguée le 10 novembre 1986, la 
responsabilité du contrôle de l'importation 
des armes et des munitions de guerre a été 
transférée du miniere du Revenu national au 
sous-secrétaire d'Etat aux Affaires 
extérieures, en ajoutant l'alinéa (a.3) à 
l'article 5 de la Loi sur les licences  
d'exportation et d'importation. Cet alinéa 
autorise le gouverneur en conseil à ajouter 
à la LMIC les articles qu'il juge nécessaire 
de contrôler 

pour restreindre l'importation des 
armes, des munitions, ou du matériel ou 
des armements de guerre, des 
approvisionnements navals, des 
approvisionnements de l'armée ou de 
l'Air, ou des articles jugés 
susceptibles d'être transformés en l'un 
des susdits ou de pouvoir servir à leur 
production ... 

Les armes et munitions de guerre qui ont été 
ajoutées à la Liste de marchandises 
d'importation contrôlée par décret du 
conseil C.P. 1986-2488 à compter du 
10 novembre 1986 sont les suivants : 



- 12 - 

"70.(1) Small arms that are: 	 "70.(1) Armes portatives suivantes : 

(a) rifles; 
(b) carbines; 
(c) revolvers; 
(d) pistols; 
(e) machine pistols; or 
(f) machine guns. 

(2) All components and parts 
specifically designed for the goods set out 
in subsection (1). 

71.(1) Large-calibre armaments or weapons 
and projectors that are: 

(a) 	guns; 
(h) howitzers; 
(c) cannons; 
(d) mortars; 
(e) tank destroyers; 
(f) rocket or missile launchers; 
(g) military flame-throwers; 
(h) recoilless rifles; or 
(i) military smoke, gas and 

pyrotechnic projectors. 

(2) All components and parts 
specifically designed for the goods set out 
in subsection (1). 

72:Tanks and self-propelled guns and all 
components and parts specifically designed 
therefor. 

73. Bombs, torpedos, rockets and guided or 
unguided missiles and all components and 
parts specifically designed therefor, and 
any other ammunition for the goods set out 
in items 70 to 72." 

Issuance of Import Permits  

Section 14 of the Act stipulates that: 

"No person shall import or attempt to 
import any goods included in an Import 
Control List except under the authority 

(a) 	fusils; 
(h) carabines; 
(c) revolvers 
(d) pistolets; 
(e) mitraillettes; 
(f) mitrailleuses. 

(2) Pièces et composants spécialement 
conçus pour les marchandises visées au 
paragraphe (1). 

71. Cl) Armes ou armements de gros calibre  
et engins de lancement suivants : 

(a) pièces d'artillerie; 
(b) obusiers; 
(c) canons; 
(d) mortiers; 
(e) armes anti-chars; 
(f) lance-roquettes ou lance-missiles; 
(g) lance-flammes militaires; 
(h) fusils sans recul; ou 
(i) engins militaires servant à lancer 

des fumées et des gaz et matériel 
pyrotechnique militaire. 

(2) Pièces et composants spécialement 
conçus pour les marchandises visées au 
paragraphe (1). 

72. Chars et pièces d'artillerie 
automotrices; pièces et composants 
spécialement conçus pour ceux-ci. 

73. Bombes, torpilles, roquettes et 
missiles guidés ou non guidés; pièces et 
composants spécialement conçus pour ceux-ci; 
munitions destinées aux marchandises visées 
aux articles 70 à 72." 

Délivrance de licences d'importation 

L'article 14 de la Loi précise que : 

"Nul ne doit importer ou tenter 
d'importer des marchandises mentionnées 
sur une liste de marchandises 

• 

• 
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of and in accordance with an import 
permit issued under this Act." 

Section 8 authorizes the Minister to: 

... issue to any resident of Canada 
applying therefor a permit to import 
goods included in an Import Control 
List, in such quantity and of such 
quality, by such persons, from such 
places or persons and subject to such 
other terms and conditions as are 
described in the permit or in the 
regulations." 

Authority is provided under Section 12 of 
the Act for regulations prescribing the 
information and undertakings to be 
furnished by applicants for permits, 
procedures to be followed in applying for 
and issuing permits, and requirements for 
carrying out the purposes and provisions of 
the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations  
(C.R.C., c.605) provides for the issuance 
of general permits authorizing the import 
of specified goods up to specified limits 
or subject to specified conditions. 

The following is a statistical summary of 
applications for import permits processed 
during 1986. 

Import permits issued 	  265,490 
Applications refused 	  1,857 
Applications cancelled 	  9,524 

All applications for permits required for 
specimens of endangered wild fauna or flora 
or derivatives appearing on the Import 
Control List were handled by the Canadian 
Wildlife Service. The following permits 

d'importation contrôlée, si ce n'est 
sous l'autorité et en conformité d'une 
licence d'importation délivrée selon la 
présente loi". 

L'article 8 de la Loi prévoit que : 

"Le Ministre peut délivrer à tout 
résident du Canada qui en fait la 
demande une licence d'importer des 
marchandises comprises dans une liste 
de marchandises d'importation 
contrôlée, en la quantité et de la 

• qualité, par les personnes, des 
endroits ou des personnes et sous 
réserve des autres stipulations et 
conditions que décrivent la licence ou 
les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption 
de règlements prescrivant les renseignements 
et les engagements que doivent fournir ceux 
qui demandent la licence, la procédure à 
suivre pour la demande et la délivrance de 
licences ainsi que les conditions requises 
pour satisfaire aux fins et aux dispositions 
de la Loi. 

L'article 5 du Règlement concernant les  
licences d'importation  (C.R.C., c.605) 
prévoit la délivrance de licences générales 
autorisant l'importation de certains 
produits sous réserve de certaines limites 
et conditions. 

Voici un résumé statistique des demandes de* 
licences d'importation traitées au cours de 
1986. 

Licences d'importation délivrées .... 265 490 
Demandes rejetées 	- 	 1 857 
Demandes annulées 	  9 524 

Toutes les demandes de licences requises 
pour les espèces de faune et de flore 
sauvages menacées d'extinction ou les 
produits dérivés figurant sur la LMIC ont 
été traitées par le Service canadien de la 

• 
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were processed in accordance with General 
Import Permit No. 17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	  85 
Applications refused 	  7 
Applications withdrawn 	  12 

Issuance of Import Certificates  

Section 9 of the Act provides that: 

"The Minister may, in order to 
facilitate the importation of goods 
into Canada and compliance with the 
laws of the country of export, issue to 
any resident of Canada applying 
therefor an import certificate stating 
that the applicant has undertaken to 
import the goods described in the 
certificate within the time specified 
therein and containing such other 
information as the regulations require." 

The Import Certificate Requlations  (C.R.C., 
c.603) provide for the issuance of Import 
Certificates which are required by the 
country of export before it will allow 
goods to be shipped to Canada. They also 
provide for the issuance of Delivery-
Verification Certificates for goods which 

. have been imported into Canada in order to 
attest to their arrival within Canadian 
jurisdiction, and also to fulfill the 
requirements of the exporting country for 
documentary proof of arrival. The purpose 
of these regulations is to prevent the 
diversion in transit or the unauthorized 
trans-shipment of sensitive military and 
strategic goods which are controlled 
internationally by reason of Canada's 
membership in the Co-ordinating Committee 
for Multilateral Strategic Trade Controls 
(COCOM). 

As a member of COCOM, Canada has recognized 
the necessity of this international control 

faune. Les licences d'importation suivantes 
ont été traitées conformément à la Licence 
générale d'importation no 17 du 21 septembre 
1976 : 

Demandes acceptées 	  85 
Demandes refusées 	  7 
Demandes retirées 	  12 

Délivrance de certificats d'importation  

L'article 9 de la Loi précise que : 

"Le Ministre peut, afin de faciliter 
l'importation de marchandises au Canada 
et l'observation des lois du pays 
d'exportation, délivrer, à tout 
résident du Canada qui en fait la 
demande, un certificat d'importation 
énonçant que l'auteur de la demande 
s'est engagé à importer les 
marchandises décrites au certificat 
dans le délai y spécifié et renfermant 
les autres renseignements qu'exigent 
les règlements". 

Le Règlement concernant les certificats 
d'importation  (C.R.C., c.603) prévoit la 
délivrance des certificats requis par le 
pays d'exportation avant que ce dernier 
n'autorise l'exportation de marchandises au 
Canada. Il prévoit également la délivrance 
de certificats de vérification de livraison 
pour les produits qui ont été importés au 
Canada afin de confirmer leur arrivée sur le 
territoire canadien, et également pour 
satisfaire aux exigences du pays exportateur 
en matière de preuve documentaire 
d'arrivée. Le but de ce Règlement est 
d'empêcher le détournement en cours de route 
ou le transbordement non autorisé de biens 
militaires et stratégiques sensibles qui 
sont soumis à un contrôle international en 
raison de l'appartenance du Canada au Comité 
de coordination pour le contrôle 
multi-latérale des échanges Est-ouest 
(COCOM). 

En tant que membre du COCOM, le Canada a 
reconnu la nécessité de ce mécanisme de 

• 

• 
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mechanism, whereby primary responsibility 
for controlling the movement of strategic 
commodities is transferred to the importing 
country, from the exporting country, as 
acknowledged by the latter's issuance of 
Import Certificates. Hence, if proposed 
for export, the strategic commodities 
become subject to the latter country's 
èxport control regulations. 

The following is a statistical summary of 
certificates processed during 1986: 

Import Certificates issued 	 2,196 
Delivery-Verification 

Certificates issued 	  712 

2. EXPORT CONTROLS  

Section 3 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list of 
goods, to be called an Export Control List 
(ECL), including therein any article the 
export of which he deems it necessary to 
control for any of the following purposes, 
namely: 

(a) for national security reasons; 

(a.1)to promote further processing of 
natural resources; 

(a.2)to limit or keep under 
surveillance the export of any raw or 
processed material that is produced in 
Canada in circumstances of surplus and 
depressed prices that is not a produce 
of agriculture; 

(b) to implement an intergovernmental 
arrangement or commitment; or 

(c) to ensure adequate supply and 
distribution in Canada of articles for 
defence or other needs. 

contrôle international par lequel la 
responsabilité principale du contrôle du 
mouvement des produits stratégiques est 
transférée aux pays importateurs, comme en 
témoignent les certificats d'importation 
qu'ils délivrent. Lors d'une éventuelle 
réexportation ce produit stratégique est 
assujettie de ce fait à leurs règlements de 
contrôle des exportations. 

Voici le résumé statistique des certificats 
traités au cours de 1986 : 

Certificats d'importation délivrés .... 2 196 
Certificats de vérification de 

livraison délivrés 	  712 

2. 	CONTRÔLE DES EXPORTATIONS  

L'article 3 de la Loi prévoit que le 
gouverneur en conseil peut établir une liste 
de marchandises, appelée "Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée" (LMEC) 
comprenant tout article dont, à son avis, il 
est nécessaire de contrôler l'exportation 
pour l'une quelconque des fins suivantes, à 
savoir: 

(a) pour des raisons de sécurité 
nationale; 

(a.1)pour favoriser le traitement 
supplémentaire de ressources naturelles; - 

(a.2)pour limiter les exportations de 
matières premières ou transformées 
d'origine canadienne, ou en conserver 
le contrôle, lorsqu'il y a 
surproduction et chute des cours et 
qu'il ne s'agit pas d'un produit 
agricole; - 

(b) pour mettre en oeuvre un 
arrangement ou un engagement 
intergouvernemental; ou 

(c) pour assurer un approvisionnement 
et une distribution de ces articles au 
Canada qui suffisent aux besoins de la 
défense ou autres. 

• 
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Group 1 of the Export Control List covers 
animals and agricultural products, the 
principal item of which - Item 1011 "Any 
specimen of endangered fauna or flora" is 
administered by the Canadian Wildlife 
Service in Environment Canada, in support 
of Canada's obligations under the 
Convention on International Trade in 
Endangered Species (CITES). The full list 
of flora and fauna protected by this item 
is found in Appendices I, II and III of the 
Export Control List. Item 1031 relates to 
quota restricted exports of sugar and 
sugar-based products to the USA, and 
derives from an intergovernmental 
arrangement. 

Group 2 covers wood and wood products. 
Items in this group are included by virtue 
of subsection (a.1) of Section 3 of the 
Act. Effective June 26, 1986, Order in 
Council P.C.1986-1540 amended the ECL by 
adding item 2003 "Blocks and bolts of red 
cedar. (All destinations, including the 
United States.)" This item was added to 
the Export Control List following the 
imposition of a 35% tariff on the import 
into the United States of red cedar shakes 
and shingles. The measure was designed to 
promote the further processing in Canada of 
all'semi-manufactured red cedar products. 
While nation-wide in effect, this measure 
is of particular importance to exporters in 
British Columbia. 

Subsection (a) of Section 3 of the Act 
relates to goods having a military or 
strategic nature or value which, if made 
available to certain destinations, might be 
used to the detriment of the security of 
Canada and its allies. For export control 
purposes, military and strategic goods have 
been broadly defined as follows: 

Le groupe 1 de la Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée couvre les animaux 
et les produits agricoles; le principal 
article du groupe (1011) couvre "les 
spécimens des espèces de faune et flore 
sauvages menacées d'extinction"; il est 
administré par le Service canadien de la 
faune d'Environnement Canada, pour appuyer 
les obligations du Canada en vertu de la 
Convention sur le commerce international des 
espèces menacées d'extinction (CITES). La 
liste intégrale des espèces de flore et de 
faune protégées par cet article se trouve 
aux annexes I, II et III de la LMEC. 	• 
L'article 1031 concerpe le contingentement 
des exportations aux Etats-Unis de sucre et 
de produits à base de sucre, et découle d'un 
arrangement intergouvernemental. 

Le groupe 2 couvre le bois et les produits 
du bois. Les articles relevant de ce groupe 
sont inclus en vertu de l'alinéa (a.1) de 
l'article 3 de la Loi. Le décret du conseil 
C.P. 1986-1540 modifiait la LEC, à compter 
du 26 juin 1986, en lui ajoutant 
l'article 2003 "Blocs et billons de cèdre 
rouge. (Toutes destinations, y compris les 
Etats-Unis.)" Cet eticle a été ajouté à la 
LMEC après que les Etats-Unis eurent imposé 
un droit de 35 % sur l'importation de 
bardeaux en cèdre rouge aux Etats-Unis. La 
mesure visait à promouvoir la transformation 
plus poussée au Canada de tous les 
demi-produits en cèdre rouge. Bien qu'elle 
s'applique à l'ensemble du Canada, la mesure 
a une importance particulière pour les 
exportateurs de la Colombie-Britannique. 

Le paragraphe (a) de l'article 3 de la Loi a 
trait aux produits qui ont une nature ou 
valeur militaire%ou stratégique et qui, 
s'ils sont rendus disponibles à certaines 
destinations, pourraient être soumis à un 
emploi préjudiciable à la sécurité du Canada 
et de ses alliés. Aux fins du contrôle des 
exportations, les biens militaires et 
stratégiques ont été définis, d'une façon 
générale, comme il suit : 

a) Military goods are systems or equipment 	a) 	Les biens militaires sont des systèmes 
specially designed for military use. 	 ou de l'équipement spécialement conçus 
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This includes offensive military 
equipment (system or device capable of 
enabling an attack to-be delivered, 
e.g., combat aircraft, armed vehicles, 
arms and amunition) as well as 
defensive military equipment or defence 
support equipment, being any other 
equipment built to military 
specifications or specially designed 
for military use. 

Military goods are found in Group 7 of 
the Export Control List. 

h) Strategic goods are equipment or goods 	h) 
of a civilian industrial nature 
available in normal commerce, that 
could have a military application, 
either directly (e.g., computers, 
telecommunication systems and most 
civilian aircraft and associated 
equipment) or indirectly; for the 
production of military equipment or 
supplies. 

pour l'usage militaire. Cela comprend 
le matériel militaire offensif (système 
ou engin permettant de livrer une 
attaque - par ex., avion de combat, 
véhicule armé, armes et munitions), 
ainsi que le matériel militaire 
défensif ou le matériel de soutien de 
la défense (tout autre matériel 
construit selon des spécifications 
militaires ou spécifiquement destinés à 
l'utilisation militaire). 

Les biens militaires se retrouvent au 
groupe 7 de la Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée. 

Les biens stratégiques sont de 
l'équipement commercial civil qui 
pourrait avoir une application 
militaire, soit directement (par ex., 
ordinateurs, systèmes de 
télécommunications et la plupart des 
aéronefs civils et du matériel 
connexe), soit indirectement, comme 
dans la production de matériel 
militaire. 

Strategic goods are found in Groups 3, 
4, 5, and 6 of the Export Control 
List. Atomic Energy goods, equipment 
and materials are found in Group 8 of 
this List. 

The definition of those goods, equipment, 
technology and materials in Groups 3 
through 8 of the Export Control List 
corresponds to the list of strategic, 
military and atomic energy goods defined by 
the Coordination Committee for Multilateral 
Strategic Export Controls in Paris. 
Canada 's adherence to this 
inter-governmental arrangement is the 
reason for the inclusion of these goods on 
the Export Control List, and buttresses the 
reason for control outlined above, based on 
subsection (a). 

Les biens stratégiques se retrouvent 
aux groupes 3, 4, 5 et 6 de la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée. 
Les matières et le matériel se 
rattachant à l'énergie atomique 
composent le groupe 8 de cette Liste. 

La définition des articles, produits, 
équipements, techniques et matières 
composant les groupes 31 8 de la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée 
correspond à la définition des produits 
stratégiques, militaires et atomiques visés 
par le Comité de-coordination chargé de la 
surveillance des exportations de produits 
stratégiques, dont le siège est à Paris. 
L'adhésion du Canada à cet arrangement 
intergouvernemental explique l'inclusion de 
ces produits sur la Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée, et renforce la 
justification du contrôle susmentionné, en 
vertu du paragraphe (a). 

• 
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Issuance of Export Permits  

An export permit is required before an item 
included in the ECL may be exported from 
Canada to any  destination, with the general 
exception of the United States. These 
control procedures are in effect in order 
to realize objectives set out in the Act, 
principally in meeting intergovernmental 
arrangements or commitments, and, 
additionally in the case of the Group 8 
items, they represent an important 
instrument for the implementation of the 
Atomic Energy Control Act.  Prior to 
issuing export permits for Group 8 
materials and equipment, the concurrence of 
the Atomic Energy Control Board must be 
obtained. 

Thirteen items in the List now require 
permits before they may be exported to any  
destination including the United States, 
i.e.: 1001 - pancreas glands of cattle and 
calves; 1011 - endangered species (Appendix 
I or II); 2001 - logs of wood (of all 
species); 2002 - pulpwood (of all species); 
2003 - blocks and bolts of red cedar ; 5665 
- scrap iron and steel; 5667 - Canadian one 
cent bronze coins; 8001 - source (fertile) 
and fissionable materials; 8005 - 
deuterium; 8039 - tritium; 8050 - 
radio-active materials; 8136 - nuclear 
reactors and 10011 - serum albium. Two 
additional items on the List require 
permits before they may be exported to the  
United States only,  i.e.: 1031 - sugars, 
syrups, and molasses, derived from sugar 
cane or sugar beets and 5664 - specialty 
steel products. 

Under item 9001 of the Export Control List 
all goods  of any nature (strategic or 
non-strategic) originating in the United  
States  which are to be re-exported from 
Canada require an export permit, except any 
such goods that have been further processed 
or manufactured outside the United States, 
by combining them with other goods or 

Délivrance de licences d'exportation  

Une licence d'exportation est nécessaire 
pour qu'un article figurant sur la LMEC 
puisse être exporté vers quelque destination  
que ce soit,  4. l'exception, dans la plupart 
des cas, des Etats-Unis. Toutes ces 
dispositions reflètent les contrôles à 
l'exportation nécessaires pour la 
réalisation des objectifs indiqués dans la 
Loi et constituent en outre dans le cas des 
articles du groupe 8 un important instrument 
d'application de la Loi sur le contrôle de  
l'énergie atomique.  Avant de délivrer des 
licences d'exportation pour des matières et 
de l'équipement du groupe 8, il faut obtenir 
l'accord de la Commission de contrôle de 
l'énergie atomique. 

Il faut maintenant une licence d'exportation 
pur expédier à l'étranger, y compris aux  
Etats-Unis,  treize (13) articles enumérés 
sur la liste : 1001 - glandes pancréatiques 
de bovins et de veaux; 1011 - espèces 
menacées d'extinction (annexe I ou II); 2001 
- billes de bois (de toutes essences); 2002 
- bois à pâte (de toutes essences); 2003 - 
blocs et billons de cèdre rouge; 5665 - 
déchets de fer et d'acier; 5667 - pièces de 
monnaie canadienne d'un cent en bronze; 8001 
- matières de base (fertiles) et matières 
fissibles; 8005 - deutérium; 8039 - tritium; 
8050 - matières radioactives; 8136 - 
réacteurs nucléaires; 10011 - 
sérum-albumine. Des licences sont requises 
pour l'exportation, aux Etats-Unis  
seulement, de deux autres articles, à 
"à-FE:Ti-71031 - sucres, sirops et mélasses 
provenant de cannes à sucre ou de 
betteraves; et 5664 -.produits en acier 
allié. 

Selon l'article 9001 de la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée, toutes 
les marchandises de toute nature 
(streégique ou non stratégique) originant  
des Etats-Unis  qui doivent être réexportées 
du Canada nécessitent une licence, à 
l'exception des marchandises qui ont été 
l'objet de préparation ou de fabrication 

• 

• 
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Ille otherwise, so as to result in substantial 
change in value, form and use of the goods 
or in the production of new goods, unless 
the goods to be exported are listed in 
another Group in the ECL. 

Area Control List  

Section 13 of the Act provides that: 

"No person shall export or attempt to 
export any goods included in an Export 
Control List or any goods to any 
country included in an Area Control 
List except under the authority of and 
in accordance with an export permit 
issued under this Act." 

The Area Control List (ACL) contains the 
following countries: Albania, Bulgaria, 
Czechoslovakia, German Democratic Republic 
and East Berlin, Hungary, Libya, Mongolia, 
Democratic People's Republic of Korea, 
Socialist Republic of Vietnam, Poland, 
Romania and Union of Soviet Socialist 
Republics. By Order in Council P.C. 
1986-108 Libya was added to the ACL, 
effective January 1, 1986, in order to 
control the export to that country only of 
oil drilling equipment. Shipments of all 
goods, whether they appear on the Export 
Control List or not, must be supported by 
an export permit when destined to countries 
designated in the ACL. 

A Ministerial Order SI/86-7 dated 
January 10, 1986 amended Part I of General 
Export Permit No. EX.2, C.R.C., c.610, 
permitting the export from Canada to Libya 
of any goods, except goods that are 
included in the Export Control List,  

complémentaire hors des états-Unis, par leur 
combinaison avec d'autres marchandises ou 
autrement, de façon à en modifier 
sensiblement la valeur, la forme et l'emploi 
ou à produire de nouvelles marchandises, à 
moins que les marchandises à exporter ne 
soient énumérées dans un autre groupe de la 
LMEC. 

Liste de pays visés par contrôle  

Aux termes de l'article 13 de la Loi, 

"Nul ne doit exporter ou tenter 
d'exporter des marchandises comprises 
dans une liste de marchandises 
d'exportation contrôlée, ni des 
marchandises vers un pays dont le nom 
parait sur une liste de pays visés par 
contrôle, si ce n'est sous l'autorité 
et en conformité d'une licence 
d'exportation délivrée selon la 
présente loi." 

La Liste de pays visés par contrôle (LPVC) 
renferme les pays suivants : Albanie, 
Bulgarie, Tchécoslovaquie, République 
démocratique allemande et Berlin Est, 
Hongrie, Libye, Mongolie, République 
populaire démocratique de Corée, République 
socialiste du Vietnam, Pologne, Roumanie et 
Union des Républiques socialistes 
soviétiques. Par le décret du conseil 
C.P. 1986-108, la Libye a été ajoutée à la 
LPVC le ler janvier 1986 à la seule fin de 
contrôler l'exportation vers ce pays de 
matériel de forage pétrolier. Les 
expéditions de toutes marchandises, que 
celles-ci figurent ou non sur la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée, 
doivent être justifiées par une licence 
d'exportation quand elles sont destinées à 
des pays désignés dans la LPVC. 

L'ordonnance ministérielle SI/86-7 du 
10 janvier 1986 a modifié la partie I de la 
Licence générale d'exportation ne EX.2, 
C.R.C., c.610, pour permettre d'exporter du 
Canada vers la Libye tous produits, sauf 
ceux qui sont inclus sur la Liste de • 
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including goods of U.S. origin and oil 
drilling equipment. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any resident 
of Canada applying therefor a permit to 
export goods included in an Export 
Control List or to a country included 
in an Area Control List, in such 
quantity and of such quality, by such 
persons, to such places or persons and 
subject to such other terms and 
conditions as are described in the 
permit or in the regulations." 

Authority is provided under Section 12 of 
the Act for regulations prescribing the 
information and undertakings to be 
furnished by applicants for permits, 
procedures to be followed in applying for 
and issuing permits, and requirements for 
carrying out the purposes and provisions of 
the Act. 

Section 6 of the  Export Permit Regulations 
(C.R.C., c.602) provides for the issuance 
of general permits authorizing the export 
of certain named goods to all destinations 
or to specified destinations. 

The Regulations Respecting Trans-shipment 
(C.R.C., c.606) enable Canada to cooperate 
in a system agreed upon by a number of 
countries to prevent the diversion of 
strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of 
applications for export permits processed 
during 1986 relating to both the ECL and 
the ACL: 

Export permits issued 	  15,451 
Appliçations refused 	  45  

marchandises d'exportation contrôlée, y 
compris les produits d'origine américaine et 
le matériel de forage pétrolier. 

• 
L'article 7 de la Loi prévoit que : 

"Le Ministre peut délivrer à tout 
résident du Canada qui fait la demande 
d'une licence d'exporter des 
marchandises comprises dans une liste 
de marchandises d'exportation contrôlée 
ou à un pays nommé dans une liste de 
pays visés par contrôle, en la quantité 
et de la qualité, par les personnes, 
aux endroits ou personnes et sous 
réserve des autres stipulations et 
conditions que décrivent la licence ou 
les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption 
de règlements prescrivant les renseignements 
et les engagements que doivent fournir ceux 
qui demandent les licences, la procédure à 
suivre pour la demande et la délivrance des 
licences, ainsi que les conditions requises 
pour satisfaire aux fins et aux dispositions 
de la Loi. 

L'article 6 du _Règlement sur les licences 
d'exportation (C.R.C., c.602) prévoit la 
délivrance de licences générales autorisant 
l'exportation de certains produits désignés 
vers toutes les destinations ou vers des 
destinations précises. 

Le Règlement sur le transbordement 
(C.R.C., c.606) permet au Canada de 
collaborer au maintien d'un régime convenu 
entre divers pays, en vue d'empêcher le 
détournement en cours de route de produits 
de nature stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les 
demandes de licence d'exportation traitées 
au cours de l'année 1986, relativement à la 
LMEC et à la LPVC : 

Licences d'exportation délivrées 	 15 451 
Demandes refusées 	  45 

• 

• 
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764 	Demandes retirées 	  764 

	

4 	Licences d'exportation annulées 	 4 
Demandes en suspens au 

31 décembre 1986 	  1 021 

Applications withdrawn 	  
Export permits cancelled 	  
Application pending 

as of Dec. 31, 1986 	  1,021 

In addition, applications for permits 
required for any specimen of endangered 
wild fauna or flora or derivatives 
appearing on the Export Control List were 
handled by the Canadian Wildlife Service. 
The following permits were issued in 
accordance with General Export Permit No. 
Ex. 14 of September 21, 1976: 

Applications approved 	  1,704 
Applications refused 	  3 
Applications withdrawn 	  139 

3. VIOLATIONS  

Section 19 of the Act provides that: 

11 (1) Every person who violates any of 
the provisions of this Act or the 
reguIations is guilty of an offence and 
is liable 

(a) on summary conviction-to a fine 
not exceeding five thousand dollars or 
to imprisonment for a terni  not 
exceeding twelve months or to both fine 
and imprisonment; or 

(b) on conviction upon indictment to a 
fine not exceeding twenty-five thousand 
dollars or to imprisonment for a terni 

 not exceeding five years or to both 
fine and imprisonment. 

(2) A prosecution under paragraph (a) 
of sub-section (1) may be instituted at 
any time within three years from the 
time when the subject matter of the 
complaint arose." 

Section 24 of the Act delegates 
responsibility for the enforcement of the 

En outre, les demandes de licence requises 
pour des espèces de faune ou de flore 
sauvages menacées d'extinction ou des 
produits dérivés figurant sur la LMEC ont 
été traitées par le Service canadien de la 
faune. Les licences d'exportation suivantes 
ont été traitées conformément à la Licence 
générale d'exportation n° EX. 14, en date du 
21 septembre 1976 : 

Demandes autorisées 	  1 704 
Demandes refusées 	  3 
Demandes retirées 	  139 

3. 	INFRACTIONS  

L'article 19 de la Loi prévoit que : 

"(1) Quiconque viole l'une des 
dispositions de la présente Loi ou des 
règlements est coupable d'une 
infraction et passible 

(a) sur déclaration sommaire de 
culpabilité, d'une amende d'au plus 
cinq mille dollars ou d'un 
emprisonnement d'au plus douze mois ou 
à la fois de l'amende et de 
l'emprisonnement; ou 

(b) après déclaration de culpabilité  
sur acte d'accusation, d'une amende 
d'au plus vingt-cinq mille dollars ou 
d'un emprisonnement d'au plus cinq ans, 
ou à la fois de l'amende et de 
l'emprisonnement. 

(2) Des poursuites en vertu de 
l'alinéa a) du paragraphe (1) peuvent 
être intentées en tout temps dans les 
trois ans du moment où le sujet de la 
plainte a pris naissance." 

L'article 24 de la Loi délègue la 
responsabilité de l'application de ladite 
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Act to all officers as defined in the 
Customs Act.  The Department of External 
Affairs entrusts the enforcement of the Act 
to Revenue Canada (Customs and Excise) and 
to the Royal Canadian Mounted Police. 

(a)Status of Export Controls  
investigations for 1986  

In 1986, a total of four hundred and 
sixty-seven (467) files were opened by the 
RCMP. Of these, two hundred and sixty-six 
(266) represent investigations initiated to 
establish whether the Act was violated, and 
two hundred and one (201) were assistance 
cases. The latter do not represent 
suspected offences and are usually the 
result of inquiries or liaison work (e.g., 
with other countries' enforcement agencies, 
the Canadian Wildlife Federation, Revenue 
Canada (Customs & Excise), etc.). One 
hundred and fifty-two (152) cases were 
cleared and eleven (11) charges laid. In 
addition, under Customs enforcement 
procedures, there were one thousand six 
hundred and forty-eight (1,648) detentions 
and fifty-three (53) seizures subject to 
adjudication. 

(b)Status of Import Controls  
investigations for 1986  

A total of six hundred and fifty (650) 
cases of suspected violations under the Act 
were investigated. Following a preliminary 
review by STRB three hundred and forty 
(340) cases were closed. Three hundred and 
five (305) cases were referred to the RCMP 
for further investigation and five (5) 
cases were initiated by Revenue Canada 
(Customs & Excise). 

Of the cases referred to the RCMP, two 
hundred and eighty-three (283) cases were 
closed due to lack of sufficient evidence. 
Thirteen (13) cases were discontinued as 

Loi à tous les préposés au sens de la Loi 
sur les douanes.  Le ministère des Affii7es 
extérieures confie l'application de la Loi à 
Revenu Canada (Douanes et Accise) et à la 
Gendarmerie royale du Canada. 

(a) État des enquêtes aux fins du contrôle 
des exportations pour 1986  

En 1986, la GRC a ouvert au total quatre 
cent soixante-sept (467) dossiers. De ce 
nombre, deux cent soixante-six (266) 
représentent des enquêtes lancées afin 

• d'établir si la Loi sur les licences 
d'exportation et d'importation a été violée, 
et deux cent une (201) étaient des cas 
d'assistance. Ces derniers ne représentent 
pas des violations que l'on croit avoir été 
commises et sont habituellement le résultat 
d'enquêtes ou de travail de liaison (par 
ex., auprès des organismes chargés de 
l'application de la loi d'autres pays, ou de 
la part de la Fédération canadienne de la 
faune, de Revenu Canada (Douanes et Accise), 
etc.). Cent cinquante-deux (152) cas ont 
été classés et onze (11) accusations ont été 
portées. En outre, en vertu des procédures 
douanières, il y a eu mille ,six cent 
quarante-huit (1 648) détentions et 
cinquante-trois (53) saisies en attendant 
une décision. 

(h) État des enquêtes aux fins du contrôle  
des importations pour 1986  

On a fait enquête sur six cent cinquante 
(650) cas de violations présumées des 
dispositions de la Loi. Après une enquête 
préliminaire de la Direction générale des 
relations commerciales spéciales, trois cent 
quarante (340) dossiers ont été fermés. La 
Direction générale a transmis trois cent 
cinq (305) cas à la GRC pour enquête plus 
poussée, et cinq (5) dossiers ont été 
ouverts par Revenu Canada (Douanes et 
Accise). 

Sur les cas transmis à la GRC, deux cent 
quatre-vingt-trois (283) dossiers ont été 
fermés pour insuffisance de preuve. Les 
enquêtes sur treize (13) cas ont été 
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1110 the Crown Attorney and the Department of 
Justice felt that action towards 
prosecution was not warranted. In three 
(3) cases goods were seized and confiscated 
and no legal action taken; however, one 
case was subsequently reopened at the 
RCMP's request and the investigation is 
continuing. As of December 31, 1986 six 
(6) cases are still under investigation. 

interrompues, le Procureur général et le 
ministère de la Justice étant d'avis que, en 
raison de la petite quantité des produits en 
cause, une procédure de mise en accusation 
n'était pas justifiée. Dans trois (3) cas, 
des articles ont été saisis et confisqués, 
et aucune autre mesure juridique n'a été 
prise. Toutefois, un dossier a 
subséquemment été réouvert à la demande de 
la GRC, et l'enquête se poursuit. Au 
31 décembre 1986, six (6) cas sont toujours 
soumis à l'enquête. 

• 

• 



CICONIFORMES 

Ciconiidae 
Jabiru Mycteria  

FALCONIFORMES 

Falconidae 
Falcon jugger 

GRUIFORMES 

Jabiru 	 Jabirou 

L-4  
P- 
M 
cf 

C-1 
P-
M 
cf 

Faucon lagger Laggar Falcon 

• 	• 
Appendix/ 
Annexe 

MAMMALIA 
RODENTIA 

Chinchillidae 
chinchilla  spp.*+200 	 II 	Chinchillas/captive 	Chinchillas/populations 

bred populations 	élevées en captivité 
CETACEA 

Balaenopteridae 
Balaenoptera acutorostrata**-101 	I 	Minke whale 	 Petit rorqual 

Belaenidea 
Caperea Marginata 	 I 	Pygmy right whale 	Baleine franche naine 

ARTIODACTYLA 

Cervidae 
Muntiacus crinifrons 	 I 	Black Muntjac 	 Muntjac noir 

Boridae 
Budorcas Taxicolor 	 II 	Takin 	 Takin 

AYES  

Gruidae 
gruidae spp.* 	 Il 	All cranes not included 	Toutes les grues non 
(includes/comprend 	 in Appendix I 	 comprises à l'annexe II 
Grus canadensis) 	 II 	Sandhill Crane 	 Grue canadienne 
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PsIrTACIFORMES 

Psittacidae glaucus p.e. 
Ara ambigua  

Ara macao  

Green (Buffon's) Macaw 	Ara ambigu (de Buffon) 

Scarlet Macaw 	 Ara macao 

REPrILIA 
CROCOOYLIA 

Crocodylidae 
crocodylus niloticus  - populations 	II 	African (Nile) crocodile Crocodile du Nil 
of/du Cameroon/Cameroun 
crocodylus  porosus - populations 	II 	Saltwater crocodile 	Crocodile marin 
of/de Austra la ustralie 

SQUAMATA: SERPENTES 

Elapidae 
Hoplocephalus bungaroi  des  II 	Broad-headed snake 	Serpent à taches jaunes 

SALIENTIA: ANURA 

Myobatrachidae 
Rheobatrachus  spO. 

Ranidae 
Rana hexadactylo  
Rana  tigerina  

ARANEAE 

AMPHIBIA 

II 	Platypus frog 

II • 	Indian bullfrog 
Il 	Indian bullfrog 

ARACHAIDA 

Crapaud indien 
Crapaud indien 

Theraphosidae 
Brachypelma smithi 	 II 	Red-legged tarantula 	Tarentule à pattes rouges 

(orthognathe du Mexique) 

• 	 • 
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ADITHOZOA  

Stony corals ' 	 ' Madrépores SCLERACTINIA 

Il 
II 
Il  

Stony corals 	 Madrépores 
II 
II 

II 

Appendix/ 
Annexe 

Pocilloporidae 
Seriatopora spp. 
Pocillopora spp. 
Stylophora spp. 

Acroporidae 
Acropora spp. 

Agaricidae 
Pavona spp. 

Fungiidae 
Fungia spp. 
Halomitra spp. 
Polyphyllia spp. 

Faviidae 
Favia spp. 
Platygyra spp. 

Merulinidae 
Merulina spp. 

Mussidae 
Lobophyllia spp. 

Pectiniidae 
Pectinia spp. 

Caryophylliidae 
Euphyllia spp. 

II 
II 
II 

II 	White corals 	 Coraux blancs 

II 

II 

II 



II  

HYDROZOA  

Stony corals Madrépores ATHECATA 
Milleporidae 

Millepora spp. 

Appendix/ 
Annexe  

ALCYONARIA - 

COENOTHECALIA 	 Stony corals 
Helioporidae 	 Blue corals 
Heliopora spp. 

Madrépores 
Coraux bleus 

STOLONIFERA 
Tubiporidae 	 Stony corals 	 Madrépores 

Tubipora spp. 	 II 	Organ pipe corals 

FLORA 
Theaceae 

Camellia  chrysantha#1 

Zamiacceae 
Ceratozamia spp.  

II 	Jinhuacha 

Cycads 	 Zamiacées 
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gli This Report is submitted pursuant to 
Section 26 of the Export and Import Permits  
Act (hereinafter referred to as the Act), 
Chapter E-17 of the 1970 Revised Statutes 
of Canada, as amended, which provides: 

"As soon as practicable after the 31st 
day of December of each . year the 
Minister shall prepare and lay before 
Parliament a report of the operations 
under this Act for that year." 

INTRODUCTION  

The authority to control the import and 
export of commodities and technologies is 
derived from the Act. The Act finds its 
origin in the War Measures Act and was 
passed as a Statutory Act of Parliament in 
1947 and subsequently amended on a number 
of occasions. 

In terms of its organization, the Act 

110  provides that the Governor in Council may  establish a series of lists known as the 
Import Control List (ICL), the Export 
Control List (ECL) and the Area Control 
List (ACL). For each one of these lists 
the Act sets out criteria that govern the 
inclusion of goods or countries on the 
respective lists and provides that the 
Governor in Council may revoke, amend, vary 
or re-establish any of the lists. Control 
over the flow of goods contained on these 
lists or to specific destinations is 
effected through the issuance of import or 
export permits. 

The Act delegates to the Secretary of State 
for External Affairs the authority to grant 
or deny requests for these permits and thus 
confers on him broad powers to control the 
flow of the goods contained in these 
lists. The operations carried out under 
the Act can be grouped under the following 
headings: 

Le présent rapport est présenté conformément 
à l'article 26 de la Loi sur les licences  
d'exportation et d'importation (appelée 
ci-après la Loi), chapitre E-17 des Statuts 
révisés du Canada 1970, dans sa forme 
modifiée, qui prévoit ce qui suit : 

"Aussitôt que possible après le 
31 décembre de chaque année, le 
Ministre doit dresser et présenter au 
Parlement un rapport sur les opérations 
découlant de la présente loi pour 
l'année en question." 

INTRODUCTION  

Le pouvoir de contrôler l'importation et 
l'exportation de produits et de technologies 
découle de la Loi. Cette loi trouve son 
origine dans la Loi sur les mesures de  
guerre. Adoptée par le Parlement en 1947, 
elle a depuis subi un certain nombre de 
modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi 
prévoit que le gouverneur en conseil peut 
établir des listes appelées Liste de 
marchandises d'importation contrôlée (LMIC), 
Liste de marchandises d'exportation 
contrôlée (LMEC) et Liste de pays visés par 
contrôle (LPVC). La Loi fixe des critères 
qui régissent l'inclusion de marchandises ou 
de pays dans les différentes listes et 
prévoit que le gouverneur en conseil peut 
révoquer, modifier, changer ou établir tout 
élément figurant sur ces listes. Le 
contrôle de l'écoulement et de la 
destination des marchandises figurant sur 
ces listes est effectué au moyen de la 
délivrance de licences d'importation ou 
d'exportation. 

La Loi confère au secrétaire d'État aux 
Affaires extérieures l'autorité de donner 
suite aux demandes de licences ou de les 
rejeter; il se voit donc attribuer de vastes 
pouvoirs pour contrôler l'écoulement des 
marchandises figurant sur les listes. Les 
opérations découlant de l'application de la 
Loi peuvent être groupées sous les rubriques 
suivantes : • 
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L Import Controls: 

(a) Agricultural Products 
(h) Textiles and Clothing 
(c) Footwear 
(d) Endangered Species 
(e) Steel Products 
(f) Goods of South African Origin 

2. Export Controls: 

(a) Animals and animal products 
(b) Wood and wood products 
(c) Strategic, Military and Atomic 

Energy Goods, Materials and 
Technology 

3 , Violations 

1 , IMPORT CONTROLS  

Section 5 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list of 
goods, called an Import Control List (ICL) 
whose importation he deems it necessary to 
control for any of the following purposes: 

- to ensure adequate supply and 
distribution of an article that is 
scarce on world markets or is subject 
to control in the country of export; 

- to restrict, for the purpose of 
supporting any action taken under the 
Farm Products Marketing Agencies Act  
and the Meat Import Act; 

- to implement any action taken under a 
number of named Acts; e.g., the 
A9ricultural Stabilization Act, the 
1-i s ilerfnç_t_s§Y.12P211.1Ê7-the 
Canadian  Dairy Commission Act, to 
support-ilTioi9CTUriTiéia-hle; 

- to implement an intergovernmental 
arrangement or commitment; 

Contrôle des importations 

(a) Produits agricoles 
(b) Textiles et vêtements 
(c) Chaussures 
(d) Espèces menacées d'extinction 
(e) Produits en acier 
(f) Produits d'origine sud-africaine 

2. Contrôle des exportations 

(a) Animaux et produits animaux 
(h) Bois et produits du bois 
(c) Produits, matières et techniques 

stratégiques, militaires et 
nucléaires 

3. Infractions 

CONTRÔLE DES IMPORTATIONS 

L'article 5 de la Loi prévoit que le 
gouverneur en conseil peut établir une liste 
de marchandises appelée "Liste de 
marchandises d'importation contrôlée" (LMIC) 11,  
comprenant tout article dont, à son avis, il 
est nécessaire de contrôler l'importation 
pour l'une quelconque des fins suivantes, à 
savoir : 

- assurer le meilleur approvisionnement 
et la meilleure distribution possibles 
d'un article rare sur les marchés 
mondiaux ou soumis à des règles dans 
son pays d'origine; 

- limiter pour appuyer une mesure prise 
en vertu de la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de ferme  
et de la Loi sur l'importation de la  
viande; 

- mettre à exécution toute mesure prise 
en vertu de la Loi sur la stabilisation  
des prix agricoles, de la Loi sur le  
soutien des pri),(..  les produits de la  

al TiTe  ou de la o .' sur a Commission  
canadienne du lait, ayant pour objet ou 
pour effet de soutenir le prix de 
l'article; 

- mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental; 

1.  

1.  

• 
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1) 

- 	to limit, pursuant to an enquiry by the 
Textile and Clothing Board or the 
Canadian Import Tribunal, the 
importation of goods causing or 
threatening to cause serious injury to 
domestic producers. 

to restrict the importation of arms and 
Munitions of War. 
to place certain steel products on the 
Import Control List (ICL) and the 
Export Control List (ECL) for the 
purpose of collecting information on 
imports and exports of such products. 

(a) Agricultural Products  

The following agricultural products were 
contained on the ICL in 1987 and subject to 
control for the following reasons: 

to restrict, for the purpose of 
supporting any action under the Farm 
Products Marketing Agencies Act, the 
importation in any form of a like 
article to one produced in Canada the 
quantities of which are fixed or 
determined under that Act: 

Turkey, turkey parts and products 
manufactured wholly thereof; 

- Eggs and egg products; 
- Chicken and chicken capons, live 

or eviscerated; chicken parts 
whether breaded or battered; and 
chicken products manufactured 
wholly thereof, whether breaded or 
battered; 

2) to implement any action taken under the 
Agricultural Stabilization Act, the 
Fisheries Prices Support Act, the 
Agricultural Products Co-operative  
Marketing Act, or the Canadian Dairy  
Commission Act,  to support the price of 

- limiter, à la suite d'une enquête 
effectuée par la Commission du textile 
et du vêtement ou par le Tribunal 
canadien des importations, 
l'importation de marchandises portant 
ou menaçant de porter un préjudice 
sérieux aux producteurs canadiens. 

• restreindre l'importation d'armes et de 
munitions de guerre. 

- placer certains produits en acier sur 
la Liste de marchandises d'importation 
contrôlée (LMIC) et sur la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée 
(LMEC) pour obtenir des renseignements 
sur l'exportation et l'importation de 
ces produits. 

(a) Produits agricoles  

En 1987, la LMIC renfermait les produits 
agricoles énumérés ci-après, soumis au 
contrôle pour l'une des fins suivantes : 

Appuyer une mesure prise en vertu de la 
Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de  
ferme, en limitant l'importation sous 
7iiié-rilue forme d'un article 
semblable à un article produit au 
Canada dont les quantités sont fixées 
ou déterminées en vertu de cette loi : 

- dindons, morceaux de dindon et 
produits qui en sont entièrement 
dérivés; 

- oeufs et produits d'oeufs; 
- poulets et chapons, vivants ou 

éviscérés, parties de poulet, 
qu'elles soient ou non enrobées de 
chapelure ou de pâte, et produits 
qui en sont entièrement dérivés, 
qu'ils soient ou non enrobés de 
chapelure ou de pâte; 

2) 	Mettre à exécution toute mesure prise 
selon la Loi sur la stabilisation des  
prix avicoles, la Loi sur le soutien  
des prix des produits de la pêche, la 
Loi sur la vente cooperative des  
produits agricoles ou la Loi sur la  
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the article or that has the effect of 
supporting the price of the article: 

- 	Animal feeds containing more than 
50% non-fat milk solids (Canadian  
Dairy Commission Act); 

- Butter (Canadian Dairy Commission  
Act); 

- 	Butter fat in any form either 
alone or in combination with other 
substances (Canadian Dairy 
Commission AUi); 

- Cheese of all types other than 
imitation cheese (Agricultural  
Stabilization Act) and (Canadian  
Dairy Commission Act); 

Dry buttermilk (Canadian Dairy 
Commission Act); 

- 	Dry casein and casemates 
(Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry skimmed milk (Canadian Dairy 
Commission Act); 

- Dry whey (Canadian Dairy 
Commission Act); 

- 

	

	Dry whole milk (Canadian Dairy 
Commission Act); 

- Evaporated and condensed milk 
(Canadian Dairy Commission Act); 

- Dry blends (Canadian Dairy 
Commision Act) and (Agricu tural  
Stabilization Act). 

3) to implement an intergovernmental 
arrangement or commitment: 

- Coffee in any form (International 
Coffee Agreement); 

- Endangered Species (Convention on 
International Trade in Endangered 
Species); 

Goods of South African origin;  

Commission canadienne du lait, ayant 
pour objet ou pour effet de soutenir le 
prix de l'article : 

▪ provendes contenant plus de 50 % 
de solides non gras de lait (Loi 
sur la Commission canadienne -di—C 
lait); 

- beurre (Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

- matière grasse du lait sous toutes 
formes, seule ou en combinaison 
avec d'autres substances (Loi sur 
la Commission canadienne du lait);  

- 77bmages de tous genres a 
l'exclusion des imitations (Loi 
sur la stabilisation des prix
agricoles et Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

- lait de beurre ou babeurre en 
poudre (Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

- Caséine ou casemates en poudre 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); 

- lait écrémé en poudre (Loi sur la  
Commission canadienne du  lait); 

- petit-lait en poudre (Le—§iii la  
Commission canadienne du lait); 

- poudre de lait entier (Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

- lait évapore et lait concentré 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); 

- iiiliTriFs secs (Loi sur la  
Commission canadienne du lait et 
Loi sur la stabilisation des prix  
agricoles). 

3) 	Mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental : 

- café sous toutes ses formes 
(Accord international sur le café); 

- Espèces menacées d'extinction 
(Convention sur le commerce 
international des espèces menacées 
d'extinction); 

- Les produits d'origine 
sub-africaine; 
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Raccoon Dogs (Bilateral 	 Chiens viverrins (Arrangement 
Arrangement with the U.S.A.). 	 bilatéral avec les Etats-Unis). 

Eggs  

Eggs were placed on the ICL on May 9, 1974, 
under the authority of Section 5(a.1) of 
the Act. The global shell egg import quota 
for 1987 was 2,935,602 dozen, representing 
0.675% of the previous year's domestic 
production. The quotas for egg powder, and 
liquid or frozen eggs, were 404,406 kg and 
1,036,988 kg respectively, representing 
0.615% and 0.415% of the previous year's 
shell egg production. While the basic 
quota is fixed, provision is made to issue 
import permits for eggs and egg products 
supplementary to the quota to meet overall 
Canadian market needs. During 1987 
supplementary permits were issued for 
2 470 810 dz table eggs and 20 412 kg of 
egg products, for market shortages. In 
addition, supplementary permits for • 6 461 856 kg of egg products were 
authorized for processing and re-export. 
No permits were issued for inedible egg 
products. 

Chicken  

Chicken was placed on the ICL on January 
15, 1979 under Order in Council P.C. 
1979-13 to support action taken under the 
Farm Products Marketing Agencies Act. The 
global import quota for 1987 was 
30 724 848 kg expressed as eviscerated 
weight. The quota level is set at 6.3% of 
the previous year's domestic production. 
While the basic quota is fixed, provision 
is made to issue import permits for chicken 
supplementary to the quota to meet overall 
Canadian market needs. During 1987, a 
total of two hundred and twenty (220) 
requests for supplementary permits for 411, market shortage were received for a total 

Oeufs  

Les oeufs ont été placés sur la LMIC le 9 
mai 1974, en vertu de l'alinéa 5(a.1) de la 
Loi. En 1987, le contingent global d'oeufs 
en coquille était de 2 935 602 douzaines, ce 
qui représente 0,675 % de la production 
canadienne de l'année précédente. Les 
contingents d'oeufs en poudre et d'oeufs 
liquides ou congelés étaient respectivement 
de 404 406 kg et de 1 036 988 kg, soit 
0,615 % et 0,415 % de la production d'oeufs 
en coquille de l'année précédente. Bien que 
le contingent de base soit fixe, on prévoit 
la délivrance de licences pour importer des 
oeufs et des produits des oeufs en sus du 
contingent afin de répondre aux besoins 
globaux du marché canadien. En 1987, des 
licences supplémentaires ont été délivrées 
pour l'importation de 2 470 810 douzaines 
d'oeufs de consommation et de 20 412 kg de 
produits d'oeufs, afin de remédier à des 
insuffisances du marché. En outre, des 
licences supplémentaires ont été autorisées 
pour l'importation de 6 461 856 kg de 
produits d'oeufs destinés à la casserie et à 
la réexportation. Aucune licence n'a été 
délivrée pour les produits d'oeufs non 
comestibles. 

Poulet  

Le poulet a été placé sur la LMIC le 15 
janvier 1979 par décret du conseil (C.P. 
1979-13) pour appuyer une mesure prise aux 
termes de la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de ferme. Le 
contingent global pour 1987 etait de 
30 724 848 kg, en poids éviscéré. Le 
contingentement est fixé à 6,3 % de la 
production canadienne de l'année 
précédente. Néanmoins, certaines 
dispositions autorisent la délivrance de 
licences afin d'importer ..des quantités 
additionnelles de poulet permettant de 
satisfaire à l'ensemble des besoins du 
marché canadien. En 1987, 220 demandes de 
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of 12 020 658 kg of chicken and chicken 
parts. The effective quantity sourced by 
the Marketing Agency was 2 398 629 kg. The 
total quantity authorized was 8 770 848 kg, 
but due to the tight supply situation in 
the United States, only 6 329 924 kg of the 
authorized quantity was issued. In 
addition, supplementary permits were issued 
for 469 137 kg of chicken for re-export. 
Permits for surveillance purposes were also 
issued for 112 700 of started pullets. No 
permits were issued for chicken to compete 
with imported products containing chicken. 

Turkey  

Turkey was placed on the ICL by Order in 
Council P.C. 1974-1086 of May 8, 1974 
under the provisions of Section 5(a.1) of 
the Act. The global import quota for 1987 
was 2 222 625 kg eviscerated equivalent. 
The quota is set annually at 2% of the 
domestic production quota for that year. 
While the basic quota is fixed, provision 
is made for the issuance of import permits 
for turkey supplementary to the quota to 
meet overall Canadian market needs. During 
1987 a total of ninety-four (94) requests 
were received for supplementary imports for 
market shortage covering a total of 
5 763 919 kg of turkey and turkey parts. 
Sourcing by the Marketing Agency yielded an 
effective quantity of 1 771 563 kg. The 
total quantity authorized was 3 675 957 kg, 
but due to the tight supply situation in 
the United States only 2 746 795 kg were 
issued. In addition, supplementary permits 
were issued for 51 683 kg of turkey for 
re-export. 

Coffee 

On October 5, 1987, the ICA agreed to 
introduce export quotas on its producing 

licences supplémentaires ont été reçues pour 
insuffisance du marché, totalisant 
12 020 658 kg de poulet et de parties de 
poulet. L'Office de commercialisation a 
effectivement acheté 2 398 629 kg. La 
quantité totale autorisée a été de 
8 770 848 kg mais, en raison de la pénurie 
aux États-Unis, seulement 6 329 924 kg ont 
pu être achetés sur le total autorisé. De 
plus, des licences supplémentaires ont été 
délivrées pour l'importation de 469 137 kg 
de poulet destiné à la réexportation. %A des 
fins de surveillance, des licences ont été 
délivrées pour 112 700 jeunes poulettes. 
Aucune licence n'a été délivrée pour 
soutenir la concurrence de produits importés 
renfermant du poulet. 

Dindon  

Le dindon a été placé sur la LMIC par le 
décret du conseil C.P. 1974-1086 du 8 mai 
1974, aux termes de l'alinéa 5(a.1) de la 
Loi. Le contingent global pour 1987 était 
de 2 222 625 kg en poids éviscéré. Le 
contingentement établi chaque année 
correspond à 2 % de la production 
nationale. Néanmoins, certaines 
dispositions autorisent la délivrance de 
licences afin d'importer des quantités 
additionnelles de dindon permettant de 
satisfaire à l'ensemble des besoins du 
marché canadien. En 1987, 94 demandes de 
licences supplémentaires ont été reçues pour 
insuffisance du marché, totalisant 
5 763 919 kg de dindon et de parties de 
dindon. L'Office de commercialisation a 
effectivement acheté pour 1 771 563 kg. La 
quantité totale autorisée a été de 
3 67§ 957 kg mais, en raison de la pénurie 
aux Etats-Unis, seulement 2 746 795 kg ont 
pu être achetés. De plus, des licences 
supplémentaires ont été délivrées pour 
l'importation de 51 683 kg de dindon destiné 
à la réexportation. 

Café 

Le 5 octobre 1987, l'A.I.C. a accepté 
l'établissement de contingents à 
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members. Exporting country members of the 
ICO undertook, pursuant to a decision of 
the International Coffee Council to control 
all shipments of coffee exported to other 
members through the use of ICO coffee 
export stamps. In all cases where 
shipments are re-exported, exporting member 
countries are required to issue 
certificates of re-export. Importing 
countries have undertaken to monitor the 
movement of coffee exported by member 
countries through the collection of these 
certificates, and to limit imports from 
non-members to a specified amount 
(108 300 kg for 1988 coffee year). 

Cheese  

Under the authority of Section 5(1)(b) of 
the Act, "Cheese of all types other than 
imitation cheese" was placed on the ICL for 

11,  the implementation of an action taken under the Agricultural Stabilization Act and the 
Canadian Dairy Commission Act  to support 
the price or that has the ettect of 
supporting the price of cheese of all types. 

The annual global cheese import quota for 
the year 1987 amounted to 45 000 000 lbs or 
20 411 866 kg of which 60% was allocated to 
cheese importers from the twelve (12) 
member-states of the EEC. The remaining 
40% was allocated to cheese importers from 
non-EEC sources. The global quota was fully 
allocated to traditional importers and 
fully utilized during 1987 and no 
quantities were available for reallocation 
to new applicants or those requesting an 
increase in their existing allocation. 

(b) Textiles and Clothing  

Special measures of protection are provided 
to the domestic textile and clothing 
industry through the negotiation of 
restraint arrangements to limit the exports gl, of specified textile and clothing products 

l'exportation pour ses producteurs membres. 
Les pays exportateurs membres de l'O.I.C. se 
sont engagés à contrôler les expéditions de 
café vers d'autres pays membres par le 
truchement de certificats d'origine de 
l'O.I.C., validés par des timbres 
d'exportation de café de l'O.I.C. Et, dans 
le cas d'un produit réexporté, le pays 
membre exportateur doit délivrer un 
certificat de réexportation. Quant aux pays 
importateurs, ils ont pris l'engagement de 
surveiller les expéditions de café exporté 
par les pays membres en recueillant ces 
certificats, d'une part, et en limitant les 
importations en provenance de pays 
non-membres à un niveau déterminé 
(108 300 kg pour l'année caféière 1988). 

Fromage  

En vertu de l'alinéa 5(1)(b) de la Loi, les 
"fromages de tous genres à l'exclusion des 
imitations" ont été placés sur la LMIC pour 
mettre à exécution une mesure prise selon la 
Loi sur la stabilisation des prix agricoles  
et la Loi sur la Commission canadienne du  
lait ayant pour objet ou pour effet de 
soutenir le prix des fromages de tous genres. 

Le contingent global pour les importations 
de fromage pendant l'année 1987 représentait 
45 000 000 livres ou 20 411 866 kg dont 60 % 
étaient alloués aux importations de fromage 
depuis les douze (12) Etats-membres de la 
CEE. Les autres 40 % étaient alloués aux 
importations de sources autres que la CEE. 
Le contingent global a été pleinement alloué 
aux importateurs traditionnels et utilisé en 
1987, et aucune quantité n'a pu être 
réallouée aux nouveaux requérants ou à ceux 
qui demandaient un relèvement de leur 
allocation. 

(b) Textiles et vêtements  

Des mesures spéciales de protection sont 
accordées à l'industrie nationale des 
textiles et des vêtements au moyen 
d'arrangements qui restreignent 
l'exportation au Canada de textiles et de 



from certain developing countries to 
Canada. A broad range of textile and 
clothing products have been maintained on 
the Import Control List (ICL) for the 
purpose of implementing the 
intergovernmental arrangements or 
commitments negotiated in these sectors. 
In terms of the domestic legal framework 
for administration of bilateral restraint 
arrangements, textile and clothing items 
are placed on the ICL under the authority 
of Section 5(c) of the Export and Import 
Permits Act. 

On July 30, 1986, a new Canadian textile 
and clothing import policy was announced 
that established the Government's intention 
to negotiate a new framework for the 
management of clothing and textile imports 
for the post-1986 period. Under the 
policy, Canada pursued international 
negotiations for renewal of the Multi-Fibre 
Arrangement (MFA), which was extended in 
1986 for a further five years. As well, in 
1986 and 1987, Canada sought the 
renegotiation and extension of the 
bilateral restraint arrangements which were 
in place with low-cost exporting 
countries. By the end of 1987, 
negotiations for 22 bilateral agreements 
were concluded, bringing to 25 the total 
number of these arrangements. Most of 
these a9reements will expire in 1990 and 
1991, with the exception of the agreement 
with Brazil, which expired at the end of 
1987. At year end, negotiations were being 
sought to extend this arrangement beyond 
its expiry. Products were also added to 
the existing arrangement with Pakistan, and 
Canada was pursuing new restraints on 
imports of various clothing items from 
Malaysia, Bangladesh, and Romania. In 
addition, Canada has unilaterally set 
limits on imports of clothing from North 
Korea, and took measures to introduce 
unilateral quotas on imports of clothing 
and worsted wool fabric from South Africa 
effective January 1, 1988. 

vêtements déterminés en provenance de 
certains pays en développement. Une gamme 
étendue de produits a été maintenue sur la 
Liste de marchandises d'importation 
contrôlée (LMIC) aux fins de l'exécution des 
arrangements ou engagements 
intergouvernementaux négociés dans ces 
secteurs. Du point de vue •du cadre 
juridique national qui régit l'application 
des accords bilatéraux de limitation, les 
textiles et les vêtements sont placés sur la 
LMIC en vertu de l'article 5(c) de la Loi 
sur les licences d'exportation et 
d'importation. 

Le 30 juillet 1986, le gouvernement 
annonçait une nouvelle politique canadienne 
relative à l'importation de textiles et de 
vêtements dans laquelle il mentionnait son 
intention de négocier un nouveau cadre pour 
la gestion des importations de ces produits 
pour la période postérieure à 1986. Le 
Canada a donc participé aux négociations 
internationales sur le renouvellement de 
l'Arrangement multifibres  CAME) qui a été 
prorogé en 1986 pour une autre période de 
cinq ans. En 1986 et 1987, le Canada a 
entrepri la renégociation et la prorogation 
des arrangements bilatéraux de limitation 
qu'il avait conclus avec les pays 
exportateurs à faibles coûts. A la fin de 
1987, il avait finalisé les négociations 
pour 22 accords bilatéraux, portant à 25 le 
nombre total de ces arrangements. La 
plupart de ces arrangements viendront à 
échéance en 1990 et 1991, à l'exception de 
l'accord avec le présil qui s'est terminé à 
la fin de 1987. A la fin de l'année, des 
négociations étaient prévues pour proroger 
cet arrangement. Des produits ont également 
été ajoutés à l'arrangement déjà conclu avec 
le Pakistan, et le Canada recherchait de 
nouvelles limitations sur les importations 
de divers articles d'habillement depuis la 
Malaisie, le Bangladesh et la Roumanie. De 
plus, le Canada a unilatéralement limité les 
importations de vêtements depuis la Corée du 
Nord et pris des mesures pour introduire 
unilatéralement des contingents sur les 
importations de vêtements et de tissus en 
laine peignée de l'Afrique du Sud à compter 
du ler janvier 1988. 

• 
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In 1987, the Import Control List was 
amended by an Order-in-Council to reflect 
the revised product coverage of our 
renegotiated bilateral agreements. 

Under the MEA,  controls put into place by 
importing countries such as Canada must be 
submitted to the Textiles Surveillance Body 
(TSB), an organization made up of MEA  
participating countries to oversee controls 
and to ensure that these are in keeping 
with the broad objectives of textile trade 
liberalization of the MFA. In 1987, Canada 
prepared its submissions to the TSB 
relating to the renegotiated arrangements 
and by the end of 1987 many of these had 
been reviewed and passed by the TSB. 

In response to apparel industry concerns in 
respect of the availability of certain 
fabrics not made in Canada which are 

1111, 

 subject to restraints, a joint committee 
made up from members of the Apparel and Fur 
SAGIT and the Textile and Footwear SAGIT 
was established under an independent 
chairperson, to examine these concerns and 
make appropriate recommendations. The 
Committee formally began its work in April 
1987, and is considering whether quotas 
should be removed on certain fabrics under 
study. 

In 1987, Canadian representatives 
participated in several meetings of the 
Negotiating Group (NG) on Textiles and 
Clothing as part of the MTN. The NG has as 
its aim to formulate modalities that would 
permit eventual integration of this sector 
into GATT on the basis of strengthened GATT 
rules and disciplines, thereby also 
contributing to the objective of further 
liberalization of trade. Activities in 
1987 focussed on preparatory work for 
examining techniques to achieve the 
negotiating objective. 
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En 1987, la LMIC a été modifiée par Décret 
du conseil pour refléter la nouvelle liste 
des produits visés par nos accords 
bilatéraux renégociés. 

Selon l'AMF, les contrôles mis en place par 
des pays importateurs comme le Canada 
doivent être soumis à l'Organe de 
surveillance des textiles (OST), un 
organisme composé des pays participant à 
l'AMF et chargé de superviser les contrôles 
et de garantir qu'ils sont conformes aux 
grands objectifs de l'AMF en ce qui concerne 
la libéralisation du commerce des textiles. 
En 1987, le Canada a préparé ses soumissions 
à l'OST concernant les arrangements 
renégociés et, à la fin de 1987, nombre de 
ces soumissions avaient été examinées et 
acceptées par l'OST. 

Pour répondre aux préoccupations de 
l'industrie du vêtement concernant la 
disponibilité de certains tissus non 
fabriqués au Canada et soumis à limitation, 
un comité conjoint composé de membres du GCS 
sur les vêtements et fourrures et du GCS sur 
les textiles et chaussures a été établi sous 
la présidence d'une personne indépendante 
pour examiner ces préoccupations et 
présenter des recommandations appropriées. 
Le comité a officiellement commencé son 
travail en avril 1987 et il étudie si les 
contingents devraient être éliminés pour 
certains tissus faisant l'objet d'un examen. 

En 1987, les représentants du Canada ont 
participé à plusieurs réunions du Groupe de 
négociation (GN) sur les textiles et 
vêtements dans le cadre des NCM. Le GN a 
pour but de formuler des modalités qui 
permettraient l'intégration éventuelle de ce 
secteur au GATT sur la base de règles et de 
disciplines renforcées, contribuant 
également ainsi à l'objectif d'une 
libéralisation plus poussée du commerce. En 
1987, les activités se sont concentrées sur 
le travail préparatoire à l'examen des 
techniques nécessaires pour réaliser 
l'objectif des négociations. 
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The Canada-United States Free Trade 
Agreement incorporates a number of specific 
rules relating to trade in apparel and 
textile products which will entail 
monitoring and control. As a result, 
officials have begun examining the 
modalities of these provisions, and at the 
end of 1987, planned initial consultations 
with United States authorities with a view 
to having a mutually acceptable system in 
place when the Agreement comes into effect 
on January 1, 1989. 

(c) Footwear  

Following an enquiry by the Canadian Import 
Tribunal under Section 48 of the Special  
Import Measures Act,  it was found that in 
the absence of special measures of 
protection imports of women's and girls' 
dress and casual footwear would likely 
cause injury to Canadian producers of like 
goods. The Government announced, effective 
December 1, 1985, a three-year extension of 
quotas on imports of women's and girls' 
dress and casual footwear from all 
sources. The quotas which had been in 
place on men's and boys' footwear, 
children's and infants' footwear, 
athletic/utility footwear and slippers were 
allowed to expire on November 30, 1985. 

Order in Council P.C. 1985-3432, dated 
November 21, 1985, extended the quotas on 
women's and girls' dress and casual 
footwear for three years to November 30, 
1988. The restraint levels for each of the 
three years are the level of imports of 
such goods between December 1, 1984 and 
November 30, 1985 plus 6% in the first 
year, plus another 8% in the second year, 
plus another 10% in the third year. 

,.L'Accord de libre-échange avec les 
Etats-Unis intègre un certain nombre de 
règles spécifiques liées au commerce des 
textiles et des vêtements qui supposeront 
une surveillance et un contrôle. Par 
conséquent, nos fonctionnaires ont commencé 
à examiner les modalités de ces dispositions 
et, à la fin de 1987, ont prévu des 
consultations initiales avec les autorités 
américaines en vue de mettre en place un 
système mutuellement acceptable lorsque 
l'Accord entrera en vigueur, le 
ler janvier 1989. 

(c) Chaussures  

'A la suite d'une enquête effectuée par le 
Tribunal canadien des importations aux 
termes de l'article 48 de la Loi sur les  
mesures spéciales d'importation, il a ete 
détermine que, faute de mesures spéciales de 
protection, les importations de chaussures 
habillées et de chaussures de sport pour 
femmes et fillettes porteraient 
vraisemblablement préjudice aux producteurs 
canadiens de marchandises similaires. Le 
gouvernement a annoncé une prolongation de 
trois ans, à compter du ler décembre 1985, 
des contingents applicables aux importations 
de chaussures de ce genre de toutes 
provenances. On a laissé expirer le 
30 novembre 1985 les contingents qui 
s'appliquaient aux chaussures pour hommes et 
garçons, aux chaussures pour enfants et 
bébés, aux chaussures athlétiques et 
utilitaires et aux pantoufles. 

Le décret C.P. 1985-3432 du 21 novembre 1985 
a prolongé pour une période de trois ans, 
jusqu'au 30 novembre 1988, les contingents 
applicables aux chaussures habillées et aux 
chaussures de sport pour femmes et 
fillettes. Les niveaux limites pour chacune 
des trois années sont le niveau 
d'importation de ces marchandises entre le 
ler décembre 1984 et le 30 novembre 1985 
plus 6 % la première année, plus un autre 
8 % la deuxieme année, plus un autre 10 % la 
troisième année. 

O  

• 
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(d) Endangered Species  

On January 2, 1974, Canada signed the 
Convention on International Trade in 
Endangered Species of Wild Fauna and Flora 
(CITES). Canada ratified this Convention 
becoming a party to the International 
Agreement on April 10, 1975. 

No changes were made, in 1987, to the list 
of species covered by the Convention. 

(e) Steel Products  

In May 1987, legislation was passed to 
amend the Act to allow the Government to 
place certain steel products on the Import 

. 	Control List (ICL) and the Export Control 
List (ECO for the purpose of collecting 
information on imports and exports of such 
products. The amendment provides for 
monitoring for a period of up to three • years, and is specific to steel. It does 
not impact on other products, nor does it 
alter the existing criteria under which any 
other goods may be placed on the Export or 
Import Control Lists for either monitoring 
or control purposes. 

On June 1, 1987, the Government introduced 
an import monitoring programme for 
specialty steel products and an export 
monitoring programme for carbon steel 
products. This action, coupled with the 
carbon steel import monitoring programme, 
introduced in September 1986, which was 
based on a recommendation from the Canadian 
Import Tribunal, gives the Government 
comprehensive coverage of the movement of 
steel products through Canada. The purpose 
of this undertaking is to provide a 
timelier and more precise system of 
monitoring imports and exports, to gain a 
better appreciation of the complexities of 
the international steel trade, and to  

(d) Espèces menacées d'extinction  

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la 
Convention sur le commerce international des 
espèces de faune et de flore sauvages 
menacées d'extinction. En la ratifiant le 
10 avril 1975, le Canada devenait partie à 
cette Convention. 

Aucun changement n'a été apporté à la liste 
des espèces couvertes par la Convention en 
1987. 

(e) Produits en acier  

En mai 1987, le gouvernement a amendé la Loi 
afin que certains produits en acier soient 
inscrits sur la Liste de marchandises 
d'importation contrôlée (LMIC) ainsi que sur 
la Liste de marchandises d'exportation 
contrôlée (LMEC), pour que des 
renseignements sur l'importation et 
l'exportation de ces produits puissent être 
recueillis. Cet amendement, qui prévoit une 
surveillance pour une période pouvant aller 
jusqu'à trois ans, ne touche que l'acier et 
n'a donc aucun effet sur les autres 
produits. De même, il ne modifie pas les 
critères déjà établis qui devraient 
s'appliquer à toute marchandise pouvant être 
inscrite sur les Listes de marchandises 
d'exportation ou d'importation contrôlée à 
des fins de surveillance ou de contrôle. 

Le ler juin 1987, le gouvernement a mis sur 
pied un programme de surveillance des 
importations de produits en aciers spéciaux 
ainsi qu'un programme de surveillance des 
exportations de produits en acier 
ordinaire. Ces démarches, qui s'ajoutent au 
programme de surveillance des importations 
de produits en acier ordinaire mis en place 
en septembre 1986 suite à une 
recommmandation du Tribunal canadien des 
importations, permettent au gouvernement de 
bien saisir, dans son ensemble, le mouvement 
des produits en acier qui entrent au Canada 
et qui en sortent. Elles permettent au 
gouvernement de se munir d'un système de 
surveillance des importations et des 
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ensure that Canada is not used as a back 
door to the U.S. market by offshore steel 
suppliers. 

The programme is global in nature. There 
are no quantitative restrictions; permits 
are issued on demand upon proper 
application in accordance with EIPA. 

(f) Goods of South African Origin  

With effect from October 1, 1986, a ban was 
imposed on imports of uranium, coal, iron, 
steel and agricultural products of South 
African origin as a result of the agreement 
reached at the Commonwealth Heads of 
Government Review Committee, London, 
August 3 to 5, 1986. The ban went into 
full effect on January 1, 1987. A 
monitoring system was established to 
investigate any alleged circumvention of 
control on imports from South Africa. A 
number of entries were investigated, and it 
was determined that the products were 
imported from countries other than South 
Africa. Officials continue to monitor the 
effectiveness of the sanctions. 

exportations plus opportun et précis, afin 
de mieux évaluer la complexité du marché 
international de l'acier et d'empêcher que 
le Canada soit utilisé comme arrière-cour du 
marché américain par les fournisseurs 
d'acier de pays étrangers. 

Le programme a une portée globale. Il n'y a 
aucune restriction quantitative; les 
licences sont émises sur réception de 
demandes complétées selon les normes de la 
LLEI. 

(f) Produits d'origine sud-africaine  

Le ler octobre 1986, on a interdit 
l'importation de l'uranium, du charbon, des 
produits du fer, des produits de l'acier et 
des produits agricoles d'origine 
sud-africaine dans le prolongement de 
l'entente conclue à la réunion du Comité 
d'examen des chefs de gouvernement du 
Commonwealth tenue à Londres du 3 au 5 août 
1986. Les sanctions sont appliquées dans 
leur totalité depuis le ler janvier 1987. 
Un système de surveillance a été mis sur 
pied afin d'étudier de près toute 
importation de produits présumément 
d'origine sud-africaine. Un certain nombre 
de cas ont fait l'objet d'enquêtes qui ont 
établi que les produits avaient été importés 
de pays autres que l'Afrique du Sud. Les 
responsables de ce dossier continuent de 
veiller au respect des sanctions. 

Issuance of Import Permits  

Section 14 of the Act stipulates that: 

"No person shall import or attempt to 
import any goods included in an Import 
Control List except under the authority 
of and in accordance with an import 
permit issued under this Act." 

Délivrance de licences d'importation  

L'article 14 de la Loi précise que: 

"Nul ne doit importer ou tenter 
d'importer des marchandises mentionnées 
sur une liste de marchandises 
d'importation contrôlée, si ce n'est 
sous l'autorité et en conformité d'une 
licence d'importation délivrée selon la 
présente loi'. 
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Section 8 authorizes the Minister to: 

... issue to any resident of Canada 
applying therefor a permit to import 
goods included in an Import Control 
List, in such quantity and of such 
quality, by such persons, from such 
places or persons and subject to such 
other terms and conditions as are 
described in the permit or in the 
regulations." 

Authority is provided under Section 12 of 
the Act for regulations prescribing the 
information and undertakings to be 
furnished by applicants for permits, 
procrdures to be followed in applying for 
and issuing permits, and requirements for 
carrying out the purposes and provisions of 
the Act. 

illo Section 5 of the Import Permit Regulations 
(C.R.C., c.605) provides for the issuance 
of general permits authorizing the import 
of specified goods up to specified limits 
or subject to specified conditions. 

The following is a statistical summary of 
applications for import permits processed 
during 1986. 

Import permits issued 	  333,584 
Applications refused 	  2,043 
Applications cancelled 	  13,683 

All applications for permits required for 
specimens of endangered wild fauna or flora 
or derivatives appearing on the Import 
Control List were handled by the Canadian 
Wildlife Service. The following permits 
were processed in accordance with General 
Import Permit No. 17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	  62 • Applications refused   5 
Applications withdrawn   12 

L'article 8 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout 
résident du Canada qui en fait la 
demande une licence d'importer des 
marchandises comprises dans une liste 
de marchandises d'importation 
contrôlée, en la quantité et de la 
qualité, par les personnes, des 
endroits ou des personnes et sous 
réserve des autres stipulations et 
conditions que décrivent la licence ou 
les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption 
de règlements prescrivant les renseignements 
et les engagements que doivent fournir ceux 
qui demandent la licence, la procédure à 
suivre pour la demande et la délivrance de 
licences ainsi que les conditions requises 
pour satisfaire aux fins et aux dispositions 
de la Loi. 

L'article 5 du Règlement concernant les  
licences d'importation  (C.R.C., c.605) 
prévoit la délivrance de licences générales 
autorisant l'importation de certains 
produits sous réserve de certaines limites 
et conditions. 

Voici un résumé statistique des demandes de 
licences d'importation traitées au cours de 
1987. 

Licences d'importation délivrées ... 333 584 
Demandes rejetées 	  2 043 
Demandes annulées 	  13 683 

Toutes les demandes de licences requises 
pour les espèces de faune et de flore 
sauvages menacées d'extinction ou les 
produits dérivés figurant sur la LMIC ont 
été traitées par le Service canadien de la 
faune. Les licences d'importation suivantes 
ont été traitées conformément à la Licence 
générale d'importation n °  17 du 21 septembre 
1976 : 

Demandes acceptées 	  62 
Demandes refusées 	  5 
Demandes retirées 	  12 
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Issuance of Import Certificates 

Section 9 of the Act provides that: 

"The Minister may, in order to 
facilitate the importation of goods 
into Canada and compliance with the 
laws of the country of export, issue to 
any resident of Canada applying 
therefor an import certificate stating 
that the applicant has undertaken to 
import the goods described in the 
certificate within the time specified 
therein and containing such other 
information as the regulations require." 

The Import Certificate Regulations (C.R.C., 
c.603) provide for the issuance of Import 
Certificates which are required by the 
country of export before it will allow 
goods to be shipped to Canada. They also 
provide for the issuance of Delivery- 
Verification Certificates for goods which 
have been imported into Canada in order to 
attest to their arrival within Canadian 
jurisdiction, and also to fulfill the 
requirements of the exporting country for 
documentary proof of arrival. The purpose 
of these regulations is to prevent the 
diversion in transit or the unauthorized 
trans-shipment of sensitive military and 
strategic goods which are controlled 
internationally by reason of Canada's 
membership in the Co-ordinating Committee 
for Multilateral Strategic Trade Controls 
(COCOM). 

As a member of COCOM, Canada has recognized 
the necessity of this international control 
mechanism, whereby primary responsibility 
for controlling the movement of strategic 
commodities is transferred to the importing 
country, from the exporting country, as 
acknowledged by the latter's issuance of 
Import Certificates. Hence, if proposed 
for export, the strategic commodities 
become subject to the latter country's 
export control regulations. 

Délivrance de certificats d'importation  

L'article 9 de la Loi précise que: 

"Le Ministre peut, afin de faciliter 
l'importation de marchandises au Canada 
et l'observation des lois du pays 
d'exportation, délivrer, à tout 
résident du Canada qui en fait la 
demande, un certificat d'importation 
énonçant que l'auteur de la demande 
s'est engagé à importer les 
marchandises décrites au certificat 
dans le délai y spécifié et renfermant 
les autres renseignements qu'exigent 
les règlements". 

Le Règlement concernant les certificats 
d'importation  (C.R.C., c.603) prévoit la 
délivrance des certificats requis par le 
pays d'exportation avant que ce dernier 
n'autorise l'exportation de marchandises au 
Canada. Il prévoit également la délivrance 
de certificats de vérification de livraison 
pour les produits qui ont été importés au 
Canada afin de confirmer leur arrivée sur le 
territoire canadien, et également pour 
satisfaire aux exigences du pays exportateur 
en matière de preuve documentaire 
d'arrivée. Le but de ce Règlement est 
d'empêcher le détournement en cours de route 
ou le transbordement non autorisé de biens 
militaires et stratégiques sensibles qui 
sont soumis à un contrôle international en 
raison de l'appartenance du Canada au Comité 
de coordination pour le contrôle 
multilatéral des échanges Est-ouest (COCOM). 

En tant que membre du COCOM, le Canada a 
reconnu la nécessité de ce mécanisme de 
contrôle international par lequel la 
responsabilité principale du contrôle du 
mouvement des produits stratégiques est 
transférée aux pays importateurs, comme en 
témoignent les certificats d'importation 
qu'ils délivrent. Lors d'une éventuelle 
réexportation, ces produits stratégiques 
sont assujettis de ce fait à leurs 
règlements de contrôle des exportations. 

• 

or 
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The following is a statistical summary of 
certificates processed during 1987: 

Import Certificates issued 	 2,608 
Del ivery-Verification  

Certificates issued 	  904 

2. EXPORT CONTROLS  

Section 3 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list of 
goods, to be called an Export Control List 
(ECL), including therein any article the 
export of which he deems it necessary to 
control for any of the following purposes, 
namely: 

(a) for national security reasons; 

(a.1)to promote further processing of 
natural resources; 

(a.2)to limit or keep under 
surveillance the export of any raw or 
p'rocessed material that is produced in 
Canada in circumstances of surplus and 
depressed prices that is not a produce 
of agriculture; 

(b) to implement an intergovernmental 
arrangement or commitment; or 

(c) to ensure adequate supply and 
distribution in Canada of articles for 
defence or other needs. 

Group 1 of the Export Control List covers 
animals and agricultural products, the 
principal item of which - Item 1011 "Any 
specimen of endangered fauna or flora" is 
administered by the Canadian Wildlife 
Service in Environment Canada, in support 
of Canada's obligations under the 
Convention on International Trade in gl, Endangered Species (CITES). The full list 

Voici le résumé statistique des certificats 
traités au cours de 1986: 

Certificats d'importation délivrés ... 2 608 
Certificats de vérification de 

livraison délivrés 	  904 

2. 	CONTRÔLE DES EXPORTATIONS  

L'article 3 de la Loi prévoit que le 
gouverneur en conseil peut établir une liste 
de marchandises, appelée "Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée" (LMEC) 
comprenant tout article dont, à son avis, il 
est nécessaire de contrôler l'exportation 
pour l'une quelconque des fins suivantes, à 
savoir: 

(a) pour des raisons de sécurité 
nationale; 

(a.1)pour favoriser le traitement 
supplémentaire de ressources naturelles; 

(a.2)pour limiter les exportations de 
matières premières ou transformées 
d'origine canadienne, ou en conserver 
le contrôle, lorsqu'il y a 
surproduction et chute des cours et 
qu'il ne s'agit pas d'un produit 
agricole; 

(h) pour mettre en oeuvre un 
arrangement ou un engagement 
intergouvernemental; ou 

(c) pour assurer un approvisionnement 
et une distribution de ces articles au 
Canada qui suffisent aux besoins de la 
défense ou autres. 

Le groupe 1 de la Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée couvre les animaux 
et les produits agricoles; le principal 
article du groupe (1011) couvre "les 
spécimens des espèces de faune et flore 
sauvages menacées d'extinction"; il est 
administré par le Service canadien de la 
faune d'Environnement Canada, pour appuyer 
les obligations du Canada en vertu de la 
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of flora and fauna protected by this item 
is found in Appendices I, II and III of the 
Export Control List. Item 1031 relates to 
quota restricting exports of sugar and 
sugar-based products to the USA, and 
derives from an intergovernmental 
arrargement. 

Group 2 covers wood and wood products. 
Items in this group are included by virtue 
of subsection (a.1) of Section 3 of the Act. 

Subsection (a) of Section 3 of the Act 
relates to goods having a military or 
strategic nature or value which, if made 
available to certain destinations, might be 
used to the detriment of the security of 
Canada and its allies. For export control 
purposes, military.and strategic goods have 
been broadly defined as follows: 

Convention sur le commerce international des 
espèces menacées d'extinction (CITES). La 
liste intégrale des espèces de flore et de 
faune protégées par cet article se trouve 
aux annexes I, II et III de la LMEC. 
L'article 1031 concerne le contingentement 
des exportations aux Etats-Unis de sucre et 
de produits à base de sucre, et découle d'un 
arrangement intergouvernemental. 

Le groupe 2 couvre le bois et les produits 
du bois. Les articles relevant de ce groupe 
sont inclus en vertu de l'alinéa (a.1) de 
l'article 3 de la Loi. 

Le paragraphe (a) de l'article 3 de la Loi a 
trait aux produits qui ont une nature ou 
valeur militaire ou stratégique et qui, 
s'ils sont rendus disponibles à certaines 
destinations, pourraient être soumis à un 
emploi préjudiciable à la sécurité du Canada 
et de ses alliés. Aux fins du contrôle des 
exportations, les biens militaires et 
stratégiques ont été définis, d'une façon 
générale, comme il suit : • 

a) Military goods are systems nr equipment 	a) 
specially designed for military use. 
This includes offensive military 
equipment (system or device capable of 
enabling an attack to be delivered, 
e.g., combat aircraft, armed vehicles, 
arms and amunition) as well as 
defensive military equipment or defence 
support equipment, being any other 
equipment built to military 
specifications or specially designed 
for military use. 

Military goods are found in Group 7 of 
the Export Control List. 

b) Strategic goods are equipment or goods 	b) 
of a civilian industrial nature 
available in normal commerce, that 
could have a military application, 
either directly (e.g., computers, 
telecommunication systems and most 

Les biens militaires sont des systèmes 
ou de l'équipement spécialement conçus 
pour l'usage militaire. Cela comprend 
le matériel militaire offensif (système 
ou engin permettant de livrer une 
attaque - par ex., avion de combat, 
véhicule armé, armes et munitions), 
ainsi que le matériel militaire 
défensif ou le matériel de soutien de 
la défense (tout autre matériel 
construit selon des spécifications 
militaires ou spécifiquement destiné à 
l'utilisation militaire). 

Les biens militaires se retrouvent au 
groupe 7 de la Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée. 

Les biens stratégiques sont de 
l'équipement commercial civil qui 
pourrait avoir une application 
militaire, soit directement (par ex., 
ordinateurs, systèmes de 
télécommunications et la plupart des • 
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civilian aircraft and associated 
equipment) or indirectly, for the 
production of military equipment or 
supplies. 

Strategic goods are found in Groups 3, 
4, 5, and 6 of the Export Control 
List. Atomic Energy goods, equipment 
and materials are found in Group 8 of 
this List. 

The definition of those goods, equipment, 
technology and materials in Groups 3 
through 8 of the Export Control List 
corresponds to the list of strategic, 
military and atomic energy goods defined by 
the Coordination Committee for Multilateral 
Strategic Export Controls in Paris. 
Canada 's adherence to this 
inter-governmental arrangement is the 
r.,ason for the inclusion of these goods on 
the Export Control List, and buttresses the 
reason for control outlined above, based on 
subsection (a). 

Effective June 11, 1987, 0.I.C., 1987-1179 
amended the ECL by revoking item 6001 and 
substituting a new item therefor. The 
addition of certain chemicals to the List 
was required in order to guard against the 
possibility that Canada might become a 
source of supply for chemicals used in 
chemical warfare. 

Issuance of Export Permits  

An export permit is required before an item 
included in the ECL may be exported from 
Canada to any  destination, with the general 
exception of the United States. These 
control procedures are in effect in order 
to realize objectives set out in the Act, 
principally in meeting intergovernmental 
arran9ements or commitments, and, 
additionally in the case of the Group 8 
items, they represent an important 
instrument for the implementation of the 

aéronefs civils et du matériel 
connexe), soit indirectement, comme 
dans la production de matériel 
militaire. 

Les biens stratégiques se retrouvent 
aux groupes 3, 4, 5 et 6 de la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée. 
Les matières et le matériel se 
rattachant à l'énergie atomique 
composent le groupe 8 de cette Liste. 

La définition des articles, produits, 
équipements, techniques et matières 
composant les groupes 3 à 8 de la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée 
correspond à la définition des produits 
stratégiques, militaires et atomiques visés 
par le Comité de coordination chargé de la 
surveillance des exportations de produits 
stratégiques, dont le siège est à Paris. 
L'adhésion du Canada à cet arrangement 
intergouvernemental explique l'inclusion de 
ces produits sur la Liste de marchandises 
d'exportation contrôlée, et renforce la 
justification du contrôle susmentionné, en 
vertu du paragraphe (a). 

Le 11 juin 1987, le décret du conseil 
1987-1179 modifiait la LMEC en annulant 
l'article 6001 et en lui substituant un 
nouvel article. L'ajout de certains 
produits chimiques à la Liste était requis 
pour empêcher que le Canada ne devienne une 
source potentielle d'approvisionnement en 
produits utilisés pour la guerre chimique. 

Délivrance de licences d'exportation  

Une licence d'exportation est nécessaire 
pour qu'un article figurant sur la LMEC 
puisse être exporté vers quelque destination  
que ce soit,  4 l'exception, dans la plupart 
des cas, des Etats-Unis. Toutes ces 
dispositions reflètent les contrôles à 
l'exportation nécessaires pour la 
réalisation des objectifs indiqués dans la 
Loi, surtout pour le respect des 
arrangements ou engagements 
intergouvernementaux, et constituent en 
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Atomic Energy Control Act.  Prior to 
issuing export permits for Group 8 
materials and equipment, the concurrence of 
the Atomic Energy Control Board must be 
obtained. 

Thirteen items in the List now require 
permits before they may be exported to any  
destination including the United States, 

pancreas  glands 	cattle and 
calves; 1011 - endangered species (Appendix 

or II); 2001 - logs of wood (of all 
species); 2002 - pulpwood (of all species); 
2003 - blocks and bolts of red cedar ; 5665 
- scrap iron and steel; 5667 - Canadian one 
cent bronze coins; 8001 - source (fertile) 
and fissionable materials; 8005 - 
deuterium; 8039 - tritium; 8050 - 
radio-active materials; 8136 - nuclear 
reactors and 10011 - serum albium. Two 
additional items on the List require 
permits before they may be exported to the  
United States only, i.e.: 1031 - sugars, 
syrups, and molasses, derived from sugar 
cane or sugar beets and 5664 - specialty 
steel products. 

Under item 9001 of the Export Control List 
all goods  of any nature (strategic or 
non-strategic) originating  in the United  
States  which are to be re-exported from 
Canada require an export permit, except any 
such goods that have been further processed 
or manufactured outside the United States, 
by combining them with other goods or 
otherwise, so as to result in substantial 
change in value, form and use of the goods 
or in the production of new goods, unless 
the goods to be exported are listed in 
another Group in the ECL. 

outre dans le cas des articles du groupe 8 
un important instrument d'application de la 
Loi sur le contrôle de l'énergie atomique. 
Avant de délivrer des licences d'exportation 
pour des matières et de l'équipement du 
groupe 8, il faut obtenir l'accord de la 
Commission de contrôle de l'énergie atomique. 

Il faut maintenant une licence d'exportation 
pour expédier à l'étranger, y compris aux  
Etats-Unis, treize (13) articles enumeres 
sur la liste : 1001 - glandes pancréatiques 
de bovins et de veaux; 1011 - espèces 
menacées d'extinction (annexe I ou II); 2001 
- billes de bois (de toutes essences); 2002 
- bois à pâte (de toutes essences); 2003 - 
blocs et billons de cèdre rouge; 5665 - 
déchets de fer et d'acier; 5667 - pièces de 
monnaie canadienne d'un cent en bronze; 8001 
- matières de base (fertiles) et matières 
fissibles; 8005 - deutérium; 8039 - tritium; 
8050 - matières radioactives; 8136 - 
réacteurs nucléaires; 10011 - 
sérum-albumine. Des limces sont requises 
pour l'exportation, aux Etats-Unis  
seulement, de deux autres articles, à 
savoir : 1031 - sucres, sirops et mélasses 
provenant de cannes à sucre ou de 
betteraves; et 5664 - produits en acier 
allié. 

Selon l'article 9001 de la Liste de 
marchandises d'exportation contrôlée, toutes  
les marchandises de toute nature 
(stratégique ou non stratégique) originant  
des Etats-Unis qui doivent être reexportees 
du Canada nécessitent une licence, à 
l'exception des marchandises qui ont été 
l'objet de préparation °y de fabrication 
complémentaire hors des Etats-Unis, par leur 
combinaison avec d'autres marchandises ou 
autrement, de façon à en modifier 
sensiblement la valeur, la forme et l'emploi 
ou à produire de nouvelles marchandises, a 
moins que les marchandises à exporter ne 
soient énumérées dans un autre groupe de la 
LMEC. 
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Area Control List  

Section 13 of the Act provides that: 

"No person shall export or attempt to 
export any goods included in an Export 
Control List or any goods to any 
country included in an Area Control 
List except under the authority of and 
in accordance with an export permit 
issued under this Act." 

The Area Control List (ACL) contains the 
following countries: Albania, Bulgaria, 
Czechoslovakia, German Democratic Republic 
and East Berlin, Hungary, Libya, Mongolia, 
Democratic People's Republic of Korea, 
Socialist Republic of Vietnam, Poland, 
Romania and Union of Soviet Socialist 
Republics. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any resident 
of Canada applying therefor a permit to 
export goods included in an Export 
Control List or to a country included 
in an Area Control List, in such 
quantity and of such quality, by such 
persons, to such places or persons and 
subject to such other terms and 
conditions as are described in the 
permit or in the regulations." 

Authority is provided under Section 12 of 
the Act for regulations prescribing the 
information and undertakings to be 
furnished by applicants for permits, 
procedures to be followed in applying for 
and issuing permits, and requirements for 
carrying out the purposes and provisions of 
the Act. 

Liste de pays visés par contrôle  

Aux termes de l'article 13 de la Loi, 

"Nul ne doit exporter ou tenter 
d'exporter des marchandises comprises 
dans une liste de marchandises 
d'exportation contrôlée, ni des 
marchandises vers un pays dont le nom 
parait sur une liste de pays visés par 
contrôle, si ce n'est sous l'autorité 
et en conformité d'une licence 
d'exportation délivrée selon la 
présente loi." 

La Liste de pays visés par contrôle (LPVC) 
renferme les pays suivants : Albanie, 
Bulgarie, Tchécoslovaquie, République 
démicratique allemande et Berlin Est, 
Hongrie, Libye, Mongolie, République 
populaire démocratique de Corée, République 
socialiste du Vietnam, Pologne, Roumanie et 
Union des Républiques socialistes 
soviétiques. 

L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout 
résident du Canada qui fait la demande 
d'une licence d'exporter des 
marchandises comprises dans une liste 
de marchandises d'exportation contrôlée 
ou à un pays nommé dans une liste de 
pays visés par contrôle, en la quantité 
et de la qualité, par les personnes, 
aux endroits ou personnes et sous 
réserve des autres stipulations et 
conditions que décrivent la licence ou 
les règlements". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption 
de règlements prescrivant les renseignements 
et les engagements que doivent fournir ceux 
qui demandent les licences, la procédure à 
suivre pour la demande et la délivrance des 
licences, ainsi que les conditions requises 
pour satisfaire aux fins et aux dispositions 
de la Loi. 

• 
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Section 6 of the Export Permit Regulations 
(C.R.C., c.602) provides for the issuance 
of general permits authorizing the export 
of certain named goods to all destinations 
or to specified destinations. 

The Regulations Respecting Trans-shipment 
(C.R.C., c.606) enable Canada to cooperate 
in a system agreed upon by a number of 
countries to prevent the diversion of 
strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of 
applications for export permits processed 
during 1987 relating to both the ECL and 
the ACL: 

Export permits issued 	  17,563 
Applications refused 	  41 
Applications withdrawn 	  704 
Export permits cancelled 	  8 
Application pending 

as of Dec. 31, 1987 	  792 

In addition, applications for permits 
required for any specimen of endangered 
wild fauna or flora or derivatives 
appearing on the Export Control List were 
handled by the Canadian Wildlife Service. 
The following permits were issued in 
accordance with General Export Permit No. 
Ex. 14 of September 21, 1976: 

Applications approved 	  1,844 
Applications refused 	  0 
Applications withdrawn 	  5 

30  VIOLATIONS 

Section 19 of the Act provides that: 

"(1) Every person who violates any of 
the provisions of this Act or the 
regulations is guilty of an offence and 
is liable 

L'article 6 du Règlement sur les licences  
•Pexportation  (C.R.C., c.602) prévoit la 
délivrance de licences générales autorisant 
l'exportation de certains produits désignés 
vers toutes les destinations ou vers des 
destinations précises. 

Le Règlement sur le transbordement  
(C.R.C., c.606) permet au Canada de 
collaborer au maintien d'un régime convenu 
entre divers pays, en vue d'empêcher le 
détournement en cours de route de produits 
de nature stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les 
demandes de licence d'exportation traitées 
au cours de l'année 1987, relativement à la 
LMEC et à la LPVC: 

Licences d'exportation délivrées .... 17 563 
Demandes refusées 	  41 
Demandes retirées 	  704 
Licences d'exportation annulées 	 8 
Demandes en suspens au 

31 décembre 1987 	  792 	go 
En outre, les demandes de licence requises 
pour des espèces de faune ou de flore 
sauvages menacées d'extinction ou des 
produits dérivés figurant sur la LMEC ont 
été traitées par le Service canadien de la 
faune. Les licences d'exportation suivantes 
ont été traitées conformément à la Licence 
générale d'exportation ne)  EX. 14, en date du 
21 septembre 1976 : 

Demandes autorisées 	  1 844 
Demandes refusées 	  0 
Demandes retirées 	  5 

3. 	INFRACTIONS  

L'article 19 de la Loi prévoit que: 

(1) Quiconque viole l'une des 
dispositions de la présente Loi ou des 
règlements est coupable d'une 
infraction et passible 

• 



(a) on summary conviction to a fine 
not exceeding five thousand dollars or 
to imprisonment for a term not 
exceeding twelve months or to both fine 
and imprisonment; or 

(h) on conviction upon indictment to a 
fine not exceeding twenty-five thousand 
dollars or to imprisonment for a term 
not exceeding five years or to both 
fine and imprisonment. 

(2) A prosecution under paragraph (a) 
of sub-section (1) may be instituted at 
any time within three years from the 
time when the subject matter of the 
complaint arose." 

Section 24 of the Act delegates 
responsibility for the enforcement of the 
Act to all officers as defined in the • Customs Act. The Department of External 
Affairs entrusts the enforcement of the Act 
to Revenue Canada (Customs and Excise) and 
to the Royal Canadian Mounted Police. 

(a) Status of Export Controls  
Investigations for 198/  

In 1987, a total of two hundred and 
thirty-two (232) files were opened by the 
RCMP. Of these, one hundred and eighteen 
(118) represent investigations initiated to 
establish whether the Act was violated, and 
one hundred and fourteen (114) were 
assistance cases. The latter do not 
represent suspected offences and are 
usually the result of inquiries or liaison 
work (e.g., with other countries' 
enforcement agencies, the Canadian Wildlife 
Federation, Revenue Canada (Customs & 
Excise), etc.). Seven (7) charges were 
laid and eleven (11) warnings issued. In 
addition, under Customs enforcement 
procedures, there were nine hundred and 
eleven (911) detentions and eighteen (18) 
seizures subject to adjudication. • 
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(a) sur déclaration sommaire de 
culpabilité, d'une amende d'au plus 
cinq mille dollars ou d'un 
emprisonnement d'au plus douze mois ou 
à la fois de l'amende et de 
l'emprisonnement; ou 

(h) après déclaration de culpabilité 
sur acte d'accusation, d'une amende 
d'au plus vingt-cinq mille dollars ou 
d'un emprisonnement d'au plus cinq ans, 
ou à la fois de l'amende et de 
l'emprisonnement. 

•(2) Des poursuites en vertu de 
l'alinéa a) du paragraphe (1) peuvent 
être intentées en tout temps dans les 
trois ans du moment où le sujet de la 
plainte a pris naissance." 

L'article 24 de la Loi délègue la 
responsabilité de l'application de ladite 
Loi à tous les préposés au sens de la Loi 
sur les douanes. Le ministère des Affaires  
extérieures confie l'application de la Loi à 
Revenu Canada (Douanes et Accise) et à la 
Gendarmerie royale du Canada. 

(a) État des enquêtes aux fins du contràle  
des exportations pour 1987  

En 1987, la GRC a ouvert au total deux cent 
trente-deux (232) dossiers. De ce nombre, 
cent dix-huit (118) représentent des 
enquêtes lancées afin d'établir si la Loi 
suries licences d'exportation et 
d'importation a été violée, et cent quatorze 
(114) étaient des cas d'assistance. Ces 
derniers ne représentent pas des violations 
que l'on croit avoir été commises et sont 
habituellement le résultat d'enquêtes ou de 
travail de liaison (par ex., auprès des 
organismes chargés de l'application de la 
loi d'autres pays, ou de la part de la 
Fédération canadienne de la faune, de Revenu 
Canada (Douanes et Accise), etc.). Sept (7) 
accusations ont été portées et onze (11) 
avertissements ont été donnés. En outre, en 
vertu des procédures douanières, il y a eu 
neuf cent onze (911) détentions et dix-huit 
(18) saisies en attendant une décision. 
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(h) Status of Import Controls  
Investigations for 1987  

A total of seven hundred and forty (740) 
cases of suspected violations under the Act 
were investigated. 	Ten of these cases 
were initiated by the RCMP and five by 
Revenue Canada (Customs and Excise). 
Following a preliminary review by STRB five 
hundred and twenty-five (525) cases were 
closed and two hundred (200) cases were 
referred to the RCMP for further 
investigation. 

Of the cases referred to the RCMP, one 
hundred and ninety (190) cases were closed 
due to lack of sufficient evidence. As of 
December 31, 1987 ten (10) cases are still 
under investigation. 

(h) état des enquêtes aux fins du contrôle  
des importations pour 1987  

On a fait enquête sur sept cent quarante 
(740) cas de violations présumées des 
dispositions de la Loi. Dix de ces enquêtes 
ont été engagées par la GRC et cinq par 
Revenu Canada (Douanes et Accise). Après 
une enquête préliminaire de la Direction 
générale des relations commerciales 
spéciales, cinq cent vingt-cinq (525) 
dossiers ont été fermés, et on a transmis 
deux cent (200) cas à la GRC pour enquête 
plus poussée. 

Sur les cas transmis à la GRC, cent 
quatre-vingt-dix (190) dossiers ont été 
fermés pour insuffisance de preuve. Au 
31 décembre 1987, dix (10) cas sont toujours 
soumis à l'enquête. 

• 



REPORT OF THE SECRETARY OF STATE FOR EXTERNAL AFFAIRS 

respecting opérations under the  

EXPORT AND IMPORT PERMITS ACT  

for the year 1988  

RAPPORT DU SECRÉTAIRE D'ÉTAT AUX AFFAIRES EXTÉRIEURES 

sur les activités découlant de la 

LOI SUR LES- LICENCES D'EXPORTATION ET D'IMPORTATION 

pour l'année 1988  

Tiq‘.3LE-b 	1i» :'1 

--SG(oivAL PAPeR No- 34'1- 1 11 -3 1) 
bocu_mElyi-  P*AP._ LE- ME nriA111.-E 	-3 Ln- t 13iA 



This Report is submitted pursuant to 
Section 27 of the Export and Import  

1110 	

Permits  Act  (hereinafter referred to as 
the Act), Chapter E-19 of the 1985 Revised 
Statutes of Canada, as amended, which 
provides: 

"As soon as practicable after the 
31st day of December of each year the 
Minister shall prepare and lay before 
Parliament a report of the operations 
under this Act for that year." 

INTRODUCTION 

The authority to control the import and 
export of commodities and technologies is 
derived from the Act. The Act finds its 
origin in the War Measures Act  and was 
passed as a Statutory Act of Parliament in 
1947 and subsequently amended on a number 
of occasions. 

La terms of its organization, the Act 
provides that the Governor in Council may 
establish a series of lists known as the 
Import Control List (ICL), the Export 
Control List (ECL) and the Area Control 
List (ACL). For each one of these lists 
the Act sets out criteria that govern the 
inclusion of goods or countries on the 
respective lists and provides that the 
Governor in Council may revoke, amend, 
vary or re-establish any of the lists. 
Control over the flow of goods contained 
on these lists or to specific destinations 
is effected through the issuance of import 
or export permits. 

The Act delegates to the Secretary of 
State for External Affairs the authority 
to grant or.deny requests for these 
permits and thus confers on him broad 
powers to control the flow of the goods 
contained in these lists. The operations 
carried out under the Act can be grouped 
under the following headings: 

1. 	Import Controls: 

(a) Agricultural Products 
(h) Textiles and Clothing 
(c) Footwear 

Le présent rapport est présenté 
conformément à l'article 27 de la Loi sur  
les  licences d'exportation et d'importation 
(appelée ci-après la Loi), chapitre E-19 
des Statuts révisés du Canada 1985, dans sa 
forme modifiée, qui prévoit ce qui suit : 

"Au début de chaque année civile, le 
ministre établit, pour dépôt devant le 
Parlement, un rapport sur 
l'application de la présente loi au 
cours de l'année précédente." 

INTRODUCTION 

Le pouvoir de contrôler l'importation et 
l'exportation de produits et de 
technologies découle de la Loi. Cette loi 
trouve son origine dans la Loi sur le,s  
mesures de guerre.  Adoptée par le 
Parlement en 1947, elle a depuis subi un 
certain nombre de modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi 
prévoit que le gouverneur en conseil peut 
établir des listes appelées listes des 
marchandises d'importation contrôlée 
(LMIC), liste des marchandises 
d'exportation contrôlée (LMEC) et liste des 
pays visés par contrôle (LPVC). La Loi 
fixe des critères qui régissent l'inclusion 
de marchandises ou de pays dans les 
différentes listes et prévoit que le 
gouverneur en conseil peut révoquer, 
modifier, changer ou rétablir tout élément 
figurant sur ces listes. Le contrôle de 
l'écoulement et de la destination des 
marchandises figurant sur ces listes est 
effectué au moyen de la délivrance de 
licences d'importation ou d'exportation. 

La Loi confère au secrétaire d'État aux 
Affaires extérieures l'autorité de donner 
suite aux demandes de licences ou de les 
rejeter; il se voit donc attribuer de 
vastes pouvoirs pour contrôler l'écoulement 
des marchandises figurant sur les listes. 
Les opérations découlant de l'application 
de la Loi peuvent être groupées sous les 
rubriques suivantes: 

1. 	Contrôle des importations: 

(a) Produits agricoles 
(h) Textiles et vêtements 
(c) Chaussures • 
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• (d) Endangered Species 
(e) Steel Products 
(f) Goods of South African Origin 

2. Export Controls: 

(a) Animals and Animal Products 
(h) Wood and Wood Products 
(c) Strategic, Military and Atomic 

Energy Goods, Materials and 
Technology 

3. Violations 

1. IMPORT CONTROLS 

Section 5 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list 
of goods, called an Import Control List 
whose importation he deems it necessary to 
control for any of the following purposes: 

- to ensure adequate supply and 
distribution of an article that is 
scarce on world markets or is subject 
to control in the country of export; 

- to restrict, for the purpose of 
supporting any action taken under the 
Farm Products Marketing Agencies Act  
and the Meat Import Act; 

- to implement any action taken under a 
number of named Acts; e.g., the 

. 	Agricultural Stabilization Act,  the 
Fisheries Prices Support Act,  the 
Canadian Dairy Commission Act,  to 
support the price of the article; 

to implement an inter-governmental 
arrangement or commitment; 

(d) Espèces menacées d'extinction 
(e) Produits en acier 
(f) Produits d'origine sud-africaine 

2. Contrôle des exportations: 

(a) Animaux et produits animaux 
(h) Bois et produits du bois 
(c) Produits, matières et techniques 

stratégiques, militaires et 
nucléaires 

3. Infractions 

1. CONTRÔLE DES IMPORTATIONS 

L'article 5 de la Loi prévoit que le 
gouverneur en conseil peut dresser la liste 
des marchandises d'importation contrôlée 
comprenant les articles dont, .à son avis, 
il est nécessaire de contrôler 
l'importation pour l'une des fins suivantes: 

- assurer le meilleur approvisionnement 
et la meilleure distribution possibles 
d'un article rare sur les marchés 
mondiaux ou soumis à des règles dans 
son pays d'origine; 

- appuyer une mesure d'application de la 
Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de  
ferme  et de la Loi sur l'importation  
de la viande  en limitant l'importation 
d'un article; 

- mettre à exécution toute mesure 
d'application de la Loi sur la  
stabilisation des prix agricoles,  de 
la Loi sur le soutien des prix des  
produits de la pêche  ou de la Loi sur 
la Commission canadienne du lait  dont 
l'objet ou l'effet est de soutenir le 
prix de l'article; 

- mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental; 

• 
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- to limit, pursuant to an enquiry by 
the Canadian International Trade 
Tribunal, the importation of goods 
causing or threatening to cause 
serious injury to domestic producers; 

- to restrict the importation of arms 
and munitions of war; 

- to place certain steel products on 
the Import Control List for the 
purpose of collecting information on 
imports of such products; and, 

- to facilitate implementation of 
action taken under the Customs Tariff 
to enforce Canada's rights under a 
trade agreement or responding to acts 
of another country that adversely 
affect trade in Canadian goods or 
services. 

(a) Agricultural Products  

The following agricultural products were 
contained on the Import Control List (ICL) 
in 1988 and subject to control for the 
following reasons: 

1) 	To restrict, for the purpose of 
supporting any action under the Farm  
Products Marketing Agencies Act,  the 
importation in any form of a like 
article to one produced in Canada the 
quantities of which are fixed or 
determined under the Act: 

Turkey, live or eviscerated, 
turkey parts, whether breaded or 
battered, and turkey products 
manufactured wholly therefrom, 
whether breaded or battered; 

- limiter, à la suite d'une enquête 
effectuée par le Tribunal canadien du 
commerce extérieur, l'importation de 
marchandises portant ou menaçant de 
porter un préjudice sérieux aux 
producteurs canadiens; 

- restreindre l'importation d'armes et 
de munitions de guerre; 

- placer certains produits en acier sur 
la liste des marchandises 
d'importation contrôlée pour obtenir 
des renseignements sur l'importation 
de ces produits; et, 

- pour faciliter l'application des 
mesures prises aux termes du Tarif des 
douanes, pour exercer les droits d'un 
accord commercial ou pour répliquer 
aux actes d'un gouvernement qui 
entraîneraient un effet défavorable 
sur le commerce des marchandises ou 
des services canadiens. 

(a) Produits agricoles 

En 1988, la liste des marchandises 
d'importation contrôlée (LMIC) renfermait 
les produits agricoles énumérés ci—après, 
soumis au contrôle pour l'une des fins 
suivantes: 

1) Appuyer une mesure prise en vertu de 
la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de  
ferme,  en limitant l'importation sous 
quelque forme d'un article semblable à 
un article produit au Canada dont les 
quantités sont fixées ou déterminées 
en vertu de cette Loi: 

dindons, vivants ou éviscérés, 
parties de dindon, qu'elles 
soient ou non enrobées de 
chapelure ou de pâte, et produits 
qui en sont entièrement dérivés, 
qu'ils soient ou non enrobés de 
chapelure ou de pâte; 
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- Eggs and.egg products; and, 

- Chicken and chicken capons, live 
or eviscerated, chicken parts 
whether breaded or battered, and 
chicken products manufactured 
wholly thereof, whether breaded 
or battered. 

2) 	To implement any action taken under 
the Agricultural Stabilization Act, 
the Fisheries Prices Support Act,  the 
Agricultural Products Co-operative  
Marketing Act,  or the Canadian Dairy  
Commission Act,  to support the price 
of the article or that has the effect 
of supporting the price of the 
article: 

- Animal feeds containing more 
than 50% non-fat milk solids 
(Canadian Dairy Commission Act); 

- Butter (Canadien Dairy 
Commission Act); 

- Butter fat in any form either 
alone or in combination with 
other substances (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Cheese of all types other than 
imitation cheese (Agricultural  
Stabilization Act  and Canadian  
Dairy Commission Act); 

- Buttermilk in dry, liquid or 
other form (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Dry casein and casemates 
(Canadian Dairy Commission Act); 

- oeufs et produits d'oeufs; et, 

- poulets et chapons, vivants ou 
éviscérés, parties de poulet, 
qu'elles soient ou non enrobées 
de chapelure ou de pâte, et 
produits qui en sont entièrement 
dérivés, qu'ils soient ou non 
enrobés de chapelure ou de pâte. 

2) 	Mettre à exécution toute mesure prise 
selon la Loi sur la stabilisation des  
prix agricoles,  la Loi sur le soutien  
des prix des produits de la pêche,  la 
Loi sur la vente coopérative des  
produits agricoles  ou la Loi sur la  
Commission canadienne du lait,  ayant 
pour objet ou pour effet de soutenir 
le prix de l'article: 

- provendes contenant plus de 50 % 
de solides non gras de lait (Loi 
sur la Commission canadienne du  
'lait); 

- beurre (Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

matière grasse du lait sous 
toutes formes, seule ou en 
combinaison avec d'autres 
substances (Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

fromages de tous genres à 
l'exclusion des imitations (Loi  
sur la stabilisation des prix  
agricoles  et Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

- lait de beurre sous forme solide, 
liquide ou autre (Loi sur la 
Commission canadienne du lait); 

- Caséine ou caséinates en poudre 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); 
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- Skimmed milk in dry, liquid or 
other form (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Dry whey (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Evaporated and condensed milk 
(Canadian Dairy Commission Act); 

- Blends in dry, liquid or other 
form (Canadian Dairy  Commission  

Act  and Agricultural  
Stabilization Act); 

- Ice cream, ice milk, ice cream 
mix, ice milk mix or any product 
manufactured mainly of ice cream 
or ice milk (Canadian Dairy  
Commission Act);  and, 

- Yoghurt (Canadian Dairy  
Commission Act). 

3) 	To implement an inter-governmental 
arrangement or commitment: 

- Coffee in any form 
(International Coffee Agreement); 

- Endangered Species (Convention 
on International Trade in 
Endangered Species); 

- Goods of South African origin 
(Commonwealth Heads of 
Government Review Meeting, 
August 3-5, 1986); and, 

- Raccoon Dogs (Bilateral 
Arrangement with the U.S.A.). 

lait écrémé sous forme solide, 
liquide ou autre (Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

petit-lait en poudre (Loi sur la 
Commission canadienne du lait); 

- lait évaporé et lait concentré 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); 

- mélanges sous forme solide, 
liquide ou autre (Loi sur la  
Commission canadienne du lait  et 
Loi sur la stabilisation des prix  
agricoles); 

- crème glacée, lait glacé, 
mélanges pour crème glacée, 
mélanges pour lait glacé et 
produits composés principalement 
de crème glacée ou de lait glacé 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait);  et, 

- yogourt (Loi sur la Commission 
canadienne du lait). 

3) Mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental: 

café sous toutes ses formes 
(Accord international sur le 
café); 

- Espèces menacées d'extinction 
(Convention sur le commerce 
international des espèces 
menacées d'extinction); 

- Produits d'origine sud-africaine 
(Reunion d'examen des chefs du 
gouvernement du Commonwealth, 3 
au 5 août 1986); et, 

Chiens viverrins (Arrangement 
bilatéral avec les États-Unis). 
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Oeufs  • 

O  

Eggs were placed on the ICL on May 9, 
1974, under the authority of Section 
5(1)(b) of the Act. The global shell egg 
import quota for 1988 was 2 936 000 dozen, 
representing 0.675% of the previous year's 
domestic production. Permits were issued 
for 2 936 314 dozen. The quotas for egg 
powder, and liquid or frozen eggs, were 
404 000 kg and 1 037 000 kg respectively, 
representing 0.615% and 0.415% of the 
previous year's shell egg production. 
Permits issued were 135 809 kg and 
981 984 kg respectively. While the basic 
quota is fixed, provision is made to issue 
import permits for eggs and egg products 
supplementary to the quota to meet overall 
Canadian market needs. During 1988 
supplementary permits were issued for 
1 412 500 dozen table eggs for market 
shortages. In addition, supplementary 
permits for 5 625 090 kg of egg products 
and 48 300 dozen of ungraded shell eggs 
were authorized for processing and 
re-export, and for 15 876 kg of inedible 
egg products. 

Chicken 

Chicken was placed on the ICL on 
January 15, 1979 under Order in Council 
P.C. 1979-13 to support action taken under 
the Farm Products Marketing Agencies Act. 
The global import quota for 1988 was 
33 443 361 kg, expressed as eviscerated 
weight. Permits were issued for 
31 718 775 kg in eviscerated weight. 
While the basic quota is set at 6.3% of 
the previous year's production, provision 
is made to issue import permits for 
chicken supplementary to the quota to meet 
overall Canadian market needs. During 
1988 a total of one hundred and seventy 
nine (179) requests for supplementary 

Les oeufs ont été placés sur la LMIC le 
9 mai 1974, en vertu de l'alinéa 5(1)b) de 
la Loi. En 1988, le contingent global 
d'oeufs en coquille était de 2 936 000 
douzaines, ce qui représente 0,675 % de la 
production canadienne de l'année 
précédente. Des licences ont été délivrées 
pour 2 936 314 douzaines. Les contingents 
d'oeufs en poudre et d'oeufs liquides ou 
congelés étaient respectivement de 
404 000 kg et de 1 037 000 kg, soit 0,615 % 
et 0,415 % de la production d'oeufs en 
coquille de l'année précédente. Des 
licences ont été délivrées pour 135 809 kg 
et 981 984 kg respectivement. Bien que le 
contingent de base soit fixe, on prévoit la 
délivrance de licences pour importer des 
oeufs et des produits des oeufs en sus du 
contingent afin de répondre aux besoins 
globaux du marché canadien. En 1988, des 
licences supplémentaires ont été délivrées 
pour l'importation de 1 412 500 douzaines 
d'oeufs de consommation afin de remédier à 
des insuffisances du marché. En outre, des 
licences supplémentaires ont été autorisées 
pour l'importation de 5 625 090 kg de 
produits d'oeufs et de 48 300 douzaines 
d'oeufs en coquille non classés destinés à 
la casserie et à la réexportation. Des 
licences ont été délivrées pour 15 876 kg 
de produits d'oeufs non comestibles. 

Poulet 

Le poulet a été placé sur la LMIC le 
15 janvier 1979 par décret du conseil (C.P. 
1979-13) pour appuyer une mesure prise aux 
termes de la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de ferme. 
Le contingent global pour 1988 était de 
33 443 361 kg, en poids éviscéré. Des 
licences ont été délivrées pour 
31 718 775 kg en poids éviscéré. Bien .que 
le contingentement est fixé à 6.3% de la 
production de l'année précédente, certaines 
dispositions autorisent la délivrance de 

• licences afin d'importer des quantités 
additionnelles de poulet permettant de 
satisfaire à l'ensemble des besoins du 

• 
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• permits for market shortage were received, 
requesting in total 9 730 562 kg of 
chicken and chicken parts. The effective 
quantity sourced by the Marketing Agency 
was 2 990 030 kg. The total quantity 
authorized for import supplementary to the 
quota was 3 233 609 kg, but due to tight 
supply situation in the United States, 
only 2 219 790 kg of the authorized 
quantity was utilized. In addition, 
supplementary permits were issued for 
117 732 kg of chicken for re-export. 
Permits for surveillance purposes were 
issued for 94 840 started pullets. No 
permits were issued for chicken to compete 
with imported products containing chicken. 

Turkey  

Turkey was placed on the ICL by Order in 
Council P.C. 1974-1086 of May 8, 1974 
under the provisions of Section 5(1)(b) of 
the Act. The global import quota for 1988 
was 2 287 940 kg eviscerated equivalent. 
The quota is set annually at 2% of the 
domestic production quota for that year. 
Permits were issued for 2 199 346 kg in 
eviscerated weight. While the basic quota 
is set at 2% of the domestic production 
quota for the year under consideration 
provision is made for the issuance of 
import permits for turkey supplementary to 
the quota to meet overall Canadian market 
needs. During 1988 a total of seven (7) 
requests were received for supplementary 
imports for market shortage covering a 
total of 122 216 kg of turkey and turkey 
parts. Sourcing by the Canadian Turkey 
Marketing Agency yielded an effegtive 
quantity of 8 900 kg. The total quantity 
authorized for import supplementary to the 
quota was 27 223 kg, while 27 216 kg of 
the authorized quantity was utilized. In 
addition, supplementary permits were 

marché canadien. En 1988, 179 demandes de 
licences supplémentaires ont été reçues 
pour insuffisance du marché, totalisant 
9 730 562 kg de poulet et de parties de 
poulet. L'Office de commercialisation a 
effectivement acheté 2 990 030 kg. La 
quantité totale autorisée pour importation 
supplémentaire au contingent a été de 
3 233 609 kg mais, en raison de la pénurie 
aux États-Unis, seulement 2 219 790 kg ont 
pu être achetés sur le total autorisé. De 
plus, des licences supplémentaires ont été 
délivrées pour l'importation de 117 732 kg 
de poulet destiné à la réexportation. À 
des fins de surveillance, des licences ont 
été délivrées pour 94 840 jeunes 
poulettes. Aucune licence n'a été délivrée 
pour soutenir la concurrence de produits 
importés renfermant du poulet. 

Dindon 

Le dindon a été placé sur la LMIC par le 
décret du conseil C.P. 1974-1086 du 
8 mai 1974, aux termes de l'alinéa 5(1)b) 
de la Loi. Le contingent global pour 1988 
était de 2 287 940 kg en poids éviscéré. 
Le contingentement établi chaque année 
correspond à 2 % de la production 
nationale. Des licences ont été délivrées 
pour 2 199 346 kg en poids éviscéré. Bien 
que le contingentement est fixé à 2% de la 
production nationale pour l'année en 
considération certaines dispositions 
autorisent la délivrance de licences afin 
d'importer des quantités additionnelles de 
dindon permettant de satisfaire à 
l'ensemble des besoins du marché canadien. 
En 1988, 7 demandes de licences 
supplémentaires ont été reçues pour 
insuffisance du marché, totalisant 
122 216 kg de dindon et de parties de 
dindon. L'Office de commercialisation 
Canadienne des dindes a effectivement 
acheté pour 8 900 kg. La quantité totale 
autorisée pour importation supplémentaire 
au contingent a été de 27 223 kg mais 

• 

• 
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gli issued for 51 484 kg of turkey for 
re-export and for 37 164 kg for 
competitive purposes. 

Coffee  

seulement 27 216 kg ont pu être achetés. 
De plus, des licences supplémentaires ont 
été délivrées pour 51 484 kg de dindon 
destiné à la réexportation et pour 
37 164 kg de dindon destiné à soutenir la 
concurrence. 

Café 

• 

On October 5, 1987, the International 
Coffee Organization (ICO) agreed to 
introduce export quotas on its producing 
members. Exporting country members of the 
ICO undertook, pursuant to a decision of 
the International Coffee Council to 
control all shipments of coffee exported 
to other members through the use of ICO 
coffee export stamps. In all cases where 
shipments are re-exported, exporting 
member countries are required to issue 
certificates of . re-export. Importing 
countries have undertaken to monitor the 
movement of coffee exported by member 
countries through the collection of these 
certificates, and to limit imports from 
non-members to a specific amount (108,300 
kg for the coffee year ending 
September 30, 1989). 

Cheese 

Under the authority of Section 5(1)(d) of 
the Act, "Cheese of all types other than 
imitation cheese" was placed on the ICL on 
June 12, 1975 for the implementation of an 
action taken under the Agricultural  
Stabilization  Act  and the Canadian Dairy  
Commission Act  to support the price or 
that has the effect of supporting the 
price of cheese of all types. 

The annual global cheese import quota for 
the year 1988 amounted to 45 000 000 lbs 
or 20 411 866 kg of which 60% was 
allocated to cheese importations from the 
twelve (12) member-states of the EEC. The 
remaining 40% was allocated to cheese 

Le 5 octobre 1987, l'organisation 
International du Café (l'OIC) a accepté 
l'établissement de contingents à 
l'exportation pour ses producteurs 
membres. Les pays exportateurs membres de 
l'O.I.C. se sont engagés à contrôler les 
expéditions de café vers d'autres pays 
membres par le truchement de certificats 
d'origine de l'O.I.C., validés par des 
timbres d'exportation de café de l'O.I.C. 
Et, dans le cas d'un produit réexporté, le 
pays membre exportateur doit délivrer un 
certificat de réexportation. Quant aux 
pays importateurs, ils ont pris 
l'engagement de surveiller les expéditions 
de café exporté par les pays membres en 
recueillant ces certificats, d'une part, et 
en limitant les importations en provenance 
de pays non-membres à un niveau déterminé 
(108 300 kg pour l'année caféière se 
terminant le 30 septembre 1989). 

Fromage 

En vertu de l'alinéa 5(1)d) de la Loi, les 
"fromages de tous genres à l'exclusion des 
imitations" ont été placés sur la LMIC le 
12 juin 1975 pour mettre à exécution une 
mesure prise selon la Loi sur la  
stabilisation des prix agricoles  et la Loi  
sur la Commission canadienne du lait  ayant 
pour objet ou pour effet de soutenir le 
prix des fromages de tous genres. 

Le contingent global pour les importations 
de fromage pendant l'année 1988 
représentait 45 000 000 livres ou 
20 411 866 kg dont 60 % étaient alloués aux 
importations de fromage depuis les douze 
(12) États-membres de la CEE. Les autres 

• 
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of the quota was high in 1988 and there 
was no quota available for redistribution 
to new applicants requesting a cheese 
quota. 

Ice Cream and Yoghurt  

Under the authority of paragraph 5(1)(d) 
of the Act, ice cream, ice milk, ice cream 
mix, ice milk mix or any product 
manufactured mainly of ice cream or ice 
milk, and yoghurt were added to the ICL 
with effect from January 28, 1988, for 
implementation of an action taken under 
the Canadian Dairy Commission Act.  Due to 
ongoing negotiations with the major 
exporting country of these products to 
Canada, global import quota levels were 
not set in 1988. Ample allowances, 
however, were made for shipments in 
transit, test marketing of new products 
and prior contractual agreements. During 
the January 29, 1988 to December 31, 1988 
transition period, import permits were 
issued for 349 metric tonnes of ice cream 
(including ice cream novelties) and for 
1212 metric tonnes of yoghurt. 

( 3) Textiles and Clothing 

Canada, like most industrialized 
countries, maintains special measures of 
protection for its textiles and clothing 
industries, usually in the form of 
bilaterally-negotiated restraint 
agreements with major low-cost suppliers. 
A broad range of textile and clothing 
products is maintained on the Import 
Control List (ICL) for the purpose of 
implementing these inter-governmental 
arrangements. Textile and clothing items 

40 % étaient alloués aux importations de 
sources autres que la CEE. Le contingent 
de fromage a été utilisé au complet en 1988 
et il n'y a pas eu de possibilité 
d'allocation aux nouveaux applicants qui 
ont fait une demande d'une quote part du 
contingent de fromage. 

Crème glacée et yogourt 

En vertu de l'alinéa 5(1)d) de la Loi, la 
crème glacée, le lait glacé, les mélanges 
pour crème glacée, les mélanges pour lait 
glacé et les produits composés 
principalement de crème glacée ou de lait 
glacé ainsi que le yogourt ont été ajoutés 
à la LMIC le 28 janvier 1988 pour mettre à 
exécution une mesure prise selon la Loi sur 
la Commission canadienne du lait.  Étant 
donné les négociations engagées avec le 
principal pays exportateur de ces produits 
au Canada, les niveaux de contingents 
globaux d'importation n'ont pas été fixés 
en 1988. Mais on a prévu la possibilité 
d'expéditions en transit, d'essais de 
commercialisation de nouveaux produits et 
d'ententes contractuelles préliminaires. 
Pendant la période de transition allant du 
29 janvier 1988 au 31 décembre 1988, des 
licences d'importation ont été délivrées 
pour 349 tonnes métriques de crème glacée 
(et qui inclus nouveautés en crème glacée) 
et pour 1 212 tonnes métriques de yogourt. 

(b) Textiles et vêtements 

Le Canada, comme la plupart des pays 
industrialisés, maintient des mesures 
spéciales de protection de ses industries 
du textile et du vêtement, mesures qui 
prennent habituellement la forme d'accords 
de restriction négociés bilatéralement avec 
les principaux fournisseurs à faibles 
coûts. Une gamme étendue de produits a été 
maintenue sur la liste des marchandises 
d'importation contrôlée (LMIC) aux fins de 
l'exécution des arrangements 

• 

• 
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• 

have been placed on the ICL under the 
authority of Section 5(1)(e) of the Act. 

On July 30, 1986, a new Canadian textile 
and clothing import policy was announced 
that established the Government's 
intention to negotiate a new framework for 
the management of clôthing and textile 
imports for the post 1986 period. Under 
the policy, Canada pursued international 
negotiations for the renewal of the 
Multi-Fibre Arrangement (MFA), which was 
extended in 1986 for a further 
five years. In 1986 and 1987 Canada 
sought the renegotiation of existing 
bilateral restraint agreements. In 
addition the Government has pursued 
negotiations to extend the scope of 
agreements to cover new products; it has 
also sought agreements with emerging 
suppliers. In 1988 new agreements were 
concluded with the German Democratic 
Republic and with the Dominican Republic. 
New products were added to the agreements 
with Bangladesh, Bulgaria, the People's 
Republic of China, Malaysia and the 
Philippines. By the end of 1988, Canada 
had concluded 26 bilateral agreements. In 
addition, unilateral restraints were 
imposed on imports of clothing from North 
Korea and on imports of clothing and 
worsted wool fabric from South Africa. 
Most of these measures expire at the end 
of 1991. A one-year unilateral restraint 
was imposed on imports of bedsheets and 
pillowcases from Brazil, following 
inconclusive negotiations. 

The MFA requires that all actions taken 
under its provisions be submitted to the 
MFA's Textiles Surveillance Body (TSB). 
The TSB is responsible for ensuring that 
actions by MFA members are in keeping with 

intergouvernementaux négociés dans ces 
secteurs. Les textiles et les vêtements 
sont placés sur la LMIC en vertu de 
l'article 5(1)e) de la Loi. 

Le 30 juillet 1986, le gouvernement 
annonçait une nouvelle politique canadienne 
relative à l'importation de textiles et de 
vêtements dans laquelle il mentionnait son 
intention de négocier un nouveau cadre pour 
la gestion des importations de ces produits 
pour la période postérieure à 1986. Le 
Canada a donc participé aux négociations 
internationales sur le renouvellement de 
l'Arrangement multifibres (AMF) qui a été 
prorogé en 1986 pour une autre période de 
cinq ans. En 1986 et 1987, le Canada a 
entrepris la renégociation des arrangements 
bilatéraux de limitation qu'il avait 
conclus. Le gouvernement a aussi poursuivi 
les négociations pour élargir les accords 
de façon à y assujettir de nouveaux 
produits; il a également recherché des 
accords avec les nouveaux fournisseurs. En 
1988, de nouveaux accords ont été conclus 
avec la République démocratique allemande 
et avec la République dominicaine. De 
nouveaux produits ont été ajoutés aux 
accords conclus avec le Bangladesh, la 
Bulgarie, la République populaire de Chine, 
la Malaisie et les Philippines. À la fin 
de 1988, le Canada avait conclu 26 accords 
bilatéraux. De plus, des restrictions 
étaient unilatéralement imposées sur les 
importations de vêtements de la Corée du 
Nord et sur les importations de vêtements 
et de tissus en laine peignée de l'Afrique 
du Sud. La plupart de ces mesures viennent 
à expiration à la fin de 1991. Une 
restriction d'un an a été unilatéralement 
imposée sur les importations de draps et de 
taies d'oreillers du Brésil devant le peu 
de succès des négociations. 

Toutes les mesures prises en vertu de l'AMF 
doivent être soumises à l'Organisme de 
surveillance des textiles (OST), lequel est 
chargé de s'assurer que les mesures prises 
par les participants sont conformes à leurs 

• 
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MFA rights and obligations. In 1988, the 
TSB reviewed and approved a number of 
Canadian actions. The imposition of 
unilateral restraints on imports of cotton 
terry towels from Brazil was rejected. 
This action was discontinued in June 1988. 

On March 22, 1988, the Minister of Finance 
announced a three—part program of tariff 
relief measures designed to strengthen the 
competitive position of the textile and 
apparel industries. The program includes 
tariff reductions on specialty fabrics, 
new duty remission programs for specified 
fabrics and apparel; and a plan to reduce 
textile tariffs to levels comparable with 
those of other industrialized countries. 

In response to apparel industry concerns 
in respect of the availability of certain 
fabrics not made in Canada which are 
subject to restraint, a joint committee 
made up of representatives of the Apparel 
and Fur SAGIT and the Textile and Footwear 
SAGIT was established in 1987 under an 
independent chairman, to examine these 
concerns and make appropriate 
recommendations. In August, 1988, the 
Committee chairman recommended that quotas 
be removed on yarn—dyed polyester—cotton 
fabrics used in men's and boy's shirting. 

In 1988, Canadian representatives 
participated in a number of meetings of 
the Negotiating  Croup (NG) on Textiles and 
Clothing, culminating in the Montreal 
Ministerial Meeting in December. The NC 

 has as its aim to "formulate modalities 
that would permit the eventual integration 
of this sector into GATT on the basis of 
strengthened GATT rules and disciplines, 
thereby also contributing to the objective 
of further liberalization of trade". 

droits et obligations sous l'AMF. En 1988, 
l'OST a examiné et approuvé un certain 
nombre de mesures prises par le Canada. 
L'imposition de restrictions unilatérales 
sur les importations de serviettes en coton 
du Brésil a été rejetée. Cette mesure a 
été discontinuée en juin 1988. 

Le 22 mars 1988, le ministre des Finances a 
annoncé un programme d'allégements 
tarifaires en trois parties visant à 

- renforcer la position concurrentielle des 
industries du textile et du vêtement. Le 
programme prévoit des réductions de droits 
sur les tissus spéciaux, de nouveaux 
programmes de remise des droits sur 
certains tissus et vêtements, et de futures 
réductions tarifaires pour ramener les 
droits sur les textiles à des niveaux 
comparables à ceux des autres pays 
industrialisés. 

Pour répondre aux préoccupations de 
l'industrie du vêtement concernant la 
disponibilité de certains tissus non 
fabriqués au Canada et soumis à limitation, 
un comité conjoint composé de membres du 
GCS sur les vêtements et fourrures et du 
GCS sur les textiles et chaussures a été 
établi en 1987 sous la présidence d'une 
personne indépendante pour examiner ces 
préoccupations et présenter des 
recommandations appropriées. En août 1988, 
le président du Comité a recommandé que les 
contingents soient éliminés sur les tissus 
de polyester—coton teints en fil utilisés 
dans les chemises pour hommes et garçons. 

En 1988, les représentants du Canada ont 
participé à plusieurs réunions du Groupe de 
négociation (ON) sur les textiles et 
vêtements dans le cadre des NCM, et 
notamment à la Réunion ministérielle tenue 
à Montréal en décembre. Le GN a pour but 
de "définir des modalités qui permettraient 
d'intégrer finalement ce secteur dans le 
cadre du GATT sur la base de sigles et 
disciplines du GATT renforcés, ce qui 
contribuerait aussi à la réalisation du 

• 

• 
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1110 Activities in 1988 continued to focus on 
preparatory work for examining techniques 
to achieve the negotiating objective. 

The Canada-United States Free Trade 
Agreement incorporates a number of 
specific rules pertaining to trade in 
apparel and textiles products which entail 
monitoring and control. As a result, 
consultations were held with the United 
States in order to develop a mutually 
acceptable administrative system. Most 
issues have been resolved. However, 
several matters remained outstanding by 
the January 1, 1989, implementation date, 
including the definition of wool vs 
non-wool apparel and textiles for tariff 
rate quota administration. 

(c) Footwear 

Following an enquiry by the Canadian 
Import Tribunal under section 49 of the 
Special Import Measures Act,  it was found 
that in the absence of special measures of 
protection imports of women's and girls' 
dress and casuel footwear would likely 
cause injury to Canadian producers of like 
goods. The Government announced, 
effective December 1, 1985, a three-year 
extension of quotas on imports of women's 
and girls' dress and casual footwear from 
all sources. The quotas which had been in 
place were allowed to expire on 
November 30, 1988. 

(d) Endangered Species 

On January 2, 1974, Canada signed the 
Convention on International Trade in 
Endangered Species of Wild Fauna and Flora 
(CITES). Canada ratified this Convention 

l'objectif de liberalisation accrue du 
commerce". En 1988, les activités se sont 
concentrées sur le travail préparatoire à 
l'examen des techniques nécessaires pour 
réaliser l'objectif des négociations. 

L'Accord de libre-échange avec les 
États-Unis comprend un certain nombre de 
règles spécifiques liées au commerce des 
textiles et des vêtements qui supposeront 
une surveillance et un contrôle. Par 
conséquent, des consultations ont été 
menées avec les États-Unis en vue de mettre 
en place un régime administratif 
mutuellement acceptable. La plupart des 
questions ont été réglées. Mais plusieurs 
problèmes subsistaient au ler  janvier 1989, 
date de la mise en oeuvre de l'Accord, y 
compris celui de la définition des 
vêtements en laine et autres qu'en laine .et 
textiles aux fins de l'administration du 
contingent tarifaire. 

(c) \ Chaussures  

À la suite d'une enquête effectuée par le 
Tribunal canadien des importations aux 
termes de l'article 49 de la Loi sur les  
mesures spéciales d'importation,  il a été 
déterminé que, faute de mesures spéciales 
de protection, les importations de 
chaussures habillées et de chaussures de 
sport pour femmes et fillettes porteraient 
vraisemblablement préjudice aux producteurs 
canadiens de marchandises similaires. Le 
gouvernement a annoncé une prolongation de 
trois ans, à compter du l er  décembre 1985, 
des contingents applicables aux 
importations de chaussures de ce genre de 
toutes provenances. On a laissé expirer le 
30 novembre 1988 les contingents qui 
s'appliquaient. 

(d) Espèces menacées d'extinction 

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la 
Convention sur le commerce international 
des espèces de faune et de flore sauvages 
menacées d'extinction. En la ratifiant le 
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becoming a party to the International 
Agreement on April 10, 1975. 

No changes were made, in 1988, to the list 
of species covered by the Convention. 

Whales and Whaling Apparatus 

Item 59 of the Import Control List (ICL): 
(1) Whale products, parts or by-products; 
(2) Whaling cannons, harpoon guns, 
shoulder guns, bomb lances and associated 
apparatus and appliances used in the 
conduct of whaling and General Import 
Permit No. 59 "The Import of Whale 
Products Permit" was instituted to reflect 
Canada's obligations as a signatory to the 
1946 International Convention for the 
Regulation of Whaling. These instruments 
were removed from the ICL in 1988. Canada 
withdrew from this Convention in 1982. 
These amendments reflect Canada's 
withdrawal and have no impact on Canada's 
conservation efforts as whale stocks and 
species continue to be protected under 
other regulatory instruments. 

(e) Steel Products 

In May 1987, legislation was passed to 
amend the Act to allow the Government to 
place certain steel products on the Import 
Control List (ICL) and the Export Control 
List (ECL) for the purpose of collecting 
information on imports and exports of such 
products. The amendment provides for 
monitoring for a period of up to three 
years, and is specific to steel. It does 
not impact on other products, nor does it 
alter the existing criteria under which 
any other goods may be placed on the ECL 
or the ICL for either monitoring or 
control purposes. 

10 avril 1975, le Canada devenait partie à 
cette Convention. 

Aucun changement n'a été apporté à la liste 
des espèces couvertes par la Convention en 
1988. 

Baleines et instruments de chasse à la 
baleine  

L'article 59 de la Liste des marchandises 
d'importation contrôlée (LMIC): (1) tout 
produit, partie ou sous-produit de baleine; 
(2) canons, fusils à harpon, fusils en 
bandoulière, lance à bombes et 
appareillages et instruments connexes 
servant à la chasse à la baleine ainsi que 
la Licence générale d'importation n° 59 
"Licence d'importation de produits de 
baleine" a été instituée pour refléter les 
obligations que le Canada a assumées en 
signant la Convention internatioanle de 
1946 pour la réglementation de la chasse à 
la baleine. Ces instruments ont été 
retirés de la LMIC en 1988. Le Canada 
s'est retiré de la Convention en 1982. Ces 
amendements reflètent le retrait du Canada 
et n'ont aucune incidence sur nos efforts 
de conservation puisque les stocks et les 
espèces de baleines restent protégés par 
d'autres instruments de réglementation. 

(e) Produits en acier 

En mai 1987, le gouvernement a amendé la 
Loi afin que certains produits en acier 
soient inscrits sur la Liste des 
marchandises d'importation contrôlée (LMIC) 
ainsi que sur la Liste des marchandises 
d'exportation contrôlée (LMEC), pour que 
des renseignements sur l'importation et 
l'exportation de ces produits puissent être 
recueillis. Cet amendement, qui prévoit 
une surveillance pour , une période pouvant 
aller jusqu'à trois ans, ne touche que 
l'acier et n'a donc aucun effet sur les 
autres produits. De même, il ne modifie 
pas les critères déjà établis qui devraient 
s'appliquer à toute marchandise pouvant 
•être inscrite sur la LMEC ou la LMIC à des 
fins de surveillance ou de contrôle. 

• 



On June 1, 1987, the Government introduced 
an import monitoring programme for 
specialty steel products and an export 
monitoring programme for carbon steel 
products. This action, coupled with the 
carbon steel import monitoring programme, 
introduced in September 1986, which was 
based on a recommendation from the 
Canadian Import Tribunal, gives the 
Government comprehensive coverage of the 
movement of steel products through 
Canada. The purpose of this undertaking 
is to provide a timelier and more pi.ecise 
system of monitoring imports and exports, 
to gain a better appreciation of the 
complexities of the international steel 
trade, and to ensure that Canada is not 
used as a back door to the U.S. market by 
offshore steel suppliers. 

• 

The programme is global in nature. There 
are no quantitative restrictions; permits 

S are issued on demand upon proper 
application in accordance with the Act. 

(f) Goods of South African origin 

With effect from October 1, 1986, a ban 
was imposed on imports of uranium, coal, 
iron; steel and agricultural products of 
South African origin as a result of the 
agreement reached at the Commonwealth 
Heads of Government Review Committee, 
London, August 3 to 5, 1986. The ban went 
into full effect on January 1, 1987. 	A 
monitoring system was established to' 
investigate any alleged circumvention of 
control on imports from South Africa. 
Numerous entries appearing in import 
statistics were investigated but it was 
determined that incorrect coding of either 
country of origin or product 
classifications were involved. This 
monitoring continues. 
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Le l er  juin 1987, le gouvernement a mis sur 
pied un programme de surveillance des 
importations de produits en aciers spéciaux 
ainsi qu'un programme de surveillance des 
exportations de produits en acier 
ordinaire. Ces démarches, qui s'ajoutent 
au programme de surveillance des 
importations de produits en acier ordinaire 
mis en place en septembre 1986 suite à une 
recommandation du Tribunal canadien des 
importations, permettent au gouvernement de 
bien saisir, dans son ensemble, le 
mouvement des produits en acier qui entrent 
au Canada et qui en sortent. Elles 
permettent au gouvernement de se munir d'un 
système de surveillance des importations et 
des exportations plus opportun et précis, 
afin de mieux évaluer la complexité du 
marché international de l'acier et 
d'empêcher que le Canada soit utilisé comme 
arrière-cour du marché américain par les 
fournisseurs d'acier de pays étrangers. 

Le programme a une porté globale. Il n'y a 
aucune restriction quantitative; les 
licences sont émises sur réception de 
demandes complétées selon les normes de la 
Loi. 

(f) Produits d'origine sud -africaine 

Le l er  octobre 1986, on a interdit 
l'importation de l'uranium, du charbon, des 
produits du fer, des produits de l'acier et 
des produits agricoles d'origine 
sud-africaine dans le prolongement de 
l'entente conclue à la réunion du Comité 
d'examen des chefs de gouvernement du 
Commonwealth tenue à Londres du 3 au 
5 août 1986. Les sanctions sont appliquées 
dans leur totalité depuis le er 
ler janvier 1987. Un système de 
surveillance a été mis sur pied afin 
d'étudier de près toute importation de 
produits présumément d'origine 
sud-africaine. Plusieurs cas apparaissant 
dans les statistiques d'importation ont 
fait l'objet d'une enquête, mais il a été 
déterminé que le problème provenait d'un 
mauvais codage du pays d'origine ou de la 
position tarifaire des produits. Avec la 

• 
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Issuance of Import  Permits 

Section 14 of the Act stipulates that: 

"No person shall import or attempt to 
import any goods included in an 
Import Control List except under the 
authority of and in accordance with 
an import permit issued under this 
Act." 

Section 8(1) authorizes the Minister to: 

"... issue to any resident of Canada 
applying therefor a permit to import 
goods included in an Import Control 
List, in such quantity and of such 
quality, by such persons, from such 
places or persons and subject to such 
other terms and conditions as are 
described in the permit or in the 
regulations." 

Authority is provided under Section 12 of 
the Act for regulations prescribing the 
information and undertakings to be 
furnished by applicants for permits, 
procedures to be followed in applying for 
and issuing permits, and requirements for 
carrying out the purposes and provisions 
of the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations  
(C.R.C., c.605) provides for the issuance 
of general permits authorizing the import 
of specific goods up to specified limits 
or subject to specified conditions. 

bonne coopération de Douanes Canada, la 
surveillance se poursuit. 

Délivrance de licences d'importation 

Selon l'article 14 de la Loi: 

"Il est interdit d'importer ou de 
tenter d'importer des marchandises 
figurant sur la liste des marchandises 
d'importation contrôlée si ce n'est 
sous l'autorité d'une licence 
d'importation délivrée en vertu de la 
présente loi et conformément à une 
telle licence". 

L'article 8(1) de la Loi prévoit que: 

"Le Ministre peut délivrer à tout 
résident du Canada qui en fait la 
demande une licence pour l'importation 
de marchandises figurant sur la liste 
des marchandises d'importation 
contrôlée, sous réserve des conditions 
prévues dans la licence ou les 
règlements, notamment quant à la 
quantité, à la qualité, aux personnes 
et aux endroits visés". ' 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption 
de règlements prescrivant les 
renseignements et les engagements que 
doivent fournir ceux qui demandent la 
licence, la procédure à suivre pour la 
demande et la délivrance de licences ainsi 
que les conditions requises pour satisfaire 
aux fins et aux dispositions de la Loi. 

L'article 5 du Règlement concernant les 
licences d'importation (C.R.C, c.605) 
prévoit la délivrance de licences générales 
autorisant l'importation de certains 
produits sous réserve de certaines limites 
et conditions. 
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• The following is a statistical summary of 
applications for import permits processed 
during 1988: 

Import permits issued 	368,295 
Applications refused  	2,243 
Applications cancelled  	802 

All applications for permits required for 
specimens of endangered wild fauna or 
flora or derivatives appearing on the 
Import Control List (ICL) were handled by 
the Cànadian Wildlife Service. The 
following permits were processed in 
accordance with General Import Permit No. 
17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	 74 
Applications refused 	 8 
Applications withdrawn 	 8 

Issuance of Import  Certificates 

gr, 	Section 9 of the Act provides that: 
"The Minister may, in order to 
facilitate the importation of goods 
into Canada and compliance with the 
laws of the country of export, issue 
to any resident of Canada applying 
therefor an import certificate 
stating that the applicant has 
undertaken to import the goods 
described in the certificate within 
the time specified therein and 
containing such other information as 
the regulations require." 

The Import Certificate Regulations 
(C.R.C., c.603) provide for the issuance 
of Import Certificates which are required 
by the country of export before it will 
allow goods to be shipped to Canada. They 
also provide for the issuance of 
Delivery-Verification Certificates for 
goods which have been imported into Canada 
in order to attest to their arrival within 

Voici un résumé statistique des demandes de 
licences d'importation traitées au cours de 
1988: 

Licences d'importation délivrées 368 295 
Demandes rejetées 	  2 243 
Demandes annulées  	802 

Toutes les demandes de licences requises 
pour les espèces de faune et de flore 
sauvages menacées d'extinction ou les 
produits dérivés figurant sur la liste des 
marchandises d'importations contrôlée 
(LMIC) ont été traitées par le Service 
canadien de la faune. Les licences 
d'importation suivantes ont été traitées 
conformément à la Licence générale 
d'importation n° 17 du 21 septembre 1976: 

Demandes acceptées 	  74 
Demandes refusées 	  8 
Demandes retirées 	  8 

Délivrance de certificats d'importation 

L'article 9 de la Loi précise que : 

"Le ministre peut, afin de faciliter 
l'importation de marchandises et 
l'observation des règles de droit du 
pays d'exportation, délivrer, à tout 
résident du Canada qui en fait la 
demande, un certificat d'importation 
énonçant que l'auteur de la demande 
s'est engagé à importer les 
marchandises décrites au certificat 
dans le délai y spécifié et renfermant 
les autres renseignements 
réglementaires". 

Le Règlement concernant les certificats 
d'importation  (C.R.C., c.603) prévoit la 
délivrance des certificats requis par le 
pays d'exportation avant que ce dernier' 
n'autorise l'exportation de marchandises au 
Canada. Il prévoit également la délivrance 
de certificats de vérification de livraison 
pour les produits qui ont été importés au 
Canada afin de confirmer leur arrivée sur 
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the requirements of the exporting country 
for documentary proof of arrivai. The 
purpose of these regulations is to prevent 
the diversion in transit or the 
unauthorized trans-shipment of sensitive 
military and strategic goods which are 
controlled internationally by reason of 
Canada's membership in the Co-ordinating 
Committee for Multilateral Strategic Trade 
Controls (COCOM). 

As a member of COCOM, Canada has 
recognized the necessity of this 
international control mechanism, whereby 
primary responsibility for controlling the 
movement of strategic commodities is 
transferred to the importing country, from 
the exporting country, as acknowledged by 
the latter's issuance of Import 
Certificates. Hence, if proposed for 
export, the strategic commodities become 
subject to the latter country's export 
control regulations. 

The following is a statistical summary of 
certificates processed during 1988: 

Import Certificates issued 	3,240 
Delivery-Verification 

Certificates issued 	 1,466 

2. MORT CONTROLS 

Section 3 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list 
of goods, to be called an Export Control 
List including therein any article the 
export of which he deems it necessary to 
control for any of the following purposes, 
namely: 

(a) for national security reasons; 

(h) to promote further processing of 
natural resources; 

le territoire canadien, et également pour 
satisfaire aux exigences du pays 
exportateur en matière de preuve 
documentaire d'arrivée. Le but de ce 
Règlement est d'empêcher le détournement en 
cours de route ou le transbordement non 
autorisé de biens militaires et 
stratégiques sensibles qui sont soumis à un 
contrôle international en raison de 
l'appartenance du Canada au Comité de 
coordination pour le contrôle multilatéral 
des échanges Est-Ouest (COCOM). 

En tant que membre du COCOM, le Canada a 
reconnu la nécessité de ce mécanisme de 
contrôle international par lequel la 
responsabilité principale du contrôle du 
mouvement des produits stratégiques est 

. transférée aux pays importateurs, comme en 
témoignent les certificats d'importation 
qu'ils délivrent. Lors d'une éventuelle 
réexportation, ces produits stratégiques 
sont assujettis de ce fait à leurs 
règlements de contrôle des exportations. 

Voici le résumé statistique des certificats 
traités au cours de 1988: 

Certificats d'importation délivrés 3 240 
Certificats de vérification de 

livraison délivrés 	  1 466 

2. CONTRÔLE DES EXPORTATIONS 

Selon l'article 3 de la Loi, le gouverneur 
en conseil peut dresser la liste des 
marchandises d'exportation contrôlée, 
comprenant articles dont, à son avis, il 
est nécessaire de contrôler l'exportation 
pour l'une des fins suivantes: 

(a) pour des raisons de sécurité 
nationale; 

(h) pour favoriser le traitement 
supplémentaire de ressources 
naturelles; 
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• 

(c) to limit or keep under 
surveillance the export of any 
raw or processed material that 
is produced in Canada in 
circumstances of surplus and 
depressed prices that is not a 
produce of agriculture; 

(d) in support of enforcement of the 
Softwood Lumber Products Export  
Charge Act; 

(e) to implement an 
inter-governmental arrangement 
or commitment; or 

(f) to ensure adequate supply and 
distribution in Canada of 
articles for defence or other 
needs. 

Croup  1 of the Export Control List (ECL) 
covers animals and agricultural products, 
the principal item of which - Item 1011 
"Any specimen of endangered fauna or 
flora" is administered by the Canadian 
Wildlife Service in Environment Canada, in 
support of  Canada's obligations under the 
Convention of International Trade in 
Endangered Species (CITES). The full list 
of flora and fauna protected by this item 
is found in Appendices I, II and III of 
the ECL. Item 1031 relates to quota 
restricting exports of sugar and 
sugar-based products to the USA, and 
derives from an inter-governmental 
arrangement. 

Croup  2 covers wood and wood products. 
Items in this group are included by virtue 
of purposes (h) and (d) mentioned above. 

(c) limiter, en période de 
surproduction et de chute des 
cours, les exportations de 
matières premières ou 
transformées d'origine 
canadienne, sauf les produits 
agricoles, ou en conserver le 
contrôle; 

(d) aux fins de la Loi  eur le droit à  
l'exportation de produits de bois  
d'oeuvre; 

(e) pour mettre en oeuvre un 
arrangement ou un engagement 
intergouvernemental; ou 

(f) pour s'assurer d'un 
approvisionnement et d'une 
distribution de cet article en 
quantité suffisante pour répondre 
aux besoins canadiens, notamment 
en matière de défense. 

Le groupe 1 de la liste des marchandises 
d'exportation contrôlée (LMEC) couvre les 
animaux et les produits agricoles; le 
principal article du groupe (1011) couvre 
"les spécimens des espèces de faune et 
flore sauvages menacées d'extinction"; il 
est administré par le Service canadien de 
la faune d'Environnement Canada, pour 
appuyer les obligations du Canada en vertu 
de la Convention sur le commerce 
international des espèces menacées 
d'extinction (CITES). La liste intégrale 
des espèces de flore et de faune protégées 
par cet article se trouve aux annexes I, II 
et III de la LMEC. L'article 1031 concerne 
le contingentement des exportations aux 
États-Unis de sucre et de produits à base 
de sucre, et découle d'un arrangement 
intergouvernemental. 

Le groupe 2 couvre le bois et les produits 
du bois. Les articles relevant de ce 
groupe sont inclus en vertu des 
paragraphes (b) et (d) de l'article 3 de la 
Loi. 

• 
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Section 3 of the Act authorises the 
control of goods having a military or 
strategic nature or value which, if made 
available to certain destinations, might 
be used to the detriment of Canada or its 
allies. Strategic goods are found in 
Groups 3, 4, 5 and 6 of the ECL. 

For export control purposes, strategic 
goods have been broadly defined as follows: 

Strategic goods are equipment or 
goods of a civilian industrial nature 
available in normal commerce, that 
could have a military application, 
either directly (e.g., computers, 
telecommunications systems and most 
civilian aircraft and associated 
equipment) or indirectly, for the 
production of military equipment or 
supplies. 

Effective June 11, 1987 the ECL was 
amended creating a new Group 6 item, no. 
6001. (Group 6 contains certain 
chemicals, metalloids and petroleum 
products.) This item added certain 
chemicals to the List in order to guard 
against the possibility that Canada might 
become a source for chemicals used in the 
production of chemical weapons. 

L'article 3 de la Loi permet le contrôle 
des produits qui ont une nature militaire 
ou stratégique et qui, s'ils sont rendus 
disponibles à certainses destinations, 
pourraient être soumis à un emploi 
préjudiciable à la sécurité du Canada et de 
ses alliés. Les biens stratégiques se 
retrouvent aux groupes 3, 4, 5 et 6 de la 
LMEC. 

• Aux fins du contrôle des exportations, les 
biens stratégiques ont été définis, d'une 
facon générale, comme il suit: 

Les biens stratégiques sont de 
l'équipement commercial civil qui 
pourrait avoir une application 
militaire, soit directement (par ex., 
ordinateurs, systèmes de 
télécommunications et la plupart des 
aéronefs civils et matériel connexe), 
soit indirectement, comme dans la 
production de matériel militaire. 

Le 11 juin 1987, la LMEC a été modifié pour 
créer un nouveau groupe de produits 
classifiés sous le numéro 6001. (Le groupe 
6 comprend certains composés chimiques, des 
métalloides et des sous—produits du 
pétrole). On a ajouté sous cet article 
6001 certains produits chimiques ce qui 
était requis pour empêcher que le Canada ne 
devienne une source potentielle 
d'approvisionnement en produits utilisés 
pour la guerre chimique. 

• 

Group 7 of the ECL contains military 
goods, which have been defined as follows: 

Military goods are systems or 
equipment specially designed for 
military use. This includes 
offensive military equipment (system 
or device capable of enabling an 
attack to be delivered, e.g., combat 

Le groupe 7 de la LMEC comprend les biens 
militaires qui sont définis, d'une facon 
générale comme il suit: 

Les bien militaires sont des systèmes 
ou de l'équipement spécialement concus 
pour l'usage militaire. Cela comprend 
le matériel militaire offensif 
(système ou engin permettant de livrer 
une attaque — par ex., avion de 

• 



Atomic energy goods, equipment and 
materials are found in Group 8 of the 
List. Groups 9 and 10 cover goods 
originating outside Canada, and 
miscellaneous goods not tovered elsewhere 
in the List. 

The definition of those goods, equipment, 
' 	technology and materials in Groups 3 

through 8 of the ECL corresponds'to the 
list of strategic, military and atomic 
energy goods defined by the Coordination 
Committee for Multilateral Strategic 
Export Controls, known as COCOM. Canada's 
adherence to this inter-governmental 
arrangement is the reason for the 
inclusion of these goods on the ECL, and 

111, 
. 

buttresses the reason for control outlined 
above, in purpose (a). 

Issuance of Export Permits  

An export permit is required before an 
item included in the ECL may be exported 
from Canada to any  destination, with the 
general exception of the United States. 
These control procedures are in effect in 
order to realize objectives set out in the 
Act, principally in meeting 
inter-governmental arrangements or 
commitments, and, additionally.in  the case 
of the Group 8 items, they represent an 
important instrument for the 
implementation of the Atomic Energy  
Control Act.  Prior to issuing export 
permits for Group 8 materials and 
equipment, the concurrence of the Atomic 
Energy Control Board must be obtained. 
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aircraft, armed vehicles, arms and 
ammunitions) as well as defensive 
military equipment or defence support 
equipment, being any other equipment 
built to military specifications or 
specially designed for military use. 

combat, véhicule armé, armes et 
munitions), ainsi que le matériel 
militaire défensif ou le matériel 
construit selon des spécifications 
militaires ou spécifiquement destiné à 
l'untilisation militaire. 

Les matières et le matériel se rattachant à 
l'énergie atomique composent le groupe 8 de 
cette Liste. Les groupes 9 et 10 
comprennent les produits qui proviennent de 
l'extérieur du Canada, et les divers 
produits qu'on ne retrouve pas ailleurs 
dans la Liste. 

La définition des articles, produits, 
équipements, techniques et matières 
composant les groupes 3 à 8 de la LMEC 
correspond à la définition des produits 
stratégiques, militaires et atomiques visés 
par le Comité de coordination chargé de la 
surveillance des exportations de produits 
stratégiques, dont le siège est à Paris. 
L'adhésion du Canada à cet arrangement 
intergouvernemental explique l'inclusion de 
ces produits sur la LMEC, et renforce la 
justification du contrôle susmentionné, en 
vertu du paragraphe (a). 

Délivrance de licences d'exportation 

Une licence d'exportation est nécessaire 
pour qu'un article figurant sur la LMEC 
puisse être exporté vers  quelque  
destination que ce soit, à l'exception, 
dans la plupart des cas, des États-Unis. 
Toutes ces dispositions reflètent les 
contrôles à l'exportation nécessaires pour 
la réalisation des objectifs indiqués dans 
la Loi, surtout pour le respect des 
arrangements ou engagements 
intergouvernementaux, et constituent en 
outre dans le cas des articles du groupe 8 
un important instrument d'application de la 
Loi sur le contrôle de l'énergie atomique. 
Avant de délivrer des licences 
d'exportation pour des matières et de 
l'équipement du groupe 8, il faut obtenir 
l'accord de la Commission de contrôle de 
l'énergie atomique. 



— 21 — 

Thirteen items in the List now require 
permits before they may be exported to any 
destination including the United States, 
i.e.: 1001 — pancreas glands of cattle and 
calves; 1011 — endangered species 
(Appendix I or II); 2001 — logs of wood 
(of all species); 2002 — pulpwood (of all 
species); 2003 — blocks and bolts of red 
cedar; 5665 — scrap iron and steel; 5667 — 
Canadian one cent bronze coins; 8001 — 
source (fertile) and fissionable 
materials) 8005 — deuterium; 8039 — 
tritium; 8050 — radio—active materials; 
8136 — nuclear reactors; and 10011 — serum 
albium. Two additional items on the List 
require permits before they may be 
exported to the United States only,  i.e.: 
1031 — sugars, syrups, and molasses, 
derived from sugar cane or sugar beets; 
and 5664 — specialty steel products. 

Under item 9001 of the ECL all goods  of 
any nature (strategic or non—strategic) 
originating in the United States  which are 
to be re—exported from Canada require an 
export permit, except any such goods that 
have been further processed or 
manufactured outside the United States, by 
combining them with other goods or 
otherwise, so as to result in substantial 
change in value, form and use of the goods 
or in the production of new goods, unless 
the goods to be exported are listed in 
another  Croup in the ECL. 

Area Control List 

Section 13 of the Act provides that: 

"No person shall export or attempt to 
export any goods included in any 
Export Control List or any goods to 
any country included in an Area 
Control List except under the 

Il faut maintenant une licence 
d'exportation pour expédier à l'étranger, y  
compris aux États—Unis,  treize (13) 
articles énumérés sur la liste : 1001 — 
glandes pancréatiques de bovins et de 
veaux; 1011 — espèces menacées d'extinction 
(annexe I et II); 2001 — billes de bois (de 
toutes essences); 2002 — bois à pâte (de 
toutes essences); 2003 — blocs et billons 
de cèdre rouge; 5665 — déchets de fer et 
d'acier; 5667 — pièces de monnaie 

- canadienne d'un cent en bronze; 8001 — 
matières de base (fertiles) et matières 
fissibles; 8005 — deutérium; 8039 — 
tritium; 8050 — matières radioactives; 8136 
— réacteurs nucléaires; 10011 — 
sérum—albumine. Des licences sont requises 
pour l'exportation, aux États—Unis  
seulement,  de deux autres articles, à 
savoir : 1031 — sucres, sirops et mélasses 
provenant de cannes à sucre ou de 
betteraves; et 5664 — produits en acier 
allié. 

Selon l'article 9001 de la LMEC, toutes les  
marchandises  de toute nature (stratégique 
ou non stratégique) originant des  
États—Unis  qui doivent être réexportées du 
Canada nécessitent une licence, à 
l'exception des marchandises qui ont été 
l'objet de préparation ou de fabrication 
complémentaire hors des États—Unis, par 
leur combinaison avec d'autres marchandises 
ou autrement, de façon à en modifier 
sensiblement la valeur, la forme et 
l'emploi ou à produire de nouvelles 
marchandises, à moins que les marchandises 
à exporter ne soient énumérées dans un 
autre groupe de la LMEC. 

Liste de pays visés par contrôle 

Aux termes de l'article 13 de la Loi, 

"Il est interdit d'exporter ou de 
tenter d'exporter des marchandises 
figurant sur la liste des marchandises 
d'exportation contrôlée, ni des 
marchandises vers un pays dont le nom 
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authority of and in accordance with 
an export permit issued under this 
Act." 

The Area Control List (ACL) contains the 
following countries: Albania, Bulgaria, 
Czechoslovakia, German Democratic Republic 
and, East Berlin, Hungary, Libya, Mongolia, 
Democratic People's Republic of Korea, 
Socialist Republic of Vietnam, Poland, 
Romania and Union of Soviet Socialist 
Republics. 

Section 7 of the Act provides that: 

"The Minister may issue to any 
resident of Canada applying therefor 
a permit to export goods included in 
an Export Control List or goods to a 
country include in an Area Control 
List, in such quantity or of such 
quality, by such persons, to such 
places or persons and subject to such 
other terms and conditions as are 
described in the permit or in the 
regulations." 

Authority is provided under Section 12 of 
the Act for regulations prescribing the 
information and undertakings to be 
furnished by applicants for permits, 
procedures to be followed in applying for 
ane issuing permits, and requirements for 
carrying out the purposes and provisions 
of the Act. 

Section 6 of the Export Permit Regulations  
(C.R.C., c.601) provides for the issuance 
of general permits authorizing the export 
of certain named goods to all destinations 
or to specified destinations. 

paraît sur la liste de pays visés si 
ce n'est sous l'autorité d'une licence 
d'exportation délivrée en vertu de la 
présente loi et conformément à une 
telle licence". 

La Liste de pays visés par contrôle (LPVC) 
renferme les pays suivants : Albanie, 
Bulgarie, Tchécoslovaquie, République 
démocratique allemande et Berlin Est, 
Hongrie, Libye, Mongolie, République 
populaire démocratique de Corée, République 
socialiste du Vietnam, Pologne, Roumanie et 
Union des Républiques socialistes 
soviétiques. 

L'article 7 de la Loi prévoit que: 

"Le ministre peut délivrer à tout 	. 
résident du Canada qui en fait la 
demande une licence pour l'exportation 
de marchandises figurant sur la liste 
des marchandises d'exportation 
contrôlée ou à un pays dont le nom 
figure sur la liste des pays visés, 
sous réserve des conditions prévues 
dans la licence ou les règlements, 
notamment quant à la quantité, à la 
qualité, aux personnes et aux endroits 
visés". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption 
de règlements prescrivant les 
renseignements et les engagements que 
doivent fournir ceux qui demandent les 
licences, la procédure à suivre pour la 
demande et la délivrance des licences, 
ainsi que les conditions requises pour 
satisfaire aux fins et aux dispositions de 
la Loi. 

L'article 6 du Règlement_surles_liçences 
d'exportation  (C.R.C., c.601) prévoit la 
délivrance de licences générales autorisant 
l'exportation de certains produits désignés 
vers toutes les destinations ou vers des 
destinations précises. 
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The Regulations Respecting Trans-shipment 
(C.R.C., c.606) enable Canada to cooperate 
in a system agreed upon by a number of 
countries to prevent the diversion of 
strategic materials in transit. 

The following is a statistical summary of 
applications for export permits processed 
during 1988 relating to both the ECL and 
the ACL: 

Export permits issued 	 19,586 
Applications refused  	79 
Applications withdrawn  	645 
Export permits canceled  	9 
Applications pending 

as of December 31, 1988 . 	950 

In addition, applications for permits 
required for any specimen of endangered 
wild fauna or flora or derivatives 
appearing on the ECL were handled by the 
Canadian Wildlife Service. The following 

'permits were issued in accordance with 
General Export Permit No. EX 14 of 
September 21, 1976: 

Le Règlement sur le transbordement  (C.R.C., 
c.606) permet au Canada de collaborer au 
maintien d'un régime convenu entre divers 
pays, en vue d'empêcher le détournement en 
cours de route de produits de nature 
stratégique. 

Le résumé statistique suivant porte sur les 
demandes de licence d'exportation traitées 
au cours de l'année 1988, relativement à la 
LMEC et à la LPVC: 

Licences d'exportation délivrées 19 586 
Demandes refusées  	79 
Demandes retirées  	645 
Licences d'exportation annulées  	9 
Demandes en suspens au 

31 décembre 1988  	950 

En outre, les demandes de licence requises 
pour des espèces de faune ou de flore 
sauvages menacées d'extinction ou des 
produits dérivés figurant sur la LMEC ont 
été traitées par le Service canadien de la 
faune. Les licences d'exportation 
suivantes ont été traitées conformément à 
la Licence générale d'exportation n° EX.14, 
en date du 21 septembre 1976: 

• 
Applications approved 	 
Applications refused 	 
Applications withdrawn or 
cancelled 	  

	

5,712 	 Demandes autorisées 	  

	

5 	 Demandes refusées 	  
Demandes retirées ou annulées 	 

139 

5 712 
5 

139 

3. VIOLATIONS 

Section 19 of the Act provides that: 

"(1) 	Every person who 
contravenes any of the provisions of 
this Act or the regulations is guilty 
of an offence and liable 

a) 	on summary conviction to a fine 
not exceeding five thousand 
dollars or to imprisonment for a 
term not exceeding twelve months 
or to both; or 

3. INFRACTIONS 

L'article 19 de la Loi prévoit que: 

"(1) 	Quiconque contrevient à une 
disposition de la présente loi ou de 
ses règlements commet une infraction 
et encourt, sur déclaration de 
culpabilité: 

a) 	par procédure sommaire, une 
amende maximale de cinq mille 
dollars et un emprisonnement 
maximal de douze mois, ou l'une 
de ces peines; ou 



— 24 — • 
h) 	on conviction on indictment to a 

fine not exceeding twenty—five 
thousand dollars or to 
imprisonment for a term not 
exceeding five years or to both. 

(2) 	A prosecution under 
paragraph (1)(a) may be instituted at 
any time within but not later than 
three years from the time when the 
subject matter of the complaint 
arose." 

Section 25 of the Act delegates 
responsibility for the enforcement of the 
Act to all officers as defined in the 
Customs Act (section 2(1)). The 
Department of External Affairs entrusts 
the enforcement of the Act to Revenue 
Canada (Customs and Excise) and to the 
Royal Canadian Mounted Police. 

(a) Stgtus of Export Controls 
Investigations for 1988 

In 1988, Revenue Canada (Customs and 
Excise) made some 1,205 detentions where 
violations of the Act or irregularities in 
compliance have been detected. These 
resulted in a total of 12 seizures, as 
well as 1,924 warning letters being sent 
to exporters. At the end of the year, 
there were over 200 open investigations 
where final decisions were pending. The 
ROMP, in the course of the year, opened a 
total of 450 files, of which 300 
represented investigations to establish 
whether the Act had been violated. There 
were 110 assistance cases, in response to 
inquiries or liaison work for other 
enforcement agencies, both Canadian and 
foreign. Ten charges were laid. 

(h) Status of Import Controls 
Investigations for 1988 

A total of six hundred (600) cases of 
suspected violations under the Act were 
investigated. Fifteen (15) of these cases 

h) 	par mise en accusation, une 
amende maximale de vingt—cinq 
mille dollars et un 
emprisonnement maximal de cinq 
ans, ou l'une de ces peines„ 

(2) 	Les poursuites pour 
infraction visée à l'alinéa (1)a) se 
prescrivent par trois ans à compter de 
sa perpétration." 

L'article 25 de la Loi délègue la 
responsabilité de l'application de ladite 
Loi à tous les préposés au sens de la Loi 
sur les douanes (article 2(1)). Le 
ministère des Affaires extérieures confie 
l'application de la Loi à Revenu Canada 
(Douanes et Accise) et à la Gendarmerie 
royale du Canada. 

(a) État des enquêtes aux fins du contrôle 
des exportations pour 1988 

En 1988, Revenu Canada (Douanes et Accise) 
a procédé à 1 205 détentions lorsque des 
violations de la Loi ou des irrégularités 
dans son observation ont été décelées. Ces 
mesures ont mené à 12 saisies, et 1 924 
lettres d'avertissement ont été envoyées 
aux exportateurs. à la fin de l'année, 
plus de 200 enquêtes avaient été lancées 
pour lesquelles on attendait une décision 
finale. Pendant l'année, la GRC a ouvert 
450 dossiers dont 300 étaient des enquêtes 
-visant à établir si la Loi avait été 
violée. À la suite d'enquêtes ou d'un 
travail de liaison, il y a eu 110 cas 
d'assistance d'organismes canadiens et 
étrangers chargés de l'application de la 
loi. Dix accusations ont été portées. 

(b) . État des enquêtes aux fins du contrôle 
des importations pour 1988  

On a fait enquête sur six cent (600) cas de 
violations présumées des dispositions de la 
Loi. Quinze (15) de ces enquêtes ont été 
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were initiated by the RCMP and fifteen 
(15) by Revenue Canada (Customs and 
Excise). Following a preliminary review 
by the Special Trade Relations Bureau, two 
hundred and fifty (250) cases were closed 
and three hundred and twenty (320) cases 
were referred to the RCMP for further 
investigation. 

Of the cases referred to the ROMP,  three 
hundred and eight (308) cases were closed 
due to lack of sufficient evidence. As of 
December 31, 1988, twelve (12) cases are 
still under investigation. 

engagées par la GRC et quinze (15) par 
Revenu Canada (Douanes et Accise). Après 
une enquête préliminaire de la Direction 
générale des relations commerciales 
spéciales, deux cent cinquante (250) 
dossiers ont été fermés, et on a transmis 
trois cent vingt (320) cas à la GRC pour 
enquête plus poussée. 

Sur les cas transmis à la GRC, trois cent 
huit (308) dossiers ont été fermés pour 
insuffisance de preuve. Au 
31 décembre 1988, douze (12) cas sont 
toujours soumis à l'enquête. 

• 

• 
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This Report is submitted pursuant to 

gle Section 27 of the Export and Import  
Permits Act  (hereinafter referred to as 
the Act), Chapter E-19 of the 1985 Revised 
Statutes of Canada, as amended, which 
provides: 

"As soon as practicable after the 
31st day of December of each year the 
Minister shall prepare and lay before 
Parliament a report of the operations 
under this Act for that year." 

INTRODUCTION 

The authority to control the import and 
export of commodities and technologies is 
derived from the Act. The Act finds its 
origin in the War Measures Act and was 
passed as a Statutory Act of Parliament in 
1947 and subsequently amended on a number 
of occasions. 

In terms of its organization, the Act 
provides that the Governor in Council may 
establish a series of lists known as the 
Import Control List (ICL), the Export 

illp Control List (ECL) and the Area Control 
List (ACL). For each one of these lists 
the Act sets out criteria that govern the 
inclusion of goods or countries on the 
respective lists and provides that the 
Governor in Council may revoke, amend, 
vary or re-establish any of the lists. 
Control over the flow of goods contained 
on these lists or to specific destinations 
is effected through the issuance of import 
or export permits. 

The Act delegates to the Secretary of 
State for External Affairs the authority 
to grant or deny requests for these 
permits and thus confers on him broad 
powers to control the flow of the goods 
contained in these lists. The operations 
carried out under the Act can be grouped 
under the following headings: 

1. 	Import Controls: 

(a) Agricultural Products 
(h) Textiles and Clothing 

Le présent rapport est présenté 
conformément à l'article 27 de la Loi sur  
les licences d'exportation et d'importation 
(appelée ci-après la Loi), chapitre E-19 
des Statuts révisés du Canada 1985, dans sa 
forme modifiée, qui prévoit ce qui suit : 

"Au début de chaque année civile, le 
ministre établit, pour dépôt devant le 
Parlement, un rapport sur 
l'application de la présente loi au 
cours de l'année précédente." 

INTRODUCTION 

Le pouvoir de contrôler l'importation et 
l'exportation de produits et de 
technologies découle de la Loi. Cette loi 
trouve son origine dans la Loi sur les  
mesures de guerre. Adoptée par le 
Parlement en 1947, elle a depuis subi un 
certain nombre de modifications. 

Pour ce qui est de l'organisation, la Loi 
prévoit que le gouverneur en conseil peut 
établir des listes appelées Liste des 
marchandises d'importation contrôlée 
(LMIC), Liste des marchandises 
d'exportation contrôlée (LMEC) et Liste des 
pays visés (LPV). La Loi fixe des critères 
qui régissent l'inclusion de marchandises 
ou de pays dans les différentes listes et 
prévoit que le gouverneur en conseil peut 
révoquer, modifier, changer ou rétablir 
tout élément figurant sur ces listes. Le 
contrôle de l'écoulement et de la 
destination des marchandises figurant sur 
ces listes est effectué au moyen de la 
délivrance de licences d'importation ou 
d'exportation. 

La Loi confère au secrétaire d'État aux 
Affaires extérieures l'autorité de donner 
suite aux demandes de licences ou de les 
rejeter; il se voit donc attribuer de 
vastes pouvoirs pour contrôler l'écoulement 
des marchandises figurant sur les listes. 
Les opérations découlant de l'application 
de la Loi peuvent être groupées sous les 
rubriques suivantes : 

1. 	Contrôle des importations : 

(a) Produits agricoles 
(h) Textiles et vêtements 
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(c) Endangered Species 
(d) Elephant Ivory 
(e) Steel Products 
(0 Goods of South African Origin 
(g) Weapons and Munitions 

2. 	Export Controls: 

(a) Strategic, military and atomic 
energy goods, materials, and 
technology. 

(h) Miscellaneous goods including 
endangered species, sugar to the 
United States, specialty steel, 
logs, cedar bolts and products 
of US origin. 

(c) Countries listed on the Area 
Control List (ACL), currently 
Libya and South Africa. 

3. 	Violations 

1. EMPORT CONTROLS 

Section 5 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list 
of goods, called an Import Control List 
whose importation he deems it necessary to 
control for any of the following purposes: 

- to ensure adequate supply and 
distribution of an article that is 
scarce on world markets or is subject 
to control in the country of export; 

- to restrict, for the purpose of 
supporting any action taken under the 
Farm Products Marketing Agencies Act  
and the Meat Import Act; 

(c) Espèces menacées d'extinction 
(d) Ivoire d'éléphant 
(e) Produits en acier 
(f) Produits d'origine sud-africaine 
(g) Armes et munitions 

2. 	Contrôle des exportations : 

(a) Produits, matières et techniques 
stratégiques, militaires et 
nucléaires. 

(h) Produits divers, y compris les 
espèces menacées d'extinction, 
les aciers spéciaux, les billes 
et billons de cèdre, les produits 
provenant des États-Unis et le 
sucre exporté aux États-Unis. 

(c) Pays inscrits sur la Liste des 
pays visés (LPV), soit 
actuellement la Libye et 
l'Afrique du Sud. 

3. 	Infractions 

1. CONTRÔLE DES IMPORTATIONS 

L'article 5 de la Loi prévoit que le 
gouverneur en conseil peut dresser la liste 
des marchandises d'importation contrôlée 
comprenant les articles dont, à son avis, 
il est nécessaire de contrôler 
l'importation pour l'une des fins suivantes: 

- assurer le meilleur approvisionnement 
et la meilleure distribution possibles 
d'un article rare sur les marchés 
mondiaux ou soumis à des règles dans 
le pays d'origine; 

- appuyer une mesure d'application de la 
Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de  
ferme et de la Loi sur l'importation  
de la viande en limitant l'importation 
d'un article; 
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to implement any action taken under a 
number of named Acts; e.g., the 
Agricultural Stabilization Act, the 
Fisheries Prices Support Act, the 
Canadian Dairy Commission Act,  to 
support the price of the article; 

- to implement an inter-governmental 
arrangement or commitment; 

to limit, pursuant to an enquiry by 
the Canadian International Trade 
Tribunal, the importation of goods 
causing or threatening to cause 
serious injury to domestic producers; 

- to restrict the importation of arms 
and munitions of war; 

- to place certain steel products on 
the Import Control List for the 
purpose of collecting information on 
imports of such products; and 

to facilitate implementation of 
action taken under the Customs Tariff 
to enforce Canada's rights under a 
trade agreement or responding to acts 
of another country that adversely 
affect trade in Canadian goods or 
services. 

(a) Agricultural Products 

The following agricultural products were 
on the Import Control List (ICL) in 1989 
and subject to control for the following 
reasons: 

1) 	To restrict, for the purpose of 
supporting any action under the Farm  
Products Marketing Agencies Act, the 
importation in any form of a like 
article to one produced in Canada the 

mettre à exécution toute mesure 
d'application de la Loi sur la  
stabilisation des prix agricoles, la 
Loi sur le soutien des prix des  
produits de la pêche ou la Loi sur la  
Commission canadienne du lait dont 
l'objet ou l'effet est de soutenir le 
prix de l'article; 

- mettre en oeuvre un accord ou un 
engagement intergouvernemental; 

- limiter, à la suite d'une enquête 
effectuée par le Tribunal canadien du 
commerce extérieur, l'importation de 
marchandises portant ou menaçant de 
porter un préjudice sérieux aux 
producteurs canadiens; 

- restreindre l'importation d'armes et 
de munitions de guerre; 

placer certains produits en acier sur 
la Liste des marchandises 
d'importation contrôlée pour obtenir 
des renseignements sur l'importation 
de ces produits; et 

- faciliter l'application des mesures 
prises aux termes du Tarif des 
douanes, exercer les droits d'un 
accord commercial ou répliquer aux 
actes d'un gouvernement qui 
entraîneraient un effet défavorable 
sur le commerce des marchandises ou 
des services canadiens. 

(a) Produits agricoles 

En 1989, la Liste des marchandises 
d'importation (LMIC) renfermait les 
produits agricoles énumérés ci-après, 
soumis au contrôle pour l'une des fins 
suivantes : 

1) Appuyer une mesure prise en vertu de 
la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de  
ferme, en limitant l'importation sous 
quelque forme d'un article semblable à 
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quantities of which are fixed or 
determined under the Act: 

- Turkey, live or eviscerated, 
turkey parts, whether breaded or 
battered, and turkey products 
manufactured wholly therefrom, 
whether breaded or battered; 

- Eggs and egg products; 

- Chicken and chicken capons, live 
or eviscerated, chicken parts 
whether breaded or battered, and 
chicken products manufactured 
wholly thereof, whether breaded 
or battered; and 

- Broiler hatching eggs and chicks 
for chicken production. 

2) To implement any action taken under 
the Agricultural Stabilization Act, 
the Fisheries Prices Support Act, the 
Agricultural Products Co-operative  
Marketing Act, or the Canadian Dairy  
Commission Act,  to support the price 
of the article or that has the effect 
of supporting the price of the 
article: 

Animal feeds containing more 
than 507 non-fat milk solids 
(Canadian Dairy Commission Act); 

Butter (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Butter fat in any form either 
alone or in combination with 
other substances (Canadian Dairy  
Commission Act); 

un article produit au Canada dont les 
quantités sont fixées ou déterminées 
en vertu de cette loi : 

dindons, vivants ou éviscérés, 
' 	parties de dindon, qu'elles 

soient ou non enrobées de 
chapelure ou de pâte, et produits 
qui en sont entièrement dérivés, 
qu'ils soient ou non enrobés de 
chapelure ou de pâte; 

- oeufs et produits d'oeufs; 

poulets et chapons, vivants ou 
éviscérés, parties de poulet, 
qu'elles soient ou non enrobées 
de chapelure ou de pâte, et 
produits qui en sont entièrement 
dérivés, qu'ils soient ou non 
enrobés de chapelure ou de pâte; 
et 

- oeufs d'incubation de poulets de 
chair et poussins destinés à la 
production de poulets. 

2) Mettre à exécution toute mesure prise 
selon la Loi sur la stabilisation des  
nrix agricoles, la Loi sur le soutien 
des prix des produits de la pêche, la 
Loi sur la vente coopérative des  
produits agricoles ou la Loi sur la 
Commission canadienne du lait, ayant 
pour objet ou pour effet de soutenir 
le prix de l'article : 

- provendes contenant plus de 50 % 
de solides non gras de lait (Loi  
sur la Commission canadienne du  
lait); 

- beurre (Loi sur la Commission 
canadienne du lait); 

- matière grasse du lait sous 
toutes formes, seule ou en 
combinaison avec d'autres 
substances (Loi sur la Commission  
canadienne du lait); 

• 

• 
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- Cheese of all types other than 
imitation cheese (Agricultural  
Stabilization Act and Canadian  
Dairy Commission Act); 

- Buttermilk in dry, liquid or 
other form (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Dry casein and casemates 
(Qanadian Dairy Commission Act); 

- Skimmed milk in dry, liquid or 
other form (Canadian Dairy  
Commission Act); 

- Dry whey (Canadian Dairy  
Commission Act); 

Evaporated and condensed milk 
(Canadian Dairy Commission Act); 

Blends in dry, liquid or other 
form (Canadian Dairy Commission  
Act and Agricultural  
Stabilization Act); 

Ice cream, ice milk, ice cream 
mix, ice milk mix or any product 
manufactured mainly of ice cream 
or ice milk (Canadian Dairy  
Commission Act); and 

- Yoghurt (Canadian Dairy  
Commission Act). 

3) To implement an inter-governmental 
arrangement or commitment: 

Coffee in any form 
(International Coffee Agreement); 

fromages de tous genres à 
l'exclusion des imitations (Loi 
sur la stabilisation des prix  
agricoles et Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

- lait de beurre sous forme solide, 
liquide ou autre (Loi sur la  
Commission canadienne du lait); 

caséine ou caséinates en poudre 
(Loi sur la Commission canadienne 
du lait); 

- lait écrémé sous forme solide, 
liquide ou autre (Loi sur la 
Commission canadienne du lait); 

- petit-lait en poudre (Loi sur la 
Commission canadienne du lait); 

- lait évaporé et lait concentré 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); 

mélanges sous forme solide, 
liquide ou autre (Loi sur la  
Commission canadienne du lait et 
Loi sur la stabilisation des prix  
agricoles); 

crème glacée, lait glacé, 
mélanges pour crème glacée, 
mélanges pour lait glacé et 
produits composés principalement 
de crème glacée ou de lait glacé 
(Loi sur la Commission canadienne  
du lait); et 

- yogourt (Loi sur la Commission 
canadienne du lait). 

3) Mettre en oeuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental : 

café sous toutes ses formes 
(Accord international sur le 
café); • 
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Endangered Species (Convention 
on International Trade in 
Endangered Species); 

- Elephant Ivory and articles made 
of or containing elephant ivory; 

- Goods of South African origin 
(Commonwealth Heads of 
Government Review Meeting, 
August 3-5, 1986); and 

Raccoon Dogs (Bilateral 
Arrangement with the U.S.A.). 

Eggs  

- espèces menacées d'extinction 
(Convention sur le commerce 
international des espèces 
menacées d'extinction); 

- Ivoire d'éléphant et articles en 
ivoire d'éléphant ou articles qui 
en contiennent; 

- produits d'origine sud-africaine 
(Réunion d'examen des chefs de 
gouvernement du Commonwealth, 
3-5 août 1986); et 

- chiens viverrins (Arrangement 
bilatéral avec les États-Unis). 

Oeufs 

Eggs were placed on the ICL on May 9, 
1974, under the authority of Section 
5(1)(b) of the Act. Beginning in 1989 the 
global import quotas, calculated on the 
basis of the percentage of the previous 
year's domestic shell egg production, have 
been increased from 0.6757e  to 1.647% for 
shell eggs, from 0.415% to 0.714% for egg 
products liquid and frozen, and from 
0.615% to 0.627% for egg powder. The 
global shell egg import quota for 1989 was 
7,164,450 dozen. Permits were issued for 
6,831,062 dozen. The quotas for egg 
powder, and liquid or frozen eggs, were 
411,845 kg and 1,785,893 kg and permit 
issuance totalled 203,776 kg for egg 
powder and 1,785,393 kg for liquid eggs. 
While the basic quota is fixed, provision 
is made to issue Import permits for eggs 
and egg products supplementary to the 
quotas to meet overall Canadian market 
needs. During 1989 no supplementary 
permits were issued for table eggs to meet 
market shortages. Supplementary permits 
for 54,240 kg of egg products were issued 
for market shortages. Companies requiring 
imported eggs or egg products for 
re-export are authorized import permits to 
bid competively on the world market. 
Within this arrangement permits for 
2,156,086 kg of egg whites and egg yolk 

Les oeufs ont été placés sur la LMIC le 
9 mai 1974, en vertu de l'alinéa 5(1)b) de 
la Loi. En 1989, les contingents globaux 
d'importation, établis selon un pourcentage 
de la production d'oeufs en coquille de 
l'année précédente, passeront de 0,675% à 
1,647% pour les oeufs en coquille, de 
0,415% à 0,714% pour les produits des oeufs 
(liquides et congelés) et de 0,615% à 
0,627% pour les oeufs en poudre. Le 
contingent global d'importations d'oeufs en 
coquille était de 7 164 450 douzaines pour 
1989. Des licences ont été délivrées pour 
6 831 062 douzaines. Les contingents 
d'oeufs en poudre et d'oeufs liquides ou 
congelés étaient respectivement de 
411 845 kg et de 1 785 893 kg. Des 
licences ont été délivrées pour 203 776 kg 
d'oeufs en poudre et 1 785 393 kg d'oeufs 
liquides. Bien que le contingent de base 
soit fixe, on prévoit la délivrance de 
licences pour importer des oeufs et des 
produits des oeufs en sus du contingent 
afin de répondre aux besoins globaux du 
marché canadien. En 1989, aucune licence 
supplémentaire n'a été délivrée pour 
l'importation d'oeufs de consommation afin 
de remédier à des insuffisances du marché. 
Des licences supplémentaires ont été 
autorisées pour l'importation de 54 240 kg 
de produits d'oeufs pour répondre aux 

• 

• 
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were authorized for processing and 
re-export. Import permits are required 
for importing inedible egg products into 
Canada. Importation is subject to 
surveillance only and 90,027 kg were 
imported in 1989. 

Chicken 

Chicken was placed on the ICL on 
January 15, 1979 under Order in Council 
P.C. 1979-13 to support action taken under 
the Farm Products Marketing Agencies Act. 
The global import quota for 1989 was 

Ill, 40,302,225 kg, expressed as eviscerated 
weight. Permits were issued for 
39,256,065 kg in eviscerated weight. 
While the basic quota is set at 7.57e of 
the previous year's production, provision 
is made to issue import permits for 
chicken supplementary to the quota to meet 
overall Canadian market needs. During 
1989 permits for 2,055,910 kg were issued 
for this purpose. In addition, 
supplementary permits were issued for 
144,943 kg of chicken for re-export. 
Permits for surveillance purposes were 
issued for 196,561 started pullets. No 
permits were issued for chicken to compete 
with imported products containing chicken. 

Turkey 

Turkey was placed on the ICL by Order in 
Council P.C. 1974-1086 of May 8, 1974 
under the provisions of Section 5(1)(b) of 

111> 

the Act. The global import quota for 1989 

besoins du marché. Les sociétés qui ont 
besoin d'oeufs importés ou de produits 
d'oeufs pour la réexportation se voient 
accorder des licences d'importation pour 
leur permettre de soutenir la concurrence 
sur le marché mondial. Dans le cadre de 
cet arrangement, des licences ont été 
accordées pour l'importation de 
2 156 086 kg de blancs d'oeuf et de jaunes 
d'oeuf destinés à la transformation et à la 
réexportation. Des licences sont requises 
pour importer au Canada des produits 
d'oeufs non comestibles. L'importation 
n'est soumise qu'à surveillance; 90 027 kg 
ont été importés en 1989. 

Poulet 

Le poulet a été placé sur la LMIC le 
15 janvier 1979 par décret du conseil (C.P. 
1979-13) pour appuyer une mesure prise aux 
termes de la Loi sur les offices de  
commercialisation des produits de ferme. 
Le contingent global pour. 1989 était de 
40 302 225 kg, en poids éviscéré. Des 
licences ont été délivrées pour 
39 256 065 kg en poids éviscéré. Le 
contingentement est fixé à 7,5% de la 
production de l'année précédente, mais on 
prévoit la délivrance de licences afin 
d'importer des quantités additionnelles de 
poulet permettant de satisfaire à 
l'ensemble des besoins du marché canadien. 
En 1989, des licences pour 2 055 910 kg ont 
été accordées à cette fin. 	De plus, des 
licences supplémentaires ont été délivrées 
pour l'importation de 144 943 kg de poulet 
destiné à la réexportation. À des fins de 
surveillance, des licences ont été 
délivrées pour 196 561 jeunes poulettes. 
Aucune licence n'a été délivrée pour 
soutenir la concurrence de produits 
importés renfermant du poulet. 

Dindon 

Le dindon a été placé sur la LMIC par le 
décret du conseil C.P. 1974-1086 du 
8 mai 1974, aux termes de l'alinéa 5(1)b) 
de la Loi. Le contingent global pour 1989 
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was 4,000,500 kg eviscerated equivalent. 
The quota is set annually at 3.5% of the 
domestic production quota for that year. 
Permits were issued for 3,928,398 kg in 
eviscerated weight. While the basic quota 
is set at 3.5% of domestic production 
quota for the year under consideration, 
provision is made for the issuance of 
import permits for turkey supplementary to 
the quota to meet overall Canadian market 
needs. During 1989 permits for 27,216 kg 
were issued for this purpose. In 
addition, supplementary permits were 
issued for 111,576 kg of 
turkey for re-export. No permits were 
issued for turkey to compete with imported 
products containing turkey. 

Broiler Hatching Eggs and Chicks  

Broiler hatching eggs and chicks for 
chicken production were placed on the ICL 
by Order in Council P.C. 1989-824 of May 
8, 1989 under the authority of 
subparagraph 5(1)(b) of the Act. The 
global import quota for 1989, representing 
19.07% of domestic production, was 6.9 
million dozen hatching eggs on an annual 
basis. From May 8 to December 31, 1989 
this amounted to 4.6 million dozen 
hatching eggs. Permits were issued for 
4.6 million dozen hatching eggs. This 
represents a utilization of 100.1% of the 
quota. Since this was the first year of 
import controls on hatching eggs and 
chicks, provision was made for the 
issuance of ex-quota permits for product 
in transit at the time of imposition of 
the border restraint. 

était de 4 000 500 kg en poids éviscéré. 
Le contingentement établi chaque année 
correspond à 3,5 % de la production 
nationale. Des licences ont été délivrées 
pour 3 928 398 kg en poids éviscéré. Le 
contingentement est fixé à 3,5% de la 
production nationale pour l'année 
considérée, mais on prévoit la délivrance 
de licences afin d'importer des quantités 
additionnelles de dindon permettant de 
satisfaire à l'ensemble des besoins du 
marché canadien. En 1989, des licences 
pour 27 216 kg ont été accordées à cette 
fin. De plus, des licences supplémentaires 
ont été délivrées pour 111 576 kg de dindon 
destiné à la réexportation. Aucune licence 
n'a été délivrée pour soutenir la 
concurrence de produits importés renfermant 
du dindon. 

Oeufs d'incubation de poulets de chair et  
poussins destinés à la production de poulets  

Les oeufs d'incubation de poulets de chair 
et les poussins destinés à la production de 
poulets ont été placés sur la LMIC par le 
décret du Conseil C.P. 1989-824 du 8 mai 
1989 aux termes de l'alinéa 5(1)b) de la 
Loi. Le contingent global pour 1989, soit 
19,07% de la production nationale, était de 
6,9 millions de douzaines d'oeufs 
d'incubation sur une base annuelle. Entre 
le 8 mai et le 31 décembre 1989, ce 
contingent a représenté 4,6 millions de 
douzaines d'oeufs d'incubation. Des 
licences ont été délivrées pour 
4,6 millions de douzaines d'oeufs 
d'incubation, ce qui représente 
l'utilisation de 100,1% du contingent. 
Puisque c'était la première année de 
contrôles sur les importations d'oeufs 
d'incubation et de poussins destinés à la 
production de poulets, on a prévu la 
délivrance de licences hors contingent pour 
les produits en transit au moment de 
l'imposition des restrictions à la 
frontière. 
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Coffee 

On October 5, 1987, the International 
Coffee Organization (ICO) agreed to 
introduce export quotas on its producing 
members. Exporting country members of the 
ICO undertook, pursuant to a decision of 
the International Coffee Council, to 
control all shipments of coffee exported 
to other members through the use of ICO 
coffee export stamps. In all cases where 
shipments are re-exported, exporting 
member countries are required to issue 
certificates of re-export. Importing 
countries have undertaken to monitor the 
movement of coffee exported by member 
countries through the collection of these 
certificates, and to limit imports from 
non-members to a specific amount (108,300 
kg for the coffee year ending 
September 30, 1989). 

Effective July 4, 1989 quotas applying to 
exporting and importing members were 
suspended by the International Coffee 
Organization as a result of a failure to 
resolve differences during negotiations 
for a new coffee agreement. As a 
consequence of this decision, regulatory 
action was taken to remove coffee from the 
ICL in order to relieve Canadian importers 
of the responsibility to obtain permits 
when quotas are not in effect. Import 
permits were therefore no longer required 
as of November 2, 1989. 

Cheese 

Under the authority of Section 5(1)(d) of 
the Act, "Cheese of all types other than 
imitation cheese" was placed on the ICL on 
June 12, 1975 for the implementation of an 
action taken under the Agricultural  
Stabilization Act and the Canadian Dairy  

II Commission Act  to support the price or 
that has the effect of supporting the 
price of cheese of all types. 

Café  

Le 5 octobre 1987, l'Organisation 
internationale du café (OIC) a accepté 
l'établissement de contingents à 
l'exportation pour ses producteurs 
membres. Les pays exportateurs membres de 
l'OIC se sont engagés, conformément à une 
décision du Conseil international du café, 
à contrôler toutes les expéditions de café 
vers d'autres pays membres par le 
truchement des timbres d'exportation de 
café de l'OIC. Et, dans les cas d'un 
produit réexporté, les pays membres 
exportateurs doivent délivrer un certificat 
de réexportation. Quant aux pays 
importateurs, ils ont pris l'engagement de 
surveiller le mouvement du café exporté par 
les pays membres en recueillant ces 
certificats, d'une part, et en limitant les 
importations en provenance de pays 
non-membres à un niveau déterminé 
(108 300 kg pour l'année caféière se 
terminant le 30 septembre 1989). 

Le 4 juillet 1989, les contingents 
appliqués aux membres exportateurs et 
importateurs ont été suspendus par 
l'Organisation internationale du café par 
suite de l'incapacité à surmonter les 
divergences de vues pendant la négociation 
d'un nouvel accord sur le café. Par suite 
de cette décision, des mesures 
réglementaires ont été prises pour retirer 
le café de la LMIC afin de libérer les 
importateurs canadiens de la responsabilité 
d'obtenir des licences lorsque les 
contingents ne sont pas appliqués. Des 
licences d'importation ne sont donc plus 
requises depuis le 2 novembre 1989. 

Fromage  

En vertu de l'alinéa 5(1)d) de la Loi, les 
"fromages de tous genres à l'exclusion des 
imitations" ont été placés sur la LMIC le 
12 juin 1975 pour mettre à exécution une 
mesure prise selon la Loi sur la  
stabilisation des prix agricoles et la Loi  
sur la Commission canadienne du lait ayant 
pour objet ou pour effet de soutenir le 
prix des fromages de tous genres. 
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The annual global cheese import quota for 
the year 1989 amounted to 45,000,000 ils 
or 20,411,866 kg of which 607e  was 
allocated to cheese importations from the 
twelve (12) member-states of the EEC. The 
remaining 40% was allocated to cheese 
imports from non-EEC sources. Utilization 
of the quota was high in 1989 and there 
was no quota available for redistribution 
to new applicants requesting a cheese 
quota. 

Ice Cream and Yoghurt 

Under the authority of paragraph 5(1)(d) 
of the Act, ice cream, ice milk, ice cream 
mix, ice milk mix or any product 
manufactured mainly of ice cream or ice 
milk, and yoghurt were added to the ICL 
with effect from JanUary 28, 1988, for 
implementation of an action taken under 
the Canadian Dairy Commission Act. In 
1989 the annual quota levels were set 
(using the base years of 1985, 1986 and 
1987) at 345,000 kg for ice cream and ice 
cream products and 330,000 for yoghurt. 
Permit issuance for ice cream totalled 
289,129 kg in 1989; however, test 
marketing of new yoghurt products resulted 
in permit issuance of 653,000 kg of 
yoghurt. 

(b) Textiles and Clothing  

Le contingent global pour les importations 
de fromage pendant l'année 1989 
représentait 45 000 000 livres ou 
20 411 866 kg dont 60 % étaient alloués aux 
importations de fromage depuis les douze 
(12) États-membres de la CEE. Les autres 
40 % étaient alloués aux importations de 
sources autres que la CEE. Le contingent a 
été fortement utilisé en 1989 et il n'y a 
pas eu de possibilité de redistribution aux 
nouveaux requérants qui ont demandé une 
part du contingent de fromage. 

Crème glacée et yogourt 

En vertu de l'alinéa 5(1)d) de la Loi, la 
crème glacée, le lait glacé, les mélanges 
pour crème glacée, les mélanges pour lait 
glacé et les produits composés 
principalement de crème glacée ou de lait 
glacé ainsi que le yogourt ont été ajoutés 
à la LMIC le 28 janvier 1988 pour mettre à 
exécution une mesure prise selon la Loi sur 
la Commission canadienne du lait. En 
1989, les niveaux des contingents annuels 
ont été établis (en utilisant les années de 
base 1985, 1986 et 1987) à 345 000 kg pour 
la crème glacée et les produits de crème 
glacée et à 330 000 kg pour le yogourt. Le 
total des licences délivrées pour la crème 
glacée a été de 289 129 kg en 1989. Pour 
l'essai de commercialisation de nouveaux 
produits, des licences d'importation ont 
été délivrées pour 653 000 kg de yogourt. 

(b) Textiles et vêtements 

Canada, like most industrialized 
countries, maintains special measures of 
protection for its textiles and clothing 
industries, usually in the form of 
bilaterally-negotiated restraint 
agreements with major low-cost suppliers. 
A broad range of textile and clothing 
products is maintained on the Import 
Control List (ICL) for the purpose of 
implementing these inter-governmental 
arrangements. Textile and clothing items 
have been placed on the ICL under the 
authority of Section 5(1)(e) of the Act. 

Le Canada, comme la plupart des pays 
industrialisés, maintient des mesures 
spéciales de protection de ses industries 
du textile et du vêtement, mesures qui 
prennent habituellement la forme d'accords 
de restriction négociés bilatéralement avec 
les principaux fournisseurs à faibles 
coûts. Une gamme étendue de produits a été 
maintenue sur la Liste des marchandises 
d'importation contrôlée (LMIC) aux fins dè 
l'exécution des arrangements 
intergouvernementaux négociés dans ces 
secteurs. Les textiles et les vêtements 
sont placés sur la LMIC en vertu de 
l'article 5(1)e) de la Loi. 

• 
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On July 30, 1986, a new Canadian textile 
and clothing import policy was announced 
that established the Government's 
intention to negotiate a new framework for 
the management of clothing and textile 
imports for the post-1986 period. Under 
the policy, Canada pursued international 
negotiations for the renewal of the 
Multi-Fibre Arrangement (MFA), which was 
extended in July, 1986 for a further 
five years. In 1986 and 1987 Canada 
sought the renegotiation of existing 
bilateral restraint agreements. In 
addition the Government has pursued 
negotiations to extend the scope of 
agreements to cover new products; it has 
also sought agreements with emerging 
suppliers. In 1989 new agreements were 
concluded with South Africa and Brazil. 
New products were added to the agreement 
with Pakistan. In addition, a price 
monitoring agreement was concluded with 
Mexico. By the end of 1989, Canada had 
concluded 28 bilateral agreements and had 
imposed restraints on one additional 
supplier (North Korea). 

The MFA requires that all actions taken 
under its provisions be submitted to the 
MFA's Textiles Surveillance Body (TSB) for 
review. In its annual review, the TSB 
commented that in its agreements 
negotiated since 1986, Canada (along with 
the United States) is applying MFA 
provisions more strictly than in 
agreements negotiated prior to 1986, and 
has thus followed a trend contrary to that 
followed by other importing countries. 
While the TSB has not taken serious issue 
with any of our agreements thus far, it 
has noted that Canada's current agreements 
have in general wider coverage, more 
restraints, and unchanged or lower growth 
rates and flexibility provisions as 
compared to our pre-1986 agreements. 

Le 30 juillet 1986, le gouvernement 
annonçait une nouvelle politique canadienne 
relative à l'importation de textiles et de 
vêtements dans laquelle il mentionnait son 
intention de négocier un nouveau cadre pour 
la gestion des importations de ces produits 
pour la période postérieure à 1986. Dans 
le cadre de cette politique, le Canada a 
participé aux négociations internationales 
sur le renouvellement de l'Arrangement 
multifibres (AMF) qui a été prorogé en 
juillet 1986 pour une autre période de cinq 
ans. En 1986 et 1987, le Canada a 
entrepris la renégociation des arrangements 
bilatéraux de limitation qu'il avait 
conclus. Le gouvernement a aussi poursuivi 
les négociations pour élargir les accords 
de façon à y assujettir de nouveaux 
produits; il a également recherché des 
accords avec les nouveaux fournisseurs. En 
1989, de nouveaux accords ont été conclus 
avec l'Afrique du Sud et le Brésil. De 
nouveaux produits ont été ajoutés à 
l'accord conclu avec le Pakistan.. Et un 
accord de surveillance des prix a été 
conclu avec le Mexique. À la fin de 1989, 
le Canada avait conclu 28 accords 
bilatéraux et imposé unilatéralement des 
restrictions sur les exportations d'un 
autre fournisseur (la Corée du Nord). 

Toutes les mesures •prises en vertu de l'AMF 
doivent être soumises à l'Organe de 
surveillance des textiles (OST). Dans son 
examen annuel, l'OST mentionnait que, dans 
les accords qu'il a négociés depuis 1986, 
le Canada (à l'instar des États-Unis) 
applique les dispositions de l'AMF plus 
strictement que dans les accords négociés 
avant 1986, et qu'il a ainsi suivi une 
tendance contraire à celle suivie par les 
autres pays importateurs. L'OST ne s'est 
pas encore objecté sérieusement à l'un de 
nos accords, mais il a mentionné que les 
arrangements actuellement appliqués par le 
Canada englobent généralement plus de 
produits, sont plus restrictifs et 
comportent des taux de croissance et des 
dispositions sur les dépassements qui sont 
inchangés ou inférieurs par rapport aux 
accords conclus avant 1986. 
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In March 1988, the Minister of Finance 
announced that the Government will reduce 
Canada's textile tariffs over the next ten 
years to levels comparable with those of 
other industrialized countries. The 
Government wished to hear the views of the 
industry on the extent and pace of those 
tariff cuts and the proposal was referred 
to the Canadian International Trade 
Tribunal. The Tribunal held public and 
private hearings in 1989; it will be 
submitting its final report and 
recommendations to the Minister of Finance 
in February, 1990. 

In 1989, Canadian representatives 
participated in a number of meetings In 
Geneva of the Negotiating Group (NG) on 
Textiles and Clothing which is one of the 
Groups of the current Multilateral Trade 
Negotiations. The aim of the NG is to 
"formulate modalities that would permit 
the eventual integration of this sector 
into GATT on the basis of strengthened 
GATT rules and disciplines, thereby also 
contributing to the objective of further 
liberalization of trade". Activities in 
1989 focussed on the different modalities 
that could be used to achieve the 
negotiating mandate, and on the precise 
scope of the mandate. 

En mars 1988, le ministre des Finances a 
annoncé que le gouvernement ramènerait, 
d'ici dix ans, les droits de douane sur les 
textiles à des niveaux comparables à ceux 
des autres pays industrialisés. Le 
gouvernement voulait entendre les vues de 
l'industrie sur l'ampleur et le rythme de 
ces réductions tarifaires. La proposition 
a été soumise au Tribunal canadien du 
commerce extérieur. Le Tribunal a tenu des 
audiences publiques et privées en 1989; il 
soumettra son rapport final et ses 
recommandations au ministre des Finances en 
février 1990. 

En 1989, les représentants du Canada ont 
participé, à Genève, à un certain nombre de 
réunions du Groupe de négociation (GN) sur 
les textiles et vêtements dans le cadre des 
négociations commerciales multilatérales. 
Le GN a pour but de formuler les "modalités 
du processus d'intégration dans le cadre du 
GATT sur la base de règles et disciplines 
du GATT renforcées", et de contribuer ainsi 
à l'objectif d'une libéralisation plus 
poussée du commerce. En 1989, les 
activités se sont concentrées sur les 
modalités qui pourraient être utilisées 
pour exécuter le mandat de négociation, 
ainsi que sur la portée exacte du mandat. 

The Canada-United States Free Trade 
Agreement (FTA) incorporates a number of 
specific rules pertaining to trade in 
apparel and textile products which 
necessitate monitoring and control. The 
FTA contains Tariff Rate Quotas (TRQs) 
which extend FTA tariff rates to textile 
and clothing products that would not 
normally qualify under the FTA rules of 
origin. Upon implementation of the FTA, 
on January 1, 1989 the ICL was amended to 
accommodate these rules and item 85 
(apparel goods cut and sewn in the 
free-trade area from fabric produced or 
obtained in a third country) and item 86 
(fabric or yarn that is produced or 
obtained in a third country) were added to 
the ICL in order to facilitate the 

L'Accord de libre-échange (ALE) avec les 
États-Unis intègre un certain nombre de 
règles spécifiques liées au commerce des 
textiles et des vêtements qui supposeront 
une surveillance et un contrôle. L'ALE 
prévoit des contingents tarifaires (CT) qui 
appliquent les taux de droits de l'ALE à 
des textiles et à des vêtements qui ne 
seraient normalement pas admissibles en 
vertu des règles d'origine de l'Accord. 
Lorsque l'ALE a été mis en oeuvre, le 
ler janvier 1989, la LMIC a été amendée 
pour accommoder ces règles; les articles 85 
(vêtements taillés et cousus dans la zone 
de libre-échange à partir de tissus 
produits ou obtenus dans un pays tiers) et 
86 (tissus ou filés produits ou obtenus • 
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administration of the TRQs. Steps were 
taken in 1989 to facilitate exports to the 
United States of certain apparel and 
textile products that enter the U.S. under 
these TRQ's. While most issues under this 
Agreement have been resolved, one major 
outstanding issue remains concerning the 
definition of wool vs non-woolen apparel 
and fabrics. This is the subject of 
ongoing negotiations with the U.S. 

(c) Endangered Species  

On January 2, 1974, Canada signed the 
Convention on International Trade in 
Endangered Species of Wild Fauna and Flora 
(CITES). Canada ratified this Convention 
becoming a party to the International 
Agreement on April 10, 1975. 

11/0  Changes were made, in 1989, to the list of 
species covered by the Convention to 
fulfill Canada's international obligations 
as a signature to CITES. (P.C. 1989-1424 
24 July 1989) 

(d) Elephant Ivory 

Effective July 24, 1989 (P.C. 1989-1424) 
Item 89 of the Import Control List (ICL): 
Elephant ivory and articles made of or 
containing elephant ivory was added to 
reflect Canada's bilateral obligations 
resulting from an intergovernmental 
agreement signed with the USA. 

(e) Steel Products 

In May 1987, legislation was passed to 
amend the Act to allow the Government to 
place certain steel products on the Import 
Control List (ICL) and the Export Control 
List (ECL) for the purpose of collecting 

11, 

information on imports and exports of such 

dans un pays tiers) ont été ajoutés à la 
LMIC afin de faciliter l'administration des 
CT. En 1989, des mesures ont été prises 
pour faciliter les exportations aux 
États-Unis (É.-U.) de certains vêtements et 
textiles qui sont admis aux É.-U. en vertu 
de ces CT. La plupart des questions 
soulevées par l'Accord ont été réglées, 
mais il subsiste un important problème 
concernant la définition des vêtements et 
tissus en laine et autres qu'en laine. La 
question fait actuellement l'objet de 
négociations avec les É.-U. 

(c) Espèces menacées d'extinction 

Le 2 janvier 1974, le Canada a signé la 
Convention sur le commerce international 
des espèces de faune et de flore sauvages 
menacées d'extinction (CITES). En la 
ratifiant le 10 avril 1975, le Canada 
devenait partie à cette Convention. 

En 1989, des changements ont été apportés à 
la liste des espèces couvertes par la 
Convention pour honorer les obligations 
internationales du Canada en tant que 
signataire de la Convention. (C.P. 
1989-1424 du 24 juillet 1989) 

(d) Ivoire d'éléphant 

Le 24 juillet 1989 (C.P. 1989-1424), 
l'article 89 (Ivoire d'éléphant et articles 
en ivoire d'éléphant ou articles qui en 
contiennent) a été ajouté à la Liste des 
marchandises d'importation contrôlée pour 
refléter les obligations internationales du 
Canada découlant d'un accord 
intergouvernemental signé avec les 
États-Unis. 

(e) Produits en acier 

En mai 1987, le gouvernement a amendé la 
Loi afin que certains produits en acier 
soient inscrits sur la Liste des 
marchandises d'importation contrôlée (LMIC) 
ainsi que sur la Liste des marchandises 
d'exportation contrôlée (LMEC), pour que 
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products. The amendment provides for 
monitoring for a period of up to three 
years, and is specific to steel. It does 
not impact on other products, nor does it 
alter the existing criteria under which 
any other goods may be placed on the ECL 
or the ICL for either monitoring or 
control purposes. 

On June 1, 1987, the Government introduced 
an import monitoring programme for 
specialty steel products and an export 
monitoring programme for carbon steel 
products. This action, coupled with the 
carbon steel import monitoring programme, 
introduced in September 1986, which was 
based on a recommendation from the 
Canadian Import Tribunal, gives the 
Government comprehensive coverage of the 
movement of steel products through 
Canada. The purpose of this undertaking 
is to provide a timelier and more precise 
system of monitoring imports and exports, 
to gain a better appreciation of the 
complexities of the international steel 
trade, and to ensure that Canada is not 
used as a back door to the U.S. market by 
offshore steel suppliers. The import 
monitoring program was extended for an 
additional three years effective September 
1, 1989. 

The programme is global in nature. There 
are no quantitative restrictions; permits 
are issued on demand upon proper 
application in accordance with the Act. 

(f) Goods of South African origin 

With effect from October 1, 1986, a ban 
was imposed on imports of uranium, coal, 

des renseignements sur l'importation et 
l'exportation de ces produits puissent être 
recueillis. Cet amendement, qui prévoit 
une surveillance pour une période pouvant 
aller jusqu'à trois ans, ne touche que 
l'acier et n'a donc aucun effet sur les 
autres produits. De même, il ne modifie 
pas les critères déjà établis qui devraient 
s'appliquer à toute marchandise pouvant 
être inscrite sur les Listes des 
marchandises d'exportation ou d'importation 
contrôlée à des fins de surveillance ou de 
contrôle. 

Le ler  juin 1987, le gouvernement a mis sur 
pied un programme de surveillance des 
importations de produits en aciers spéciaux 
ainsi qu'un programme de surveillance des 
exportations de produits en acier 
ordinaire. Ces démarches, qui s'ajoutent 
au programme de surveillance des 
importations de produits en acier ordinaire 
mis en place en septembre 1986 suite à une 
recommandation du Tribunal canadien des 
importations, permettent au gouvernement de 
bien saisir, dans son ensemble, le 
mouvement des produits en acier qui entrent 
au Canada et qui en sortent. Elles 
permettent au gouvernement de se munir d'un 
système de surveillance des importations et 
des exportations plus opportun et précis, 
afin de mieux évaluer la complexité du 
marché international de l'acier et 
d'empêcher que le Canada soit utilisé comme 
arrière-cour du marché américain par les 
fournisseurs d'acier de pays étrangers. Le 
programme de surveillance des importations 
a été prorogé pour trois autres années le 
ler septembre 1989. 

Le programme a une porté globale. Il n'y a 
aucune restriction quantitative; les 
licences sont émises sur réception de 
demandes complétées selon les normes de la 
Loi. 

(f) Produits d'origine sud-africaine 

Le ler  octobre 1986, on a interdit 
l'importation de l'uranium, du charbon, des 
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iron, steel and agricultural products of 
South African origin as a result of the 
agreement reached at the Commonwealth 
Heads of Government Review Committee, 
London, August 3 to 5, 1986. The ban went 
into full effect on January 1, 1987. 	A 
monitoring system was established to 
investigate any alleged circumvention of 
control on imports from South Africa. 
Numerous entries appearing in import 
statistics were investigated but it was 
determined that incorrect coding of either 
country of origin or product 
classifications were involved. This 
monitoring continues. 

(g) Weapons and Munitions:  

produits du fer, des produits de l'acier et 
des produits agricoles d'origine 
sud-africaine dans le prolongement de 
l'entente conclue à la réunion du Comité 
d'examen des chefs de gouvernement du 
Commonwealth tenue à Londres du 3 au 5 août 
1986. Les sanctions sont appliquées dans 
leur totalité depuis le ler janvier 1987. 
Un système de surveillance a été mis sur 
pied afin d'étudier de près toute 
importation de produits présudément 
d'origine sud-africaine. Plusieurs cas 
apparaissant dans les statistiques 
d'importation ont fait l'objet d'une 
enquête, mais il a été déterminé que le 
probleme provenait d'un mauvais codage du 
pays d'origine ou du poste tarifaire des 
produits. Cette surveillance se poursuit. 

(g) Armes et munitions 

Pursuant to Sections 5 and 6 of the Act, 

1110  an import permit is required to import into Canada from all countries including 
the United States, "arms, ammunition, 
implements or munitions of war, army, 
naval or air stores or any articles deemed 
capable of being converted thereinto or 
made useful in the production thereof". 
Small arms used for sporting and 
competitive purposes are not included. 
Certificates and permits are no longer 
issued to private citizens to import 
automatic weapons converted to fire 
semi-automatic fire. Recent Canadian 
court decisions have ruled that such 
weapons are "prohibited" under the 
Criminal Code owing to the ease with which 
they can be reconverted to fire in 
automatic mode. 

Issuance of Import Permits 

Conformément aux articles 5 et 6 de la Loi, 
des licences sont requises pour importer au 
Canada depuis n'importe quel pays, y 
compris les États-Unis, "des armes, des 
munitions, du matériel et des armements de 
guerre, des approvisionnements navals, des 
approvisionnements de l'armée ou des 
approvisionnements de l'aviation, ou des 
articles jugés susceptibles d'être 
transformés en l'un de ceux-ci ou de 
pouvoir servir à leur production". Les 
armes de petit calibre utilisées pour le 
sport ou pour des activités de compétition 
ne sont pas incluses. Des certificats et 
des licences ne sont plus délivrés à des 
citoyens privés pour l'importation d'armes 
automatiques converties pour servir d'armes 
semi-automatiques. Récemment, des 
tribunaux canadiens ont statué que ces 
armes sont "prohibées" par le Code criminel 
en raison de la facilité avec laquelle 
elles peuvent être reconverties en armes 
automatiques. 

Délivrance de licences d'importation 

Selon l'article 14 de la Loi : 
Section 14 of the Act stipulates that: 

"No person shall import or attempt to 
import any goods included in an  

"Il est interdit d'importer ou de 
tenter d'importer des marchandises 
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Import Control List except under the 
authority of and in accordance with 
an import permit issued under this 
Act." 

Section 8(1) authorizes the Minister to: 

... issue to any resident of Canada 
applying therefor a permit to import 
goods included in an Import Control 
List, in such quantity and of such 
quality, by such persons, from such 
places or persons and subject to such 
other terms and conditions as are 
described in the permit or in the 
regulations." 

Authority is provided under Section 12 of 
the Act for regulations prescribing the 
information and undertakings to be 
furnished by applicants for permits, 
procedures to be followed in applying for 
and issuing permits, and requirements for 
carrying out the purposes and provisions 
of the Act. 

Section 5 of the Import Permit Regulations 
(C.R.C., c. 605) provides for the issuance 
of general permits authorizing the import 
of specific goods up to specified limits 
or subject to specified conditions. 

The folloWing is a statistical summary of 
applications for import permits processed 
during 1989: 

Import permits issued 	  401,973 
Applications refused 	..... 	5,448 
Permits cancelled 	  15,700 

All applications for permits required for 
specimens. of endangered wild fauna or 
flora or derivatives appearing on the 
Import Control List (ICL) were handled by 
the Canadian Wildlife Service. The 
following permits were processed in 

figurant sur la Liste des marchandises 
d'importation contrôlée si ce n'est 
sous l'autorité d'une licence 
d'importation délivrée en vertu de la 
présente loi et conformément à une 
telle licence". 

L'article 8(1) de la Loi prévoit que : 

"Le Ministre peut délivrer à tout 
résident du Canada qui en fait la ' 
demande une licence pour l'importation 
de marchandises figurant sur la Liste 
des marchandises d'importation 
contrôlée, sous réserve des conditions 
prévues dans la licence ou les 
règlements, notamment quant à la 
quantité, à la qualité, aux personnes 
et aux endroits visés". 

L'article 12 de la Loi autorise l'adoption 
de règlements prescrivant les 
renseignements et les engagements que 
doivent fournir ceux qui demandent la 
licence, la procédure à suivre pour la 
demande et la délivrance de licences ainsi 
que les conditions requises pour satisfaire 
aux fins et aux dispositions de la Loi. 

L'article 5 du Règlement concernant les 
licences d'importation  (C.R.C., c. 605) 
prévoit la délivrance de licences générales 
autorisant l'importation de certains 
produits sous réserve de certaines limites 
et conditions. 

Voici un résumé statistique des demandes de 
licences d'importation traitées au cours de 
1989 : 

Licences d'importation délivrées ... 401 973 
Demandes rejetées  	5 448 
Demandes annulées 	  15 700 

Toutes les demandes de licences requises 
pour les espèces de faune et de flore 
sauvages menacées d'extinction ou les 
produits dérivés figurant sur la LMIC ont 
été traitées par le Service canadien de la 
faune. Les licences suivantes ont été 

O  
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accordance with General Import Permit No. 
17 of September 21, 1976: 

Applications approved 	  47 
Applications refused 	  5 
Applications withdrawn 	  

Import  Certificates and DeliverY  
Verification Certificates  

The issuance of Import Certificates and 
Delivery Verification Certificates is 
provided for by Section 9 of the Act and 
by Import Certificate Regulations (C.R.C., 
c. 603). Import Certificates enable an 
importer to describe goods in detail and 
to certify that he will not assist in 
their disposai or diversion during 
transit. Such assurances may be required 
by the country of export before permitting 
the shipment of certain goods, most 
notably munitions and strategic goods. An 
Import Certificate is not an Import Permit 

1111, 
 and does not entitle the holder to import 

the goods described on the Certificate 
into Canada. Delivery Verification 
Certificates may be issued following 
arrival of the goods into Canada to enable 
an exporter of goods to Canada to comply 
with requirements of the country 
originating the export of the goods. 

In 1989, the Department issued 2,992 
Import Certificates and 2,129 Delivery 
Verification Certificates. 

traitées conformément à la Licence générale 
d'importation n° 17 du 21 septembre 1986 : 

Demandes acceptées 	  47 
Demandes refusées 	  5 
Demandes retirées 	  

Cetificats d'importation et certificats de 
vérification de livraison 

La délivrance de certificats d'importation 
et de certificats de vérification de 
livraison est prévue à l'article 9 de la 
Loi et dans le Règlement concernant les 
certificats d'importation (C.R.C., 
c. 603). Les certificats d'importation 
permettent à un importateur de décrire les 
marchandises en détail et de certifier 
qu'il ne participera pas à leur disposition 
ou à leur détournement pendant le transit. 
Le pays d'exportation peut exiger de telles 
assurances avant d'autoriser l'expédition 
de certaines marchandises, surtout des 
munitions et des produits d'importance 
stratégique. Un certificat d'importation 
n'est pas une licence d'importation, et il 
n'autorise pas le détenteur à importer au 
Canada les marchandises décrites sur le 
certificat. Des certificats de 
vérification de livraison peuvent être 
délivrés après l'arrivée des marchandises 
au Canada pour permettre à la personne qui 
exporte des marchandises au Canada de 
satisfaire aux exigences du pays d'où 
origine l'exportation des marchandises. 

En 1989, le Ministère a délivré 
2 992 certificats d'importation et 
2 129 certificats de vérification de 
livraison. 

2. EXPORT CONTROLS 

Section 3 of the Act provides that the 
Governor in Council may establish a list 
of goods, to be called an Export Control 
List including therein any article the 
export of which he deems it necessary to 

q110 control for any of the following purposes, 
namely: 

2. CONTRÔLE DES EXPORTATIONS 

Selon l'article 3 de la Loi, le gouverneur 
en conseil peut dresser la Liste des 
marchandises d'exportation contrôlée 
comprenant les articles dont, à son avis, 
il est nécessaire de contrôler 
l'exportation pour l'une des fins 
suivantes : 
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(h) to promote further processing of 
natural resources; 

(c) to limit or keep under 
surveillance the export of any 
raw or processed material that 
is produced in Canada in 
circumstances of surplus and 
depressed prices that is not a 
produce of agriculture; 

(d) in support of enforcement of the 
Softwood Lumber Products Export  
Charge Act; 

(e) to implement an 
inter-governmental arrangement 
or commitment; or 

(f) to ensure adequate supply and 
distribution in Canada of 
articles for defence or other 
needs. 

In 1989, the Export Control List (ECL) was 
streamlined and revised. It now includes 
the following five categories: 

Group 1: Industrial Goods 
Croup 2: Munitions 
Group 3: Atomic Energy 
Group 4: Technology 
Group 5: Miscellaneous 

Groups 1-4 include primarily those 
sensitive military and strategic goods and 
related technologies which Canada and its 
allies have agreed to control owing to 
shared perception of military threat. 
International consultations are required 
before some of the most sensitive goods 
and technologies may be exported. Group 5 
consists of various non-strategic goods 

(a) for national security reasons; 	 a) 	pour des raisons de sécurité 
nationale; 

h) pour favoriser la transformation 
d'une ressource naturelle; 

c) 	pour limiter, en période de 
surproduction et de chute des 
cours, les exportations de 
matières premières ou 
transformées d'origine 
canadienne, sauf les produits 
agricoles, ou en conserver le 
contrôle; 

d) 	pour appuyer l'application de la 
Loi sur le droit à l'exportation  
de produits de bois d'oeuvre; 

e) pour mettre en oeuvre un accord 
ou un engagement 
intergouvernemental; ou 

f) 	pour s'assurer d'un 
approvisionnement et d'une 
distribution en quantité 
suffisante pour répondre aux 
besoins canadiens, notamment en 
matière de défense. 

En 1989, la Liste des marchandises 
d'exportation contrôlée (LMEC) a été 
rationalisée et simplifiée. Elle comprend 
maintenant les cinq catégories suivantes : 

Groupe 1 : Marchandises industrielles 
Groupe 2 : Munitions 
Groupe 3 : Énergie atomique 
Groupe 4 : Technologie 
Groupe 5 : Marchandises diverses 

Les groupes 1 à 4 comprennent surtout les 
biens militaires et stratégiques sensibles 
et les technologies connexes que le Canada 
et ses alliés ont convenu de contrôler en 
raison de leur importance militaire. Des 
consultations internationales doivent être 
tenues avant que l'on autorise 
l'exportation de certaines des marchandises 

4110 et des technologies les plus sensibles. Le 
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Area Control List 

Section 13 of the Act provides for the 
control of "any goods to any country 
included in an Area Control List" (ACL). 
Introduction of the new ECL resulted in 
the removal of certain countries from area 
controls, leaving only two countries, 
Libya and the Republic of South Africa, on 
the ACL. 

For Libya, export permits are generally 

Ille denied for all military goods and oil 
drilling equipment containing unique 
western technology. Permits are also 
generally denied for strategic goods such 
as civilian aircraft and most goods and 
technologies listed on the ECL. 

controlled for other purposes as provided 
in the Act. It also includes goods of USA 
origin (unless substantially processed or 
manufactured outside the USA). This 
provision is intended to prohibit the 
diversion of USA goods through Canada. 

For the Republic of South Africa, export 
restrictions apply to goods that may be 
useful in maintaining the apartheid 
regime. These include all items on the 
ECL, as well as the following categories: 
aircraft, aircraft parts and engines, 
electronic and telecommunications 
equipment, data processing equipment and 
software, and four-wheel drive vehicles. 
Permits are generally denied for these 
goods unless they are intended for 
medical, humanitarian, lifesaving or 
educational purposes. 

groupe 5 comprend diverses marchandises non 
stratégiques qui sont contrôlées à d'autres 
fins, tel que prévu dans la Loi. Il 
englobe aussi les marchandises d'origine 
américaine (sauf si elles ont été 
substantiellement ouvrées ou transformées à 
l'extérieur des États-Unis). Cette 
disposition vise à interdire le 
détournement de Marchandises américaines 
via le Canada. 

Liste des pays visés 

L'article 13 de la Loi prévoit le contôle 
de l'exportation "des marchandises vers un 
pays dont le nom paraît sur la Liste des 
pays visés" (LPV). L'introduction de la 
nouvelle LPV a entraîné le retrait de 
certains pays de la Liste, qui ne comprend 
plus que deux pays: la Libye et la 
République sud-africaine. 

En ce qui concerne la Libye, des licences 
d'exportation sont généralement refusées 
pour toutes marchandises militaires et pour 
le matériel de forage pétrolier renfermant 
des technologies occidentales exclusives. 
Les licences sont aussi généralement 
refusées pour des marchandises stratégiques 
comme les aéronefs civils ainsi que la 
plupart des marchandises et des 
technologies mentionnées dans la LMEC. 

En ce qui concerne la République 
sud-africaine, des restrictions sont 
appliquées à l'exportation de marchandises 
qui peuvent être utilisées pour maintenir 
le régime de l'apartheid. Ce sont par 
exemple toutes les marchandises mentionnées 
dans la MEC ainsi que les catégories de 
marchandises suivantes : aéronefs, pièces 
et moteurs d'aéronef, matériel et logiciels 
de traitement de données, et véhicules à 
quatre roues motrices. Les licences sont 
généralement refusées pour ces marchandises 
sauf si elles sont destinées à des fins 
humanitaires, éducationnelles ou à sauver 
des vies. 
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Issuance of Export Permits 

An export permit is required before an 
item included in the ECL may be exported 
from Canada to any destination, with the 
general exception of the United States. 
This requirement enables Canada to meet 
international commitments, such as 
prohibiting trade of endangered species 
and preventing the proliferation of 
missile technology and biological, 
chemical and nuclear weapons. Atomic 
materials and equipment, logs, pulpwood, 
red cedar blocks, sugars and specialty 
steel are amongst the goods requiring 
permits for export to the United States. 
Permits are also required to export 
specified goods to countries on the ACL. 

Streamlining of the ECL and ACL resulted 
in a reduction in the number of export 
permits by approximately one third, from 
19,586 in 1988 to 13,248 in 1989. Two 
hundred and six (206) permits were 
refused, 814 were withdrawn, 7 were 
cancelled, and 694 were pending as of 
December 31, 1989. 

General Export Permits (GEP's): 

Section 6 of the Export Permit Regulations  
(C.R.C., c. 601) provides for the issuance 
of general permits authorizing the export 
of certain named goods to all destinations 
or to specified destinations. The GEP's 
are intended to facilitate exports by 
enabling exporters to export selected 
goods without applying for individual 
permits. They also serve as the means for 
identifying the goods for which exports 
are restricted to countries on the ACL. 
The GEP's in effect during 1989 included: 

Délivrance de licences d'exportation 

Une licence d'exportation est nécessaire 
pour qu'un article figurant sur la LMEC 
puisse être exporté vers quelque 
destination que ce soit, à l'exception, 
dans la plupart des cas, des États-Unis. 
Cette exigence permet au Canada d'honorer 
ses engagements internationaux, comme celui 
d'interdire le commerce des espèces 
menacées d'extinction et d'empêcher la 
prolifération des techniques liées aux 
missiles ainsi que des armes biologiques, 
chimiques et nucléaires. Les matières et 
équipements nucléaires, les billes, la pâte 
de bois, les billons de cèdre rouge, le 
sucre et les aciers spéciaux sont au nombre 
des marchandises dont l'exportation aux 
États-Unis nécessite une licence. Des 
licences sont également requises pour 
exporter certaines marchandises vers les 
pays de la LPV. 

La rationalisation de la LMEC et de la LEV 
a permis de réduire d'environ le tiers le 
nombre des licences d'exportation : ce 
nombre est passé de 19 586 (1988) à 13 248 
(1989). Deux cents et six (206) licences 
ont été refusées, 814 ont été retirées et 7 
ont été annulées; 694 demandes étaient en 
suspens au 31 décembre 1989. 

Licences générales d'exportation (LGE) 

L'article 6 du Règlement concernant les  
licences d'exportation  (C.R.C., c. 601) 
prévoit la délivrance de licences générales 
autorisant l'exportation de certaines 
marchandises vers toutes les destinations 
ou vers des destinations spécifiées. Les 
LGE visent à faciliter les exportations en 
permettant d'exporter certaines 
marchandises sans demander une licence pour 
chaque expédition. Elles permettent aussi 
d'identifier les marchandises dont 
l'exportation vers les pays de la LEV est 
restreinte. En 1989, les LGE suivantes 
étaient utilisées : 
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Goods with a value of less than 
$100, household articles, 
personal effects, business 
equipment required for temporary 
use outside Canada, and personal 
automobiles; 

CEP  1: 

GEP 11: 	Goods to Libya other than those 
specified; 

GEP 12: 	USA origin goods to countries 
other than those listed; 

Softwood lumber; 

Personal computers and software; 
and 

CEP  20: 	Goods to South Africa other than 
those specified. 

1110 
ln addition, applications for permits 

q ; reuired for any specimen of endangered 
wild fauna or flora or derivatives 
appearing on the ECL were handled by the 
Canadian Wildlife Service. The following 
permits were issued in accordance with 
General Export Permit No. EX 14 of 
September 21, 1976: 

GEP 17: 

CEP  18: 

3. INFRACTIONS 

L'article 19 de la Loi_prévoit que : 

LGE 1 : 	Marchandises de moins de 100$, 
articles de ménage, effets 
personnels, matériel commercial 
requis pour utilisation 
temporaire à l'extérieur du 
Canada, et voitures particulières; 

LGE 11 : Les exportations vers la Libye, 
sauf les marchandises spécifiées; 

LGE 12 : Les exportations de marchandises 
provenant des Etats-Unis vers des 
pays autres que ceux listés; 

LGE 17 : Produits de bois d,'oeuvre; 

LGE 18 : Ordinateurs personnels et 
logiciels; et 

LGE 20 : Les exportations vers l'Afrique 
du Sud autres que les 
marchandises spécifiées. 

En outre, les demandes de licence requises 
pour des espèces de faune ou de flore 
sauvages menacées d'extinction ou des 
produits dérivés figurant sur la LMEC ont 
été traitées par le Service canadien de la 
faune. Les licences suivantes ont été 
traitées conformément à la Licence générale 
d'exportation n°  EX 14, en date du 
21 septembre 1976 : 

Applications approved 
Applications refused 
Applications withdrawn or cancelled . 

	  2 266 Demandes autorisée 	  2 266 
1 Demandes refusées _ 	1 
7 	Demandes retirées •ou annulées  .......... 7  

3. VIOLATIONS 

Section 19 of the Act provides that: 

"(1) 	Every person who 
contravenes any of the provisions of 
this Act or the regulations is guilty 
of an offence and liable 

a) on summary conviction to a fine 
not exceeding five thousand 
dollars or to imprisonment for a 

"(1) 	Quiconque contrevient à une_ 
disposition de la présente loi ou de 
ses règlements commet une infraction 
et encourt, sur déclaration de 
culpabilité : 

a) par procédure sommaire, une 
amende maximale de cinq mille 
dollars et un emprisonnement 



-  22 - 

terril not exceeding twelve months 
or to both; or 

on , conviction on indictment to a 
fine not exceeding twenty-five . 
thousànd,dollars or to 
imprisonment for a term not 
exceedinOive years or to both. 

(2) 	A prosecution under 
paragraph (1)(a) may be instituted at 
any,time within but not later than 
the  years fromhthe time when the. 
„subject 'natter of the complaint 	i , 
,arose. 

responsibility for the enforcement of ,the 
Act to all officers as defined in the 
Customs Act  (section 2(1)). The 
Department of External Affairs entrusts 
the enforcement of the Act to Revenue 
Canada (Customs and Excise) and to the 
Royal Canadian Mounted Police. 

(a) Status of Expprt  Controls  
Investigations for 1989 

The streamlining of export controls 
enabled enforcement officiais to focus 
resources on high risk shipments. In 
addition, greater efforts were made to 
explain regulations to exporters. As a 
result, voluntary compliance improved and 
the number of detentions decreased. In 
all, Revenue Canada (Customs and Excise) 
issued 951 warning letters and made 639 
detentions. Goods were seized in 17 
cases. The RCMP opened 312 new files, 
initiated 219 investigations, and provided 
assistance in 93 cases to foreign and 
other Canadian enforcement agencies. 

(h) Status of Import Controls  
Investigations for 1989 

Maximal de douze mois, ou l'une 
de ces peines; 

b) 	par mise en accusation, une 
amende maximale de vingt-cinq 
mille dollars et un 
emprisonnement maximal de cinq 
ans, ou l'une de ces peines. 

(2) 	Lés poursuites pour 
infraction visée à l'alinéa (1)a) se 
prescrivent par trois ans à compter de 
sa perpétration." 

L'article 25 de la Loi délègue la 
responsabilité de l'application de ladite 
Loi à tous les préposés au sens de la Loi 
sur les douanes  (article 2(1)). Le 
ministère des Affaires extérieures confie 
l'application de la Loi à Revenu Canada 
(Douanes et Accise) et à la Gendarmerie 
royale du Canada. 

(a) État des enquêtes aux fins du contrôle 
des exportations pour 1989  

La rationalisation des contrôles à 
l'exportation a permis aux responsables de 
l'application de la Loi de concentrer les 
ressources sur les expéditions à risque 
élevé. En outre, des efforts plus 
importants ont été faits pour expliquer les 
règlements aux exportateurs. Comme 
résultat, le respect volontaire de la 
réglementation s'est amélioré et le nombre 
des détentions a diminué. En tout, Revenu 
Canada (Douanes et Accise) a émis 
951 lettres d'avertissement et procédé à 
639 détentions. Des marchandises ont été 
saisies dans 17 cas. La GRC a ouvert 
312 dossiers et engagé 219 enquêtes. Il y 
a eu 93 cas d'assistance d'organismes 
canadiens et étrangers chargés de 
l'application de la loi. 

(b) État des enquêtes aux fins du contrôle 
des importations pour 1989  

Section, .25 of the At  delegates 

A total of five hundred and forty cases 	On a fait enquête sur cinq cent quarante 
(540) cases of suspected import violations 	(540) cas de violations présumées des 
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under the Act were investigated. Twenty 
(20) of these cases were initiated by the 
ROMP and twelve (12) by Revenue Canada 
(Customs and Excise). Following a 
preliminary review by the Special Trade 
Relations Bureau of five hundred and eight 
(508) cases, 50 warning letters were 
issued, 200 cases were closed and 258 were 
referred to the ROMP for further 
investigation. 

Of the cases referred to the ROMP, 6 
seizures were made and the goods were 
destroyed in each case, two hundred and 
forty (240) cases were closed due to lack 
of insufficient evidence and as 
December 31, 1989, 12 cases are still 
under investigation. 

dispositions de la Loi. Vingt (20) de ces 
enquêtes ont été engagées rpai.-1a. GRC et 
douze (12) par Revenu Caneda (Douanes et 
Accise). Après une enquête préliminaire de 
la Direction générale des relatiOns' 
commerciales spécial eà dans Cinq cent huit 
(508) cas, 50 lettres'd'aVer:tiàsement ont 
été émises, deux cdnèg r U00-.essiers ont 
été fermés, et on à èranàmis' dèl'ix cent 
cinquante-huit (258) cas à la GRC pour 
enquête plus poussée:' 	' 

h, 	) 

Suris cas tranàbig 'à la GRC, 1 6 5saïsies 
ont'été effectuéeg'ét nles marehanapes 
détruites dans chaque -cas, et deux ..Cent 
quarante (240) dossiers ont été'férmés pour 
insuffisance de preuve. Au 
31 décembre 1989, douze (12) ces sont 	' 

4 toujours soumis à l'enquete. 

. 	 ; 

• ‘e. , 
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